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  Korte inhoud


   


   


   


  Zwoele zomer met de Griek


   


  Oogverblindend witte huizen, een diepblauwe hemel, donkere mannen als godenzonen - van een Griekse zomer gaat je hart sneller kloppen…


   


  Onder de sluier van de nacht


  SARAH MORGAN


   


  Het aanstaande huwelijk tussen Alesia Philipos en Sylvain Fiorukis zal een einde maken aan de vete tussen de twee oudste dynastieën van Griekenland. Niemand weet echter dat het huwelijk op een leugen zal berusten - behalve het bruidspaar zelf. Maar Sylvain ontdekt dat het bedrog nog veel verder gaat dan hij dacht…


  




  Ook van deze auteur


   


   


   


  Bemind door de prins (Bouquet 3094)


  Grieks paradijs (Bouquet 3131)


  Donkere verlangens (Bouquet 3149)


  Weerloos tegen liefde (Bouquet 3161)


  Grieks, knap en veeleisend (Bouquet 3214)


  Een kus van de sjeik (Bouquet 3248)


  Getergd hart (Bouquet 3264)


  Onderhuidse passie (Bouquet 3281)


  Vijand als minnaar (Bouquet 3339)


  Kerst vol verleiding (Bouquet 3364)


  Op bevel van de prins (Bouquet 3400)


  Spannende eis (Bouquet 3417)


  Verboden verlokkingen (Bouquet 3447)


  Onfatsoenlijk opwindend (Bouquet 3490)


   


  Samen in de sneeuw (Doktersroman Extra 25)


  Verrassing op kerstavond (Doktersroman Extra 25)


  Een warme ontvangst (Doktersroman Extra 36)


  Trots en liefde (Doktersroman Extra 8)


   


  Eindeloze zomer (Doktersroman Favorieten 325)


  Duizendmaal ja (Doktersroman Favorieten 325)


  Verrassende kussen (Doktersroman Favorieten 325)


   


  Gevangen door de sjeik (in de bundel Oosterse dromen, Collectie Favorieten 355)


  




  Hoofdstuk 1


   


   


   


  ‘Sylvain Fiorukis?’ Verbouwereerd staarde Alesia naar haar grootvader, die ze haar hele leven alleen van reputatie had gekend. ‘In ruil voor het geld dat ik nodig heb, moet ik met Sylvain Fiorukis trouwen?’


  ‘Precies.’ Haar grootvader glimlachte vals, terwijl zij vocht tegen de emoties die in haar opbruisten. Dit was het laatste wat ze had verwacht toen ze al haar moed had verzameld om haar grootvader te benaderen.


  Fiorukis, de Griekse magnaat die de bloeiende zaak van zijn vader tot een concern had ontwikkeld dat het bedrijf van haar grootvader naar de kroon stak? De miljardair die even meedogenloos als haar grootvader scheen te zijn? De man die sneller vrouwen versleet dan auto’s? De man die…


  ‘Dat meen je niet!’ Met opeengeklemde lippen keek ze op. De gedachte alleen al was weerzinwekkend. ‘De familie Fiorukis was verantwoordelijk voor de dood van mijn vader…’


  Haar minachting voor die familie was even groot als die voor haar grootvader – en voor alles wat Grieks was.


  ‘Daardoor is mijn geslacht uitgestorven,’ zei haar grootvader scherp. ‘Nu zal ik zorgen dat de familie Fiorukis hetzelfde lot ondergaat. Als hij met jou trouwt, is zijn zoon ook de laatste van zijn geslacht.’


  Verstijfd van schrik, hapte Alesia naar adem. Hij wíst het. Op de een of andere manier wist hij het.


  De map die ze vasthield, glipte uit haar krachteloze vingers, en de papieren dwarrelden over de marmeren vloer. Ze merkte het niet.


  Toen de implicatie van zijn woorden goed tot haar doordrong, werd ze lijkbleek. ‘Je weet dat ik geen kinderen kan krijgen…’ Hoe kon hij zoiets persoonlijks weten? Dat feit had ze haar hele leven voor zichzelf gehouden. De enige pleister op de wonde was dat haar verdriet privé was, dat niemand medelijden met haar kon hebben.


  Met grote ogen keek ze hem aan; haar ademhaling versnelde. Vastberaden was ze hier gekomen, maar ineens voelde ze zich kwetsbaar tegenover een man die, ondanks hun bloedverwantschap, vanaf haar vroegste jeugd een vreemde voor haar was geweest.


  Nu nam hij haar op met een zelfvoldane blik in zijn harde ogen. Haar grootvader, Dimitrios Philipos.


  ‘Ik zorg dat ik altijd alles van iedereen weet.’ Zijn toon was koel, hoewel hij zichtbaar van haar ontzetting genoot. ‘Informatie is de sleutel tot succes in het leven.’


  Alesia slikte de brok weg die ze in haar keel voelde opkomen. Hoe kon zo’n persoonlijke tragedie ooit als ‘succes’ worden beschouwd?


  Een huwelijk… Dat was nog de grootste sneer. Lang geleden had ze moeten aanvaarden dat, wat de toekomst ook mocht brengen, een huwelijk niet voor haar was weggelegd. Hoe kon dat ook? Hoe kon een vrouw in haar situatie immers trouwen?


  Razendsnel schoten de gedachten door haar hoofd, terwijl ze haar sluwe grootvader probeerde bij te houden. ‘Als je echt alles van me weet, moet je ook weten waarom ik hier ben. Dan weet je dat mijn moeder hard achteruitgaat, dat ze een operatie nodig heeft.’


  Om zijn mond speelde een onaangenaam lachje. ‘Laten we het erop houden dat ik je al verwachtte. Je hebt me niet teleurgesteld.’


  Woede schoot door haar heen; het weeë gevoel dat zijn opmerking over haar beperkingen als vrouw had opgewekt, verdween. Ze verachtte hem.


  Ze staarde naar de grootvader die ze nog niet eerder had ontmoet en rilde van afschuw. Haar hoofd bonsde van de spanning die haar plaagde sinds ze in Athene uit het vliegtuig was gestapt. De doffe pijn in haar maag herinnerde haar eraan dat ze van de zenuwen al dagen niets door haar keel had kunnen krijgen.


  Er stond ook zoveel op het spel… Haar moeders toekomst lag in haar handen, in haar vermogen om een overeenkomst te sluiten met een man die niets minder was dan een monster.


  Vanuit een enorme vergulde stoel met sierlijk gekrulde armleuningen snauwde hij als een vorst bevelen tegen zijn doodsbenauwde personeel, dat op brulafstand rond drentelde.


  Met afkeer keek Alesia het weelderige vertrek rond. Zo’n protserig vertoon van rijkdom maakte haar misselijk. Had de man geen greintje schaamte? Wist hij dan niet dat zij drie baantjes had om haar moeder de verzorging te gunnen die ze nodig had? De verzorging die híj de afgelopen vijftien jaar had moeten bekostigen…


  Ze ademde diep in en probeerde te kalmeren. Boos worden haalde niets uit. Het kostte haar de grootste moeite zich niet domweg om te draaien en de oude vent eenzaam achter te laten met zijn bergen geld. Maar dat kon ze niet over haar hart verkrijgen. Tenslotte was ze hier enkel omwille van haar moeder. Ze dwong zichzelf te glimlachen.


  Niets zou haar van het doel van haar komst afbrengen. Vijftien jaar lang had hij haar moeder genegeerd, maar nu werd het tijd dat hij aan zijn familieverplichtingen herinnerd werd.


  ‘Haal die grijns maar van je gezicht. Jij komt immers bij mij aankloppen, weet je nog? Jij bent degene die het geld nodig heeft.’ Dimitrios’ stem klonk bars, en hij sprak met een zwaar accent.


  ‘Voor mijn moeder,’ bracht ze in.


  Hij snoof misprijzend. ‘Als ze pit had, zou ze het me zelf wel hebben gevraagd.’


  Weer voelde Alesia woede opvlammen, die ze echter genadeloos de kop indrukte. Als ze haar gevoelens de vrije loop liet, zou hij haar ongetwijfeld de deur wijzen. ‘Mijn moeder is er slecht aan toe…’


  Gemeen grijnzend keek hij haar aan. ‘Dat is de enige reden waarom je hier bent, hè? Anders zou je beslist geen voet over de drempel hebben gezet. Je kunt me niet uitstaan. Daar heeft zij voor gezorgd.’ Hij boog zich voorover. ‘Je bent laaiend, en dat wil je niet laten merken, uit angst dat ik nee zal zeggen. Voor het geval dat ik het deksel van mijn geldkist dichtsla en je vingers ertussen komen.’ Hij wierp zijn hoofd in zijn nek en lachte bulderend.


  Alesia weigerde te geloven dat iemand zo gewetenloos kon zijn. Met een smekend gebaar spreidde ze haar handen en deed een beroep op zijn rechtvaardigheidsgevoel. ‘Ze was de vrouw van je zóón…’


  ‘Herinner me daar niet aan.’ Zijn lach stierf weg. ‘Jammer dat je geen jongen bent. Je ziet eruit alsof je zijn lef hebt geërfd. Je lijkt zelfs een beetje op hem, afgezien van dat blonde haar en die blauwe ogen. Als mijn zoon niet door dat mens was verleid, zou je het bloed hebben dat je verdient en zou je de afgelopen vijftien jaar niet in ballingschap hebben geleefd. Dan was dit nu allemaal van jou.’


  Onverschillig keek Alesia om zich heen. Het verschil tussen haar eigen omstandigheden en die van haar grootvader had nauwelijks groter kunnen zijn. Overal zag ze de bewijzen van zijn rijkdom, van opzichtige beelden die vrijwel elke ingang bewaakten tot de klaterende fontein op de barokke binnenplaats.


  Ze dacht aan haar eigen huis in een Londense volksbuurt: een appartementje op een benedenverdieping, dat ze voor haar invalide moeder had laten aanpassen. Iets beters kon ze zich niet veroorloven nadat ze de hulp had betaald die haar moeder nodig had.


  Toen dacht ze aan haar moeder en haar lange strijd om te overleven. Een strijd die deze man makkelijker had kunnen maken…


  Ze klemde haar kaken op elkaar en spande zich dubbel in om niet op te stappen. ‘Ik ben heel tevreden met mijn afkomst,’ zei ze stijfjes, ‘en ik ben dol op Engeland.’


  ‘Spreek me niet tegen!’ snauwde hij. ‘Op die manier trouwt hij nooit met je. Ook al zie je er niet Grieks uit, ik wil dat je je volkomen Grieks gedraagt. Je moet gedwee en gehoorzaam zijn en je geeft pas je mening als daarnaar wordt gevraagd. Begrepen?’


  Vol ongeloof keek ze hem aan. ‘Meen je dat serieus? Dacht je heus dat ik met een Fiorukis ga trouwen?’


  Hij schonk haar een akelig lachje. ‘Als je het geld wilt hebben: ja. Jij trouwt met Fiorukis en je zorgt dat hij niet ontdekt dat je onvruchtbaar bent. Ik zorg dat de voorwaarden van het contract hem aan jou binden totdat je een nakomeling produceert. Aangezien dat onmogelijk is, zit hij voorgoed in een kinderloos huwelijk vast zonder dat hij eronderuit kan.’ Dimitrios bulderde van het lachen. ‘De perfecte vergelding. Ze zeggen dat wraak een gerecht is dat het best koud gegeten kan worden. Ik heb vijftien jaar op dit ogenblik gewacht, maar dat loont de moeite. Dit is meesterlijk. Jij bent mijn wraakgodin.’


  Gechoqueerd door zijn rancuneuze plan staarde Alesia hem met onverholen afschuw aan. Geen wonder dat haar moeder haar had gewaarschuwd dat de man kwaadaardig was. Hij bezat geen greintje mededogen.


  ‘Daar begin ik niet aan.’ Opeens kon ze bijna geen lucht meer krijgen. ‘Dat kun je niet van me verlangen.’


  Onder geen beding kon ze met Sylvain Fiorukis trouwen. Hij vertoonde alle eigenschappen die ze in een man verachtte. Het vooruitzicht onder dwang haar hele leven met hem te slijten…


  Even sloot ze haar ogen en probeerde ze zich te herinneren hoe ze in deze situatie verzeild was geraakt. In vetes en wraak had ze nooit geloofd. Ze was Engelse!


  Haar grootvader lachte zijn onaangename lachje. ‘Als je het geld wilt hebben, doe je het.’


  Ze beet hard op haar lip, en haar gedachten raasden door haar hoofd. Ze wilde het geld hebben. Ze móést het hebben. ‘Het is verkeerd –’


  ‘Het is rechtvaardig,’ onderbrak hij haar ijzig. ‘Dat hadden we de familie Fiorukis lang geleden duidelijk moeten maken. Grieken wreken hun doden altijd. Dat zou jij moeten weten, ook al ben je maar half-Grieks.’


  Machteloos gaapte ze hem aan. Was dit het juiste moment om hem te vertellen dat ze alles wat Grieks was verafschuwde? Dat ze zich volstrekt niet Grieks voelde?


  Ze bleef zwijgen. Ze kon niet riskeren dat ze haar grootvader tegen zich in het harnas joeg.


  Alles… Dat had ze zichzelf voorgehouden voordat ze vandaag bij haar grootvader aanklopte. Alles had ze ervoor over om het geld te krijgen dat ze nodig had. Met haar grootvaders talent om haar wanhoop uit te buiten, had ze echter geen rekening gehouden.


  Nauwkeurig nam ze hem op. Zijn ogen straalden kilheid uit, en om zijn vlezige mond lag een dreigende trek. In een flits besefte ze dat het bijzonder stom zou zijn als ze deze man tot vijand maakte. Bijna gniffelde ze om haar eigen onnozelheid. Ze wáren immers al vijanden. Al sinds de dag dat haar moeder naar haar vader had gelachen en zijn hart had veroverd, waarmee ze Dimitrios’ plannen voor een huwelijk met een degelijk Grieks meisje had gedwarsboomd.


  ‘Fiorukis zal nooit met me willen trouwen,’ reageerde ze kalm. ‘Hij zal weigeren.’


  Zodat zij niet de rest van haar dagen hoefde te slijten met een man die ze van jongs af aan had leren haten… Hij zou beslist niet met haar willen trouwen, troostte ze zichzelf. Fiorukis schoof zijn vrouwen met meedogenloze efficiëntie aan de kant, zonder zich ook maar iets van hun gevoelens aan te trekken. Iedereen wist dat het huwelijk geen enkele rol in zijn leven speelde. Waarom zou hij met haar trouwen terwijl hun families min of meer op voet van oorlog met elkaar leefden?


  ‘Sylvain is op de eerste plaats een zakenman,’ zei haar grootvader op spottende toon. ‘De aansporing die ik hem heb gegeven om met mijn kleindochter te trouwen, is te verleidelijk om te laten schieten.’


  ‘Welke aansporing?’


  Haar grootvader lachte boosaardig. ‘Laten we het erop houden dat ik iets heb wat hij wil. Dat is het uitgangspunt voor alle geslaagde zakelijke onderhandelingen. Hij kan geen aantrekkelijke vrouw zien zonder met haar te flirten, en om de een of andere reden geeft hij de voorkeur aan blondjes. Bof jij even, tenminste wanneer je die slonzige spijkerbroek voor iets nets hebt verwisseld. Als je dat geld wilt hebben, moet je hem niet afschrikken. Raap nu je rommel maar van mijn vloer op.’


  Boffen? Door de aandacht van die arrogante Griek te trekken?


  Werktuiglijk raapte ze met bevende hand de papieren op terwijl ze razendsnel nadacht. Als ze een andere keus had, stond ze nu niet hier. Het zou geen echt huwelijk in de gebruikelijke zin zijn. Waarschijnlijk hoefden ze elkaar niet vaak te zien…


  ‘Als ik het doe, als ik ja zeg, geef je me dan het geld?’


  ‘Nee,’ klonk het bars. ‘Dat krijg je van Fiorukis. Hij gaat je een maandelijkse toelage geven. Hoe je het geld uitgeeft, is jouw zaak.’


  Alesia’s mond viel open. Haar grootvader had een contract opgesteld waarbij hij niet eens zelf zijn beurs hoefde te trekken… Niet alleen zou Fiorukis met de kleindochter van zijn aartsvijand trouwen, maar hij moest er nog voor betalen ook! Waarom zou hij met zo’n bespottelijk plan instemmen?


  Welke aansporing bedoelde haar grootvader eigenlijk? Vermoeid streek ze met haar hand over haar slapen, in de hoop dat haar hoofdpijn zou verdwijnen, zodat ze helder kon denken.


  Ze kende haar grootvader goed genoeg om ervan overtuigd te zijn dat Fiorukis akkoord zou gaan. Als ze het geld wilde hebben, moest ze dus precies datgene doen wat ze zich heilig had voorgenomen nooit te zullen doen: trouwen. Niet met zomaar iemand, maar met de man wiens familie voor de dood van haar vader verantwoordelijk was. Een man die ze haatte…


   


  ‘Wat wil Philipos van ons?’ Sylvain Fiorukis ijsbeerde over het terras dat langs de hele lengte van zijn luxe Atheense villa liep, totdat hij plotseling bleef staan om zijn vader op te nemen. ‘De vete tussen onze families dateert van drie generaties geleden.’


  ‘Dat schijnt de reden voor zijn toenaderingspoging te zijn,’ reageerde Leandros Fiorukis omzichtig. ‘Hij vindt het tijd om er publiekelijk een streep onder te zetten.’


  ‘Een streep eronder?’ Sylvain trok een wenkbrauw op; in zijn donkere ogen blonk ongeloof. ‘Sinds wanneer wil Philipos ergens een streep onder zetten? De man is een gewetenloze schurk.’


  Het verbaasde hem dat zijn vader zelfs maar een ontmoeting overwoog. Maar zijn vader begon oud te worden, constateerde hij spijtig, en het verlies van het familiebedrijf destijds zat hem al veel te lang dwars.


  Zijn vader zuchtte. ‘Ik wil dat er een eind komt aan de vete, Sylvain. Ik wil me samen met je moeder rustig kunnen terugtrekken in de wetenschap dat ons rechtmatige bezit is teruggegeven. Ik heb geen zin meer in ruzie.’


  Bij het vooruitzicht van een directe confrontatie met zijn aartsvijand, verscheen er een gevaarlijke glimlach op Sylvains gezicht. Hij genoot juist van confrontatie. Als Philipos dacht dat hij zijn gebruikelijke spelletje van bangmakerij kon spelen, zou hij lelijk zijn vingers branden…


  Zijn vader pakte een aantal papieren op. ‘De overeenkomst die hij voorstelt, is verbluffend.’


  ‘Dat is een reden te meer om zijn drijfveren te wantrouwen,’ zei Sylvain op koele toon.


  ‘Je zou gek zijn als je niet luisterde, en gek ben je beslist niet,’ wierp zijn vader tegen. ‘Wat Philipos verder ook mag zijn, hij is nog steeds een Griek. Het is een compliment dat hij een afspraak met je wil.’


  ‘Als Dimitrios Philipos mij een compliment geeft, wordt het tijd dat ik mijn wapen trek.’ Sylvain liet zijn blik op het gezicht van zijn vader rusten, waarop de zorgrimpels zich aftekenden. Opeens besefte hij dat de slepende vete al jarenlang te veel druk op zijn vader uitoefende.


  ‘Ik heb zijn voorstel namens jou aangenomen…’ Vermoeid keek zijn vader hem aan.


  Knarsetandend zwoer Sylvain dat hij alles op alles zou zetten om voorgoed een eind aan de vete te maken, al moest hij Philipos met blote handen aframmelen.


  ‘Prima,’ zei hij kortaf. ‘Het wordt tijd er een punt achter te zetten. Vertel me wat hij te bieden heeft.’


  ‘Hij wil je je geboorterecht teruggeven. Hij wil zijn bedrijf overdragen.’ Met een wrang lachje wierp zijn vader de papieren op de tafel. ‘Of moet ik “ons bedrijf” zeggen? Want zo is het begonnen voordat Philipos je grootvader bezwendelde.’


  Wilde Philipos het bedrijf teruggeven? Sylvain verborg zijn schok. Er school vast een addertje onder het gras. ‘Wat wil hij ervoor terug?’


  Zijn vader wendde zijn blik af. ‘Dat je met zijn kleindochter trouwt.’


  ‘Je neemt me in de maling!’ Vol ongeloof staarde Sylvain hem aan. ‘In welke eeuw leven we eigenlijk?’


  Nog altijd met afgewende blik rommelde zijn vader in de papieren. ‘Ik vrees dat hij erop staat.’


  Sylvain zweeg verbluft. ‘Je neemt me niet in de maling.’ De geamuseerde ondertoon verdween, zijn stem klonk plotseling dodelijk zacht. ‘In dat geval kan ik je vertellen dat ik niemand minder aantrekkelijk vind als potentiële gade dan een bloedverwant van Philipos.’


  Zijn vader wreef zich in de nek om de spanning te verminderen. ‘Je bent vierendertig, Sylvain. Op een gegeven moment zul je toch met iemand moeten trouwen, tenzij je liever de rest van je leven alleen en kinderloos blijft.’


  ‘Ik wil wel kinderen,’ reageerde Sylvain met vlakke stem. ‘Heel graag zelfs. Het probleem is de vrouw. Jammer genoeg zoek ik bepaalde kwaliteiten in een vrouw, die niet lijken te bestaan.’


  Hij dacht aan de beeldschone turnster met wie hij de afgelopen avond had doorgebracht. En aan de danseres vóór haar… Geen van hen kon hem langer dan een paar weken boeien.


  ‘Nou, als je niet uit liefde kunt trouwen, dan misschien uit zakelijke overwegingen,’ opperde zijn vader nors. ‘Als je met die vrouw trouwt, is het bedrijf van ons.’


  Koortsachtig dacht Sylvain na. ‘Is dat alles?’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Zo simpel is het vast niet.’


  Zijn vader ontspande zich enigszins, op zijn gezicht verscheen een hoopvolle blik. ‘Hij is een oude man. Het bedrijf verkeert in moeilijkheden. Er zijn maar weinig mensen die zulke problemen kunnen oplossen, en Philipos weet dat jij er een van bent. Zelfs hij geeft toe dat je een voortreffelijk zakenman bent. Door op een huwelijk aan te dringen, zorgt hij ervoor dat zijn kleindochter financieel onder de pannen is voor het geval het bedrijf op de fles gaat. En met jou aan het roer gebeurt dat niet. Het is een genereus aanbod.’


  ‘Dat baart me juist zorgen. Philipos staat niet om zijn genereuze gebaren bekend.’


  ‘Hij biedt een aardige financiële aansporing om met die vrouw te trouwen.’


  ‘Om met een vrouw te trouwen die ik nog nooit heb gezien, heb ik heel wat meer aansporing nodig,’ zei Sylvain stijf, terwijl zijn scherpe geest op volle toeren draaide.


  Waarom zou Philipos hem het bedrijf aanbieden? Waarom wilde hij zijn kleindochter aan hem uithuwelijken?


  Zijn vader bekeek hem lusteloos. ‘Het wordt tijd dat je je argwaan opzij schuift en de mensen leert vertrouwen. Philipos heeft het bedrijf samen met mijn vader opgericht en het hem later ontnomen. Hij zegt dat hij spijt heeft en het goed wil maken nu het nog kan.’


  Sylvain zweeg. Eén vraag bleef steeds in zijn hoofd malen: waarom? ‘Geloof je hem?’


  Zijn vader antwoordde schouderophalend: ‘Onze advocaten buigen zich op dit moment over een conceptovereenkomst. Waarom zou ik hem niet geloven?’


  ‘Omdat Dimitrios Philipos aan grootheidswaan lijdt en alleen op zijn eigen gewin uit is,’ antwoordde Sylvain cynisch. Hij trok zijn das van zijn nek en liet hem op een stoel vallen. Vanbinnen voelde hij de spanning stijgen. Opeens waren er belangen in het spel, en dat gaf hem de vertrouwde adrenalinestoot. Hoe groter het belang, des te meer voldoening het gaf om het spel mee te spelen. ‘Ik hoef je er toch zeker niet aan te herinneren welk onrecht hij onze familie heeft aangedaan?’


  ‘Het is een oude man. Misschien heeft hij berouw.’


  Sylvain barstte in lachen uit, hoewel zijn donkere ogen gevaarlijk schitterden. ‘Berouw? Die oude schoft weet niet eens wat dat is. Ik ben bijna geneigd akkoord te gaan, alleen om te zien wat hij deze keer in zijn schild voert.’ Hij maakte de twee bovenste knoopjes van zijn overhemd los en wenkte een discreet op de achtergrond rondhangende bediende om drankjes. In juli was de hitte in Athene moordend. ‘Waarom kan de kleindochter niet zelf een man zoeken? Philipos houdt haar bestaan wel erg geheim. Niemand krijgt haar ooit te zien. Is ze gewoon oerlelijk of heeft ze soms een walgelijke ziekte die ze op mijn nageslacht kan overbrengen?’


  ‘Dat zou ook haar nageslacht zijn,’ merkte zijn vader op, ‘en zelf heb je geen vrouw kunnen vinden.’


  ‘Ik ben niet op zoek naar een vrouw,’ zei Sylvain gladjes. ‘En een vrouw die door mijn grootste vijand is uitgekozen, hoef ik al helemaal niet.’


  Die gedachte vrolijkte hem op. Hij twijfelde er niet aan dat de Philipos-erfgename een paar onsympathieke trekjes had, anders was ze allang getrouwd.


  ‘Het is vast een leuke meid,’ mompelde zijn vader.


  Spottend trok Sylvain een wenkbrauw op. ‘Integendeel, ik verwacht dat ze twee hoofden en geen persoonlijkheid heeft. Als het zo’n leuke meid was, zou Philipos haar niet verborgen hebben gehouden en zou de pers net zo achter haar aan zitten als achter mij. Ze is immers een stinkendrijke jongedame.’


  ‘De pers zit jou achterna omdat ze veel over je kunnen schrijven,’ merkte zijn vader droog op, ‘terwijl de Philipos-erfgename in Engeland woont.’


  ‘In Engeland hebben ze de opdringerigste pers die er bestaat,’ zei Sylvain fronsend. ‘Dat maakt het nog interessanter. Als ze haar met rust hebben gelaten, moet ze wel twee hoofden en geen persoonlijkheid hebben.’


  Zijn vader slaakte geërgerd een zucht. ‘Kennelijk leidt ze een onopvallend leven, in tegenstelling tot jou. Ze is naar een Engelse kostschool geweest. Haar moeder was Engelse, weet je nog?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat nog.’ Sylvain dronk zijn glas leeg. ‘Ik weet ook nog dat ze is omgekomen toen onze boot ontplofte. Samen met haar man, de enige zoon van Dimitrios Philipos.’ Hij werd overspoeld door levendige herinneringen. Een kind, slap en levenloos in zijn armen toen hij haar naar het wateroppervlak bracht; chaos, bloed, schreeuwende mensen… Even klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Zij heeft haar ouders verloren, en Philipos geeft ons de schuld. Nu wil hij dat ik met zijn kleindochter trouw.’ Sylvain lachte spottend. ‘Gezien haar afkomst moet ik met een dolk onder mijn kussen slapen. Ik sta paf dat je het voorstel zo gelaten hebt aanvaard.’


  ‘Bij die explosie hebben wij ook familieleden verloren,’ zei zijn vader nadrukkelijk. ‘Ondertussen is het al een hele tijd geleden. Nu is hij een oude man.’


  ‘Een kwaadaardige man.’


  ‘Wij waren niet verantwoordelijk voor de dood van zijn zoon. Misschien is hij dat langzamerhand gaan inzien.’ Leandros streek met zijn hand over zijn voorhoofd, zichtbaar geëmotioneerd bij de herinnering aan die verschrikkelijke periode. ‘Hij wil dat ze met een Griekse man trouwt en dat zijn geslacht herleeft.’


  Sylvain vroeg zich af wanneer zijn vader zo teerhartig was geworden. Als Philipos wilde dat zijn half-Griekse kleindochter met een Griek trouwde, had hij daar ongetwijfeld zijn redenen voor. Sylvain nam zich voor die te achterhalen.


  ‘Hoe zit het met die vrouw? Waarom stemt zij met zo’n huwelijk in? Ze is de kleindochter van Dimitrios Philipos. Dan beschikt ze vast niet over de emotionele stabiliteit die ik zoek in een vrouw.’


  ‘Je kunt op zijn minst met haar kennismaken.’ Zijn vader gooide het over een andere boeg. ‘Je kunt altijd nog nee zeggen.’


  Peinzend nam Sylvain de oudere man op. Hij wilde inderdaad kinderen. En hij was altijd van plan geweest Philipos Industries voor zijn familie terug te winnen…


  ‘Wat heeft zij eraan?’ Zijn stem klonk scherp. ‘Philipos krijgt zijn kleinkind, ik krijg een zoon en een bedrijf dat rechtmatig aan ons toebehoort… Wat krijgt zij ervoor terug?’


  Aarzelend rommelde zijn vader in de papieren die voor hem lagen. ‘Sylvain…’


  Sylvain ademde diep in. ‘Vertel op.’


  Bezorgd keek zijn vader hem aan. ‘Op jullie trouwdag moet je geld op haar privérekening storten.’ Onrustig draaide hij in zijn stoel terwijl hij de papieren bestudeerde. ‘Een aanzienlijk bedrag. Dat bedrag moet je elke maand tijdens jullie huwelijk storten.’


  Na een lange stilte lachte Sylvain ongelovig. ‘Wil je me wijsmaken dat de Philipos-erfgename om het géld met me wil trouwen?’


  ‘De financiële schikking is een belangrijk onderdeel van het contract.’


  ‘Het mens is al rijker dan koning Midas,’ brieste Sylvain. ‘Heeft ze nog niet genoeg?’


  Zijn vader schraapte zijn keel. ‘De voorwaarden van de overeenkomst zijn duidelijk. Ze krijgt geld.’


  Sylvain beende naar de rand van het terras en staarde uit over de stad die hem zo dierbaar was.


  ‘Sylvain…’


  Toen hij zich omdraaide naar zijn vader, stonden zijn ogen cynisch. ‘Waarom aarzel ik eigenlijk?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Alle vrouwen zijn goudzoeksters, zij komt er tenminste eerlijk voor uit. Dat siert haar. Zoals je zegt, gaat het hier om een contract waarbij beide partijen weten hoe de zaken ervoor staan.’


  ‘Je doet net alsof ze keihard is, maar waarom wacht je niet met je oordeel?’ drong zijn vader aan. Hulpeloos keek hij naar zijn zoon. ‘De hele familie Philipos is aan een ongekende weelde gewend. Haar behoefte aan geld zegt niet per se iets over haar karakter. Misschien is ze wel aardig.’


  Sylvain vertrok zijn gezicht. Van ‘aardige vrouwen’ moest hij niets hebben… ‘Aardige vrouwen eisen geen kapitalen van hun aanstaande echtgenoten. Als ze een Philipos is, zal ze wel hoorntjes en een staart hebben ook,’ reageerde hij droogjes. ‘Ik zal erop letten dat ik niet met mijn rug naar haar toe ga staan.’


  ‘Sylvain!’


  ‘Omdat ik het bedrijf net zo graag wil terugkrijgen als jij, ben ik bereid haar te ontmoeten, uit nieuwsgierigheid. Maar ik beloof niets,’ waarschuwde hij grimmig. ‘Als ze mijn kinderen moet baren, wil ik tenminste weten dat ik niet van haar over mijn nek ga.’


   


  ‘Je zegt geen woord.’ Dimitrios wierp Alesia een dreigende blik toe, terwijl de helikopter boven de heliport hing. ‘En je houdt je ogen op de grond gericht. Je gedraagt je gedwee en gehoorzaam, zoals het hoort voor een goede Griekse vrouw. Als je tot de bruiloft je mond houdt, komt alles in orde. Tegen die tijd is het voor Fiorukis te laat om van gedachten te veranderen.’


  Op dat ogenblik maakte Alesia zich meer zorgen om haar eigen gemoedstoestand dan die van haar aanstaande bruidegom. Waarom moesten ze hem zo nodig op zijn privé-eiland opzoeken? Wat mankeerde er aan het vasteland?


  Toen ze zichzelf ervan had overtuigd dat de helikopter veilig was geland, verslapte ze haar ijzeren greep op de leuning en dwong zichzelf eindelijk adem te halen. Zelfs de helikopter kon haar niet afleiden van de uitgestrekte azuurblauwe zee onder hen. Ze had altijd al watervrees gehad. En ze kon nog altijd niet geloven dat ze echt met deze ontmoeting had ingestemd…


  Plotseling sloeg de angst haar om het hart. Als ze haar afkeer van haar grootvader en haar minachting voor de hele familie Fiorukis liet blijken… ‘En als hij weet dat ik geen kinderen kan krijgen?’ vroeg ze beverig.


  Als haar grootvader had kunnen ontdekken dat ze door het ongeluk in haar jeugd geen kinderen kon krijgen, kon Sylvain er ook achter komen…


  ‘Hij weet van niets. Tot voor kort wist hij zelfs niet dat je bestond. Hij komt er pas achter dat je hem nooit een zoon kunt schenken wanneer jullie allang en breed getrouwd zijn.’ Dimitrios grijnsde.


  Alesia kromp ineen. Dit was helemaal verkeerd… Toen dacht ze aan het geld. Ze móést het geld hebben, daar had ze alles voor over. Trouwens, was het echt zo vreselijk wat ze deed? Als het een aardige vent was geweest, zou ze nooit met een huwelijk hebben ingestemd. Maar dat was hij niet…


  De hele familie Fiorukis was net zo verdorven als haar grootvader, en Sylvain had de touwtjes van de familie in handen. Volgens de geruchten was hij Grieks in hart en nieren. Gezien zijn desinteresse om zich te binden, had hij er duidelijk geen behoefte aan om vader te worden. Zo’n man verdiende niet eens een kind. Misschien was het maar beter als beide families uitstierven. Dan kwam er meteen een einde aan de vete…


  Bovendien waren beide mannen haar iets schuldig: samen waren ze verantwoordelijk voor het ongeluk dat haar familie had verwoest. Nu moesten ze ervoor boeten.


  Met het geld dat Fiorukis elke maand op haar rekening zou storten, kon haar moeder de operatie betalen die ze zo hard nodig had. Geen drie baantjes en geen geldzorgen meer.


  Zolang Fiorukis er tenminste niet achter kwam dat haar moeder nog leefde…


  Ze beet op haar lip. Als hij dáár achter kwam, zou hij onmiddellijk beseffen dat haar grootvader haar niet kon uitstaan en dat dus de hele overeenkomst verdacht was…


  In de deuropening van de helikopter aarzelde ze toen de hitte haar in het gezicht sloeg. Ze moest op haar tong bijten om haar grootvader niet te vragen waarom ze zo slecht tegen de warmte kon als ze werkelijk half-Grieks was. De afgelopen dagen had ze gemerkt dat zwijgen de beste manier was om met haar grootvader om te gaan.


  ‘Denk erom,’ onderbrak hij haar gepeins. ‘Je bent nu een Philipos.’


  Ze verborg haar afkeer. ‘Mijn moeder mocht die naam niet dragen, maar nu het in je straatje past, verwacht je dat ik hem wel gebruik.’


  ‘Fiorukis gaat met je trouwen omdát je een Philipos bent,’ zei hij met een vals lachje. ‘Als hij wist dat je een nul bent, zou hij niets met je te maken willen hebben. En trek niet zo aan die jurk.’


  Knarsetandend liet ze de zoom los. ‘Het is gewoon aanstootgevend. Mijn jurk laat niets aan de verbeelding over.’


  ‘Precies.’ Haar grootvader monsterde haar en bromde goedkeurend. ‘Een man wil graag zien wat hij koopt. Onthoud goed wat ik je heb gezegd. Fiorukis is allesbehalve dom, maar hij is ook een warmbloedige Griek. Als hij jou zo ziet, denkt hij niet meer aan zaken, dat kan ik je verzekeren. Je doet net alsof je er elke dag zo bij loopt, je rept met geen woord over je moeder, en je zegt niet waarom je het geld wilt hebben.’


  ‘Hij zal ongetwijfeld willen weten waarom ik met hem ga trouwen,’ zei Alesia opstandig.


  ‘Fiorukis heeft een ego zo groot als Griekenland. Om de een of andere reden laten vrouwen hem niet met rust, waarschijnlijk omdat hij rijk en aantrekkelijk is. Vrouwen zijn meestal te stom om die combinatie te kunnen weerstaan.’ De oude man snoof verachtelijk. ‘Hij zal denken dat je een van zijn vele bewonderaarsters bent die op zijn miljoenen uit zijn.’


  Alesia huiverde. De man moest ongelofelijk arrogant zijn. ‘Ik denk niet –’


  ‘Uitstekend!’ Met een dreigende blik onderbrak har grootvader haar gestamel. ‘Denken wordt niet van je verlangd. Er wordt enkel van je verlangd dat je voor hem gaat liggen wanneer hij dat wil. Als hij ernaar vraagt, wil je dit huwelijk domweg omdat hij een van de meest begerenswaardige vrijgezellen van de wereld is en omdat je je Griekse wortels wilt terugvinden. En sla die ogen neer. Een Griekse man houdt niet van confrontatie in het bruidsbed.’


  Bruidsbed? Haar hart bonsde in haar keel. Op de een of andere manier had ze de implicaties van dit huwelijk weten te verdringen. Dat ze lichamelijk intiem moesten worden… Toen herinnerde ze zich wat ze over Fiorukis had gelezen. Hij scheen er minstens drie liefjes tegelijk op na te houden. Aangezien hij weinig animo toonde om zich te binden, was het onwaarschijnlijk dat hij zich aan haar bed wilde kluisteren. Zolang hij elke maand het juiste bedrag op haar rekening stortte, hoefde ze hem niet te zien.


  Even wankelde ze. Als haar grootvader haar niet had aangespoord door te lopen, zou ze rechtsomkeert hebben gemaakt en de piloot hebben gesmeekt terug te vliegen.


  Ze werd echter gedwongen op het asfalt te stappen, met haar ogen knipperend tegen de verblindende zon. Vaag werd ze zich bewust van een krachtige gestalte die haar op enige afstand gadesloeg.


  Plotseling werd ze door emoties overmand. Voordat ze opnieuw kon blijven dralen, gaf haar grootvader haar een stevige duw. Op haar belachelijk hoge hakken zou ze haar evenwicht verloren hebben als ze niet door een paar sterke armen was opgevangen.


  Geschokt en gegeneerd bracht ze hijgend een bedankje uit. Haar vingers grepen in keiharde spieren toen ze haar evenwicht probeerde te hervinden. Een donker mannengezicht verscheen in haar gezichtsveld, en een ogenblik staarde ze in een paar gitzwarte ogen. Diep in haar bekken kronkelde een eigenaardig gevoel, ze merkte dat het bloed haar naar de wangen steeg.


  ‘Miss Philipos?’


  Het duurde even voordat Alesia begreep dat de man haar bedoelde, omdat de naam zo onbekend klonk.


  ‘Ga rechtop staan!’ De ongeduldige stem van haar grootvader sneed door haar gedachten. ‘Een man houdt er niet van als een vrouw zich aan hem vastklampt. En geef in vredesnaam antwoord wanneer iemand tegen je praat. Wat heeft die dure opleiding voor nut als je niet eens een behoorlijke zin weet uit te brengen?’


  Met een vuurrood gezicht hervond Alesia haar evenwicht. Ze keek haar redder gekweld aan. ‘Het spijt me, ik –’


  ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen.’ Sylvain sprak op koele toon, hoewel de blik waarmee hij haar grootvader bekeek haar rillingen bezorgde. De twee mannen waren duidelijk gezworen vijanden…


  ‘Gestuntel.’ Haar grootvader keek haar geërgerd aan en wendde zich toen tot zijn gastheer. ‘Mijn kleindochter kan heus wel lopen als ze zich erop concentreert. Maar zoals veel vrouwen is ze leeghoofdig.’


  Alesia boog haar hoofd om de woede in haar ogen niet te laten zien. Alleen de gedachte aan haar moeder weerhield haar ervan in de helikopter te stappen en te eisen dat ze naar het vasteland werd teruggevlogen.


  Ze moest vergeten hoezeer ze haar grootvader en de hele familie Fiorukis verafschuwde. Het enige wat ertoe deed, was dat ze Sylvain Fiorukis moest overhalen met haar te trouwen… Wat er ook gebeurde, ze moest en zou haar moeder redden.


  




  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Ze was beeldschoon.


  Sylvain kon nog net een glimp van haar blauwe ogen opvangen voordat haar blonde haar als een sluier voor haar gezicht viel. Zijn blik bleef even rusten op haar roomblanke huid en dwaalde daarna naar haar zwoele mond. Haar gezicht was adembenemend, en haar lichaam…


  Hij keek omlaag. Allicht, dacht hij cynisch bij het zien van de schandelijk korte jurk die haar weelderige boezem en verleidelijk lange benen goed liet uitkomen. De Philipos-erfgename bood zichzelf aan voor een exorbitant bedrag, dus was het logisch dat ze hem een blik op de koopwaar wilde gunnen…


  Verrast voelde hij een scheut van begeerte. Sinds zijn tienerjaren was hij met een dieet van mooie vrouwen opgegroeid, en tegenwoordig was er heel wat voor nodig om zijn aandacht vast te houden. Deze vrouw slaagde daar echter moeiteloos in…


  Tot zijn verbijstering merkte hij dat ze hem geen blik waardig keurde. Krampachtig staarde ze naar de grond terwijl ze haar ranke vingers zo diep in haar handpalmen boorde dat haar knokkels wit werden.


  Was ze soms bang? Woedend?


  Terwijl hij haar lichaamstaal probeerde te lezen, liet hij zijn blik speurend naar haar grootvader glijden. Hij verstrakte toen hij de dreigende uitdrukking op het gezicht van de oude man opving. Het was duidelijk dat hij zijn agressie op de jonge vrouw botvierde. Sylvain onderdrukte de neiging de vent te vloeren.


  Wilde hij haar tot een huwelijk dwingen?


  Die vraag liet hij nog even in het midden, maar ze had onmiskenbaar haar grootvaders geldzucht geërfd. Waarom zou ze anders zo’n belachelijk maandbedrag eisen terwijl ze al over een onbeschaamd fortuin beschikte?


  Dat kon hij niet op haar grootvader afschuiven, die er immers zelf niet beter van werd. Het enige wat hij aan een band tussen de twee families zou overhouden, was een vurig gewenst kleinkind.


  Heen en weer geslingerd tussen ergernis om zijn vader die de situatie had veroorzaakt en fascinatie voor zijn vijand, knoopte Sylvain een gesprek met de jonge vrouw aan.


  ‘Hebt u een goede reis gehad, Miss Philipos?’


  Ze reageerde niet, alsof ze haar eigen naam niet herkende, dacht hij grimmig. Misschien was hij te vormelijk. ‘Alesia?’


  Eindelijk keek ze op. ‘Ik vroeg of u een goede reis hebt gehad.’ Hij glimlachte, wat anders nooit zijn uitwerking op vrouwen miste, maar omdat haar blik alweer naar beneden was gericht, zag ze het niet.


  Hij verbeet zijn frustratie. Het was alsof ze hem onuitstaanbaar vond. Ze zat vol tegenstrijdigheden. Haar jurk schreeuwde om aandacht, maar haar lichaamstaal zei iets heel anders.


  ‘Ja, dank u.’ Ze bleef naar het asfalt staren, en haar ademhaling was versneld, alsof ze onder druk stond.


  Hij besloot haar bij de grootvader weg te halen. ‘Loop even mee terwijl de advocaten zich met de details bemoeien. We hebben het een en ander te bepraten.’


  Onmiddellijk stapte Dimitrios naar voren. ‘Ze blijft bij mij,’ baste hij.


  Sylvain gaf geen duimbreed toe. ‘Wordt het een huwelijk tussen drie personen of twee?’ Zijn toon was dreigend. ‘Bent u er ook op de huwelijksnacht bij?’


  Naast hem slaakte de vrouw geschokt een kreet, maar Sylvain sloeg er geen acht op. Kalm keek hij de grootvader aan, die kennelijk op een confrontatie aanstuurde.


  ‘Als je mijn reputatie kende, zou je geen ruzie met me zoeken, Fiorukis.’


  Sylvain liet zich niet afschrikken en negeerde de waarschuwende blik van zijn vader. ‘Ik ben nog nooit een ruzie uit de weg gegaan. Als u mijn reputatie kende, zou u weten dat ik mijn privézaken liever niet in het openbaar afhandel. Ik heb het niet zo op groepen.’


  Bij die allesbehalve subtiele toespeling op zijn eigen dubieuze naam, keek Dimitrios zijn tegenstander woest aan. Met duidelijke tegenzin mompelde hij: ‘Nou, vooruit. Misschien is het beter als ze haar nieuwe huis ziet.’


  Dat was een tikkeltje voorbarig, omdat beide partijen het contract nog moesten tekenen. Voordat Sylvain iets kon zeggen, hoorde hij Alesia alweer ontsteld reageren.


  ‘Mijn nieuwe huis?’ Geschrokken keek ze om zich heen. ‘Wordt dit ons huis? Moet ik híér wonen?’


  Sylvain kon zijn ongeduld nauwelijks bedwingen. Hij nam zijn liefjes zelden mee naar zijn eiland, juist omdat hij zo’n reactie kon verwachten. Blijkbaar was zijn aanstaande bruid geen haar beter. Gezien de financiële schikking die haar grootvader voor haar had bedongen, zou hem dat niet moeten verbazen. Wat moest een vrouw met zo’n enorm bedrag beginnen als er geen designboetieks in de buurt waren?


  Hij kneep zijn ogen samen. Zijn zakeninstinct vertelde hem dat er iets niet klopte. Eén vraag bleef door zijn hoofd spoken: waarom zou de kleindochter van de rijkste man op aarde om geld met hem willen trouwen?


  Peinzend bestudeerde hij Philipos. Opeens viel hem diens hebzuchtige blik op. Hij vermoedde dat de oude vrek haar uitgaven had beperkt, zodat ze nu naar andere bronnen van inkomsten zocht. Als opa niets meer wilde ophoesten, moest ze een andere sukkel vinden die haar rekeningen betaalde. Afgaande op haar geschokte reactie bij het idee van een eiland zonder boetieks, moesten het torenhoge rekeningen zijn…


  Met geweld onderdrukte hij een gevoel van minachting. Nou goed, ze was geldzuchtig… Dat wist hij al.


  ‘Ik heb ook huizen in Athene, Parijs en New York,’ zei hij. ‘Als u bang bent dat u mijn creditcard hier niet kunt gebruiken, kan ik u geruststellen.’


  Haar blik was strak op de zee gericht, ze leek hem niet te horen.


  Sylvain bedwong zijn ergernis. Het was duidelijk dat ze geen persoonlijkheid had, precies zoals hij al dacht. Hoewel de meeste vrouwen naar zijn smaak juist te veel hun mondje roerden, vond hij het tegenovergestelde minder prettig dan hij had verwacht. Waarom zei het mens niets? Niet gewend aan zo’n gebrek aan belangstelling, besloot hij haar beter te leren kennen.


  ‘Vindt u het eiland niet mooi?’ Zijn toon was onderhoudend.


  Alesia keek hem gekweld aan. ‘Er is wel erg veel zee.’


  Op dat antwoord had hij beslist niet gerekend.


  ‘Dat is meestal zo bij een eiland. Alle slaapkamers kijken uit op het strand of het zwembad.’


  Als hij een enthousiaste reactie had verwacht, werd hij opnieuw teleurgesteld. Ze verbleekte.


  Hij fronste zijn voorhoofd. Zou haar iets mankeren?


  ‘Mijn kleindochter is misselijk van de reis,’ snauwde haar grootvader.


  Opnieuw voelde Sylvain zijn irritatie opwellen. Kon de man haar niet één keer voor zichzelf laten spreken? Als ze in Engeland was opgegroeid, moest ze toch gewend zijn haar mening te geven?


  In het besef dat het contract pas met zijn handtekening van kracht werd, concentreerde hij zich op de jonge vrouw. ‘Ik laat Miss Philipos even het eiland zien. Beginnen jullie maar vast met de bespreking. Ik kom zo.’


  Dimitrios keek op zijn horloge. ‘Over twee uur moet ik terug zijn in Athene. Ik wil dat het contract voor die tijd is ondertekend.’


  Onderzoekend keek Sylvain hem aan. De oude man voerde beslist iets in zijn schild. Waarom zo’n haast?


   


  Hij was heel anders dan ze had verwacht…


  Zwijgend staarde Alesia naar de man die voor haar stond. Even liet ze haar blik op zijn brede schouders rusten voordat ze in zijn donkere ogen keek. Zijn gezicht was verbluffend knap.


  Terwijl ze van jongs af aan had geleerd een hekel te hebben aan deze man…


  Vruchteloos zocht ze naar aanwijzingen dat hij zich in deze gênante situatie even slecht op zijn gemak voelde als zij. In plaats daarvan nam hij haar onbewogen op. Hij straalde gezag uit met het gemak van een man die met een scherp zakeninstinct geboren was en elke gelegenheid aangreep om er gebruik van te maken.


  Hulpeloos keek Alesia hem aan.


  Hoe kon dit ooit iets worden? Hij was rijk en knap. Zij kon met geen mogelijkheid aan hem tippen. Ze schaamde zich dood omdat hij haar nooit zou hebben opgemerkt als haar grootvader hem niet zo’n forse ‘aansporing’ had gegeven en haar niet zo’n bespottelijke jurk had opgedrongen. Ze voelde zich domweg een bedriegster.


  Met moeite kon ze een hysterisch lachje inhouden. Wat zou Fiorukis doen als hij wist dat zij in een vochtig flatje woonde en drie baantjes had om te kunnen rondkomen? Dat ze haar jurk had gekregen?


  Het vooruitzicht om met deze man alleen te zijn, joeg haar angst aan. Waarover moesten ze in vredesnaam praten? Wat hadden ze met elkaar gemeen? Niets!


  Het ergste was dat hij blijkbaar dol was op de zee…


  Alesia staarde naar het water en even kwam de herinnering naar boven. De onverwachte explosie, de panische kreten van gewonden, de plotselinge duik in het ijskoude water… Er waren ook beelden van een man met donker haar en sterke armen die haar optilde, haar het leven redde…


  Opeens leek de tol die ze moest betalen om haar moeder het leven te redden bijna te hoog. Ze zou hier moeten wonen, op een eiland omringd door de zee die haar benauwde, met een man die ze verachtte…


  Met grote inspanning wist ze haar blik van het water af te wenden. Ze hoefde niet te zwemmen, sprak ze zichzelf streng toe. Ze hoefde alleen voor ogen te houden waarom ze hier was en de rol te spelen die ze had ingestudeerd.


  Ze wist precies waarom haar grootvader de familie Fiorukis slechts twee uur de tijd gunde om het contract te sluiten. Hij was bang dat zij het zou verknallen als ze met de man alleen was, zodat de bruiloft niet doorging.


  Hij had gelijk. Ze was zo anders dan de vrouwen met wie deze man gewoonlijk uitging, dat het verschil lachwekkend was. In zulke schoenen kon zij niet eens behoorlijk lópen!


  ‘Voor zover ik weet, bestaat er geen taalbarrière tussen ons,’ zei Sylvain met een vorsende blik, ‘maar tot nu toe hebt u weinig gezegd en me nauwelijks aangekeken.’


  Blijkbaar had ze zijn enorme trots gekrenkt, dacht ze cynisch. Was dat het enige waarover hij zich druk maakte? Dat ze niet in zijn ogen had gekeken en prompt voor hem was gevallen, zoals de domme gansjes met wie hij doorgaans verkeerde? Wat een oppervlakkige kwast! Wat haar betreft kreeg Sylvain Fiorukis zijn verdiende loon!


  ‘Neem me niet kwalijk…’ wat klonk haar stem stijfjes, ‘…ik heb een beetje moeite met de situatie.’


  ‘Ik ook. En geen wonder, gezien de omstandigheden. Je geeft niet elke dag toestemming om te trouwen met iemand die je pas hebt ontmoet. Maar dat voorgenomen huwelijk van ons wordt geen lolletje als u geen woord met me wilt wisselen.’ Hij sprak met lome stem.


  Ze keek hem strak aan. ‘Moet ik de waarheid zeggen?’


  ‘Waarom denkt u dat ik uw grootvader heb afgepoeierd?’


  Bijna glimlachte ze bij de herinnering aan de slinkse wijze waarop hij hem had weggestuurd. Wat Sylvain verder ook mocht zijn, laf was hij in ieder geval niet. Hij was zelfs de eerste die ze had ontmoet die niet bang was voor haar grootvader, en dat pleitte voor hem. Toch was ze zich er pijnlijk van bewust dat één verkeerd woord van haar de hele transactie kon laten afketsen.


  ‘Mijn grootvader is bang dat ik iets verkeerds zeg. Hij is erg op deze overeenkomst gespitst.’


  ‘En u, Miss Philipos?’ Het klonk enigszins dreigend. ‘Bent u er ook op gespitst?’


  Het voelde vreemd dat ze ‘Miss Philipos’ werd genoemd, alsof hij iemand anders aansprak. Nou ja, het hoorde allemaal bij de rol die ze geacht werd te spelen.


  Trots hief ze haar kin op. ‘Ik wil met u trouwen, als u dat bedoelt.’ Dat was in elk geval niet gelogen. Ze wilde echt met hem trouwen, want dat zou al haar problemen oplossen. En alle problemen van haar moeder…


  Er verscheen een spottende blik in zijn donkere ogen. ‘Ik snap het,’ zei hij met zijn zwoele stem, ‘u bent al uw hele leven stapelgek op me, en dit moment is een lang gekoesterde droom van u.’


  Het was een lang gekoesterde droom van haar dat ze genoeg geld had om haar moeder te kunnen helpen.


  ‘Ik ben niet gek op u, Mr. Fiorukis, net zomin als u dol bent op mij,’ zei ze kalm, ‘maar we weten allebei dat liefde niet de enige reden is om te trouwen.’


  Zijn ogen knepen zich samen. ‘Niettemin lijkt het me verstandig erachter te komen of we elkaars gezelschap tenminste kunnen verdragen, vindt u niet?’ Hij gebaarde naar een smal pad dat naar het strand liep. ‘Laten we een eindje gaan wandelen.’


  Ze volgde zijn blik. De zee strekte zich uit tot in de verte als een wreed monster dat haar toegrijnsde. Haar keel kneep samen van angst. ‘Kunnen we niet gewoon hier blijven staan?’


  ‘Wilt u een gesprek voeren op mijn helikopterplatform?’ Het sarcasme droop van zijn stem, en ondanks de klamme angst die ze voelde, bloosde ze.


  ‘Ik zie niet in waarom we naar de zee moeten lopen.’


  Dit was al dichtbij genoeg. Te dichtbij…


  Met nauwelijks verholen irritatie keek hij haar aan. ‘Ik weiger te praten in het bijzijn van uw bodyguards.’


  Haar bódyguards? Alesia keek over haar schouder. Bij haar krampachtige pogingen om niet naar de zee te kijken, had ze de drie potige kerels niet eens opgemerkt. ‘O, die zijn bij mijn grootvader in dienst.’


  ‘U bent me geen uitleg schuldig. Als Philipos-erfgename hebt u recht op bescherming.’


  Inwendig moest ze lachen. Bescherming waartegen? Wie zou zich voor een berooide studente interesseren? Kennelijk wist hij niets van haar werkelijke leven. Om zich heen kijkend, zag ze twee andere mannen rondhangen. ‘Wie zijn dat?’


  Sylvain glimlachte spottend. ‘Ik ben bang dat mijn eigen bewakingsdienst van nature achterdochtig is. Een Philipos die op het eiland landt, wekt vanzelfsprekend de nodige spanning op.’


  Vluchtig keek ze naar de brede schouders van haar aanstaande. Waarom had hij bescherming nodig? Hij zag eruit alsof hij met gemak in zijn eentje een heel leger aankon. Voor een zakenman was hij verbluffend fit en atletisch. Hij hield vermoedelijk zijn conditie op peil door urenlang met vrouwen in bed door te brengen…


  ‘Mijn grootvader wekt overal waar hij komt spanning op.’ Het was eruit voordat ze zich blozend herinnerde tegen wie ze sprak. ‘Ik bedoel –’


  ‘U hoeft zich echt niet te verontschuldigen,’ zei hij vriendelijk. ‘Volwassen kerels verbleken wanneer uw grootvader binnenkomt. Hij is het aan zijn reputatie verplicht om angst in te boezemen.’


  Gold dat niet ook voor Sylvain? Ging ze trouwen met een man die precies op haar grootvader leek?


  Na een blik op de bodyguards nam ze een besluit. ‘Laten we maar langs het strand gaan lopen.’ Ze bukte zich om de schoenen uit te trekken die haar grootvader haar had opgedrongen. ‘Naaldhakken en zand gaan slecht samen.’


  Ze zag een flits van verbazing op zijn gezicht en besefte meteen dat ze een vergissing had begaan. Ongetwijfeld zouden zijn liefjes in hun stilettohakken desnoods de Mount Everest beklimmen.


  ‘Ik hou van het gevoel van zand tussen mijn tenen,’ improviseerde ze haastig.


  ‘Pas op dat u zich niet aan die scherpe rotsen bezeert,’ zei hij, zijn stevige hand naar haar uitstekend. ‘Het zijn prachtige schoenen, vooral bij uw fraaie benen, maar ze zijn inderdaad geschikter voor een nachtclub. Ik heb een paar favoriete nachtclubs waar u ze naar hartenlust kunt dragen.’


  Nachtclubs? Niet-begrijpend staarde Alesia hem aan. Hij leek waarachtig te geloven dat ze een partytijger was… Wat zou hij zeggen als ze opbiechtte dat ze nog nooit naar een nachtclub was geweest?


  Snel sneed ze een veiliger onderwerp aan. ‘Waarom hebt u mijn grootvader uitgenodigd als u hem niet vertrouwt?’


  Nog steeds hield Sylvain haar hand vast. ‘Deze overeenkomst is om verschillende redenen erg belangrijk voor me.’ Aandachtig nam hij haar op. ‘U bent toch wel op de hoogte van de vete tussen onze families?’


  Haar adem stokte, en ze trok onthutst haar hand weg. ‘Natuurlijk ben ik daarvan op de hoogte.’ Mijn vader stierf op de boot van jouw vader en mijn moeder en ik raakten gewond…


  De emoties welden in haar op totdat ze haar de keel leken dicht te snoeren. Ze voelde hem kijken en probeerde te kalmeren. Met uiterste zelfbeheersing wist ze het gesprek voort te zetten.


  ‘Ik wil duidelijk zeggen dat ik geen spelletjes speel, hoe graag mijn grootvader dat ook van me wil. Ik kan niet iets veinzen wat ik niet voel,’ zei ze koel. ‘Ik flirt niet en ik weiger te doen alsof dit huwelijk iets anders is dan een zakelijke overeenkomst tussen twee partijen. We krijgen allebei iets wat we willen.’


  ‘En wat is dat precies, Miss Philipos?’


  ‘Geld,’ zei ze kortaf. Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Ik krijg geld.’


  ‘U windt er geen doekjes om. U bent de enige erfgename van de rijkste man op aarde, maar toch wilt u nog meer.’ Hij keek haar oplettend aan. ‘Dan bent u ongetwijfeld de grootste golddigger in de geschiedenis. Vertel eens, Alesia…’ hij sprak haar naam met spottende nadruk uit, ‘…met hoeveel geld ben je eigenlijk tevreden?’


  Intussen stonden ze op het rulle zand. Met haar rug naar de zee toe concentreerde Alesia zich op de man naast haar. Het azuurblauwe water dat in de felle hitte van de Griekse zon fonkelde, joeg haar angst aan.


  ‘Gezien jouw eigen rijkdom…’ ze tutoyeerde hem nu ook, ‘kan ik jou hetzelfde vragen. Je hebt al een miljoenenbedrijf, en toch heb je je zinnen gezet op het bedrijf van mijn grootvader.’


  ‘Dat klopt.’ Sylvain lachte spottend. ‘Maar om dat doel te bereiken, ga ik niet zo ver als jij. Jij bent bereid je voor geld aan je grootste vijand te binden. Een man aan wie je onmiskenbaar een hekel hebt…’


  Een vlaag van paniek golfde door haar heen. Ze had te veel laten doorschemeren. Hij mocht zich niet bedenken! ‘Dat heb ik nooit beweerd –’


  ‘Dat is ook niet nodig,’ onderbrak hij haar droogjes. ‘Dat blijkt duidelijk uit de blik in je ogen, aan de manier waarop je je gedraagt en alles wat je juist niet zegt. Je hebt een gloeiende hekel aan me.’


  Inwendig verwenste Alesia haar eigen domheid. Haar grootvader had haar nog zo gewaarschuwd dat de man slim was, maar daar had ze zich niets van aangetrokken. Hij had gelijk: Sylvain Fiorukis was inderdaad slim, gevaarlijk en deed in niets onder voor haar grootvader.


  ‘Ik heb geen hekel aan je,’ loog ze.


  Hij trok ongelovig een wenkbrauw op. ‘Ik waarschuw je meteen dat ik eerlijkheid op prijs stel,’ zei hij zachtjes, ‘zelfs als die onaangenaam is. Je hebt zojuist toegegeven dat je bereid bent voor geld met een man te trouwen aan wie je een hekel hebt. Wat ben je dan eigenlijk voor iemand, vraag ik me af?’


  Ze verslikte zich haast van woede. Als hij wist waarom ze het geld nodig had, zou hij misschien niet zo snel met zijn mening klaarstaan.


  ‘Laten we het erop houden dat ik zeer tevreden ben met de financiële regeling van dit contract.’


  Hij sloeg de plank zo volkomen mis dat ze bijna de waarheid eruit flapte, maar dat zou de hele overeenkomst in gevaar brengen, en ze had het geld hard nodig voor haar moeder. Wat maakte het uit als hij dacht dat ze een goudzoekster was? Als hij ontdekte hoe slecht haar grootvader haar en haar moeder had behandeld, zou hij nooit geloven dat de man het beste met haar voorhad. Hij zou beseffen dat haar grootvader op wraak uit was…


  ‘Tja, jij bent bereid om met de kleindochter van je grootste vijand te trouwen enkel om zijn bedrijf in handen te krijgen, terwijl je zelf al een miljoenenbedrijf hebt. Wat ben jij dan zelf voor iemand?’


  ‘Iemand die rijk genoeg is om zich jou te kunnen veroorloven,’ antwoordde hij. ‘Je denkt net zo slecht over mij als ik over jou, dus wat dat betreft passen we uitstekend bij elkaar. Het is een verademing om mijn vrouw niet te hoeven verleiden als ik moe van kantoor thuiskom. Ik begin me op ons huwelijk te verheugen.’


  ‘Ik laat me niet door jou verleiden,’ zei ze stijfjes. Zijn arrogantie begon haar de keel uit te hangen. ‘Voor de goede orde wijs ik je erop dat ik niet geïnteresseerd ben in je vast onovertroffen slaapkamertechnieken. Die hebben niets met ons huwelijk te maken.’


  ‘O nee?’ Glimlachend stapte hij dichterbij.


  Opeens kreeg ze het vreselijk warm. Hoe moest ze het in vredesnaam in Griekenland uithouden? In deze hitte kon ze amper lucht krijgen. Haar huid tintelde, en ze voelde zich vreemd…


  ‘Dit is een zakelijke overeenkomst,’ bracht ze hem koel in herinnering.


  Zijn donkere ogen glommen van pret. ‘Een zakelijke overeenkomst…’ Bedachtzaam herhaalde hij haar woorden, terwijl hij haar strak aankeek. ‘Vertel eens, weet je eigenlijk waar baby’s vandaan komen, Miss Philipos?’


  Ze verschoot van kleur en kromde haar tenen in het zand. ‘Wat is dat voor een vraag?’


  ‘Een logische,’ antwoordde hij vlot, ‘gezien het feit dat er aan een baby doorgaans seksuele activiteiten voorafgaan, al dan niet met een onovertroffen slaapkamertechniek. Omvat jouw “zakelijke overeenkomst” toevallig ook seksuele activiteiten?’


  Hevig geschokt door de plotselinge vertrouwelijkheid van zijn toon en de verandering van onderwerp, slaakte ze een kreetje. ‘Ik… ik weet niet –’


  ‘Nee?’ Zijn toon werd hard. ‘Toch is dat precies waar het contract om draait. Vertel eens, Alesia, hoe stel je je de “zakelijke overeenkomst” precies voor? Ben je van plan je aktetas mee naar bed te nemen?’


  Vertwijfeld ademde ze diep in; allerlei schaamteloze beelden spookten door haar hoofd. Op de een of andere manier had ze zichzelf wijsgemaakt dat dit hele gedoe simpel kon worden geregeld. Hij zou zijn leven kunnen leiden, zij het hare. De kwestie van seksuele omgang was natuurlijk wel heel even bij haar opgekomen, maar het idee van seks met een man die ze nog nooit had ontmoet, kwam haar als iets volkomen abstracts voor.


  Nu ze hier echter voor hem stond, zag ze een warmbloedige volwassen vent van een meter negentig. De seksuele kant van hun overeenkomst leek opeens aanzienlijk minder simpel.


  Even vergat ze de zee en haar grootvader, terwijl ze gruwend besefte dat ze met deze opvliegende vurige Griek tussen de lakens moest kruipen.


  ‘Niet met een aktetas.’ Ze dwong zichzelf tot kalmte en reageerde zo rustig mogelijk op zijn spottende vragen, zonder acht te slaan op haar onstuimig kloppende hart. ‘Maar van een emotionele band kan uiteraard geen sprake zijn. Ik ben bereid met je naar bed te gaan omdat het een contractuele verplichting is, maar in de overeenkomst staat niet dat ik van de ervaring dien te genieten.’ Ze ving zijn ongelovige blik op. ‘En dat is prima,’ voegde ze er haastig aan toe. Ze wilde hem opeens dolgraag geruststellen dat haar genot beslist niet tot zijn contractbepalingen behoorde.


  ‘Je bent bereid met mij naar bed te gaan?’ Geboeid staarde hij haar aan.


  Alesia sloot haar ogen. Hij was vrouwen gewend die verwachtten dat ze verleid werden, terwijl zij niets vreselijkers kon bedenken. Ze had geen enkele interesse in seks, nooit gehad ook… Dat deel van zichzelf had ze diep weggestopt zodra ze erachter kwam dat ze nooit kinderen zou kunnen krijgen. Nu liet het haar volkomen koud. De paar zoenen die ze had uitgewisseld, hadden bewezen dat het domweg niets voor haar was.


  Omdat ze merkte dat de situatie ernstig uit de hand begon te lopen, wilde ze het hem nog één keer duidelijk maken. ‘Met jou heeft dit niets te maken.’ Stuntelig probeerde ze zijn ego te behoeden voor de schade die haar opmerking zou kunnen aanrichten. ‘Dit is niets persoonlijks. We hebben gewoon niet zo’n soort huwelijk, en dat is prima. Ik bedoel, heus…’ Ze spreidde nerveus haar handen, zich afvragend hoe ze in vredesnaam op dit onderwerp waren gekomen. ‘Zo wil ik het graag.’


  Hij bleef haar strak aankijken. ‘Klaarblijkelijk heb je altijd waardeloze seks gehad.’


  Het bloed steeg haar naar de wangen, en ze wendde zich snel af om haar zelfbeheersing te hervinden.


  Eigenlijk zou ze hem nu moeten vertellen dat ze nog nooit seks had gehad, maar dat kon ze niet opbrengen. Het was veel te gênant om als maagd de rijpe leeftijd van tweeëntwintig te hebben bereikt. Ze was ervan overtuigd dat ze haar indrukwekkende gebrek aan ervaring op het moment suprême heus wel succesvol kon verhullen.


  ‘Dus je bent bereid met me te trouwen en “zakelijke seks” met me te hebben…’ Zijn toon was akelig terloops. ‘En ik betaal voor dat voorrecht. Dat is een interessante denkwijze die volkomen nieuw voor me is. Ik heb nog nooit in omstandigheden verkeerd waarin ik voor seks heb moeten betalen.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Gedachteloos flapte ze het eruit. ‘Er hangen vrouwen om je heen die hopen dat je je miljoenen aan hen spendeert, en als tegenprestatie doen ze alsof ze je aantrekkelijk vinden. Als dat niet betalen voor seks is, dan weet ik het niet meer. En in dit geval betaalt je niet voor de seks, maar voor mijn grootvaders bedrijf.’


  Verbijsterd luisterde hij naar die allesbehalve flatteuze interpretatie van zijn liefdesleven. Het kostte haar moeite niet geërgerd te zuchten. Kennelijk dacht hij dat vrouwen hem volkomen onweerstaanbaar vonden. Wat een zielige figuur!


  ‘Je bent een rijke man, Sylvain.’ Ze noemde hem net zo nadrukkelijk bij zijn voornaam als hij bij haar had gedaan. ‘Je kunt me niet wijsmaken dat ik de eerste vrouw ben die in je geld geïnteresseerd is.’


  Hij kneep zijn donkere ogen samen en hervond eindelijk zijn stem. ‘Jij bent in ieder geval wel de eerste schatrijke vrouw die in mijn geld geïnteresseerd is. Waarom heb je zoveel geld nodig, vraag ik me af.’


  Hij moest eens weten… Om hem uit te dagen, zwaaide ze met haar schoenen voor zijn gezicht. ‘Misschien heb ik gewoon een enorme kooplust.’


  Inwendig gniffelde ze. Zelfs als ze geld had, zou ze niet eens weten hoe ze het moest uitgeven. Afgezien van haar kostschooltijd had ze haar hele leven in armoede geleefd. Zuinigheid was haar tweede natuur. Als iemand haar een designboetiek liet zien, zou ze er direct op haar knieën de vloer gaan schrobben.


  Haar jurk was het eerste nieuwe kledingstuk sinds tijden, en die had ze alleen omdat haar grootvader bij het zien van haar versleten spijkerbroek bijna een hartverzakking had gekregen. Toen ze fijntjes had uitgelegd dat ze geen geld had voor een jurk, had hij een bediende een bevel toegeblaft, en kort daarna waren er drie jurken gebracht. Zelfs toen had ze niet zelf mogen kiezen. Ze had ze alle drie moeten showen, en tot haar diepe vernedering had hij haar de blootste jurk opgedrongen die ze ooit had gezien.


  ‘Je moet die vent laten zien wat hij krijgt,’ had hij gesnauwd toen ze had geprotesteerd dat ze zo’n laag uitgesneden geval niet wilde dragen. ‘Als je hem niet aantrekt, gaat de afspraak niet door.’


  Wat haar betreft drukte de jurk slechts één ding uit: versier me. Ze was verstandig genoeg om te beseffen dat ze in haar prikkelende uitdossing beter niet kon vertellen dat ze nog maagd was…


  ‘Ik merk dat mijn eerlijkheid je ergert,’ zei ze kordaat, om haar onbehaaglijkheid te verdoezelen, ‘maar misschien moet ik je eraan herinneren dat je zelf ook om zakelijke redenen tot dit huwelijk besloten hebt. Waarom ben je anders bereid je vrijgezellenbestaan op te geven?’


  ‘Wie heeft iets gezegd over het opgeven van mijn vrijgezellenbestaan?’ Om zijn mond zweefde een lachje. ‘Het is niet meer dan eerlijk dat ik je alvast waarschuw dat ik een uitermate sterk ontwikkelde geslachtsdrift heb. Aangezien ons seksleven duidelijk heel saai zal zijn, zal ik ergens anders aan mijn gerief moeten komen. Maar dat heb ik er graag voor over om Philipos Industries weer in handen te krijgen, het bedrijf dat jouw grootvader van mijn familie heeft gestolen.’


  Fronsend keek ze hem aan. ‘Wat bedoel je? Philipos Industries is altijd al van mijn grootvader geweest.’


  ‘Niet waar.’ Zijn blik was hard. ‘Je onderschat me als je denkt dat ik geloof dat jij de geschiedenis van onze familievete niet kent, Alesia. Philipos. Als je eerlijkheid wilt, wordt je op je wenken bediend.’


  Ze onderschatte hem beslist niet. Ze was alleen verbijsterd door zijn onverwachte opmerking. ‘Bedoel je dat onze grootvaders samen een bedrijf hadden?’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Bedoel je dat je dat niet wist?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn grootvader weigert met vrouwen over zaken te spreken.’ Dat was in ieder geval niet gelogen… Haar grootvader kon vrouwen niet uitstaan, vooral Engelse vrouwen niet. Daarom wilde hij niets meer met haar moeder en haar te maken hebben. ‘Ik heb natuurlijk wel geruchten gehoord, maar meer niet. Wil je zeggen dat hij het bedrijf van jouw grootvader heeft afgenomen?’


  ‘Zo is de vete ontstaan.’ Sylvain keek haar nadenkend aan. ‘Hij loog en bedroog de boel totdat mijn grootvader gedwongen werd zijn bedrijf aan hem af te staan,’ zei hij grimmig. ‘Dus je snapt wel, Alesia, dat ik met je wil trouwen om mijn rechtmatige eigendom op te eisen. En daarmee komt er een eind aan de vete.’


  Met stomheid geslagen staarde ze hem aan. Wat zou hij zeggen als hij de waarheid ontdekte? Dat de vete helemaal niet was afgelopen. Dat haar grootvader hem een grote klap ging toebrengen… en dat zij zijn wraakmiddel was…
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  Alesia voelde zich allesbehalve feestelijk in haar bruidsjurk. Ondanks de ring aan haar vinger kon ze nog steeds niet geloven dat ze nu getrouwd was. Te midden van het feestgedruis staarde ze afwezig naar haar bord.


  Ze was daadwerkelijk met Sylvain Fiorukis getrouwd…


  Sinds ze elkaar amper twee weken eerder op zijn eiland hadden ontmoet, was alle bedrijvigheid als in een waas aan haar voorbijgegaan. Advocaten hadden overuren gemaakt, papieren waren ondertekend, huwelijksplanners hadden tot in de kleine uurtjes doorgewerkt om de bruiloft van het decennium te organiseren.


  Voor Alesia was de plechtigheid echter een nachtmerrie. Waarom had ze niet voorzien dat zo’n societybruiloft zoveel belangstelling zou opwekken? Het bericht dat Sylvain met de kleindochter van zijn grootste rivaal ging trouwen, had in de pers grote opschudding veroorzaakt.


  Door de aanwezigheid van haar beruchte grootvader trok de bruiloft nog meer aandacht. Hij verscheen zo zelden in het openbaar dat zich een nieuwsgierige menigte had verzameld om getuige te zijn van de ontmoeting tussen Fiorukis en Philipos. Iedereen verwachtte vuurwerk.


  Sylvain liet alle opwinding bijna verveeld over zich heen komen. Net zo zelfverzekerd als tijdens hun eerste ontmoeting, negeerde hij de pers en begroette zijn gasten met precies de juiste mate van interesse.


  Alesia daarentegen had de paparazzi met ontzetting bekeken en hield vervolgens haar blik strak op de grond gericht. Ze wilde helemaal geen aandacht trekken… Journalisten wisten altijd wel een manier om achter geheimen te komen. Stel dat ze achter haar geheim kwamen? Stel dat er iets gebeurde om de bruiloft te verhinderen? Iets waardoor haar moeders operatie niet doorging, terwijl ze die zo hard nodig had?


  Gekleed in de lange witte bruidsjurk die haar grootvader haar had gegeven, trok ze de sluier voor haar gezicht. Ze hoopte dat de bruiloftsgasten niet zouden merken dat ze zich geen raad wist met de situatie. Ze was het niet gewend de rijke erfgename uit te hangen.


  Zodra ze besefte dat ze goed en wel getrouwd waren, viel ze van pure opluchting bijna flauw.


  ‘Gedraag je alsjeblieft als een stralende bruid en niet als iemand die naar de martelkamer wordt geleid,’ zei Sylvain op innemende toon. Hij knipte met zijn vingers om de ober te verzoeken hun glazen bij te vullen. ‘Je hebt dit zelf gewild, en nu heb je een miljardair aan de haak geslagen. Lach dus maar.’


  Dankbaar nam ze het glas aan en dronk het leeg. Haar afkeer voor Sylvain werd met de minuut groter. Hij was kil, gevoelloos en domweg afgrijselijk. Zelf voelde ze zich tenminste slecht op haar gemak, maar hem scheen het niet eens te deren dat ze elkaar niet konden uitstaan.


  Ze was inderdaad om het geld met hem getrouwd, maar zij was dan ook wanhopig en hij niet. Hij was al miljardair en had al een bedrijf. Alleen iemand die erg inhalig was, wilde er per se twee hebben!


  Rillend bedacht ze dat haar nieuwe man precies zoals haar grootvader was: rijk, geslaagd en nooit tevreden met wat hij had.


  Misschien hielp de champagne… Normaal dronk ze nooit, maar alcohol leek verdovend te werken. Eigenlijk zou ze het liefst helemaal buiten westen zijn.


  Toen ze haar lege glas op tafel zette, ademde ze diep in en probeerde er niet aan te denken dat iedereen naar haar keek. Waarom had niemand haar gewaarschuwd dat Sylvain zo’n grote familie had? En zoveel vrienden…


  ‘Dit spektakel had ik niet verwacht –’


  ‘Dat noemen ze een bruiloft,’ zei Sylvain hulpvaardig. Hij glimlachte naar een mooie vrouw die hem smachtende blikken toewierp terwijl ze aan de arm van een mannelijke gast voorbijliep. ‘Daar heb je voor getekend toen je ermee instemde voor mijn geld met me te trouwen. Het tikt aardig aan, dus geniet ervan. Beschouw het gewoon als therapeutisch winkelen.’


  Geld… Alesia nam een glas champagne van een ober aan en dronk een flinke slok. Ze hoefde alleen maar aan het geld te denken. Tenslotte was dat de reden waarom ze dit deed. Dat iedereen zich afvroeg waarom Sylvain Fiorukis met haar wilde trouwen, deed er niet toe. Het maakte niet uit dat ze zich nog nooit zo eenzaam had gevoeld. Waar het om draaide, was dat haar moeder eindelijk de behandeling zou krijgen die ze zo hard nodig had.


  Tersluiks keek ze naar de man die naast haar zat. De man met wie ze getrouwd was… Hij zat er ontspannen bij, alsof het de normaalste zaak van de wereld was om met een volslagen vreemdeling te trouwen. Uiterlijk scheen hij het type man op wie alle vrouwen vielen: elegant, verwend en zo bespottelijk rijk dat hij nooit zou kunnen begrijpen hoe het was om arm te zijn. Hoe het voelde zo wanhopig om geld verlegen te zitten dat je er alles voor overhad, zelfs trouwen met een man aan wie je van jongs af aan een hekel had gehad.


  Hoe kon hij ooit begrijpen wat haar ertoe had gebracht? Opeens werd ze door paniek overspoeld. Stel dat hij zich uit de overeenkomst terugtrok? De man was net zo’n geldwolf als haar grootvader. Ze was stom geweest om hem te vertrouwen. Ze had de bank moeten bellen…


  Nerveus draaide ze zich naar hem toe. ‘Is het geld naar mijn rekening overgemaakt?’ Het was eruit voordat ze het wist, en ze had er onmiddellijk spijt van toen hij haar met onverholen minachting aankeek.


  ‘Ja. Het verbaast me dat je niet de receptie wilt verlaten om te kunnen winkelen.’


  Opgelucht ontspande ze zich enigszins. Wat hij van haar vond, deed er niet toe… Het enige wat telde, was haar moeder. Bovendien kon hij haar niet verwijten dat ze geld vroeg. Ze keek naar het gouden horloge dat half tussen de donkere haartjes van zijn pols verscholen lag. Zijn horloge was waarschijnlijk meer waard dan zij in een heel jaar uitgaf…


  ‘En mijn grootvaders bedrijf?’


  ‘Dat is nu van mij,’ antwoordde hij droogjes, zijn glas heffend. ‘Met een aanzienlijke hoeveelheid schulden en genoeg arbeidsconflicten die de komende tijd mijn aandacht zullen opeisen. Ik ben dan ook bang dat we onze huwelijksreis moeten uitstellen, pethi mou.’


  Huwelijksreis?


  Geschrokken keek ze hem aan. Verder dan de bruiloft had ze niet gedacht. Het idee van een huwelijksreis was al helemaal niet in haar opgekomen. Haar maag kromp ineen. ‘Ik… Ik dacht niet dat we op huwelijksreis zouden gaan.’


  ‘Huwelijksreizen zijn voor geliefden,’ zei hij met een grimmig lachje, ‘en officieel zijn wij dat ook. Maar voorlopig heb ik geen tijd voor een echtgenote, dus moet de huwelijksreis even wachten.’


  Met een opgeluchte zucht sloot Alesia even haar ogen. Een huwelijksreis zou ondraaglijk zijn geweest. Hopelijk bleef hij het te druk hebben om zich met haar te bemoeien en konden ze ieder hun eigen leven leiden…


  Ze dwong zichzelf tot kalmte. Er was niets aan de hand, stelde ze zichzelf gerust. Ze hoefden elkaar nauwelijks te zien. Dit was nu haar nieuwe leven, ze kon er maar beter aan wennen.


  Haar blik speurde de enorme tuin af waar de receptie werd gehouden. Uit alle windstreken waren de gasten gekomen om de bruiloft van Sylvain Fiorukis bij te wonen. Overal waar ze keek, zag ze elegante vrouwen en zelfverzekerde rijke mannen.


  Ze beet op haar lip en boorde haar niet gemanicuurde nagels in haar handpalmen.


  Hadden ze haar door? Beseften ze dat zij zich nooit in deze kringen had bewogen? Wat zouden ze zeggen als ze wisten dat zij normaal een spijkerbroek droeg en als serveerster werkte om iets bij te verdienen? Hoe zouden ze reageren als ze hoorden dat zij geen rooie cent had?


  Alleen had ze nu wel een rooie cent, bedacht ze, het glas weer naar haar lippen brengend. Dankzij haar nieuwe man was ze nu een zeer vermogende vrouw, althans op papier. In werkelijkheid was het geld al uitgegeven. Ze had met de bank geregeld dat het geld automatisch in een fonds voor haar moeder werd gestort.


  ‘Ik ben benieuwd wat je in je schild voert,’ mompelde Sylvain zoetsappig. ‘Je lijkt verdacht veel op een vrouw die iets bekokstooft.’


  Alesia’s ogen vlogen wijd open van schrik. ‘Ik… ik voer niets in mijn schild.’


  ‘Nee? Dan ben je de eerste vrouw voor wie dat geldt.’


  Voordat ze kon reageren, trok hij met een zelfbewust gebaar de sierspeld uit haar haar.


  Verrast slaakte ze een kreetje toen haar blonde lokken om haar schouders golfden. ‘Wat doe je nou?’


  ‘Ik heb voor je betaald,’ antwoordde hij kortaf, terwijl hij haar met onmiskenbare interesse bekeek, ‘en je was bijzonder prijzig, agape mou. Daarom heb ik het recht met je te doen wat ik wil.’


  Ze stikte bijna van woede. ‘Ik ben jouw eigendom niet –’


  ‘O jawel.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Je bent van mij, Alesia. Je hele verrukkelijke lichaam is van mij, van je lange haar tot je mooie ogen waarmee je me zo onschuldig aankijkt, ook al weet ik dat je een schijnheilige avonturierster bent. Dat fraaie lichaam, waarmee je ongetwijfeld talloze mannen hun geld hebt ontfutseld, is van mij. Ik beschouw het contract dat we allebei hebben getekend zuiver als een koopcontract.’


  Vermoeid sloot ze haar ogen. ‘Ik voel me net een –’


  ‘Hoer? Prostituee?’ opperde Sylvain behulpzaam. ‘Ik snap dat het verschil erg klein is, maar je bent duidelijk tevreden met de keuze van je carrièreplanning, en dat kan niemand je kwalijk nemen. Er zijn naardere manieren om veel geld in de wacht te slepen.’


  Kwaad hapte ze naar adem. ‘Wat je ook van me denkt, ik ga echt niet met zomaar een man naar bed.’


  ‘Dat verbaast me niets,’ zei hij sarcastisch. ‘Alleen de allerrijksten kunnen zich jou veroorloven.’


  Diep gekwetst keek ze hem aan. ‘Ik verafschuw je,’ zei ze hartgrondig.


  Hij glimlachte. ‘Dat kan best zijn, maar je hebt mijn geld nodig, pethi mou, en dat zegt veel over je karakter, vind je niet?’


  Overweldigd door de plotselinge behoefte hem precies te vertellen waarvoor ze het geld nodig had, staarde ze in zijn arrogante knappe gezicht. Ze moest zich inhouden om hem niet te slaan.


  Nee, ze mocht het hem niet vertellen… Ze was al zover gekomen. Bovendien hoefde ze zich niet te verdedigen tegenover een man die haar koud liet.


  Vastbesloten stond ze op, maar zijn vingers klemden zich om haar slanke pols.


  ‘Als ik jou was, zou ik mezelf niet onsterfelijk belachelijk maken.’ Het klonk beminnelijk, maar zijn blik stond dreigend. ‘Je bent nu mijn vrouw, en ik wil dat je je ook zo gedraagt. Dit is niet het juiste moment voor driftbuien. Iedereen kijkt naar je. Ga zitten.’


  Alesia wilde zich lostrekken, maar hij klemde haar pols nog steviger vast. Moedeloos liet ze zich weer op haar stoel zakken, zich afvragend hoe ze in vredesnaam de rest van de avond met hem moest doorbrengen, laat staan de rest van haar leven.


  Overspoeld door haat keek ze op en ze zag een wulpse brunette getroffen naar haar staren. Met gefronste wenkbrauwen mompelde ze: ‘Ik zie wat je bedoelt. Zij ziet er nogal overstuur uit.’ Vragend blikte ze naar Sylvain. ‘Is die vrouw soms jaloers op me?’


  Ze kon nauwelijks geloven dat iemand vrijwillig met Sylvain wilde trouwen, maar het verdriet stond duidelijk op het gezicht van de vrouw afgetekend.


  Hij wendde zich naar de vrouw; om zijn lippen verscheen een zweem van een glimlach. ‘Er zijn heel wat vrouwen die jaloers op je zijn, pethi mou,’ zei hij loom, ‘dus je mag jezelf gelukkig prijzen.’


  Gelukkig?


  ‘Kan het je niet eens schelen dat ze overstuur is?’ Alesia snoof afkeurend. ‘Je hebt geen greintje gevoel. Misschien was ze wel verliefd op je. Je hebt haar hart gebroken.’


  ‘Haar hart gebroken.’ Peinzend nam hij haar op. ‘Gek, ik had je nooit voor romantisch versleten. Tenslotte ben jij de vrouw die alleen om het geld met mij getrouwd is. Wil je beweren dat je in de liefde gelooft?’


  Alesia beet op haar lip. ‘Ze is duidelijk overstuur!’


  Hij lachte cynisch. ‘Dat zou jij ook zijn als jouw glamourleventje gevaar liep. Rustig maar. Haar gevoelens voor mij zijn net zo diep als mijn portefeuille. Haar verdriet is over zodra de eerstvolgende rijke man dom genoeg is om haar kant op te kijken.’


  Geschokt staarde Alesia hem aan. ‘Met wie ben jij al die tijd omgegaan? Waar heb je zo’n lage dunk van vrouwen vandaan?’


  ‘Van mensen zoals jij wellicht?’


  Zijn toon was akelig minzaam, en ze bloosde diep, omdat ze hem moeilijk kon tegenspreken. Ze zat immers inderdaad achter zijn geld aan, ook al was het niet voor haarzelf.


  ‘Laten we niet doen alsof we in sprookjes of in de liefde geloven.’ Zijn ogen waren strak op haar gericht. ‘Als jij dat wel deed, zat je hier niet.’


  Liefde… Ze zag dat de jaloezie van de vrouw af droop, en bijna was ze in lachen uitgebarsten om de ironie van de situatie. De vrouw wilde dolgraag met haar ruilen, maar zelf had ze zich nog nooit zo ellendig gevoeld.


  Ze schrok toen Sylvain zijn hand op de hare legde. Toen ze opkeek, werd ze meteen gehypnotiseerd door de verleidelijke blik in zijn donkere ogen. Geboeid door zijn sensuele uitstraling kon ze hem slechts aanstaren. Hij had iets wat ze nog nooit was tegengekomen, iets…


  Hij boog zich naar haar toe, en ademloos wachtte ze op wat hij ging zeggen.


  ‘Mijn moeder komt eraan om met je te spreken,’ fluisterde hij haar toe terwijl hij met zijn gebruinde vingers door haar lokken woelde. ‘Zorg dat je niets zegt om haar van streek te maken, begrepen? Ze denkt dat we dol op elkaar zijn. Eén verkeerd woord, en de geldkraan gaat dicht.’


  Dol op elkaar?


  Haar hart ging als een razende tekeer. Het verschil tussen zijn verleidelijke blik en zijn dreigende toon bracht haar in verwarring.


  ‘Je moeder weet toch wel dat dit een zakelijke overeenkomst is?’ Haar stem klonk schor. ‘We kennen elkaar pas twee weken.’


  ‘Mijn moeder is romantisch aangelegd,’ mompelde hij. De glimlach die hij haar schonk, moest bij argeloze toeschouwers de indruk wekken dat hij haar met vleiende aandacht omringde. ‘Ze denkt dat we voor elkaar zijn voorbestemd. De vete is voorbij. Jouw ouders zijn gestorven, en nu zijn wij bij elkaar.’


  Alesia kon niet goed denken wanneer hij zich zo dicht naar haar toe boog. Ze slikte en draaide zich om naar de vrouw die naar hen toe kwam. Voor de plechtigheid waren ze al kort aan elkaar voorgesteld, maar Alesia had amper geluisterd. Voor haar was zijn moeder gewoon een Fiorukis, iemand van de familie die voor de dood van haar vader verantwoordelijk was. Ze hoorde een hekel aan haar te hebben. De vrouw was immers de vijand.


  Toen ze de warme glimlach en de trotse blik van Diandra Fiorukis zag, merkte ze dat ze geen hekel aan haar kon hebben. Deze vrouw was niet de vijand, ze was gewoon een moeder die de bruiloft van haar zoon bijwoonde.


  ‘Je ziet er stralend uit, Alesia,’ zei de vrouw weemoedig. ‘Wat zou je moeder trots zijn als ze je nu kon zien.’


  Het besef dat haar eigen moeder niet eens wist dat ze getrouwd was, kwam als een schok. Haar moeder zou het afgrijselijk vinden als ze wist dat ze getrouwd was, vooral als ze wist met wie…


  Worstelend met haar emoties, kon Alesia geen woord uitbrengen. Ze mocht niet zeggen dat haar moeder nog leefde.


  ‘Dit is een heuglijke dag voor onze families, en ik ben blij dat je grootvader is gekomen.’ Sylvains moeder kwam naast haar zitten. ‘Als je trouwt, wil je natuurlijk je familie om je heen hebben.’


  Familie?


  Alesia herinnerde zich dat Sylvains moeder er geen flauw idee van had dat zij haar grootvader pas twee weken eerder had leren kennen. Dat ze nooit een familieband hadden gehad en ook nooit zouden hebben, dat haar grootvader zijn schoondochter en kleindochter hardvochtig uit zijn leven had geweerd…


  Bijna had ze geprotesteerd, gezegd dat ze haar grootvader niet als familie beschouwde, maar net op tijd besefte ze dat ze daarmee te veel over de ware situatie zou verklappen. Dat kon ze niet riskeren. Als de familie Fiorukis ontdekte dat haar moeder nog leefde en dat haar grootvader hen allebei had verstoten, zouden ze al snel inzien dat dit huwelijk geen verzoening maar een wraakactie was.


  Met een schuldig gevoel omdat ze zijn moeder voor de gek hield, veranderde ze van onderwerp.


  ‘Ik wist niet dat Sylvain zo’n grote familie had,’ zei ze stijfjes, doelend op de zoveelste giechelende tiener die de aandacht van haar man probeerde te trekken. Het leek alsof er overal zussen, nichten en tantes waren die hem wilden omhelzen en kleine kinderen die op zijn schoot probeerden te kruipen.


  Zijn moeder glimlachte. ‘Voortaan is het ook jouw familie.’ Ze pakte Alesia’s hand. ‘Als je eens wist hoelang ik naar dit ogenblik heb verlangd. Ik dacht dat Sylvain te veel aan zijn vrijgezellenleven gehecht was. Ik had de hoop al opgegeven dat hij ooit iemand zou ontmoeten die goed genoeg voor hem was.’


  Toen Alesia merkte dat de vrouw oprecht ontroerd was, wist ze zich geen raad. Ze kon toch niet doen alsof…


  ‘Mijn moeder is romantisch aangelegd,’ zei Sylvain. ‘Ze droomt alleen van happy endings.’


  In zijn ogen zag Alesia een waarschuwing, en ze slikte de woorden in die ze had willen zeggen. Tegenover deze mensen hoefde ze zich niet te verontschuldigen…


  ‘Ik droom van kleinkinderen,’ bekende zijn moeder, Alesia stralend aankijkend. ‘Jouw grootvader vast ook.’


  Ontzet door dat onschuldige verlangen, voelde Alesia zich onpasselijk worden.


  Kleinkinderen… die zou ze nooit kunnen krijgen. Ze deed haar ogen dicht en hield zichzelf ferm voor dat het haar koud liet wat de familie Fiorukis wilde. Ze verafschuwde hen. Ze verafschuwde haar grootvader en hun stompzinnige vete. Eigenlijk verafschuwde ze alles wat Grieks was, omdat zij het leven van haar moeder verwoest hadden.


  Waarom voelde ze dan opeens haar geweten knagen?


   


  Sylvain hing in zijn stoel en bekeek zijn nieuwe bruid met halfgesloten ogen. Hij beschouwde zichzelf als een deskundige op het gebied van inhalige vrouwen, maar zelfs hij stond versteld van haar schaamteloze hebzucht.


  Hij was vrouwen gewend die het fatsoen hadden om net te doen alsof ze niet uitsluitend in zijn portefeuille geïnteresseerd waren, maar zij nam niet eens de moeite dat te veinzen. De enige vraag die ze hem had gesteld, was: is het geld naar mijn rekening overgemaakt?


  De wanhoop klonk erin door. Tijdens de plechtigheid was ze zo bleek en nerveus geweest dat hij zich begon af te vragen of zijn bruid misschien iets mankeerde. Het leek wel alsof ze dat geld nódig had.


  Inwendig lachte hij cynisch. De Philipos-erfgename had een onvoorstelbare geldhonger, die hij nog niet eerder had meegemaakt.


  Omdat zijn moeder hen nog steeds welwillend bekeek, probeerde hij tevergeefs het gesprek een neutrale wending te geven. ‘Vertel eens,’ fluisterde hij sarcastisch, in de wetenschap dat zijn moeder niet kon liplezen, ‘wat wordt je eerste aankoop nu je schatrijk bent geworden? Duizend paar designschoenen of iets groters? Een jacht misschien? Een paar racepaarden?’


  Niet-begrijpend keek Alesia op van haar onaangeroerde bord. ‘Wat zei je?’


  Hij fronste zijn voorhoofd. Voor het eerst vielen hem de donkere wallen onder haar ogen op. Blijkbaar had ze al nachten niet goed geslapen. Waarschijnlijk uit ongerustheid dat de overeenkomst niet zou doorgaan.


  ‘Ik vroeg hoe je mijn geld gaat uitgeven,’ zei hij. Verrast besefte hij dat ze geen enkele belangstelling voor hem toonde. De ironie van de situatie ontlokte hem bijna een glimlach. Hij was gewend vrouwen bekwaam op afstand te moeten houden, en nu was hij getrouwd met een vrouw die amper wist dat hij bestond. ‘Ik vind dat ik tenminste iets over mijn vrouw behoor te weten.’


  ‘O.’ In haar voorhoofd verscheen een rimpel, alsof de vraag haar van haar stuk bracht. Even aarzelde ze, en in haar ogen was een lichte paniek te zien. ‘Ik… Dat weet ik nog niet. Een beetje winkelen, denk ik.’


  Sylvain vond het niet nodig haar erop te wijzen dat een beetje winkelen in de verste verte niet genoeg was om zelfs maar een fractie van het bedrag uit te geven dat hij op haar rekening had gestort.


  Hij zou zijn vrouw vast niet vaak zien, dacht hij grimmig. Het zou haar veel tijd en inspanning kosten om zo’n enorm bedrag uit te geven…


  Verteerd door een onbestemde irritatie stond hij op. Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Tijd om iets te doen voor al dat geld. Men verwacht dat we gaan dansen.’


  Verbijsterd keek ze hem aan. ‘Dansen? Wij tweeën?’


  Knarsetandend antwoordde hij: ‘Het is gebruikelijk dat de eerste dans voor het bruidspaar is.’ Zonder omhaal trok hij haar met een stralende lach naar zich toe. ‘Tijd om ons publiek te geven waarop ze hebben gewacht, pethi mou.’


  Vastberaden stapte hij de dansvloer op, met zijn arm ogenschijnlijk teder om haar middel geslagen. In feite wilde hij echter voorkomen dat ze kon wegvluchten, want hij was ervan overtuigd dat ze de benen zou nemen als hij haar losliet.


  Ze staarde hem aan alsof hij gek was geworden. Misschien was dat ook zo… Hij was immers in het huwelijk getreden met een vrouw die er opvattingen op nahield die hij verfoeide. Een man die bij zijn volle verstand was, deed zoiets niet.


  ‘Lach naar me alsof ik de enige man op aarde ben,’ commandeerde hij op fluistertoon. ‘Alle ogen zijn op ons gericht, en ik wil onze gasten niet teleurstellen.’


  ‘Dit is bespottelijk.’ Verongelijkt keek ze hem aan. ‘Ik dacht dat we geen spelletjes zouden spelen, dat we eerlijk tegen elkaar zouden zijn.’


  ‘Privé wel, ja.’ Hij hield zijn gezicht vlak bij het hare, zodat niemand hen kon verstaan. ‘Maar tegenover de buitenwereld moeten we de juiste indruk wekken. Mijn moeder en de financiële markten moeten ervan overtuigd zijn dat we een echt huwelijk hebben.’


  Opeens viel zijn blik op haar welgevormde mond, en even wist hij niet meer waarom de financiële markten zo belangrijk waren. Gebiologeerd staarde hij naar de welving van haar lippen, die iets uiteenweken, waardoor hij het puntje van haar roze tong zag.


  Hij voelde zijn lichaam verstrakken in een primitieve reactie op haar uiting van kwetsbaarheid.


  ‘Je houdt jezelf voor de gek,’ reageerde Alesia zwakjes. ‘Iedereen die ons samen ziet, snapt meteen dat dit huwelijk alleen een zakelijke verbintenis is.’


  Pas toen hij bedacht dat niemand minder kwetsbaar was dan een schatrijke vrouw die zojuist getrouwd was met iemand die ze duidelijk verafschuwde, kon hij zijn aandacht weer van haar mond afwenden.


  ‘Dan moeten we laten zien dat ze het mis hebben.’ Zonder erbij na te denken, trok hij haar bezitterig naar zich toe. Hij voelde haar huiveren toen haar lichaam voor het eerst met het zijne in aanraking kwam.


  Er leek een flits door hen heen te gaan, en roerloos bleven ze staan. Het was alsof hun lichamen iets hadden herkend wat henzelf was ontgaan. Alesia’s subtiele geur drong door tot diep in zijn bewustzijn, zodat hij alles om zich heen vergat, behalve de vrouw in zijn armen.


  Geen van beiden zei iets, maar hij bemerkte haar hortende ademhaling en zag dat ze haar prachtige viooltjesblauwe ogen wijd opensperde. Fronsend voelde hij haar trillen in zijn armen, en voor het eerst realiseerde hij zich hoe teer ze was. Tijdens hun eerste ontmoeting had hij geconstateerd dat ze een weelderig figuur had, maar nu besefte hij dat hij de verkeerde conclusie had getrokken. Als een echte man had hij alleen op haar decolleté gelet, maar nu ontdekte hij dat ze verder heel tenger van gestalte was.


  Nog geschokt door zijn heftige reactie op haar, legde hij peinzend zijn hand in de holte van haar rug. Zijn begeerte trok zich er blijkbaar niets van aan dat ze een golddigger was. Maar wat was daar eigenlijk mis mee? Ze was hoe dan ook beeldschoon, en hij zou blij moeten zijn dat zijn nieuwe bruid ook haar voordelen bleek te hebben. Mits ze geen gesprek hoefden te voeren, zou hun huwelijksnacht wel eens allesbehalve saai kunnen uitvallen…


  Ze wilde zich losrukken, maar hij hield haar stevig vast en keek licht spottend op haar neer.


  ‘Vreemd, vind je niet,’ mompelde hij, haar wiegend op de muziek tegen zich aan klemmend, ‘dat onze lichamen iets voelen wat ons verstand ons afraadt.’


  Met een lichte paniek in haar ogen duwde Alesia haar hand tegen zijn borst om hem op afstand te houden. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


  Kordaat haalde hij haar hand weg, trok haar nog dichter naar zich toe en boog zijn hoofd, zodat zijn mond zich vlak bij de hare bevond. Haar verleidelijke geur bedwelmde hem. ‘O jawel, je weet precies wat ik bedoel.’


  ‘Wat doe je nou? Ze kijken allemaal.’


  Hij ook… Hij had nog nooit zulke bijzondere ogen gezien. De kleur van viooltjes…


  ‘Voor een goudzoekster ben je wel erg teergevoelig,’ mompelde hij in haar oor. ‘Wat kan het jou schelen wat de mensen ervan vinden?’


  ‘Ik hou er niet van te worden aangestaard.’


  Hij lachte. Ze was een erfgename, hoewel ze een belachelijk beschermd leventje had geleid. ‘Dan kun je er beter snel aan wennen, pethi mou. Ik word al mijn hele leven aangestaard.’


  Er kwamen andere stellen de dansvloer op, en opeens merkte Sylvain dat ze zich krampachtig aan hem vastklemde, alsof ze bang was hem los te laten…


  Fronsend keek hij op haar neer. Waar kwam die kwetsbaarheid vandaan die ze uitstraalde?


  Hij vertrok zijn mond toen hij zich herinnerde dat dit huwelijk alleen tot stand was gekomen doordat ze er geen enkel principe op nahield. Als ze kwetsbaar leek, was dat beslist opzet, om rijke mannen te strikken. Ze was gewoon een nietsontziende manipulerende vrouw die nergens voor terugdeinsde om haar toch al vette bankrekening nog meer te spekken.


  ‘Ik laat je heus niet los.’ Hij vroeg zich af waarom ze het zo erg vond te worden aangestaard. Zelf merkte hij het niet eens meer, want hij was de publieke belangstelling van kinds af aan gewend. Dat moest voor haar toch ook gelden? ‘Je hebt hiervoor getekend toen je ermee instemde voor geld met me te trouwen.’


  Verwijtend keek ze hem aan. ‘Voor een publieke vertoning heb ik niet getekend.’


  ‘Je stemde ermee in mijn vrouw te worden,’ reageerde hij, ‘met alles wat daarbij hoort. Weet je wat ik denk, pethi mou? Ik denk dat je zo verblind werd door het geld, dat je de rest niet zag. Volgens mij dacht je niet verder dan het geld.’


  Hij voelde dat ze verkrampte, en in haar hals zag hij een adertje kloppen. Haar verrukkelijke lichaam was zo gespannen dat hij zichzelf erop voelde reageren, totdat hij bijna hardop kreunde.


  Hoe kon hij de Philipos-erfgename ooit voor een kouwe kikker hebben versleten? Ogenschijnlijk bezat ze misschien een Engelse gereserveerdheid, maar hij twijfelde er niet aan dat ze genoeg hartstochtelijk Grieks bloed in zich had om hun seksleven te laten bruisen.


  Nog verder boog hij zich voorover, totdat hij met zijn mond bijna haar lippen kon beroeren. ‘Je hebt gekregen wat je wilde: de cheque. Nu ben ik aan de beurt.’


  Verwilderd keek ze hem aan. ‘Jij hebt ook gekregen wat je wilde: het bedrijf van mijn grootvader.’


  ‘Mijn váders bedrijf,’ corrigeerde hij haar op zachte toon. Zijn vrije hand gleed over haar rug omhoog en bleef in haar nek rusten. ‘En dat was niet alles wat ik wilde. Nu neem ik de rest.’


  Met een spottende blik in zijn ogen nam hij bezit van de mond die hem al vanaf het moment waarop ze op zijn eiland was verschenen, in verleiding had gebracht. Hij zou de Philipos-erfgename laten zien wat ze zich op de hals had gehaald toen ze zichzelf te koop aanbood. Hij zou haar leren dat hebzucht zijn prijs kende.


  Haar mond was zacht en warm; zijn zintuigen zinderden totdat hij zich niet meer kon beheersen. Verschroeid door sensueel genot drukte hij haar stevig tegen zich aan, in de hoop daarmee zijn opgezwollen begeerte te kunnen intomen, maar het wakkerde zijn opwinding juist nog verder aan.


  Ze waren zo innig verstrengeld dat hij elke siddering door haar heen voelde gaan. Hij zag de schok in haar blik voordat ze langzaam haar ogen sloot en zich met gekromde vingers aan zijn overhemd vastgreep.


  Zijn laatste samenhangende gedachte was dat dít niet zijn bedoeling was geweest.


  Diep vanbinnen zei zijn verstand hem dat hij zich moest terugtrekken, maar haar heerlijke mond bedwelmde zijn zinnen. Hij kon niet genoeg van haar krijgen.


  Alsof het van heel ver weg kwam, hoorde hij haar gesmoorde kreun van schrik en begeerte, en dat was voldoende om de betovering te verbreken. Moeizaam maakte hij zich van haar los. Voor het eerst ervoer hij hoe het voelde om zijn zelfbeheersing te verliezen.


  Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Hij had zichzelf altijd als een man met een ijzeren discipline beschouwd. Waarom kon hij door die kus opeens niet meer rationeel denken? Eigenlijk werd hij door zulke primitieve gevoelens meegesleept dat hij bijna alle beheersing over zichzelf had verloren.


  Zijn lichaam hunkerde naar haar, zijn zenuwen waren gespannen, en zijn mannelijkheid was opgezwollen van onvervulde begeerte. Het besef dat ze zo’n sterke invloed op hem had, irriteerde hem mateloos.


  Zoekend naar een verklaring voor zijn vreemde gedrag, keek hij naar haar geschokte gezicht. Ondanks alles viel niet te ontkennen dat zijn vrouw een schoonheid was, die precies de juiste mate van onschuld en kwetsbaarheid wist uit te stralen om een traditioneel ingestelde Griek te verleiden. Hij zou onmenselijk zijn als hij daar niet voor was gezwicht…


  Met haar naar bed gaan, was de enige remedie, besloot hij kordaat. Vrouwen konden hem nooit lang boeien, hoe mooi ze ook waren. Eén nacht of hooguit twee moest genoeg zijn om weer bij zinnen te komen.


  Toen hij zijn besluit had genomen, pakte hij Alesia bij haar pols en voerde haar zonder een woord te zeggen mee. Om de verblufte gasten precies te laten zien hoe hij over zijn bruid dacht, tilde hij haar met een machtige zwaai op en drukte een kus op haar lippen. Met een knipoog naar zijn moeder, die tranen van geluk plengde, beende hij naar de gereedstaande limousine.


  Bewegingloos lag ze in zijn armen. Het was bijna alsof ze wilde dat hij haar wegvoerde. Dat kon echter nooit het geval zijn, dacht hij grimmig, want als hij iets van vrouwen wist, was het dat ze een ontembare kooplust hadden.


  Bijna gelaten liet Alesia haar hoofd tegen zijn schouder rusten, en heel even voelde hij zich geroerd.


  Ze was goed, dat moest hij haar nageven. Ze probeerde hem het hoofd op hol te brengen. Een minder ervaren man had kunnen denken dat ze blij was om in zijn armen te liggen. Gelukkig wist hij wel beter…


  Slechts één nacht, beloofde hij zichzelf terwijl hij haar in de limousine liet zakken. Hij zou haar meteen zwanger maken, en dat was dat. Daarna hoefde hij haar nooit meer aan te raken.


  Hij zou met zijn leven verder kunnen gaan, en zij kon naar hartenlust zijn geld uitgeven.


  




  Hoofdstuk 4


   


   


   


  Natrillend van emotie zat Alesia slapjes op de leren achterbank. Sylvains vaardige aanval op haar zintuigen had haar in verwarring gebracht. Verbijsterd door haar eigen reactie probeerde ze het gebeuren te beredeneren.


  Zijn kus had haar volkomen overrompeld… Het was een beangstigende, maar ook opwindende ervaring. Hij liet haar een kant van haarzelf zien waarvan ze het bestaan niet had vermoed. Alles voelde opeens anders.


  Ze wilde haar vinger op haar lippen leggen om te voelen wat er was veranderd, maar dat durfde ze niet nu hij naast haar zat…


  Zacht kreunend van schaamte sloot ze even haar ogen. Wat ironisch… Andere mannen had ze gekust zonder iets te voelen. Waarom moest juist de eerste man die haar een echte kus liet beleven, iemand zijn die ze verachtte?


  ‘Je kunt je ogen wel weer opendoen.’ Het klonk verveeld, alsof hij overal liever wilde zijn dan hier bij haar. ‘We hebben de meute achtergelaten. Nu zijn we alleen, dus je hoeft niet meer te doen alsof.’


  Worstelend met de vernederende wetenschap dat ze niet eens had geprobeerd hem weg te duwen, opende ze haar ogen. ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze nerveus.


  Hij lachte grimmig. ‘Ergens waar we niet worden gestoord. Het is tijd om onze “zakelijke afspraak” op een hoger plan te brengen, pethi mou, en daar heb ik geen publiek bij nodig.’


  Hoe kon hij zoiets zeggen, terwijl hij duidelijk niet bij haar wilde zijn? Hoe kon hij zelfs maar overwegen met haar de nacht door te brengen?


  Was ze maar terug op de receptie… Tussen al die mensen had ze zich vreselijk gevoeld, maar het vooruitzicht om met Sylvain alleen te zijn, was nog veel erger. ‘Is het nog ver? Ik ben erg moe…’


  ‘We gaan naar mijn Atheense huis.’ Hij trok zijn jasje uit en deed zijn das af. ‘Het is niet ver, alleen komt van slapen niks, pethi mou. Je moet jouw deel van de afspraak nakomen. Na die kus zal het vast een spannende nacht worden.’


  Zijn botte verwijzing naar wat er was gebeurd, bezorgde haar tintelingen van begeerte. Ze zag zijn spottende grijns en slikte. ‘Ik snap niet wat je bedoelt.’


  ‘Echt niet?’ Onverzettelijk keek hij haar aan; zijn stem was fluweelzacht, terwijl hij de bovenste knoopjes van zijn overhemd losmaakte. ‘Zal ik je een geheugensteuntje geven?’


  De donkere haren in het kuiltje van zijn gebronsde keel boden een voorproefje van wat hij nog verborgen hield.


  In een vlaag van paniek schoof ze naar de verste hoek van de bank. Tot dat ogenblik had ze Sylvain domweg gezien als de vijand en de oplossing voor haar moeders problemen, maar nooit als man. Tot die kus…


  De kus had iets in haar wakker geschud. Plotseling zag ze hem als man, voor het eerst was ze zich van zichzelf bewust als vrouw…


  Benauwd staarde ze hem aan. Hij zat ontspannen naast haar, zijn lange benen voor zich uitgestrekt. Op zijn knappe gezicht lag een onverschillige uitdrukking. Haar ogen gleden als vanzelf naar zijn krachtige schouders en zijn sterke kaken waarop zich een stoppelbaard begon af te tekenen.


  Met een schok besefte ze dat de attributen van zijn rijkdom en succes zijn ware aard hadden verhuld. Achter zijn elegante uiterlijk ging een man schuil die primitief en rauw was. Een jager… Ze begon zich juist af te vragen wat dat voor haar betekende, toen ze merkte dat ze door een toegangshek waren gereden. Voor hen doemde een imposante villa op.


  Afgeleid gaapte ze naar buiten. ‘Het is… kolossaal,’ stamelde ze ten slotte. ‘En jij bent in je eentje.’


  Hij lachte. ‘Zoals je hebt kunnen zien, heb ik een uitzonderlijk grote familie,’ zei hij droogjes. ‘Ze hebben de neiging allemaal tegelijk op bezoek te komen, en dan moeten ze ergens worden ondergebracht. Bovendien ontvang ik veel zakelijke gasten. Ik heb ruimte nodig.’


  Ongelovig keek ze hem aan voordat haar blik weer naar het huis gleed. Had hij echt zoveel ruimte nodig? Zelf was ze gewend aan een hok waar ze bij wijze van spreken vanuit haar bed alle vier muren kon aanraken…


  ‘Ik hoop dat je een plattegrond hebt,’ mompelde ze onder het uitstappen. Meteen besefte ze haar vergissing toen Sylvain haar onderzoekend aankeek.


  ‘Je bent de kleindochter van een schatrijke man die erom bekendstaat dat hij er monumentale huizen op na houdt. Waarom verbaas je je zo over mijn huis?’


  Alesia beet op haar tong. Stom, stom, stom… Ze had weer een blunder begaan. Opnieuw hield ze zichzelf voor dat ze beter moest opletten, en ze probeerde haar vergissing te verhullen.


  ‘Ik raak altijd overal de weg kwijt,’ antwoordde ze vaagjes.


  ‘Gelukkig is er maar één plek die je hoeft te vinden,’ zei hij koel, terwijl hij haar stevig bij haar arm nam en haar naar de deur leidde, ‘en dat is de slaapkamer.’


  Alweer kleurde ze diep, en ze wilde blijven staan. Met een grote zwaai tilde hij haar echter op en droeg haar door een marmeren vestibule naar een prachtige wenteltrap. ‘Ik kan heus wel zelf lopen,’ zei ze verontwaardigd.


  Hij grijnsde. ‘Dit is niet voor jou bedoeld, agape mou, maar voor mijn personeel dat discreet staat te gluren in de hoop dat ze een glimp van mijn nieuwe bruid kunnen opvangen. Jammer genoeg zijn ze al even romantisch aangelegd als mijn moeder, dus wil ik ze de voorstelling geven die ze verwachten.’


  Personeel? Alesia’s mond viel open van verbazing, maar ze herstelde zich snel. Natuurlijk had hij personeel. Hoe moest hij anders zo’n kast van een huis onderhouden?


  Hij liep een kamer in, trapte de deur achter zich dicht en zette haar zonder omhaal neer voordat hij naar de ramen liep om ze open te zwaaien.


  Zijn behoefte aan frisse lucht en afstand bezorgde haar een steek van pijn die ze niet kon duiden. Blijkbaar was de ‘voorstelling’ afgelopen, dacht ze cynisch. Het kostte haar moeite haar kalmte te hervinden. En nu?


  Toen ze de spanning in zijn brede schouders zag, zonk de moed haar in de schoenen. Hij zag er bepaald niet uit als een minnaar…


  ‘Zeg,’ zei ze vermoeid, ‘we weten allebei dat deze situatie absurd is. We hoeven dit niet te doen.’


  ‘Dit hoort bij de afspraak.’


  Er lag een vastberaden trek om zijn mond toen hij zich omdraaide. ‘Wat is er?’ Met de gratie van een roofdier dat zijn prooi besluipt, kwam hij op haar af. ‘Heb je je bedacht? Snap je opeens waartoe je je hebt verplicht?’


  Zijn toon was kortaf, en haar hart bonsde in haar keel. Er lag een wereld van verschil tussen haar en Sylvain. Het had geen zin dat te ontkennen.


  ‘Waartoe wíj ons hebben verplicht,’ verbeterde ze hem, achteruit deinzend. Daar had ze meteen spijt van, omdat hij haar reactie met een kil lachje opnam.


  ‘Wíj hebben ons verplicht tot een huwelijk,’ bracht hij haar in herinnering. Hij hief zijn hand op en maakte uitdagend traag de overige knoopjes van zijn overhemd los. ‘En dat zullen we hebben ook, Mrs. Fiorukis.’ Hij stroopte zijn hemd af en liet het nonchalant op de vloer vallen.


  Paniekerig stapte ze weer achteruit totdat ze merkte dat ze met haar rug tegen de muur stond. Letterlijk…


  Moeizaam wendde ze haar blik af van zijn gebronsde huid, zijn ruwe borsthaar en zijn stevige spieren. Met bonzend hart keek ze koppig de andere kant op. Ze vertikte het naar hem te kijken! Als ze hem niet zag, kon ze ook niet naar hem verlangen…


  Bij het geluid van een rits die werd opengetrokken, kromp ze ineen. Toen ze iets ruisend op de grond hoorde vallen, klemde ze haar ogen stijf dicht. Ze wíst dat hij naakt was, maar ze was vastbesloten niet te kijken.


  ‘Nou, Mrs. Fiorukis?’ Zijn stem klonk spottend, en ze kon voelen dat hij almaar dichterbij kwam. ‘Staat u klaar om deze contractvoorwaarde te vervullen?’


  Nog steeds met gesloten ogen probeerde ze met hem te argumenteren. ‘Jij wil mij niet, en ik wil jou niet…’


  Hij was veel te dichtbij… Zijn mannelijke geur omringde haar, waardoor ze zich opeens slap voelde.


  ‘Integendeel. Ik heb een flink bedrag voor je betaald,’ zei hij, ‘en ik verwacht dat je daar iets voor doet.’


  Haar ogen vlogen open; ze lachte schamper. ‘In de slaapkamer?’


  ‘Waar anders?’ Verveeld haalde hij zijn schouders op. ‘In de directiekamer heb ik je echt niet nodig.’


  Als een razende zocht ze naar een uitweg van de sensuele spanning waardoor ze niet meer helder kon denken.


  ‘Je hebt al een minnares –’


  ‘Verscheidene zelfs,’ beaamde hij behulpzaam, ‘maar je hoeft niet bang te zijn dat mijn prestaties in bed daardoor nadelig worden beïnvloed.’


  Aan bedprestaties wilde ze liever niet eens denken…


  ‘Luister… Ik probeer eerlijk te zijn,’ zei ze wanhopig. ‘Dit is helemaal niet nodig. Ga jij gewoon naar je liefje, dat vind ik echt niet erg.’


  Dit was wel het laatste wat ze wilde… Ze wilde geen gevoelens hebben die ze nog nooit eerder had ervaren.


  ‘Mijn minnares wil me geen kinderen schenken,’ merkte hij minzaam op, ‘en ik wil kinderen. Dit is toch de manier waarop kinderen worden gemaakt?’


  Schuldbewust keek ze hem aan. Dit was een grote vergissing… Ze slikte moeizaam. Die donkere ogen alleen al waren genoeg om voor hem te zwichten…


  ‘Wees maar niet nerveus,’ zei hij. ‘Ik mag een hekel aan je hebben, maar die ene kus bewijst dat er in ieder geval lichamelijk iets moois tussen ons is gegroeid.’


  Verbluft staarde ze hem aan. ‘Iets moois? Tussen ons?’


  ‘Nou en of.’ Hij legde zijn hand om haar middel en trok haar naar zich toe. ‘Dat weet jij evengoed als ik. Doe maar niet alsof jij het niet hebt gevoeld.’


  Overdonderd als ze was, had ze niet gemerkt dat zijn hand over haar rug gleed. Geroutineerd ritste hij haar jurk open. Ze slaakte een kreetje toen die ruisend op de grond viel, waarna ze in haar zijden slipje voor hem stond.


  Beschaamd hief ze haar armen op om haar naakte borsten te bedekken, maar hij pakte haar handen en legde ze om zijn nek voordat hij haar in zijn armen nam.


  ‘Dit is echt niet het juiste moment om je grootste pluspunten te verbergen,’ sprak hij hees. Hij droeg haar naar het bed en liet haar in het midden zakken.


  Voordat ze zich kon bewegen, ging hij boven op haar liggen, zodat zijn gewicht haar op het bed drukte.


  ‘Je mag je fouten hebben, maar op je lichaam is in ieder geval niets aan te merken,’ zei hij met zwoele stem. Tergend langzaam liet hij zijn hand over haar huid glijden terwijl hij haar goedkeurend opnam. ‘Ik zal eerlijk zijn, pethi mou. Ik stond al op het punt het contract af te wijzen toen ik jou zag.’


  Haar adem stokte in haar keel. ‘Wilde je het afwijzen?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij hief zijn hoofd op en keek haar geamuseerd aan. ‘Er wordt van ons verwacht dat we kinderen verwekken voor onze families, agape mou, en dat vereist enige inspanning mijnerzijds. Als ik je lelijk had gevonden, zou ik in geen geval met dit huwelijk hebben ingestemd. Ondanks de geruchten ben ik uitermate kieskeurig wat betreft mijn bedgenoten.’


  Hem aanstarend, voelde ze haar hart tekeergaan. Haar weerstand begon af te brokkelen onder zijn wellustige blik. ‘Vind je me echt aantrekkelijk?’


  Er had nog nooit een man naar haar omgekeken, hoewel ze mannen ook altijd op afstand gehouden…


  ‘Ja, echt.’


  Door zijn toon vol zelfspot werd haar aandacht naar zijn lichaam getrokken, en ze kleurde diep. Het was voor het eerst dat ze een naakte man zag. Een naakte opgewonden man… Het was een intimiderende aanblik.


  Nu het moment was aangebroken, werd ze door paniek bevangen. Met een hulpeloos kreetje sloot ze haar ogen toen hij met zijn mond een spoor over haar kaak trok. Hoe kwam ze erbij dat ze kon doen alsof ze ervaring had? Ze zou hem geen seconde voor de gek kunnen houden.


  ‘Maar je hebt een hekel aan me…’ zei ze hees. Verbluft naar adem snakkend, probeerde ze zijn mond te ontwijken. ‘Je kunt niet naar me verlangen.’


  Panisch vroeg ze zich af wat ze moest doen toen Sylvain al het initiatief nam. Met een soepele beweging van zijn krachtige lichaam rolde hij haar onder zich, waarna hij zijn mond op de hare liet zakken. Haar lichaam reageerde onmiddellijk. Kreunend van opwinding besefte ze dat hij zo gewend was de leiding te nemen dat ze alleen maar hoefde te liggen. Hij zou haar laten zien hoe het moest.


  Dat was haar laatste rationele gedachte voordat ze werd meegesleept door zijn kus. Net zoals de eerste keer vergat ze alles om zich heen. Ze voelde zijn tong erotisch in haar mond glijden, en onwillekeurig kromde haar lichaam zich hunkerend tegen hem aan. Zijn hand gleed over haar gevoelige tepel omlaag en bleef rusten op haar heup.


  Ze werd draaierig, haar hart joeg, en haar zintuigen leken te zinderen onder de vurige strelingen van zijn tong. Juist toen ze dacht dat ze flauw ging vallen, haalde hij zijn mond van de hare weg. Zacht kreunend gleed hij met zijn mond over haar hals totdat hij ten slotte bij haar borst aarzelde.


  Bij de eerste vluchtige aanraking van zijn tong slaakte ze geschokt een gilletje. Toen hij haar in zijn mond nam, bewoog ze wild met haar heupen om het brandende gevoel in haar schoot te verzachten.


  ‘Je hebt prachtige borsten,’ bracht hij buiten adem uit voordat hij zich op de andere richtte. ‘Dat was het eerste wat me opviel toen we elkaar ontmoetten.’


  Vaag drong zijn opmerking tot haar door, maar als reactie kon ze alleen een smekend gekreun uiten. Ze verlangde naar iets… ‘Sylvain…’ Zacht snikkend noemde ze zijn naam.


  Hij lachte triomfantelijk. ‘Wat ik ook zo in je waardeer,’ mompelde hij, terwijl hij nog verder over haar kronkelende lichaam omlaag gleed, ‘is dat er achter dat ingetogen uiterlijk van je zo’n hartstochtelijke vrouw schuilgaat. Hoe kon ik je ooit voor een koele Engelse kikker verslijten?’ Bezitterig spreidde hij haar benen om zijn aandacht op een heel ander deel van haar lichaam te kunnen richten.


  Verscheurd tussen een gevoel van schok doordat ze voor het eerst aan de blik van een man werd blootgesteld en zo’n overweldigende wellust dat ze naar adem snakte, slikte Alesia haar ontkenning in. Haar zwakke poging om haar benen te sluiten, werden afgeweerd, en met zijn tong wist hij haar zo bedreven te strelen dat ze uitzinnig van begeerte werd. Ze kon nauwelijks geloven wat hij bij haar deed, laat staan dat ze hem zelfs aanmoedigde…


  ‘Sylvain…’ Verward en bevangen door een nieuwe hunkering, kromde ze haar rug en greep zich krampachtig aan het laken vast. ‘Sylvain…’


  Soepel kwam hij naast haar liggen, met een zelfvoldane grijns haar verhitte gezicht bekijkend. ‘Nee, een kouwe kikker ben je niet.’ Snel omklemde hij haar pols toen ze het laken over zich heen wilde trekken. ‘Geen sprake van. Je bedekt je pas wanneer ik dat zeg, en ik ben nog lang niet uitgekeken.’


  Zijn gretige blikken wonden haar nog meer op. Wild bewegend op het laken probeerde ze het gloeiende vuur in haar schoot te doven dat haar dreigde te verteren.


  ‘Is er iets?’ vroeg hij plagerig. ‘Wil je soms nog iets anders van me dan mijn geld, agape mou?’


  Haar lichaam zinderde van zijn bekwame liefkozingen; wanhopig snakte ze ernaar dat hij zou afmaken waaraan hij was begonnen.


  ‘Zeg het,’ zei hij streng. Hij verplaatste zijn gewicht totdat zijn krachtige lichaam het hare bedekte, wat haar nog wellustiger maakte.


  Zijn harde opwinding voelde ze tegen haar onderbuik; uitnodigend sloeg ze haar benen om hem heen.


  Terwijl hij zich nog steeds inhield, keek hij spottend op haar neer. ‘Schud die Engelse gereserveerdheid van je af. Zeg wat je wilt, agape mou,’ beval hij.


  Half waanzinnig van verlangen keek ze naar hem op. ‘Jou…’ Ze kreunde zachtjes en kronkelde zich wulps tegen hem aan. ‘Ik wil jou. Toe… alsjeblieft.’


  Met een tevreden grijns schoof hij zijn arm onder haar heupen, waarna hij haar resoluut omhoog tilde en zich diep in haar liet zinken.


  Geschokt gaf ze een gilletje, haar ogen vlogen wijd open. Ze zag zijn vorsende blik en probeerde vaag te kijken. Hij mocht het niet merken… Door haar onstuimige drang naar vervulling verflauwde de pijnscheut al snel, en haar lichaam voegde zich naar het zijne. Terwijl zijn blik haar nog steeds gevangen hield, liet hij zijn hoofd zakken en nam bezit van haar mond, totdat ze haast buiten zinnen van opwinding was.


  Pas toen bewoog hij zich opnieuw, maar deze keer heel teder, alsof hij haar geen pijn wilde doen. Zijn onverwachte tederheid maakte het tot een onbeschrijfelijk erotische ervaring. Ze klampte zich vast aan zijn brede schouders en voelde de kracht die hij zo behoedzaam ontketende.


  Zonder zijn mond van de hare weg te halen, tilde hij haar op om haar te verplaatsen, waarna er een golf van genot door haar lichaam voer.


  Hoe wist hij het? Hoe wist hij hoe hij zich moest bewegen, hoe hij haar moest aanraken?


  Weer zei ze hijgend zijn naam, en grommend van wellust drong hij opnieuw krachtig bij haar binnen, waarna hij haar met langzame stoten beheerst tot een hoogtepunt bracht. Met een gesmoorde kreet van ongeloof bereikte ze haar climax, terwijl haar spieren zich om hem heen samentrokken in een golf van extase waar geen eind aan leek te komen.


  Vaag hoorde ze hem iets in het Grieks mompelen, en voordat ze op adem kon komen, liet hij zich met een rauwe kreun nog dieper in haar zinken.


  Ze was zich bewust van zijn hardheid in haar schoot en merkte dat haar ongeremde samentrekkingen hem naar zijn eigen hoogtepunt stuwden. Zijn vingers grepen in haar haren, en ze voelde zijn vochtige ontlading toen hij zichzelf over de rand stootte.


  Verstrengeld in hun innige omhelzing liet Alesia haar hand over zijn gespierde rug glijden, terwijl hij met zijn volle gewicht op haar lag uit te hijgen. Nog nooit had ze zo’n nauwe band met iemand gevoeld…


  Overweldigd door de ervaring bleef ze een tijdlang roerloos liggen. In haar stoutste dromen had ze zich niet kunnen voorstellen dat twee mensen zo intiem konden zijn. Aarzelend tilde ze haar hand op en beroerde teder zijn gebronsde schouder.


  Wat was er gebeurd? Eerst had ze een hekel aan hem gehad, en nu… Ze slikte moeizaam, probeerde het te bevatten. Plotseling kon ze hem niet meer verafschuwen. Hoe kon je een hekel hebben aan iemand met wie je zulke intimiteiten deelde?


  Omgekeerd kon hij toch ongetwijfeld ook geen hekel aan haar hebben? Hoe kon zoiets moois uit haat zijn voortgekomen? Dat kon gewoon niet…


  Vanbinnen smolt er iets, waardoor ze zich opeens kwetsbaar voelde, maar dat kon haar niet schelen. Ze had iets ontdekt waarvan ze het bestaan niet had vermoed. Iets geweldigs…


  Er begonnen echter gevoelens van schuld en verwarring te knagen. Samen hadden ze iets zuivers beleefd, terwijl ze hem leugens had verteld. Wat zou hij zeggen als hij wist dat ze hem had voorgelogen? Misschien moest ze het hem vertellen… Na wat ze samen hadden ervaren, wilde ze eerlijk tegen hem zijn.


  Hij hief zijn hoofd op en staarde een poosje naar haar verhitte wangen en gezwollen mond. Toen rolde hij zich op zijn rug en bedekte zijn gezicht met zijn arm.


  Opeens gegeneerd wilde Alesia niet de eerste zijn die de stilte doorbrak. Heel even waren ze zo intiem geweest als twee mensen maar konden zijn. Ze hadden iets speciaals gedeeld, het was alsof de hele wereld was veranderd. Alles leek anders, dat zou hij toch ongetwijfeld ook voelen…


  Ze moesten erover praten. Ze moest hem de waarheid vertellen… Nu zou hij vast iets gaan zeggen.


  ‘Het ziet ernaar uit dat ik waar voor mijn geld krijg.’ Zijn toon was koel en zakelijk. Zonder haar een blik waardig te keuren, sprong hij lenig uit bed, waarna hij kalm naar de badkamer liep en de deur achter zich dichttrok.


  Verstijfd van schrik bleef Alesia liggen.


   


  Sylvain stond onder de douche; hij probeerde zich te herstellen van de meest explosieve vrijpartij die hij ooit had beleefd. Zijn doorgaans scherpe geest was beneveld, en zijn lichaam gloeide nog van opwinding. Zwaar ademend keek hij naar de badkamerdeur, heen en weer geslingerd tussen een primitieve behoefte om aan zijn begeerte te voldoen en een verlangen om zijn verwarde emoties onder controle te krijgen.


  Zo voelde hij zich anders nooit…


  Geërgerd beukte hij op de knop op de muur. Met op elkaar geklemde kaken liet hij een straal ijskoud water over zijn verhitte lijf stromen.


  Er zat niets anders op dan een koude douche, tenzij hij weer in zijn bed kroop om met haar te vrijen, maar dáár ging het in dit huwelijk niet om.


  Dat hij er zoveel plezier aan zou beleven, had hij niet verwacht…


  Geïrriteerd door haar obsessie met geld was hij met haar naar bed gegaan om haar te vernederen, om te zien of hij schuldgevoelens bij haar kon opwekken. Hij had niet verwacht dat haar reactie zo ongeremd zou zijn en evenmin dat de aantrekkingskracht tussen hen zo sterk zou zijn. En hij had er al helemaal niet op gerekend dat ze nog maagd zou zijn…


  Hartgrondig vloekend zette hij de douche uit en greep een handdoek. Hij was het gewend altijd stevig de touwtjes in handen te hebben, maar dat was beslist niet het geval geweest toen hij met Alesia in bed lag. Het besef dat hij zijn zelfbeheersing had verloren bij een vrouw die hij verachtte, maakte zijn reactie nog betreurenswaardiger…


  Of toch niet? Was het eigenlijk wel zo vreemd dat hij hun vrijpartij als ongelofelijk erotisch had ervaren? De vrouwen met wie hij meestal omging, waren wereldwijs, seksueel ervaren en bewogen zich in dezelfde kringen als hij. Met een spottende grijns sloeg hij de handdoek om zijn heupen. In wezen was hij een zeer traditionele Griek, en zoals alle traditionele mannen gaf hij wat vrouwen betreft de voorkeur aan exclusiviteit.


  Het was niet bij hem opgekomen dat zijn vrouw nog maagd zou kunnen zijn. Haar onervarenheid had de belevenis op de een of andere manier intenser gemaakt. Maar aangezien hij niet van plan was de ervaring te herhalen, hoefde hij zich daar geen zorgen om te maken.


  Hij zou de draad van zijn eigen leven weer oppakken, en zij kon naar hartenlust zijn geld uitgeven. Als ze nog niet zwanger bleek te zijn, zou hij op een gegeven moment nog een keer met haar naar bed gaan.


  Gelukkig had hij het voorlopig verschrikkelijk druk…


   


  Met haar ogen stijf dichtgeknepen, bleef Alesia liggen. Ze was uitgeput en zo gekrenkt dat ze zich er amper toe kon brengen aan het voorval terug te denken.


  Hoe kon hij haar zo vernederen? En ze had hem bijna de waarheid verteld…


  Kreunend herinnerde ze zich haar reactie. Ze had geen flauw idee gehad dat het zo zou zijn, dat ze zulke heftige gevoelens zou hebben. Hoe kon ze zo ongeremd gereageerd hebben op een man die ze niet eens aardig vond? Beschaamd verborg ze haar gezicht onder haar arm.


  Hoe moest ze hem ooit nog onder ogen komen?


  Voor hem was het domweg een vrijpartij geweest, maar voor haar… Jammerend van wanhoop herinnerde ze zich dat ze smekend zijn naam had geroepen. Het was zonneklaar dat ze daarmee zijn toch al monumentale ego onbedoeld nog meer had gestreeld.


  Diep ongelukkig lag ze te luisteren naar de douchegeluiden, opziend tegen het ogenblik waarop het stil zou worden. Ze moest maken dat ze weg was wanneer hij terugkwam, zodat hij haar niet nog meer kon vernederen.


  Voordat ze zich echter kon bewegen, ging de badkamerdeur open en stapte hij naar buiten, met slechts een handdoek om zijn heupen gewikkeld.


  Wat nu? Was hij van plan weer de echtelijke sponde in te duiken? Onwillekeurig dwaalde haar blik naar zijn donkere borsthaar en daarna omlaag. Ze wist precies welke geheimen er onder de handdoek schuilgingen.


  Haar mond werd droog, haar lichaam reageerde onmiddellijk op hem. Ze voelde een steek van begeerte toen hij nonchalant zijn handdoek op de grond liet vallen en naar haar toe kwam.


  Niet in staat haar ogen van zijn prachtige gebronsde mannenlijf af te wenden, kon ze nauwelijks lucht krijgen. Waarom was het haar niet eerder opgevallen dat hij zo aantrekkelijk was? Hoe kon hij zo ontspannen zijn, terwijl haar lichaam zinderde van verlangen?


  Hij ging naar de rand van het bed, wierp haar een vluchtige blik toe en reikte naar zijn horloge, dat hij op het nachtkastje had laten liggen.


  Pas toen hij zich van haar afwendde, besefte ze dat ze haar adem had ingehouden. Ze staarde hem na toen hij door de kamer liep en zich begon aan te kleden. Voor ze het wist, had ze eruit geflapt: ‘Kom je niet naar bed?’


  ‘Waarom zou ik?’ Het klonk verveeld, onder het aankleden keek hij haar niet eens aan. ‘Dit was immers zakelijk, en dat onderdeel is voorlopig afgerond.’


  ‘Dus dat is dat?’ Bijna onhoorbaar klonk haar stem, terwijl ze rechtop in bed zat met het laken over haar borsten getrokken. ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  In de deuropening bleef hij staan, op zijn gezicht was geen enkele emotie te zien toen hij haar aankeek. ‘Laat het me weten als je zwanger bent.’ Daarna liep hij de kamer uit. De deur viel vanzelf achter hem dicht.


  Diep vernederd liet Alesia zich in de kussens terugvallen.


  Hoe kon hij zo’n kille, gevoelloze schoft zijn?


  Bijna gillend van woede en frustratie rolde ze zich op haar zij om de gekmakende hunkering in haar lichaam te verminderen.


  Wat hij ook zei of hoe hij haar ook aanraakte, ze liet hem nooit meer in haar bed!


  




  Hoofdstuk 5


   


   


   


  Twee weken later was Alesia in de enorme keuken toen Sylvain met zijn gezicht op onweer binnen kwam zeilen.


  ‘Wat voer jij hier uit?’ Geïrriteerd slaakte hij een diepe zucht. ‘Ik heb overal naar je lopen zoeken. Niemand wist waar je was.’


  Er ging een huivering van genot door haar heen. Onwillekeurig boorde ze haar nagels in haar handpalmen.


  Twee weken… Twee hele weken had ze hem niet gezien, en haar lichaam reageerde even hartstochtelijk als dat van een jong hondje dat zijn baas terugzag.


  Eén steelse blik op zijn knappe gezicht was genoeg om haar hart sneller te doen kloppen. Die ene blik herinnerde haar aan hun onstuimige liefdesspel, en alsof dat nog niet erg genoeg was, voelde ze zich opeens dolgelukkig, omdat hij eindelijk thuis was…


  Ontzet door haar heftige reactie wendde ze zich naar de koelkast. Haar gevoelens voor hem kon ze niet beheersen, maar ze gunde hem niet het plezier dat hij ze van haar gezicht kon aflezen. Hij had laten merken hoe hij over haar dacht door eerst met haar te vrijen en daarna twee weken lang te verdwijnen. Hun ene erotische nacht had hem blijkbaar verveeld, en haar onervarenheid had hem ongetwijfeld de indruk gegeven dat hij een halfgod in de slaapkamer was. Ze kon wel door de grond zakken van ellende.


  Kon ze de klok maar terugdraaien. Twee weken geleden had ze nog niet in de gaten gehad hoe sexy hij was…


  ‘Ik wist niet dat je naar me zocht,’ reageerde ze kil, terwijl ze in de koelkast bleef rommelen totdat haar verraderlijke blos was weggetrokken. Pas toen ze haar zelfbeheersing had hervonden, pakte ze de kaas en de olijven en zette ze op tafel. ‘En in antwoord op je vraag: ik maak een lunch voor mezelf klaar.’


  Ongelovig keek hij haar aan. ‘Waarom?’


  Omdat ze nog nooit zulke lekkere dingen had geproefd en eindelijk niet meer op eten hoefde te beknibbelen…


  Ze haalde haar schouders op. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik personeel heb.’ Hij sprak alsof hij het tegen een kind had. ‘Ze worden royaal betaald. Het is hun taak jou maaltijden voor te schotelen, zodat jij je hectische winkelschema niet hoeft te onderbreken.’


  Bij zijn hatelijke opmerking kromp ze ineen. Kon ze het hem kwalijk nemen dat hij een lage dunk van haar had? Ze had het immers zelf uitgelokt? Nu moest ze de schijn ophouden… ‘Ik heb alle tijd om te winkelen,’ zei ze luchtig. ‘Vooral omdat ik jou sinds onze bruiloft niet meer heb gezien. En je personeel heeft wel wat beters te doen dan mijn maaltijden klaarmaken.’


  Verbijsterd staarde hij haar aan.


  ‘Waarom kijk je zo naar me?’ Op ongeduldige toon vroeg ze: ‘Maak jij nooit iets voor jezelf klaar?’


  ‘Om eerlijk te zijn: nee,’ bekende hij droogjes, met een vreemde blik in zijn ogen. ‘Van jou had ik dat eigenlijk ook niet verwacht. Duik je bij je grootvader ook vaak de keuken in?’


  Ze verstarde. Alwéér had ze er niet aan gedacht dat ze zogenaamd een verwend rijkeluiskind was.


  ‘Ik verwacht niet dat ik word vertroeteld.’ Ze zuchtte om zijn sceptische glimlach. ‘Wat is er nu weer?’


  ‘Ik blijf me over je verbazen.’ Hij bekeek haar vorsend. ‘Telkens wanneer ik denk dat ik je doorheb, doe je iets wat er helemaal tegen indruist.’


  ‘Je mocht willen dat je me doorhebt,’ smaalde ze.


  ‘Dat merk ik,’ mompelde hij peinzend. ‘De kok krijgt een schok als hij jou hier aantreft.’


  Ze beet op haar lip en vertelde hem niet dat ze de kok al zo goed kende dat ze recepten hadden uitgewisseld. ‘Het is jouw personeel.’


  ‘En jij bent mijn vrouw.’


  ‘Neem me niet kwalijk, dat was me ontschoten,’ zei ze bits. ‘Sinds onze trouwdag heb ik je niet gezien. Ik dacht dat je ergens anders je intrek had genomen.’


  Het ergste was dat hij in die twee weken niet eens zijn gezicht had laten zien…


  ‘Ik wist niet dat je me zo zou missen, en overigens was het onze huwelijksnácht,’ verbeterde hij haar. ‘Toen heb je me ook verrast. Ik had niet op een maagd gerekend.’


  Ze kleurde diep. ‘Ik weet niet wat je bedoelt –’


  ‘Je had het me moeten vertellen,’ onderbrak hij haar opgewekt. ‘Griekse mannen zijn erg bezitterig, agape mou. Als ik de exclusiviteit van de koopwaar had beseft, was ik misschien met een nog hogere koopprijs akkoord gegaan. Je hebt jezelf tekortgedaan.’


  Ze rilde om zijn beoordeling van haar karakter. ‘Ik was tevreden met het contract.’


  ‘Eigenlijk mag ik ook niet klagen.’ Grijnzend kwam hij dichterbij. ‘Je was bijzonder gewillig.’


  Haar knieën begonnen te knikken bij de herinnering die haar nog levendig voor de geest stond.


  ‘Je hebt voor mijn bedprestaties betaald,’ zei ze onzeker, ‘en ik heb mijn rol vervuld.’


  Met een smalende lach stapte hij nog dichterbij. ‘Je was zo groen als gras, agape mou. Wil je nu beweren dat je toneelspeelde?’


  Hij was veel te dichtbij. Ze kreeg geen lucht en kon niet meer denken. Ze was het niet gewend met mannen zoals hij om te gaan en over seks te praten…


  Behoedzaam ontweek ze zijn blik, terwijl ze de kaas in blokjes sneed. ‘Seks in ons huwelijk was niet mijn keus. Ik was heel tevreden met een ander soort huwelijk.’


  ‘Een huwelijk waarin ik jou betaal om niks te doen?’


  ‘Je betaalt me niet voor de seks,’ zei ze ferm. Ze deed de kaas samen met de olijven in een kom. ‘Je betaalt me voor het “voorrecht” het bedrijf van mijn grootvader over te kunnen nemen.’


  ‘Ik kan je vertellen dat ik sinds onze bruiloft elk uur van de dag met dat “voorrecht” bezig ben geweest,’ verklaarde hij. ‘Je grootvader is een flutzakenman. Het is zijn schuld dat je me niet hebt gezien.’


  ‘Ik ben hem juist dankbaar.’ Zorgvuldig maakte ze haar salade af en tilde de kom op. ‘Ik had er geen enkele behoefte aan om je te zien. Als je het niet erg vindt, ga ik nu lunchen.’


  En haar moeder bellen… Dat was een van de voordelen van Sylvains afwezigheid geweest: ze had elke dag haar moeder gebeld.


  ‘Jawel.’ Zijn stem had een dreigende ondertoon. Hij nam de slakom uit haar handen en zette hem op tafel. ‘Ik vind het wel erg.’


  Ze beging de vergissing hem aan te kijken. Haar adem stokte, want zijn zwoele blik maakte duidelijk dat hij beslist niet aan lunchen dacht.


  Zijn ogen gleden naar haar borsten en daarna naar haar blote buik, die boven haar spijkerbroek te zien was. ‘Voortaan trek je geen spijkerbroek meer aan. Je hebt geweldige benen, en die wil ik kunnen zien.’


  ‘Wat ben je toch een verwaande macho,’ beet ze hem toe. ‘Schrijf jij vrouwen altijd voor wat ze moeten dragen?’


  ‘Mijn vrouwen kleden zich meestal niet alsof ze de afvoer gaan ontstoppen.’


  ‘Mijn spijkerbroek zit lekker.’


  ‘Ondergoed zit ook lekker,’ zei hij uitdagend, ‘en daar zie ik je veel liever in.’


  Beverig steunde ze met haar handen op de tafel. ‘Ik trek aan wat ik wil.’


  ‘Niet wanneer ik erbij ben,’ reageerde hij ijzig. ‘Je doet gewoon aan waarin ik je graag zie.’


  Ze beet op haar lip. ‘Dat is belachelijk.’


  ‘Dan had je jezelf niet moeten verkopen.’


  ‘Wil je dat ik in mijn ondergoed rondloop?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij spottend. ‘Ik betaal genoeg voor je, dus ik mag best zien wat ik heb gekocht.’


  Ontdaan wendde ze zich af zodat hij haar vochtige ogen niet zou zien. Ze voelde zich goedkoop. ‘Mij best.’ Toen ze zich had vermand, glimlachte ze flauw. ‘Ik draag mijn spijkerbroek wel wanneer je er niet bent, en dat is gelukkig heel vaak. Als je het niet erg vindt, ga ik nu lunchen.’


  Voordat ze begreep wat hij van plan was, trok hij haar naar zich toe. Haar hart begon angstaanjagend te bonzen. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen, haar dwingend naar hem te kijken. ‘Ben je zwanger?’


  Van haar stuk gebracht stamelde ze: ‘Nee.’


  ‘Mooi zo.’ Hij lachte boosaardig en nam haar in zijn armen. ‘Je weet wat ze zeggen: de aanhouder wint.’


  ‘Wat doe je nou?’ Ze probeerde zich los te wringen, maar toen hij zijn mond hartstochtelijk op de hare drukte, gaf ze zich over aan zijn erotische kus. Ze sloeg haar armen om zijn nek, verborg haar vingers in zijn donkere haar en vlijde zich tegen hem aan.


  Nog steeds met zijn mond op de hare duwde hij haar tegen de muur.


  Even hapte ze naar adem; haar hart maakte een sprongetje toen ze zijn harde opwinding tegen haar buik voelde.


  Bij een geluid in de gang verstarden ze allebei.


  ‘Theos mou, waar zijn we mee bezig?’ Ongelovig keek hij om zich heen. ‘Dit is mijn kéúken, waar ik in mijn hele leven hooguit een paar keer ben geweest.’


  Beschaamd kneep Alesia haar ogen dicht. ‘Er had wel iemand binnen kunnen komen…’


  ‘Die had ik dan ontslagen,’ zei hij schor. Hij pakte ruw haar pols beet en trok haar mee. ‘Ik ben erg op mijn privacy gesteld, en mijn personeel weet dat.’


  Ze hoopte dat er geen personeel in de buurt was om van zijn primitieve versierkunst getuige te zijn. ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Ergens waar ik me geen potten- en pannenkijker hoef te voelen wanneer ik klaar ben met je.’ Hij beende zo snel weg dat ze op een drafje achter hem aan moest lopen.


  In de slaapkamer schopte hij de deur achter hen dicht, tilde haar op en liet haar midden op het bed zakken.


  Ze had zich voorgenomen hem in zijn arrogante gezicht te slaan en weg te lopen als hij haar nog een keer aanraakte. Waarom kon ze zich dan niet verroeren?


  Als gebiologeerd zag ze hem zijn das afdoen en zijn hemd uittrekken, terwijl hij zijn blik strak op haar gericht hield. Zijn gespierde borst was met donker haar bedekt.


  ‘Tijd om die spijkerbroek uit te trekken,’ opperde hij. ‘Als jij het niet doet, doe ik het.’


  Roerloos bleef ze liggen. Ze kon haar ogen niet van zijn prachtige figuur afhouden. Geen wonder dat hij graag naakt rondliep.


  Diep in haar schoot borrelde begeerte op, en haar ademhaling versnelde van opwinding.


  Soepel liet hij zich naast haar op het bed zakken, schoof zijn ene arm onder haar en trok met enkele doelgerichte bewegingen haar kleren uit. ‘Zo zie ik je het liefst, pethi mou,’ mompelde hij. Waarderend gleed zijn blik over haar bevende naakte lichaam.


  Alesia vergat haar voornemen om zich niet meer door hem te laten aanraken. Elke vezel van haar wezen verlangde naar hem, en het ergste was dat hij het wist…


  Met langzame strelingen van zijn tong plaagde hij het topje van haar ene borst.


  Snakkend naar adem kromde ze haar rug. Hij beantwoordde haar onuitgesproken smeekbede door met zijn hand omlaag te glijden totdat zijn vingers haar vochtige plekje vonden.


  ‘Twee weken wachten is beslist de moeite waard,’ merkte hij op. ‘Het is fijn om een vrouw te hebben die zo gewillig is.’


  Zijn nauwelijks verholen belediging drong niet tot haar door, omdat hij met mannelijke vastberadenheid opeens haar heupen ophief en zich diep in haar liet zinken.


  ‘Is dit wat je wilt?’ Hij verschoof haar iets en stootte nog dieper in haar, totdat ze zacht kreunend haar hoogtepunt bereikte.


  Haar gesnik werd gesmoord toen hij zijn mond op de hare drukte en haar hard kuste. Met ritmische bewegingen drong hij telkens diep bij haar binnen, totdat hij schokkend zijn eigen ontlading bereikte. Eindelijk maakte zijn mond zich van haar los en liet hij zich hijgend op zijn zij rollen.


  Onverwacht trok hij haar naar zich toe. ‘Dat was geweldig,’ zei hij hees terwijl hij zijn hand over haar rug omlaag en tussen haar benen liet glijden, ‘maar het ging nogal vlug. Dus nu doen we het nog een keer, nu langzaam.’


  Nog trillend van haar eigen hoogtepunt slaakte Alesia een geschrokken kreetje dat overging in een zachte kreun van genot toen zijn bedreven vingers in haar opgewonden lichaam gleden. Op de meest intieme wijze streelde en plaagde hij haar. Daarna rolde hij haar op haar buik met het zelfvertrouwen van een man die slechts één doel voor ogen heeft.


  Worstelend met het besef dat hij het nog een keer wilde doen en dat ze hem niet zou tegenhouden, verborg ze haar gloeiende gezicht in het kussen. Haar adem stokte toen hij haar op haar knieën trok en achter haar knielde.


  Geschokt wilde ze protesteren dat ze zóiets toch niet konden doen, maar op dat moment voelde ze de zachte druk van zijn opwinding tegen haar intiemste plekje strijken. Onwillekeurig wiegde ze uitnodigend met haar heupen. Ze hoorde hem iets in het Grieks mompelen voordat zijn handen haar vastgrepen en hij zich achter haar opstelde om stevig in haar te kunnen stoten.


  Onmiddellijk stond ze in vuur en vlam. Nog nooit had ze zo’n onbeschrijflijk hemels gevoel meegemaakt. Haar hele lichaam verkrampte zich in vervoering. Sylvain slaakte een verraste kreet toen ze enkele tellen nadat hij in haar was gekomen haar hoogtepunt bereikte.


  Niet langer in staat zich te beheersen, snikte ze het uit en liet zich kreunend op golven van ongeremde passie meevoeren. Ze voelde hem krachtig in haar stoten, hoorde zijn verbaasde uitroep, en daarna stuwde zijn ontlading haar opnieuw over de rand naar extase.


  Even verkeerden ze allebei in zo’n staat van opwinding dat de wereld niet meer leek te bestaan. Toen ze weer bij zinnen kwamen, lagen ze een poosje buiten adem uit te rusten van de sensuele ervaring.


  Uitgeput en geschokt door haar wellustige gedrag bleef Alesia liggen. Ze kon niet geloven dat het zelfs nog heerlijker was geweest dan de eerste keer. Deze keer had ze geweten wat haar te wachten stond, en dat besef had haar opwinding nog opgezweept.


  ‘Nou, dat was beter dan een middag vergaderen,’ zei Sylvain loom. Hij lag op zijn rug met zijn ene arm over zijn gezicht, terwijl hij haar met zijn andere stevig tegen zich aan klemde. ‘Als ik had geweten dat je zo hitsig was toen ik die papieren ondertekende, zou ik geen moment geaarzeld hebben. Je bent elke cent waard die je van me verlangt.’


  Zijn wrede woorden brachten haar met één klap terug in de werkelijkheid. Ze kneep haar ogen stijf dicht, wensend dat hij wel naar zijn vergadering was gegaan. Dan had ze tenminste niet hoeven worstelen met het feit dat ze zich nog een keer volkomen had overgeleverd aan een man die haar duidelijk verachtte.


  ‘Ik snap niet dat je met me kunt vrijen als je blijkbaar zo’n hekel aan me hebt,’ mompelde ze.


  ‘Wij vrijen niet, Alesia,’ verklaarde hij, haar strak aankijkend. ‘Wij hebben seks. En daarvoor hoef je gelukkig geen emotionele band te hebben. Als dat wel zo was, zouden mannen nooit van de diensten van prostituees gebruik maken.’


  Getroffen slaakte ze een kreet. ‘Wil je mij met een hoer vergelijken?’


  ‘Helemaal niet.’ Hij schonk haar een koele glimlach en sprong lenig uit bed, alsof hij zich niet lichamelijk zo had ingespannen. ‘Jij bent veel duurder.’


  ‘Ik kan je niet uitstaan, weet je dat?’ Gekwetst rolde ze zich op in bed, het laken over zich heen trekkend. Hoe moest ze reageren op een man die geen enkel respect voor haar had? ‘Ik wil dat je me met rust laat.’


  Haar woorden waren evenzeer voor haarzelf bedoeld als voor hem.


  Hij glimlachte slechts. ‘Nee, dat wil je niet.’ Kalm liep hij naar het bed en boog zich voorover om zijn gezicht vlak bij het hare te brengen. ‘Dacht je dat ik niet weet dat je naar me verlangt? Jij mag een hekel aan me hebben, maar gelukkig denkt je sexy lichaam daar heel anders over. Zodra ik aan de knop draai, ben je van mij.’


  Ze hief haar hand op om hem in zijn gezicht te slaan, maar met een dreigende blik greep hij haar pols.


  ‘Dat is niet aardig, sekspoes van me,’ zei hij minzaam. ‘Je bent in een opgemaakt bedje gestapt, of eigenlijk in mijn bed, en nu ga je maar liggen zoals ik dat wil: op je buik, op je rug of in welk standje ik je maar nemen wil.’


  Diep gekrenkt keek ze hem aan. ‘Laat me met rust.’


  ‘Geen schijn van kans.’ Met een smachtende blik op haar volle mond stond hij op. Hij pakte de telefoon en ratelde iets in het Grieks. Even later werd er bescheiden op de deur geklopt. Hij deed open en kwam met een dienblad terug naar het bed. ‘Ga rechtop zitten. Je moet iets eten, anders val je straks flauw.’


  Koppig bleef ze onder het laken liggen. ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Je hebt je net heel erg ingespannen,’ zei hij op onderhoudende toon. ‘Je hebt je lunch overgeslagen en je loopt je avondeten mis. Ik wil niet dat je in de nachtclub van je graat gaat.’


  Nachtclub? Onthutst wierp ze een blik op de donkere ramen. Ze had zich zo door hun sensuele spel laten meeslepen dat ze alle besef van tijd verloren had. Opeens drong tot haar door wat hij had gezegd.


  ‘Nachtclub?’ Haar stem beefde. ‘Wat bedoel je?’


  ‘De nachtclub waar ik je vanavond mee naartoe neem,’ antwoordde hij vriendelijk. ‘Het is een nieuwe zaak van een relatie van me. De Atheense chic moet bepalen of het een trendy club wordt.’


  Als Sylvain Fiorukis er gezien werd, zou die zaak ongetwijfeld als ‘trendy’ worden bestempeld… Hij was een man die de toon aangaf. Ze greep het laken vast. ‘Ik heb geen zin om uit te gaan.’


  ‘Niets mee te maken,’ liet hij haar verveeld weten. ‘Ik wil me er met mijn nieuwe vrouw laten zien.’


  ‘Ik kleed me niet aan.’


  Hij aarzelde geen seconde. ‘Dan neem ik je gewoon naakt mee,’ beloofde hij. Zijn donkere ogen blonken vervaarlijk. ‘Aan jou de keus, pethi mou. Je bent mijn vrouw, en entertainen is je plicht.’


  ‘Ik dacht dat ik mijn plicht al had gedaan,’ zei ze sarcastisch, wat hem een waarderende glimlach ontlokte.


  ‘Dat soort entertainment is alleen voor mij bedoeld, agape mou. Ik had iets formelers in gedachten. Ik heb een afspraak met een paar zeer belangrijke gasten en ik wil dat jij hen charmeert.’


  Fel stak ze haar kin omhoog voordat ze het over een andere boeg gooide. ‘Ik heb niets om aan te trekken.’


  Hij slaakte de zucht van een man die veel ervaring had met de uitdagingen waarvoor vrouwen hem stelden. ‘Op onze trouwdag heb ik je een schandelijk bedrag gegeven, boven op je toch al onbeschaamde vermogen,’ zei hij rustig. ‘Je hebt de afgelopen twee weken vast veel gewinkeld. Kies iets geschikts uit en trek het aan.’


  Ze slikte moeizaam. Wat moest ze zeggen? Dat ze al die tijd geen winkel vanbinnen had gezien?


  ‘Ik… Ik heb niets gekocht.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en vertrok zijn mond. ‘Al het geld dat ik je heb gegeven is van je rekening afgehaald,’ zei hij zacht. ‘Je hebt de rekening geplunderd, mijn sekspoes, dus maak me nou niet wijs dat je niets hebt gekocht, want daar trap ik niet in.’


  Een golf van paniek ging door haar heen toen ze besefte dat hij haar financiële gangen natrok. Hoe kon ze zo naïef zijn geweest te denken dat hij er niet achter zou komen? Zou hij weten waar ze het geld aan had uitgegeven? Nee, anders had hij wel iets gezegd…


  ‘Ik… Ik heb andere dingen gekocht,’ stamelde ze ontwijkend.


  Met een ongelovig gezicht keek hij in de enorme kleedkamer die aan hun slaapkamer grensde. Ze hoorde hem kasten openen.


  Angstig deed ze haar ogen dicht, gespannen wachtend op de onvermijdelijke explosie.


  Het bleef lang stil voordat hij terugkwam. Toen pakte hij opnieuw de telefoon en blafte iets onverstaanbaars.


  Ze nam zich voor zo snel mogelijk Grieks te leren. Hij moest gezien hebben dat haar deel van de kleedkamer bijna leeg was, maar hij zei geen woord. Wat was er aan de hand?


  ‘Neem een douche,’ beval hij. ‘Als je klaar bent, zijn de kleren er.’


  ‘Welke kleren?’


  ‘De kleren die ik net voor je heb besteld,’ antwoordde hij terloops met het air van iemand die over een onuitputtelijke bankrekening beschikt.


  Nerveus bekeek ze hem. Wat moest ze zeggen als hij wilde weten waaraan ze het geld had uitgegeven?


  Koortsachtig op uitvluchten zinnend, strompelde ze de badkamer in. Onder de stimulerende douchestraal werd ze zich opeens bewust van haar lichaam. Nadat ze de verschillende luxe douchegels allemaal had uitgeprobeerd, besefte ze dat ze de herinnering aan Sylvains vurige liefdesspel domweg niet kon wegwassen.


  Vol zelfverachting zette ze de douche uit. Ze droogde zich snel af en schreed met opgeheven kin en gewikkeld in een badlaken zo waardig mogelijk de slaapkamer in.


  Haar aandacht werd onmiddellijk getrokken door een klerenrek. Verbluft keek ze van het rek naar Sylvain. ‘Waar komt dit zo snel vandaan?’


  ‘Als je rijk bent, komt de winkel naar jou,’ legde hij kalm uit. ‘Maar dat hoef ik de verwende kleindochter van Dimitrios Philipos vast niet te vertellen…’


  Had de wínkel die kleren gebracht? Verbaasd knipperde ze met haar ogen toen ze op een tafeltje een collectie dure make-up zag liggen. Hij had niets aan het toeval overgelaten.


  Ze liep naar het rek terwijl ze probeerde eruit te zien alsof ze het de normaalste zaak van de wereld vond. Zulke exclusieve kleren had ze nog nooit gezien, laat staan dat ze de kans had gehad ze te dragen. Geïmponeerd betastte ze een onfatsoenlijk kort zijden rokje.


  ‘Prima keus,’ merkte hij cynisch op. ‘Stoephoer ten voeten uit, en dat mag je best laten zien.’


  Haar ogen schoten vuur toen ze zich omdraaide. ‘Als ik een stoephoer ben, wat ben jij dan?’


  ‘Seksueel bevredigd,’ antwoordde hij spottend, met een snelle ruk haar badlaken wegtrekkend.


  Geschokt greep ze ernaar, maar hij hield het buiten haar bereik.


  ‘Je hebt werkelijk een prachtlichaam,’ mompelde hij waarderend. Toen hij zijn hand over haar ene borst liet glijden, werd haar tepel onmiddellijk hard. Hij grinnikte. ‘En je verlangt verschrikkelijk naar me, hè? Als ik tijd had, zou ik je direct weer mee naar bed nemen om nog een ander standje uit te proberen.’


  Blozend van verontwaardiging wilde ze zich van hem afwenden, maar hij greep stevig haar handen vast en draaide haar naar zich toe.


  ‘Als je het maar uit je hoofd laat om vanavond met iemand anders te flirten,’ waarschuwde hij. ‘Je mag dan een hoer zijn, maar je bent alleen van mij. Ik deel nooit met iemand.’


  Flirten? Zich akelig bewust van haar naaktheid staarde ze hem verbijsterd aan. De man wist helemaal niets van haar, dacht ze ontredderd. Ze had nog nooit geflirt, ze zou niet weten hoe dat moest. Vanwege haar situatie had ze dergelijke contacten met mannen altijd gemeden.


  Sylvain pakte een topje van het rek. ‘Trek dit aan bij die rok,’ beval hij. ‘Zonder beha.’


  Wanhopig keek ze naar de kleren. Zoiets had ze nog nooit aan gehad. ‘Ik… Ik kan toch niet zonder beha gaan,’ protesteerde ze. ‘Ik ben veel te –’


  ‘Weelderig?’ vroeg hij spottend. ‘Er lopen veel mensen rond die zich afvragen waarom ik met je getrouwd ben. Ik ben van plan ze het antwoord te laten zien.’


  Getergd viel ze tegen hem uit. ‘Weet je zeker dat je me niet liever in mijn ondergoed meeneemt?’ Het sarcasme droop ervan af.


  Hij glimlachte. ‘Dit is nog veel uitdagender dan ondergoed, geloof me.’


  Alesia zuchtte vertwijfeld. ‘Je kunt me niet dwingen die vodden te dragen.’


  ‘Stel me niet op de proef, Alesia,’ zei hij dreigend.


  ‘Goed, jij je zin.’ Ze rukte de kleren uit zijn handen, griste een handvol make-up van tafel en gaf hem een opstandige blik. ‘Als je de hele wereld wilt laten zien dat je met een stoephoer getrouwd bent, moet je het zelf weten. Mij best.’


  Kwaad liep ze naar de badkamer, en ze smeet de deur achter zich dicht.


  




  Hoofdstuk 6


   


   


   


  Sylvain keek op zijn horloge en ijsbeerde verder door zijn slaapkamer.


  Voor het eerst van zijn leven begon hij aan zijn verstand te twijfelen, want van zijn vrouw begreep hij werkelijk niets. Ze was erfgename, maar had bij haar huwelijk een exorbitant bedrag van hem geëist, waarvan hij wist dat ze het meteen van haar rekening had gehaald. Toch was er van verkwisting niets te merken. Van kinds af aan had ze een luxe leventje geleid, maar ze stond in de keuken haar lunch klaar te maken alsof ze het elke dag deed. En in de versleten spijkerbroek die ze droeg, zouden zijn vorige liefjes zich voor geen goud vertonen. Er klopte iets niet…


  Toen hij met Alesia Philipos trouwde, had hij een verwend kreng verwacht. Haar enige deugden waren haar geweldige lichaam en haar bereidheid ermee te pronken. Waar hij níét op had gerekend, was een gecompliceerd kreng. En gecompliceerd was zijn echtgenote beslist…


  Plotseling besefte hij dat ze al bijna een uur de badkamer bezet hield. Peinzend keek hij naar de dichte deur. Wat deed ze daarbinnen zo lang?


  Hij wilde al bijna de deur intrappen toen het slot eindelijk werd omgedraaid en Alesia naar buiten stapte.


  Ademloos keek hij naar de vrouw die voor hem stond. Alleen dankzij zijn jarenlange ervaring in het opzetten van een stalen gezicht kon hij voorkomen dat zijn mond van verbazing openviel.


  Wat ze in de badkamer ook had uitgevoerd, het resultaat was spectaculair. Ze was beeldschoon. Haar huid was smetteloos, het vage blosje accentueerde de perfecte vorm van haar gezicht. Haar mooie viooltjesblauwe ogen en haar verleidelijke mond…


  Moeizaam slikte hij zijn wellust weg terwijl hij zijn blik goedkeurend over haar fraaie lichaam liet glijden.


  Zo zou ze er niet moeten uitzien in de kleren die hij voor haar had uitgezocht… Ze zou er moeten uitzien als een goedkope slet, niet onschuldig en onweerstaanbaar vrouwelijk tegelijk. Hoe ze het presteerde er onschuldig uit te zien in een rokje dat nauwelijks breder was dan een broekriem, was hem een raadsel. Haar topje zat precies strak genoeg om haar volle borsten te steunen… Hij voelde dat hij onmiddellijk hard werd en worstelde een ogenblik met de vraag waarom ze ook alweer de slaapkamer moesten verlaten.


  Gelukkig had hij betrouwbare bodyguards, dacht hij grimmig terwijl hij zijn gevoelens amper wist te beteugelen, want de mannen waren vast niet bij haar weg te slaan. Geïrriteerd merkte hij dat hij zich bezitterig voelde over een vrouw die hij niet eens aardig vond.


  ‘Die kleren waren jouw idee, dus gaap me niet zo aan,’ zei ze stijfjes. ‘Ik waarschuw je maar meteen dat ik zulke hoge hakken niet gewend ben, dus tenzij je wilt dat ik mijn enkel breek, zul je me een arm moeten geven.’


  Verbluft omdat ze er zo openlijk voor uitkwam dat ze zelden hoge hakken droeg, voelde hij haar hand over zijn gespierde arm glijden.


  ‘Het is óf jou een arm geven óf omvallen, maar anders zou ik je met geen tang willen aanraken. Ik hoop dat je goed verzekerd bent.’ Met een gepijnigde blik bukte ze zich om een vinger onder het riempje van haar schoen te schuiven. ‘Ik sta niet voor de gevolgen in als ik in deze krengen bij het dansen iemand op zijn voet trap.’


  Hij beet op zijn tong om niet te zeggen dat ze alleen met hem mocht dansen. Hoewel hij niet vaak fouten maakte, moest hij toegeven dat hij in dit geval de plank volkomen had misgeslagen. Hij had haar als een slet willen kleden, zodat hij niet kon vergeten wat voor soort vrouw ze was. Haar grote ogen en die onschuldige blik begonnen hem danig af te leiden. In plaats van haar te kleden als een slet, had hij haar in een wandelende verleiding omgetoverd…


  Met een schok besefte hij dat haar bijna kinderlijke onschuld van binnenuit kwam. Ze zou er nooit goedkoop uitzien, wat ze ook droeg. Ze straalde domweg klasse uit.


  Een goed vermomde golddigger, dacht hij spijtig. Resoluut greep hij zijn jasje en liep naar de deur.


  Hoe aantrekkelijk en hoe geweldig in bed zijn nieuwe vrouw ook was, hij wist drommels goed wat ze van hem wilde. Zijn geld…


   


  Achter in de limousine staarde Alesia opgetogen naar de betoverende schoenen aan haar voeten. Het waren énige schoentjes: sexy en verrukkelijk frivool. Ze had nog nooit iets frivools bezeten. De kleren waren waanzinnig mooi, en de make-up… Voor make-up had ze nooit geld gehad, vandaar dat ze er geen idee van had gehad hoe ze zich moest opmaken. Ze was er wel een uur mee zoet geweest.


  Na haar eerste poging had ze eruitgezien als een clown, en na de tweede alsof ze snipverkouden was. Pas toen haar gezicht niet meer rood was van het boenen, was ze er eindelijk in geslaagd de make-up subtiel aan te brengen. Het resultaat mocht er zijn, vond ze zelf. Ze voelde zich weliswaar walgelijk opgelaten in die onthullende kleren, maar ook beeldschoon. Voelde het zó als je schatrijk was? Ze sloeg haar benen elegant over elkaar en zag met voldoening dat Sylvains blik glazig werd toen hij naar het stuk dij keek dat onder haar belachelijk korte rok uitstak. Hij begeerde haar!


  Ze weerstond de verleiding breed te glimlachen. Hij mocht haar verachten, maar dat hij ook naar haar verlangde, was onmiskenbaar. Al deed hij alsof het hem koud liet, geen enkele man kon uren uur met een vrouw in bed doorbrengen als hij echt zo onverschillig was als hij haar wilde wijsmaken.


  Opeens werd ze uit haar gepeins opgeschrikt door een lichtflits. Ze gaf een gil, en Sylvain vloekte zacht.


  ‘Paparazzi,’ mompelde hij bij wijze van uitleg, terwijl de auto bij een chic gebouw stopte. ‘Ze mogen niet naar binnen, dus lach gewoon, maar zeg niets.’


  ‘Hoe komt het dat Griekse mannen nog altijd niet het stenen tijdperk zijn ontgroeid? Ik krijg de hele tijd te horen dat ik mijn mond moet houden.’ Ze pakte haar tas, hopend dat ze de nachtclub kon halen zonder haar enkel te verzwikken. ‘Iemand zou jullie moeten vertellen dat vrouwen tegenwoordig wel mogen meepraten.’


  Hij greep haar arm om haar tegen te houden. ‘Carlo houdt het portier voor je open, dan kan de pers niet al te dichtbij komen,’ legde hij uit. ‘En over vrouwen heb ik toevallig heel moderne opvattingen. Van mij mag je praten wanneer je maar wilt, alleen niet tegen de pers.’


  Heel modern? Ze vroeg zich af hoe goed hij zichzelf eigenlijk kende. Dit was de man die had gezegd hoe ze haar haar moest dragen, wat ze moest aantrekken en die haar hoofdzakelijk gebruikte om zijn ongeremde seksuele behoeften te bevredigen. En hij vond zichzelf modern?


  Voordat ze hem de betekenis van dat woord duidelijk kon maken, ging het portier open. Onder een vloed van flitslicht en geroep van fotografen die wilden dat ze hun kant op keek, werd ze de nachtclub binnen geloodst.


  Een fotograaf die te dichtbij kwam, werd prompt door twee van Sylvains veiligheidsmensen tegengehouden.


  Verbijsterd keek Alesia om zich heen. ‘Ik snap niet waarom ik opeens zoveel belangstelling wek.’ Sylvain lachte zo verleidelijk naar haar dat ze ervan wankelde.


  ‘Omdat ik met je getrouwd ben, agape mou,’ antwoordde hij, ‘en omdat onze families al drie generaties lang in een vete zijn verwikkeld. Kranten en roddelbladen uit de hele wereld smullen ervan. Foto’s van ons gaan voor een fortuin van de hand.’


  Wilden mensen voor foto’s van hen betálen? Waarom? Zij was slechts een doodgewone vrouw die zich in designkleren had gehesen…


  Met een opgetrokken wenkbrauw vroeg hij: ‘Zeg, hoe heeft je grootvader jou eigenlijk al die jaren uit de belangstelling weten te houden?’


  Ze wendde haar verblufte blik af van de fotografen die uit alle macht haar aandacht probeerden te trekken. ‘Ik… Ik heb een beschermd leven geleid,’ mompelde ze vaag. Opnieuw vroeg ze zich af waarom iemand in een foto van haar geïnteresseerd kon zijn. De outfit was aardig, maar toch…


  In de ultramoderne nachtclub keek ze vol ontzag om zich heen. Het zat er vol met mooie jonge mensen; met een schok besefte ze dat haar schandalig korte rokje er helemaal niet uit de toon viel.


  ‘Iedereen loopt hier in zijn ondergoed.’ Ze moest haar stem verheffen om boven de muziek uit te komen.


  Sylvain fronste zijn voorhoofd; hij lachte met tegenzin. ‘Van dansen krijg je het behoorlijk warm.’


  Bij het zien van het gewoel op de dansvloer wilde ze zeggen dat ze nog nooit in een nachtclub was geweest, maar ze realiseerde zich net op tijd dat ze daarmee te veel over zichzelf zou loslaten.


  Blijkbaar dacht hij dat ze een partybeest was, een verwende erfgename die alleen wilde shoppen en haar aanwinsten showen. Hier zou ze zich op haar gemak moeten voelen.


  Geboeid keek Alesia naar de dansende menigte. Zoiets had ze nog nooit meegemaakt…


  De gekleurde lampjes die draaiden en knipperden hadden een hypnotiserend effect. Het pulserende ritme van de harde muziek lokte steeds meer mensen naar de exotisch verlichte dansvloer.


  Ze voelde een steek van opwinding die ze niet kon verklaren. Plotseling wilde ze niets liever dan ook op de dansvloer meedeinen, zich laten meeslepen door het hypnotiserende ritme. Ze wilde zich amuseren…


  Met stralende ogen draaide ze zich om naar Sylvain. ‘Ik wil dansen.’ De hele nacht lang…


  Een spottend lachje krulde om zijn mond. ‘Met of zonder schoenen?’


  Het kon haar niet schelen. Ze wilde gewoon dánsen…


  ‘Eerst met, dan zien we daarna wel verder…’ Fronsend keek ze om zich heen toen ze merkte dat ze nog steeds volop de aandacht trok. ‘Houdt dat staren nooit op?’


  ‘Je bent de kleindochter van een van de rijkste mannen ter wereld.’ Sylvain keek cynisch. ‘Je zult er intussen wel net zo aan zijn gewend als ik. Mensen kunnen het aangapen nu eenmaal niet laten, dat weet je.’


  Ze moest proberen er zelfverzekerd uit te zien, besefte ze, alsof ze dagelijks in het middelpunt van de belangstelling stond.


  Met een verveelde houding, waarmee hij liet merken dat het staren van het uitgaanspubliek hem volkomen koud liet, voerde Sylvain haar de dansvloer op.


  De muziek dreunde, en toen Alesia haar ogen sloot, merkte ze voor het eerst van haar leven dat ze dol was op dansen. Ze bewoog op het ene nummer na het andere, liet zich meeslepen door het opzwepende ritme en de betrekkelijke anonimiteit op de dansvloer.


  Toen de muziek eindelijk vertraagde, trok Sylvain haar met een inmiddels kenmerkend bezitterig gebaar naar zich toe. Om de een of andere reden ergerde ze zich er niet eens aan, onwillekeurig glimlachte ze zelfs.


  Hij was zonder meer de aantrekkelijkste man in de zaal, alle vrouwen keken naar hem. Ze durfde te wedden dat ze ook zouden hebben gekeken als hij niet rijk en beroemd was geweest. Sylvain was een man die in elk gezelschap opviel. Maar vanavond was hij van háár, dacht ze, inwendig gniffelend om de jaloerse blikken.


  Met zijn donkere haar en zijn gebronsde huid zag hij eruit als een typische miljonair: succesvol, energiek, gedreven en in alle opzichten geslaagd. Hij hoorde bij haar nieuwe uiterlijk en was even glamorous als haar schoentjes en designoutfit.


  Samen dansten ze totdat haar voeten pijn deden en haar keel uitgedroogd was. Met tegenzin stemde ze in met zijn voorstel iets te gaan drinken.


  Verrast merkte ze dat ze hem spontaan omhelsde voordat ze de dansvloer verlieten. ‘Dank je, Sylvain.’ Met stralende ogen keek ze naar hem op. ‘Dit is heerlijk. Ik vermaak me uitstekend.’ Ze voelde hem verstijven en zag zijn verblufte blik.


  ‘Je doet alsof je nog nooit naar een nachtclub bent geweest.’


  ‘Dat ben ik ook niet. Ik bedoel, niet op deze manier,’ verbeterde ze zichzelf haastig. Ze wist dat ze het koel moest aanpakken, met een onverschilligheid alsof ze al haar hele leven naar nachtclubs ging, maar ze was veel te opgewonden. Eigenlijk wilde ze dat de avond nooit voorbij zou gaan.


  ‘Wat kijk je naar me?’ Ze probeerde rustig adem te halen. ‘Mijn gezicht is zeker verhit, hè?’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik kijk omdat ik je nog nooit zo heb zien glimlachen.’


  ‘Dat komt omdat ik me vermaak.’ Ze vergat om op haar hoede te zijn en keek verlangend naar de dansvloer. ‘Zullen we nog even –’


  ‘Nee,’ onderbrak hij haar. Hij nam haar bij de hand en leidde haar naar een leeg tafeltje vlak bij de dansvloer. ‘Dat kan niet. Ik moet eerst iets drinken.’


  Opeens besefte ze dat haar schoenen knelden en dankbaar plofte ze neer op een stoel. Vaag vroeg ze zich af waarom dit tafeltje vrij was, want in de club krioelde het van de mensen. Ze voelde zich moe maar belachelijk gelukkig. Ze had altijd gedacht dat ze niet hield van feesten, kleren en andere vrouwelijke liefhebberijen. Nu ontdekte ze dat ze nooit de kans had gehad zich eraan over te geven, maar dat ze er eigenlijk gek op was. Voor het eerst van haar leven kon ze volop genieten.


  Nog voordat ze had durven voorstellen weer de dansvloer op te gaan, week de menigte uiteen.


  ‘Sylvain! Je bent toch gekomen!’ Een lange slanke vrouw in een onfatsoenlijk laag uitgesneden jurk kwam op hun tafeltje af met een roofzuchtige glimlach op haar gezicht. ‘Wat énig.’


  ‘Ariadne.’ Sylvain stond op en kuste de vrouw op beide wangen. ‘Je hebt jezelf overtroffen. Het wordt ongetwijfeld een doorslaand succes.’


  Tevreden keek de vrouw naar de overvolle dansvloer. ‘Betoverend, nietwaar? En chic. We moeten het lidmaatschap nu al beperken.’ Haar ranke vingers met afschrikwekkend glimmende vuurrode nagels gleden gretig over zijn arm. ‘Fijn dat je bent gekomen. Ik heb de beste tafel voor jou gereserveerd.’


  Sylvain richtte zijn blik op haar rode lippen en glimlachte. ‘Dank je.’


  ‘Ik moet echt dringend je zakenbrein raadplegen.’ Zonder Alesia een blik waardig te keuren, ging Ariadne naast hem op de lege stoel zitten. ‘We hebben een paar probleempjes, ik denk dat ik jouw invloed nodig heb.’ Ze dempte haar stem en boog zich vertrouwelijk naar hem toe. Soepel gleed haar hand om zijn nek, zodat ze zijn hoofd dichter naar haar rode mond kon trekken om hem iets toe te fluisteren.


  Met stijgende ontzetting keek Alesia toe terwijl haar geluksgevoel langzaam wegebde. Zijn relatie met dat mens was duidelijk intiemer dan een gewone vriendschap. Was ze soms zijn liefje geweest? Of was ze dat nog steeds? Bij de gedachte dat hij met andere vrouwen hetzelfde had gedaan als met haar, werd ze misselijk. Meer bewijzen dat het hem alleen om seks ging, had ze niet nodig.


  Tot overmaat van ramp had het mens haar niet eens aangekeken. Het was alsof ze lucht was.


  Diep ongelukkig pakte ze het glas dat iemand voor haar had neergezet en nam een paar flinke slokken. Ze dronk totdat ze bij het gesprek zou worden betrokken, totdat Sylvain haar zou voorstellen. Hij zat er ontspannen bij en luisterde aandachtig naar de vrouw, die hem zowat omstrengelde in haar poging Alesia buiten te sluiten.


  Alesia voelde nieuwsgierige blikken in haar rug branden. Geen wonder, dacht ze somber. Ze waren pas getrouwd, en Sylvain was haar nu al volkomen vergeten.


  Terwijl ze haar glas leegde, werd ze steeds nijdiger. Waarom zou ze erbij blijven zitten en net doen alsof ze onzichtbaar was?


  Vol afkeer wendde ze zich van hen af. Opeens werd ze vreemd licht in het hoofd. Ze richtte haar blik op de dansers en voelde een steek van jaloezie. Op de dansvloer had ze genoten. Waarom zou ze zichzelf dat plezier ontzeggen? Met ingehouden adem keek ze hoeveel vrouwen er alleen dansten. Dat waren er genoeg. Dus waarom zou zij niet ook een dansje wagen?


  Zonder zich om de anderen te bekommeren, stond ze op. Heel even moest ze de tafel vastgrijpen om haar evenwicht te hervinden voordat ze doelbewust naar de dansvloer liep. Ze keek niet op of om. Als ze werd aangegaapt, wilde ze dat liever niet weten.


  Weer raakte ze in de ban van de meeslepende klanken. Met gesloten ogen bewoog ze mee op de maat van de muziek. Ze hield haar armen boven haar hoofd en zwierde in het rond, zodat haar haren in haar gezicht zwiepten.


  Algauw kreeg ze gezelschap van een lange blonde man. Het was zo heerlijk om weer met iemand te dansen dat ze slechts kon glimlachen, terwijl ze haar bewegingen op de zijne afstemde. Het enige wat ertoe deed, dacht ze gelukzalig, was dat ze genoot.


  Ze sloeg haar ogen neer bij wijze van stille uitnodiging en kwam al wervelend dichterbij.


  Opeens voelde ze harde vingers, die zich in haar schouder boorden en haar hardhandig naar achteren trokken. Ze wankelde en zou zijn gevallen als ze niet tegen een borstkas met keiharde spieren aan werd gedrukt. Verward keek ze op in felle donkere ogen die glommen van ingehouden woede.


  Terwijl Sylvain haar in zijn ijzeren greep tegen zich aan klemde, zei hij iets in het Grieks tegen haar danspartner. Alesia verstond het niet, maar zijn ijzige toon en de nauw verholen dreiging in zijn zwarte ogen waren onmiskenbaar. Fronsend zag ze de blonde man nerveus naar Sylvains brede schouders kijken, waarna hij haastig in het publiek verdween.


  ‘Wat een slapjanus!’ snauwde ze. ‘Hij had op toch wel de dans kunnen afmaken?’


  ‘Daar was hij veel te verstandig voor,’ reageerde Sylvain ruw. ‘Dat kan ik van jou niet zeggen. We zijn in het openbaar, en het is beslist niet de bedoeling dat jij hier voor het amusement gaat zorgen. Als je wilt dansen, doe je dat met mij.’


  Ze keek hem woest aan terwijl ze probeerde zich los te rukken. ‘Je was druk bezig.’


  ‘Dan had je moeten wachten.’


  ‘Waarop? Totdat je genoeg had van dat mens?’


  Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Dat mens is toevallig de eigenares van deze nachtclub. Zij is de reden waarom we hier vanavond zijn. Ze heeft mijn advies nodig.’


  ‘Doe niet alsof ik achterlijk ben,’ zei Alesia fel. Ze porde met haar vinger in zijn brede borst. ‘Ze kon niet van je afblijven. En als jíj zo nodig andere vrouwen in het openbaar wilt verleiden, mag ík toch zeker dansen met wie ik wil.’


  Sylvain legde zijn hand op de hare en trok haar opnieuw naar zich toe. Ze voelde zijn gespierde lijf en werd duizelig van begeerte.


  O, help…


  ‘Als je nog een keer flirt,’ fluisterde hij in haar oor, ‘zul je merken wat het betekent om met een Griekse man getrouwd te zijn.’


  Met bonzend hart en knikkende knieën keek ze hem hulpeloos aan, overweldigd door zelfverachting. Hoe kon ze die man zo aantrekkelijk vinden? Om te ontkomen aan de verraderlijke gloed die zich door haar lichaam verspreidde, wilde ze zich van hem losmaken, maar hij greep haar nog steviger vast. Knarsetandend herinnerde ze zich dat hij de halve avond bij een andere vrouw had gezeten. ‘Ik weet allang wat het betekent om met een Griek getrouwd te zijn. Het is eenzaam en frustrerend. Eerst trouw je met me en dan verdwijn je twee weken zonder te zeggen waarheen. Daarna neem je me mee uit, maar zit je de hele avond met iemand te flirten. Ik kan je niet uitstaan!’


  Het ergste was dat ze het zich zo aantrok…


  Op zijn fraaie jukbeenderen verscheen een blos. ‘Ik zat niet te “flirten”.’


  ‘Jawel,’ zei ze op onzekere toon. ‘Jij kon je ogen niet van haar afhouden, zij zat maar aan jou te friemelen, en ik was gewoon lucht voor je. Nou, ik vertik het om te worden genegeerd. Jij moest me zo nodig hierheen brengen, maar je gedraagt je onbeschoft terwijl iedereen toekijkt.’ Plotseling werd ze zo duizelig dat ze zich aan hem moest vastklampen. ‘Nu voel ik me een beetje misselijk…’


  Hij liet zijn adem door zijn tanden ontsnappen. ‘Heb je te veel gedronken?’


  Fronsend vroeg ze zich af waarom haar hoofd zo tolde. ‘Ik drink niet.’


  Geërgerd vertrok hij zijn gezicht. ‘Je hebt je glas achterovergeslagen.’


  ‘Omdat ik dorst had.’


  ‘Je had beter water kunnen drinken,’ zei hij minzaam. Hij hield haar stevig vast om te voorkomen dat ze door haar benen zakte. ‘Alcohol is geen goede dorstlesser.’


  Met haar hoofd tegen zijn borst geleund, wenste ze dat de zaal ophield met draaien. ‘Het enige wat ik heb gedronken, was de limonade die je me hebt gegeven. Ik heb vast te lang rondgezwierd. Die man kon prima dansen.’


  ‘Dat drankje was wodka met een scheutje lime,’ zei hij grimmig. ‘Ik kan je niet eens vijf minuten alleen laten. Je bent net een kind op haar eerste feestje.’


  ‘Jij bent afschuwelijk,’ mompelde ze, moeizaam haar hoofd naar hem opheffend. Krampachtig probeerde ze zich te herinneren waarom ze hem ook alweer niet kon uitstaan. ‘Eerst doe je al die dingen met me in bed en daarna loop je zomaar weg. Je zegt nóóit eens iets liefs tegen me. Echt nooit. Wat vrouwen in je zien, is me een raadsel. Eigenlijk snap ik helemaal niks van je. En ik wil me ook niet meer anders voordoen dan jij denkt dat ik ben. Dat is gewoon veel te vermoeiend.’


  Hij verstrakte. Al zijn spieren spanden zich, terwijl hij haar opmerkzaam bekeek. ‘Wát zei je?’


  Er was iets in zijn toon wat haar verontrustte, maar ze was te suf om het goed te begrijpen. ‘Je zegt nooit eens iets liefs tegen me wanneer we in bed –’


  ‘Nee, niet dat, wat je daarna zei.’ Hij sloeg zijn ogen neer, waardoor zijn gezicht opeens ondoorgrondelijk leek. ‘Wat je zei over je anders voordoen.’


  ‘Nou, ik bén geen stomme erfgename, en eerlijk gezegd ben ik het beu om nog langer te doen alsof,’ mompelde ze. ‘Ik heb nog nooit een designjurk aan gehad, en voor feesten heb ik geen tijd. Jij beschouwt me als een enorme slet, terwijl ik zelfs nog nooit…’ Ze zweeg.


  Sylvain trok vragend een wenkbrauw op. ‘Nou?’ drong hij behulpzaam aan. ‘Zelfs nog nooit…’


  Het ontremmende effect van de drank begon af te nemen. Opeens bekroop haar het akelige gevoel dat ze iets verkeerds had gezegd, al wist ze niet precies wat. Eigenlijk wilde ze alleen maar slapen…


  ‘Nou, ik bén geen slet,’ antwoordde ze vaagjes, ‘al ben ik wel dol op de kleren die ze dragen. Alleen knellen die schoenen ontzettend.’


  Haar hoofd viel weer tegen zijn borst aan, en ze hoorde hem zachtjes vloeken. Toen werd ze opgetild. Ze wilde zeggen dat hij het moest afwennen om haar overal naartoe te dragen, maar het voelde zo hemels in zijn armen dat ze zich met een tevreden zuchtje tegen hem aan vlijde.


  ‘Wat ruik je lekker,’ mompelde ze dromerig. ‘Ik ga alleen nog met je naar bed als je hebt geleerd om iets liefs tegen me te zeggen, hoor. Anders voel ik me vreselijk.’


  Hij reageerde niet, maar ze zag dat hij zijn kaken op elkaar klemde en merkte dat hij grote stappen nam.


  Bij het verlaten van de nachtclub voelde ze koele lucht langs haar blote benen strijken. Even later liet hij haar voorzichtig op de achterbank van de limousine zakken. Ze hoorde hem op barse toon iets in het Grieks tegen de chauffeur zeggen, waarna hij met een verbeten trek om zijn mond ging zitten.


  Ze was verschrikkelijk misselijk. ‘Ik ga nooit meer dansen.’ Kreunend sloot ze haar ogen, maar ze sloeg ze snel weer op. ‘Mijn hoofd tolt nog steeds.’


  ‘Dat komt door de drank, niet door het dansen,’ zei hij getergd. ‘Ik snap niet dat je in je tweeëntwintig jaar nog nooit dronken bent geweest.’


  ‘Er zijn een heleboel dingen die ik nog nooit heb gedaan,’ bekende ze geeuwend. ‘De afgelopen weken heb ik een heleboel nieuwe ervaringen gehad. Goede en slechte. De allerslechtste ervaring was toen jij –’


  ‘ – niets liefs tegen je zei in bed,’ vulde hij korzelig aan. ‘Dat weet ik zo langzamerhand wel.’


  Alesia verschoof haar hoofd een beetje, zodat ze hem kon zien. ‘Ik had willen zeggen dat het was toen je met dat mens zat te flirten,’ mompelde ze. Even werd ze afgeleid door zijn knappe gezicht. ‘Qua nieuwe ervaringen was dat wel het dieptepunt. Maar de kleren en de schoenen zijn enig. En het dansen was hemels. Ik wil nog een keer met je gaan dansen. Morgen misschien.’


  Met toegeknepen ogen keek hij haar onderzoekend aan. ‘Morgen,’ zei hij op dreigende toon, ‘heb ik andere plannen met je.’


  Ze kreunde. Op dit moment wilde ze gewoon slapen. ‘Ach, voor die tijd ben je er toch allang vandoor,’ zei ze, voordat haar ogen opnieuw dichtvielen.


  ‘Geen sprake van,’ reageerde Sylvain. ‘Morgen zullen wij elkaar pas goed leren kennen, agape mou.’


   


  Alesia werd wakker met een knallende hoofdpijn.


  ‘Hier, drink op.’


  Zijn diepe stem klonk vlak naast haar. Kreunend kneep ze haar ogen stijf dicht. ‘Ik kan niks drinken.’


  ‘Hier knap je van op.’ Hij schoof een arm onder haar schouders, tilde haar een stukje op en hield het glas tegen haar lippen.


  Voorzichtig nam ze een slokje; toen trok ze haar neus op. ‘Het smaakt walgelijk.’


  ‘Dan is je kennismaking met de effecten van alcohol compleet,’ zei hij droogjes. ‘Heus, het helpt echt.’


  Ze nipte aan het glas en bleef roerloos zitten, terwijl haar protesterende maag tot rust kwam. ‘Je hebt gelijk. Ik voel me al beter.’


  ‘Mooi zo, want je hebt precies een uur om je klaar te maken.’


  Toen hij rechtop ging staan, zag ze dat hij zich al had aangekleed. Ongelovig keek ze hem aan. ‘Toch niet alwéér een nachtclub?’


  ‘Het is lunchtijd,’ legde hij minzaam uit. ‘Nachtclubs gaan meestal pas rond middernacht open, maar dat kon jij niet weten, hè, als je er nog nooit eerder was geweest.’


  In zijn fluwelen stem klonk een onheilspellende ondertoon door. Ongerust keek ze hem aan. Van de vorige avond herinnerde ze zich weinig. Had ze hem dat echt verteld? ‘Ik… ik…’ Ze schraapte haar keel en probeerde zich uit de situatie te redden. ‘Ik zei niet dat ik nog nooit in een nachtclub was geweest.’


  ‘Dat zei je wel, en nog veel meer interessante dingen waar ik binnenkort graag dieper op wil ingaan.’ Na een blik op zijn horloge liep hij naar de deur. ‘Ik moet een paar dringende telefoontjes plegen voordat we vertrekken, dus gebruik de tijd om te douchen en zorg dat je niet opnieuw in slaap valt. Mijn piloot komt ons over een uurtje ophalen.’


  Alweer voelde ze zich misselijk. ‘Je piloot?’


  ‘Ja.’ Sylvain deed de deur open en draaide zich naar haar om. ‘We gaan op huwelijksreis. Beter laat dan nooit.’


  ‘Húwelijksreis?’ vroeg ze verbluft. ‘Maar we zouden niet op huwelijksreis gaan! Je wilde niet zo lang met mij opgescheept zitten.’


  ‘Ik dacht dat één nacht met jou wel genoeg zou zijn, maar dat was niet zo. Ik heb het geprobeerd met koud water en door je te ontlopen,’ bekende hij. ‘Niets helpt. Daarom pakken we het nu anders aan.’


  Haar mond zakte open van verbazing. ‘Wilde je me ontlópen? Ben je daarom twee weken weggeweest? Om me te ontlopen?’


  ‘Ja, maar dat hielp niet. We zijn nu eenmaal getrouwd, dus is het volkomen normaal dat we samen zijn. Als ik niet met je afreken, ben ik mijn concentratie voorgoed kwijt.’


  Met een wee gevoel keek ze hem aan. ‘Hoe wil je dat doen?’


  ‘Door aan één stuk door seks met je te hebben, agape mou.’ Hij schonk haar een oogverblindende glimlach. ‘Over een uurtje zitten we samen ongestoord op mijn privé-eiland. Je hoeft niet eens je ondergoed aan te trekken, dus laat dat maar thuis.’


  




  Hoofdstuk 7


   


   


   


  Ze vlogen weer over de zee. Zou Griekenland alleen uit water bestaan? Alesia sloot haar ogen en probeerde aan land te denken, in de hoop daarmee haar opkomende paniek te bedwingen.


  ‘Doe je ogen maar weer open.’ Sylvains stem klonk geamuseerd. ‘Over vijf minuten landen we, anders mis je het mooiste uitzicht van heel Griekenland.’


  Niettemin kneep ze haar ogen stijf dicht. Het uitzicht interesseerde haar niet. Ze kon alleen maar aan het water denken. Peilloos diep water dat zich onder haar uitstrekte, wachtend op nietsvermoedende slachtoffers…


  ‘Theos mou, je ziet lijkbleek.’ Hij klonk opeens bezorgd. ‘Komt dat nog steeds door gisteravond?’


  Ze kon geen woord uitbrengen in haar strijd tegen de angst die haar dreigde te verzwelgen.


  Even bleef het stil, toen omvatten sterke vingers haar ijskoude hand. ‘Nu herinner ik me weer dat je net zo bleek was toen ik je voor het eerst zag. Ik wist niet dat je zo bang was om te vliegen,’ zei hij zacht. ‘Het spijt me. De volgende keer nemen we de boot. Dat duurt iets langer, maar voor jou is het veel aangenamer.’


  Door de schok vlogen haar ogen open. Waarom kon het hem iets schelen wat ze van een helikoptervlucht vond?


  ‘Kijk niet zo naar me,’ zei hij. ‘Iedereen heeft zijn zwakheden. Ik ben eerlijk gezegd blij dat jij niet uitsluitend inhalig bent. Je kunt je nu weer ontspannen, want we zijn geland. Welkom op mijn geheime plek.’


  Toen ze zich van haar vorige bezoek herinnerde dat de heliport aan zee lag, moest ze zich beheersen om haar ogen niet opnieuw dicht te knijpen.


  ‘Je ziet nog steeds erg bleek,’ zei Sylvain fronsend. Vervolgens zei hij iets in het Grieks tegen de piloot, die discreet verdween. ‘Ga even rusten voordat we gaan eten. Of wil je liever zwemmen?’


  Moest ze opbiechten dat ze nooit ging zwemmen? Moest ze hem vertellen dat…


  Ze bevochtigde haar droge lippen, en voelde haar hart tekeergaan. ‘Misschien straks.’


  ‘De meeste mensen kunnen nauwelijks wachten om een duik te nemen na een paar dagen in Athene,’ merkte hij geamuseerd op. ‘Maar we hebben alle tijd.’


  Alesia verborg haar wanhoop. Hoelang wilde hij eigenlijk blijven? Vanaf het eiland zou het lastiger zijn om haar moeder te bellen, en als ze niet belde, zou zij zich ongerust maken.


  Sylvain fronste zijn voorhoofd. ‘Je bent erg gespannen, terwijl deze reis speciaal is bedoeld om te relaxen. Er zit trouwens niets anders op, want er is hier niets te doen. Je bent vast nog moe van gisteravond.’


  Het klonk alsof hij bezorgd om haar was, dacht ze verward. Waarom was hij plotseling zo aardig tegen haar?


  Stijfjes lachte ze. ‘Ik ben inderdaad een beetje moe.’


  ‘Ga dan even rusten voor het diner.’


  Ze liepen de villa in. Alesia keek haar ogen uit. De vorige keer was ze niet binnengeweest.


  De woonkamer was groot en licht, met veel blauw en wit en koel marmer. In de hoeken stonden exotische planten, aan de muur hingen enkele enorme schilderijen in bonte kleuren. ‘Het is prachtig.’


  ‘Mijn nicht heeft het ingericht,’ zei hij, terwijl hij naast haar bleef staan. ‘Ze is interieurontwerpster. De schilderijen zijn ook van haar.’


  ‘Ze heeft talent.’ Alesia’s blik dwaalde door het vertrek. Toen ze een vleugel zag staan, riep ze verrast: ‘O!’


  Hij volgde haar blik. ‘Speel je piano?’


  Alesia liep snel naar de vleugel en liet haar hand liefdevol over het hout glijden. ‘Ja.’


  Uitnodigend gebaarde hij naar het instrument. ‘Ga gerust je gang.’


  Blozend schudde ze haar hoofd. ‘Nee, dank je. Ik kan niet… Nou ja…’


  ‘Wat kun je niet?’ Zijn stem klonk zacht. ‘Kun je me zelfs dat niet eens vertellen? Mag dat ook niet van je grootvader, Alesia? Moet je komedie blijven spelen?’


  Ontzet keek ze hem aan. ‘Ik…’


  ‘We zijn nu getrouwd, agape mou,’ zei hij kalm. ‘Het contract is getekend. De zaak is beklonken. Nu is het tijd om je te ontspannen en jezelf te zijn.’


  ‘Ik bén mezelf.’


  Hij lachte spottend. ‘Nee, nu ben je weer de gesloten versie van jezelf. Ik denk dat ik gisteravond een glimp van je ware persoonlijkheid heb gezien.’


  Een gevoel van verbijstering borrelde in haar op. ‘Ik had te veel gedronken.’


  ‘Daardoor had je alle remmen losgegooid, zodat je ware aard tevoorschijn kwam.’ In zijn ogen blonken pretlichtjes. ‘Gisteravond kwam ik erachter dat mijn lieve katje scherpe nagels heeft.’


  Ze kreeg een kleur en beet op haar lip. ‘Je hebt me van streek gemaakt.’


  ‘Die fout zal ik niet meer maken,’ zei hij vlot, haar naar zich toe trekkend. ‘Ik heb ontdekt dat mijn vrouw een persoonlijkheid heeft die ze vermoedelijk op bevel van haar grootvader braaf heeft weggestopt.’


  Alesia slikte even. ‘Ik…’


  ‘Voortaan wil ik dat je jezelf bent,’ zei hij op gebiedende toon. Hij legde zijn arm om haar middel en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik wil alles van je weten. Geen geheimen.’


  Geen geheimen… Ze sloot haar ogen. Hij geloofde nog steeds dat haar moeder samen met haar vader verongelukt was. Als ze hem de waarheid vertelde, zou hij ontdekken dat haar grootvader een hekel aan haar had en dat dit huwelijk geen verzoeningspoging was, maar een wraakactie. Als hij de omvang van haar bedrog ontdekte – als hij álles wist – zou zijn woede geen grenzen kennen.


  Toch zou hij er op een gegeven moment achter komen, en zijn reactie vervulde haar bij voorbaat met angst. ‘Ik moet even gaan liggen…’


  Sylvain mompelde iets in het Grieks. ‘Je raakt geen druppel alcohol meer aan,’ zwoer hij. Daarna nam hij haar bij de hand en leidde haar naar de slaapkamer.


  Bewonderend keek ze in het elegante vertrek om zich heen. Door de schuifpui zag ze een terras met erachter een groot zwembad. ‘Het is schitterend.’


  Afgezien van het zwembad, maar daar dacht ze liever niet aan… Het was hier wel rustig, vreemd rustig.


  ‘Waar is iedereen?’


  Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Iedereen?’


  Ze gebaarde om zich heen. ‘Nou, je hebt anders altijd personeel om je heen.’


  Hij lachte wrang. ‘Dit is mijn geheime stek. Het zou niet hetzelfde zijn met mijn personeel erbij. Ik kom hier juist om mijn verantwoordelijkheden als werkgever te vergeten.’


  Verbluft keek ze hem aan. ‘Zijn we helemaal alleen?’


  ‘Helemaal alleen met ons tweeën.’


  Zijn stem klonk fluweelzacht, en haar hart maakte een sprongetje. Met opzet dacht ze aan de vorige avond, toen hij zo klef had gedaan met dat mens. Op uitdagende toon vroeg ze: ‘Wie kookt er dan eigenlijk?’


  ‘Dat doen we samen,’ antwoordde hij minzaam. ‘Er komt elke dag een bootje met een verrassingspakket met verse spullen. Het is een feest om te ontdekken wat erin zit.’


  Haar mond viel open van verbazing. ‘Kun jij koken? Ik dacht Griekse mannen nooit kookten.’


  ‘Ik kom hier vaak in mijn eentje,’ zei hij rustig, ‘dus het is een kwestie van koken of verhongeren.’


  Verward keek Alesia hem aan. Ze besefte dat ze hem lang niet zo goed kende als ze dacht. Hoeveel tijd had ze ook met hem, haar man, doorgebracht? Heel weinig. Afgezien van hun trouwdag, toen ze amper een woord hadden gewisseld, hadden ze tot het bezoek aan de nachtclub alleen samen het bed gedeeld. Sinds hun bruiloft hadden ze zelfs niet eens samen gegeten.


  Sylvain liep naar de schuifpui en schoof de deuren open. ‘Ga lekker een paar uur rusten. Als je iets nodig hebt, kun je me op het terras vinden.’


  Ze wachtte totdat hij buiten was voordat ze zich tot op haar ondergoed uitkleedde. Met een zucht schoof ze tussen de koele lakens, en algauw viel ze in slaap.


  Het begon al donker te worden toen ze wakker werd. Met een schuldig gevoel ging ze rechtop zitten. Hoelang zou ze hebben geslapen? Veel te lang. Sylvain was nergens te bekennen.


  Ze stond op en zocht naar haar spijkerbroek.


  ‘Die is opgeruimd,’ zei een diepe stem vanuit de deuropening.


  Geschrokken schoot ze terug in bed, waar ze het laken tot aan haar hals optrok. ‘Je liet me schrikken.’


  Geamuseerd keek hij haar aan. ‘Aangezien wij op dit eiland de enige twee mensen zijn, kon het moeilijk iemand anders zijn. Je hoeft je niet te schamen, agape mou. Ik vind het helemaal niet erg als je hier naakt rondloopt.’


  Ze kleurde tot achter haar oren. ‘Nou, ik vind het wél erg. En wat bedoel je met “opgeruimd”? Je zei dat ik niks moest meebrengen. De kleren die ik droeg, waren de enige die ik bij me had.’


  ‘Die heb je niet meer nodig.’ Hij liep de kamer in. ‘Aangezien je niets geschikts voor een warm klimaat had aangeschaft, ben ik zo vrij geweest je een garderobe aan te meten.’


  Met het laken nog steeds hoog opgetrokken keek ze hem verbaasd aan. ‘Een garderobe?’


  Hij wíst dat ze niets had gekocht… Even deed ze haar ogen dicht. Natuurlijk wist hij het! In Athene had hij haar lege kleerkast gezien. Hij was heus niet dom.


  ‘Je bent niet gewend om te shoppen, hè?’ Keuvelend ging hij haar garderobekast in, en even later kwam hij terug met een groenblauw zijden jurkje. ‘Een interessante eigenschap voor iemand die zo’n groot inkomen nodig heeft om haar manier van leven te bekostigen.’


  Alesia verstarde, geschrokken wachtend op de onvermijdelijke vraag: waarom had ze zoveel geld nodig, terwijl ze het niet eens leek uit te geven?


  Panisch zocht ze naar een geloofwaardig antwoord. Ze kon niets verzinnen en voelde tranen van opluchting prikken toen hij de jurk gewoon in haar schoot wierp.


  ‘Kleed je aan,’ beval hij. Met een peinzende blik op zijn vrouw liep Sylvain achteruit de kamer uit. ‘Kom daarna naar het terras, dan kunnen we praten onder het eten.’


  Praten?


  Werktuiglijk betastte ze de mooie jurk terwijl ze haar man ontzet nakeek. Het was eenvoudiger geweest toen hij weg was. Toen had ze tenminste niet bang hoeven zijn dat ze zichzelf verraadde. Hij leek haar opeens beter te willen leren kennen… dat zou wel eens lastig kunnen worden.


   


  Op het zonovergoten terras staarde Sylvain tobberig naar het zwembad. Nog nooit had een vrouw hem zo in verwarring gebracht. De vrouwen die hij kende, waren allemaal heel voorspelbaar. Ze gingen winkelen, lunchen en feesten. Dat patroon veranderde niet wanneer hij de ene vrouw voor de andere verruilde, wat hij met imiddels eentonige regelmaat deed.


  De ontdekking dat zijn nieuwe echtgenote anders in elkaar stak, was dan ook een schok. Tenslotte had ze een enorm bedrag geëist om met hem te trouwen, ook al was ze de enige erfgename van het Philipos-fortuin.


  Hij had verwacht dat ze zijn royale toelage onmiddellijk over de balk zou gooien, maar hij had vastgesteld dat ze sinds hun bruiloft niet één kledingstuk had gekocht. En ook daarvóór niet…


  Door haar verrukte reactie bij het zien van de exclusieve designkleding die hij voor haar had uitgezocht, kreeg hij bijna de indruk dat ze nog nooit kleren had gekocht. Als een man die wist hoe hij het vrouwen naar de zin moest maken, was hij gehard in het vergezellen van dames die het shoppen met verveelde blik tot een kunstvorm hadden verheven. Nog nooit had hij een vrouw meegemaakt die haar bijna kinderlijke enthousiasme voor kleren zo openlijk liet blijken.


  Restte de intrigerende vraag waaraan ze zijn geld dan wél uitgaf. Dát ze het had uitgegeven, wist hij omdat er niets op haar rekening stond, al had niemand hem kunnen vertellen wat er met het geld was gebeurd.


  Hij snapte er niets van. Zijn eigen reactie op haar verbaasde hem nog het meest.


  Zachtjes vloekte hij bij de begeerte die door hem heen voer en hem opnieuw dreigde te overmeesteren. Nog nóóit had hij zich zo onbeheerst gevoeld tegenover een vrouw. Daarnet had hij snel de kamer moeten verlaten, omdat de aanblik van haar slaapdronken ogen en rozige wangen hem er bijna toe had gebracht haar horizontaal te leggen en te nemen op de primitiefste wijze die een man van oudsher tot zijn beschikking had.


  Zelfs de uren die hij de vorige middag met haar in bed had doorgebracht, hadden zijn wellust niet verminderd. Hij was helemaal niet van plan geweest de opening van Ariadnes nachtclub bij te wonen, maar hij had iets moeten doen om zijn gedachten af te leiden van zijn hunkering naar zijn nieuwe bruid.


  Voor een man die altijd snel op een vrouw uitgekeken raakte, was zo’n reactie niet alleen verbijsterend, maar ook frustrerend. Het ergste was dat hij zich amper had kunnen beheersen toen hij haar met een andere man zag dansen. Hij was razend geweest om haar uitdagende kleding, totdat hij zich herinnerde dat hij die zelf had uitgezocht als bewijs dat hij met een vrouw getrouwd was die bereid was zichzelf te verkopen. In plaats daarvan had hij vooral benadrukt hoe sexy ze was. Met haar grote onschuldige ogen en haar lange benen had ze de aandacht getrokken van alle mannen in de club. Hij had een bovenmenselijke zelfbeheersing moeten opbrengen om de glimlachende man die met haar had gedanst niet bewusteloos te slaan.


  Hij besefte dat hij met een wandelende verleiding getrouwd was en nam zich voor haar in een hobbezak te kleden wanneer hij haar ooit nog een keer in het openbaar zou tonen. Intussen was hij Alesia als zijn eigendom gaan beschouwen, en hij was nu eenmaal geen ster in het samen delen. Na de ontdekking dat zijn bruid even vurig was als hijzelf, voelde hij zich nog meer geneigd haar in zijn toren op te sluiten.


  Met een diepe zucht moest hij toegeven dat hij in veel opzichten weliswaar bijzonder ruimdenkend was, maar dat dat niet gold voor zijn nieuwe echtgenote. Wat Alesia betrof, waren zijn opvattingen door en door Grieks.


   


  Gekleed in het vleugje zijde dat hem ongetwijfeld een vermogen moest hebben gekost, stapte Alesia het terras op. Verrast knipperde ze met haar ogen.


  De tafel was gedekt, er brandden kaarsen, en de lucht geurde verleidelijk naar zomer.


  ‘Wil je iets drinken?’ Sylvain gaf haar een glas dat ze met een voorzichtige glimlach aannam.


  ‘Ik weet niet of ik –’


  ‘Er zit geen alcohol in,’ zei hij. ‘Zo dom ben ik niet, agape mou, hoewel ik heb gemerkt dat je je heel anders gedraagt onder invloed van alcohol.’


  Ze bloosde. ‘Ik vond het fijn om te dansen…’


  ‘Dat zag ik.’ Hij keek haar kalm aan. ‘Ik wil weten waarom je gisteravond voor het eerst in een nachtclub was. En ik wil weten waarom je niet hebt gewinkeld.’


  Ze zocht naar inspiratie. ‘Geef jij al het geld uit dat je verdient?’


  Een flauw lachje krulde om zijn mond. ‘Nee.’


  ‘Precies.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik snap niet waarom je vindt dat geld en winkelen samengaan.’


  ‘Waarschijnlijk omdat dat meestal het geval is bij het vrouwelijke geslacht. Van jou heb ik echter geleerd dat vrouwen nog ingewikkelder zijn dan ik dacht.’ Hij gebaarde naar de tafel. ‘Laten we gaan zitten.’


  Ze was het niet gewend dat hij zo beleefd was. Tot dat moment had hun relatie enkel bestaan uit schimpscheuten, gevolgd door vurige seks.


  Onzeker nam ze plaats. Haar blik dwaalde langs de gerechten die op tafel stonden. ‘Heb je gekookt?’


  ‘Niet echt.’ Hij lachte verlegen. ‘Ik geef eerlijk toe dat de gerechten kant-en-klaar geleverd zijn.’


  ‘Het ziet er heerlijk uit.’ Ze boog zich voorover en keek in de schotel die het dichtst bij haar stond. ‘Jannis maakt dit ook. Het is mijn lievelingsgerecht.’


  Kil keek Sylvain haar aan. ‘Wie is Jannis?’


  Bevreemd keek ze op. ‘Jannis is je kok.’


  Opgelucht haalde hij adem. ‘Ach, natuurlijk.’


  ‘Hij heeft me Grieks leren koken.’ Ze vroeg zich af waarom Sylvain opeens zo raar deed. ‘Ik heb er plezier in.’ Ze was dol op koken, en het was heerlijk om niet op de kosten van de ingrediënten te hoeven letten.


  Zijn blik bleef op haar rusten. ‘Hoe heb je je verder vermaakt tijdens mijn afwezigheid?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb Athene bekeken.’


  ‘En? Wat vond je ervan?’


  ‘Het is een geweldige stad.’ Ze lachte. ‘Fascinerend.’


  Hij ademde diep in. ‘Hoe komt het dat je nog nooit in Athene was geweest? Je grootvader heeft een huis vlak bij mij. Je hebt hem toch vast wel eens bezocht?’


  Opeens verstijfde ze. ‘Ik… Nee,’ antwoordde ze ten slotte. ‘Ik heb hem alleen in zijn huis op Corfu gezien.’ Alleen die ene keer… Haar hart ging als een razende tekeer. Zou Sylvain dat verdacht vinden? Zou hij doorvragen? ‘En jij?’ Ze besloot het initiatief te nemen en hém te ondervragen. ‘Ik weet dat je verschillende huizen hebt.’


  Even glimlachte hij. ‘Klopt, agape mou, maar alleen hier voel ik me thuis.’ Zwijgend staarde hij over het verlichte terras naar de zee. ‘Thuis is waar je jezelf kunt zijn, een plek waar je aan niemand rekenschap hoeft af te leggen.’


  ‘Maar je bent rijk,’ flapte ze eruit. ‘Jij hoeft nooit aan iemand rekenschap af te leggen!’


  Hij vulde haar glas bij en keek haar toen geamuseerd aan. ‘Ik geef leiding aan een bijzonder complex miljoenenbedrijf,’ zei hij met zijn zwoele stem. ‘Meestal voelt het alsof ik aan de hele wereld verantwoording schuldig ben. Mijn beslissingen zijn van invloed op de werkgelegenheid van anderen – op hun leven.’


  Kon hem dat iets schelen? Nieuwsgierig keek Alesia hem aan. ‘Mijn grootvader heeft alleen een heleboel mensen ontslagen…’


  Sebastian vertrok zijn mond, de pretlichtjes in zijn ogen verdwenen. ‘Die mensen hadden allemaal een gezin en hun eigen verantwoordelijkheden. Ontslag is een kwestie van slechte bedrijfsplanning. Als je vooruitkijkt, kun je marktschommelingen voorspellen en erop inspelen. Mijn bedrijf heeft nog nooit tot gedwongen ontslagen hoeven overgaan.’


  ‘Evengoed sta je als net zo meedogenloos bekend als mijn grootvader,’ reageerde ze zonder erover na te denken.


  Tot haar verbazing lachte hij. ‘Tja, ik ben inderdaad geen lieverdje, agape mou,’ zei hij luchtig. ‘Ik betaal mijn mensen goed, en als tegenprestatie verwacht ik van hen dat ze hard werken. Het is een simpele formule.’


  Niettemin werd hij in alle financiële bladen als een zakelijk genie omschreven. Alesia herinnerde zich wat ze over hem had gelezen na haar eerste ontmoeting met haar grootvader.


  ‘Ik heb gelezen dat je na de universiteit niet bij je vader in het bedrijf ging werken.’


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Het is nooit eenvoudig om in de voetsporen van een ander te treden. Ik was eigenzinnig en wilde mezelf bewijzen.’


  ‘Heb je toen je eigen bedrijf opgericht?’


  ‘Mijn vaders bedrijf is erg traditioneel,’ legde hij uit terwijl hij haar bord vol schepte. ‘Ik wilde me op andere terreinen begeven. Samen met een vriend van de universiteit heb ik computersoftware ontworpen, die we vervolgens aan bedrijven verkochten. In ons eerste jaar al hadden we een omzet van ruim vijftig miljoen dollar. We hebben ons bedrijf een aantal jaren ontwikkeld en het daarna verkocht. Tegen die tijd was ik eraan toe om bij mijn vader te gaan werken. Nou, genoeg over mij. Nu ben ik nieuwsgierig naar jou. Ik heb gehoord dat je naar een Engelse kostschool bent geweest.’


  ‘Ik vond het er heerlijk.’ Het was het enige thuis dat ze had gekend…


  In Sylvains voorhoofd verschenen diepe rimpels. ‘Is het waar dat je daar vanaf je zevende bent geweest?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Wel een beetje jong voor een kostschool.’


  Ze had dan ook geen thuis gehad. Haar vader was dood, haar moeder lag ernstig ziek in het ziekenhuis, en haar grootvader had haar verstoten.


  ‘Ik had het er naar mijn zin.’


  ‘Wilde je niet liever bij je grootvader gaan wonen?’


  Bijna was ze in lachen uitgebarsten. Bij haar grootvader? Wist hij echt zo weinig van hem?


  ‘Ik heb een prettige tijd gehad op school.’


  ‘Ben je daarna naar de universiteit gegaan?’


  Ze knikte, haar bord nog eens volscheppend. Het eten was heerlijk. ‘Ik heb muzieklessen gevolgd en Frans gestudeerd.’


  ‘Je hebt een gezonde eetlust,’ merkte hij lachend op.


  Alesia wilde zeggen dat ze nog nooit zoveel eten bij elkaar had gezien, maar kon zich nog net op tijd inhouden. ‘Ik ben dol op Grieks eten,’ zei ze.


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Dat doet me deugd.’ Hij stelde vragen over haar muzieklessen en haar studie. Toen ze uiteindelijk haar vork neerlegde, stond hij op en stak haar zijn hand toe.


  ‘Ik wil dat je piano gaat spelen, pethi mou,’ Glimlachend trok hij haar overeind. ‘Een privéconcert, alleen voor mij.’


  Haar blik ontmoette de zijne; heel even kon ze niet aan eten of de piano denken. Ze kon eigenlijk aan niets meer denken, behalve aan de plotselinge golf van begeerte die haar overspoelde.


  Sylvain schonk haar een veelbetekenende glimlach. ‘Later,’ fluisterde hij zwoel, waarna hij haar naar het woongedeelte leidde, waar de piano stond. ‘Eerst wil ik dat je voor me speelt.’


  Het was een bevel, en gehoorzaam ging ze op het krukje zitten. Met een gewoontegebaar zwaaide ze haar haren naar achteren. Daarna bleef ze even stil zitten, naar de vertrouwde toetsen kijkend om zich te concentreren.


  Toen begon ze te spelen. Eerst Chopin, daarna Mozart, Beethoven en tot slot Rachmaninov. Haar vingers vlogen behendig over de toetsen, totdat het laatste stuk was afgelopen, waarop ze haar handen in haar schoot legde.


  Het bleef stil.


  Plotseling besefte ze tot haar schrik dat ze hem niet naar zijn muzikale smaak had gevraagd. Voorzichtig waagde ze een blik in zijn richting.


  Hij lag languit op de bank, met zijn ogen dicht.


  Onthutst beet ze op haar lip. Was hij in slaap gevallen?


  ‘Dat was fantastisch.’ Hij deed zijn ogen open en keek haar aan. ‘Ik wist niet dat je zo prachtig kon spelen. Waarom vraag je geen miljoenen voor je recitals?’


  Met een brok in haar keel keek ze weg. ‘Ik ben niet beroemd.’


  ‘Nou, dat zou je beslist kunnen zijn,’ verklaarde hij. Met een soepele beweging stond hij op, waarna hij naar haar toe liep. ‘Je zou wereldberoemd kunnen zijn.’


  ‘Dat betwijfel ik.’ Verlegen ontweek ze zijn blik, hoewel ze blij was dat hij van haar spel had genoten.


  ‘Je bent pas afgestudeerd. En nu?’ Hij vroeg het met de doelbewustheid van iemand die zijn hele leven duidelijk had uitgestippeld. ‘Wat waren je plannen voordat je met dit huwelijk instemde?’


  Haar drie baantjes aanhouden, zodat haar moeder de verzorging kon krijgen die ze nodig had… ‘Daar heb ik niet over nagedacht.’


  ‘Je grootvader heeft niets over je talent gezegd.’


  Alesia klemde haar kaken op elkaar en zei niet dat haar grootvader amper iets van haar af wist. Voor hem was ze alleen een middel tot een doel. Jij bent mijn vergeldingswapen, had hij gezegd.


  ‘Mijn grootvader is niet in muziek geïnteresseerd.’


  ‘Je speelt schitterend,’ zei Sylvain op zwoele toon. Hij trok haar omhoog en omvatte met zijn handen haar gezicht. ‘Zo hartstochtelijk en gevoelig. Geen wonder dat je in bed zo opwindend bent…’


  Ze bloosde diep. ‘Sylvain…’


  ‘Ik vind het leuk dat je zo snel bloost,’ mompelde hij. Hij boog zich naar haar toe voor een bedwelmende kus die haar een scheut van wellust bezorgde.


  Zachtjes kreunend vlijde ze zich uitnodigend tegen zijn harde lijf, terwijl hij haar Griekse woordjes toefluisterde en haar in zijn armen nam.


  Dat deed hij elke keer, dacht ze vaagjes. Haar hoofd tolde van zijn erotische kus, en haar benen trilden toen hij haar naar de slaapkamer bracht en op het bed liet zakken.


  ‘Ik kan niet genoeg van je krijgen,’ bracht hij moeizaam uit. Hij schoof de bandjes van haar jurk omlaag en kuste haar schouder. ‘We gaan hier pas weg als ik minstens vijf minuten in een vergadering kan zitten zonder aan jou te hoeven denken.’


  Even herinnerde ze zich dat ze het niet meer zover wilde laten komen, maar die gedachte vervloog onmiddellijk toen hij haar deskundig ontkleedde en zijn mond haar gevoelige rozenknopje vond. Zinderend van genot kon ze nog slechts snikkend zijn naam fluisteren.


  ‘Geen enkele vrouw heeft me ooit zo kunnen opwinden als jij,’ zei hij hees, terwijl hij zijn bedreven vingers erotisch over haar bevende lichaam liet glijden. ‘Het valt niet mee om me in te houden.’


  ‘Laat je dan gaan,’ reageerde ze, zwaar ademend.


  ‘Ik wil je geen pijn doen…’


  Haar ogen gingen langzaam dicht. Huiverend van begeerte smeekte ze hem: ‘Sylvain, alsjeblieft…’


  Hij uitte een schorre kreet, waarna hij haar met een snelle beweging onder zich schoof en zich tussen haar dijen installeerde voordat hij zijn mond weer op de hare drukte. In één beweging nam hij bezit van haar.


  Alesia voelde zijn harde mannelijkheid diep in zich glijden en slaakte een gilletje van vervoering dat zich met zijn rauwe grom van mannelijk genot vermengde. Met krachtige stoten stuwde hij hen in een dierlijke versmelting naar een vurig hoogtepunt.


  Na afloop bleef ze met gesloten ogen liggen, wachtend tot hij haar met zijn gebruikelijke smalende opmerking zou loslaten.


  In plaats daarvan draaide hij zich behendig met haar boven op zich op zijn rug, waarna hij met onvaste hand haar warrige blonde haar uit haar verhitte gezicht streek.


  ‘Dat was geweldig,’ zei hij hees. ‘Jij bent geweldig. Ons huwelijk kan ook geweldig zijn, Alesia.’


  Ze slikte. ‘Omdat de seks zo fantastisch is?’


  ‘Niet alleen daarom, al is dat natuurlijk een goede reden,’ antwoordde hij met een lachje waarvan ze week in haar knieën werd. ‘Maar ik begin steeds meer over je te ontdekken, en wat ik ontdek, bevalt me wel.’


  Met een schuldig gevoel over de omvang van haar bedrog probeerde Alesia zich van hem af te wriemelen, maar hij hield haar stevig vast.


  ‘Nee, deze keer loop ik niet weg, en ik zal ook niets gemeens zeggen. We blijven vannacht samen, in hetzelfde bed. Ik vind dat kinderen ouders verdienen die gelukkig zijn met elkaar.’ Hij drukte een innige kus op haar mond. ‘Ik geloof echt dat we samen gelukkig kunnen zijn.’


  Een hevig schuldgevoel schoot door haar heen. Ze konden niet gelukkig worden. Ze kon hem geen kinderen baren, en als hij daar achter kwam…


  ‘Je vindt me een golddigger…’


  Afwerend haalde hij zijn schouders op. ‘Je komt er tenminste eerlijk voor uit. Eerlijkheid kan ik waarderen. En wat we samen in bed delen, heeft niets met geld te maken, agape mou.’


  Hij kon eerlijkheid waarderen…


  Misselijk van angst bij de gedachte dat hij de waarheid zou ontdekken, sloot ze haar ogen. De waarheid was dat ze allesbehalve eerlijk tegen hem was.


  Moest hij daar echt achter komen, mompelde een stemmetje vanbinnen. Ze was vast niet de eerste vrouw die geen kinderen kon krijgen. Misschien zou hij niet ontdekken dat ze dat altijd al had geweten…


  




  Hoofdstuk 8


   


   


   


  De week daarna was de gelukkigste tijd van Alesia’s leven.


  Vrijwel dag en nacht bedreven ze de liefde, en wanneer ze niet van hun erotische uitspattingen lagen uit te rusten, zaten ze te praten of buiten op het terras te eten. Verrast merkte Alesia dat ze dol was op Griekenland. Zelfs het uitzicht op de zee kon haar plezier niet bederven. Ze vond het heerlijk om het eiland te verkennen en genoot van de zon op haar huid. Ook had ze ontdekt dat ze het fijn vond om met Sylvain te praten. Eigenlijk was hij verbluffend aangenaam gezelschap. Het was voor het eerst dat ze een hechte band met iemand had, en het voelde geweldig.


  Eén keer bleven ze de hele dag in bed. Ze vrijden, sliepen en lagen daarna innig omstrengeld te praten.


  Sylvain bleek scherpzinnig en geestig te zijn, maar ook zo sexy dat ze haar ogen niet van hem kon afhouden. Ze kon nauwelijks bevatten dat hij nota bene met háár het bed deelde… alleen op een eilandje, beschermd tegen de bemoeizuchtige blikken van de buitenwereld…


  Overweldigd door een onbekend gevoel van geluk zweefde ze op een roze wolk rond, in het vage besef dat dit allemaal niet echt was – dat hun idyllische leventje niet kon blijven voortduren.


  Precies een week na hun aankomst op het eiland lag ze ’s ochtends in bed te dommelen toen Sylvain energiek de kamer binnen kwam. Ze dwong zichzelf goed wakker te worden, wensend dat ze een fractie van zijn tomeloze energie had. ‘Sorry.’ Ze geeuwde, terwijl ze zich de ogen uitwreef. ‘Ik kon maar niet wakker worden.’


  ‘Dat komt door gisteravond,’ zei hij plagerig.


  De smeulende blik in zijn ogen herinnerde haar aan de intimiteiten die ze hadden gedeeld, en haar hart maakte een sprongetje. Ze vroeg zich af of ze ooit naar hem zou kunnen kijken zonder een siddering van begeerte te voelen. Hij hoefde slechts de kamer binnen te komen of ze smolt al weg. Vooral wanneer hij alleen zijn boxershort droeg… Hij hield er een slopende fitnesstraining op na, en het resultaat mocht er zijn. Zijn lichaam was goddelijk, ze kon hem niet zien zonder met hem naar bed te willen. Het gaf niet dat hij niet van haar hield, en ook niet dat hij haar als een geldwolf beschouwde. Ze hunkerde wanhopig naar hem…


  ‘Ik sta zo op,’ beloofde ze, stiekem hopend dat hij zou voorstellen nog een dag in bed door te brengen.


  Geamuseerd nam hij haar op. ‘Ik voel me schuldig dat we hier al een week zijn zonder dat je ook maar één keer hebt gezwommen.’ Met die woorden tilde hij haar op en droeg haar naar het terras. ‘Het is niet eerlijk dat ik je aan het bed heb gekluisterd.’


  Omdat ze dromerig naar zijn knappe gezicht keek, besefte ze niet onmiddellijk wat hij van plan was. Daarna was het te laat om hem tegen te houden. Heel even was ze panisch van angst. Toen liet hij haar in het zwembad vallen en werd alles zwart om haar heen.


   


  Met een schuldbewust gezicht ijsbeerde Sylvain ongerust door het vertrek, terwijl de dokter die hij had laten overvliegen de bleke Alesia onderzocht.


  Het was een schrale troost geweest toen ze weer bijkwam, want vervolgens begon ze zo hevig te rillen dat ze zelfs onder een stapel dekens niet warm leek te worden. Het was alsof de kou van binnenuit kwam.


  ‘Ze verkeert in shock,’ zei de dokter kalm. ‘Lichamelijk is ze in orde. Ze heeft een beetje water binnengekregen waardoor ze misselijk is, maar verder zijn er geen blijvende gevolgen. Geestelijk is het een ander verhaal. Ik vermoed dat ze aan watervrees lijdt. Het was niet zo slim om haar in het zwembad te gooien.’


  Sylvain was het niet gewend te worden berispt of fouten te maken, maar hij nam de kritiek opvallend beheerst op. Het kon hem niet schelen dat hij een flinke uitbrander kreeg. Het enige wat ertoe deed, was Alesia. Hield ze tenminste maar op met trillen…


  Hoewel hij haar niet alleen wilde laten, liep hij met de dokter naar de gereedstaande helikopter. ‘Moet ik haar echt niet vanavond nog naar Athene terugvliegen?’


  ‘Mijn advies?’ De dokter gaf zijn tas aan de piloot en keek Sylvain recht in de ogen. ‘Ze moet rusten. Ik vind dat u haar vannacht hier moet houden, zodat ze kan bijkomen van de schok. Dan kunt u morgen terugvliegen als ze zich iets beter voelt.’


  In de deuropening van zijn woonkamer bleef Sylvain staan. Grimmig constateerde hij dat Alesia nog steeds even bleek zag als zijn witte bankstel. Hij besloot zich persoonlijk met haar herstel te bemoeien.


  Hij liep naar een dienblad met drank en pakte een fles. Even later schoof hij een arm onder Alesia’s schouders en tilde haar op. Hij nam zich voor zijn kok opdracht te geven haar vol te proppen met eten zodra ze weer in Athene waren. Ze was veel te zwak.


  Voorzichtig bracht hij het glas naar haar lippen. ‘Drink maar.’


  Gehoorzaam nam ze een slokje; ze verslikte zich en trok een vies gezicht. ‘Bah, wat smerig.’


  ‘Integendeel, het is peperdure cognac.’ Zijn stem trilde van spanning. Hij zette het glas weer aan haar lippen. ‘Je bent in shock. Toe, drink alsjeblieft.’


  Ze nam nog een paar slokjes en liet zich daarna uitgeput tegen het kussen vallen. ‘Het spijt me…’


  Gekweld omdat ze zich verontschuldigde nadat híj haar in het water had gegooid, streek hij met zijn vingers door zijn haar. ‘Ik ben degene die spijt moet hebben,’ zei hij stijfjes. Hij was het niet gewend zijn excuses te moeten aanbieden. ‘Waarom heb je niet gezegd dat je niet kunt zwemmen?’


  Ze sloot haar ogen. ‘Ik bleef toch uit de buurt van het water?’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Goed, dat had hem moeten opvallen. ‘Het kwam domweg niet bij me op dat je dat uit angst deed.’


  ‘Dat maakt nu niet meer uit.’ Ze hield haar ogen dicht.


  Hem maakte het wél iets uit. Gedreven door de behoefte het goed te maken, zette hij het glas op tafel en nam haar op schoot. ‘Ik wou dat je ophield met rillen,’ verzuchtte hij somber. Hoe stevig hij haar ook vasthield, ze bleef rillen.


  ‘Het spijt me…’


  ‘Hou alsjeblieft op,’ zei hij schor, een vochtige lok uit haar gezicht strijkend. ‘Ik ben degene die spijt heeft, maar jij had me moeten vertellen hoe je je voelde die eerste dag, toen je zo bang was. Ik dacht dat je vliegangst had, maar ik had het helemaal mis, hè?’


  Ze knikte zwak, en hij vloekte binnensmonds toen hij haar tanden hoorde klapperen.


  ‘Ik voel me zo stom…’


  ‘Je bent niet stom,’ protesteerde hij zacht. ‘Je reageert duidelijk op iets wat er vroeger met je is gebeurd. Ik wil weten wat.’


  Even bleef het stil.


  ‘Ik was op de boot…’


  Sebastian verstrakte, denkend dat hij haar niet goed had verstaan. ‘Welke boot?’


  ‘Die van je vader. Op de dag van de explosie. Ik was erbij. Ik ben bijna verdronken.’


  Van zijn stuk gebracht door haar onverwachte bekentenis wist hij niet wat hij moest zeggen. ‘Dat is niet waar,’ zei hij uiteindelijk. ‘Er waren die dag geen kinderen aan boord uitgenodigd…’


  ‘Ik was ook niet uitgenodigd.’ Rillend trok ze de deken strakker om zichzelf heen. ‘Ik kwam pas vlak voor de explosie aan boord. Ik had met mijn kinderjuf in het hotel in Athene moeten blijven, maar ik wilde mijn moeder zo graag een pop laten zien die ik had gekregen.’


  Een golf van herinneringen overspoelde hem. Een jong kind dat zwaar gewond was…


  ‘Was je aan boord toen de boot ontplofte?’ Zijn stem klonk hees. Toen ze lijkbleek knikte, overwoog hij even zijn piloot opdracht te geven onmiddellijk de dokter terug te halen.


  ‘Ik had amper een voet aan dek gezet,’ zei ze zacht, ‘mijn ouders wisten niet eens dat ik er was.’ Ze slikte. ‘Ik kan me weinig herinneren. Ik was pas zeven. Ik weet alleen nog dat ik het ene ogenblik op de loopplank stond en het volgende moment in het water viel. Overal water om me heen. Ik heb uit alle macht gesparteld.’ Ze boorde haar vingers in haar handpalmen en moest zichzelf dwingen kalm te blijven. ‘Ik kon geen lucht krijgen, voelde een vreselijke pijn, en toen werd alles zwart.’


  Sylvain liet zijn adem sissend tussen zijn tanden door ontsnappen; ondanks zijn gebronsde huid verbleekte hij. ‘Iemand heeft je gered. Weet je wie dat was?’


  ‘Nee.’ Ze glimlachte flauw. ‘Gewoon een matroos.’


  ‘Was jij die dag het enige kind aan boord?’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ja, ik geloof het wel.’


  ‘Theos mou…’ Hij klonk schor, met onzekere hand streek hij door zijn haar. ‘Ik wist niet…’ Hij zweeg.


  ‘Wat wist je niet? En wat maakt het trouwens uit?’


  ‘Was je gewond? Je verloor je ouders…’


  Beschaamd ontweek ze zijn blik. ‘Nu ben ik weer beter.’


  Peinzend nam hij haar op. Hij voelde dat ze niet de waarheid vertelde. Maar waarom zou ze liegen, vooral nu ze al zoveel over het ongeluk had verteld?


  ‘Sylvain?’


  Fronsend merkte hij dat haar tanden nog altijd klapperden. ‘Wat?’


  ‘Kunnen we nu alsjeblieft gewoon naar bed?’


  Blij met een oplossing die zonder meer binnen zijn mogelijkheden lag, tilde hij haar meteen op.


  ‘Ik kan waarschijnlijk wel lopen,’ mompelde ze.


  ‘Waarschijnlijk is niet goed genoeg,’ mompelde hij. Alsof ze breekbaar was, liet hij haar behoedzaam op het bed zakken en bedekte haar met een laken.


  Smekend keek ze hem aan. ‘Kom je er niet bij?’


  Van zijn stuk gebracht haalde hij diep adem. ‘Wil je dat wel? Nadat ik je in het water heb gegooid?’


  Ze schonk hem een vermoeid lachje. ‘Je wist het niet.’


  ‘Nu weet ik het wel, en voortaan zal ik zorgen dat jou niets kan overkomen, agape mou,’ beloofde hij plechtig. Gretig kleedde hij zich uit en kwam erbij.


  Met zijn karakteristieke besluitvaardigheid trok hij haar naar zich toe totdat haar rillende lichaam helemaal tegen hem aan lag.


  ‘Dat voelt fijn,’ mompelde ze met gesloten ogen, haar hoofd tegen zijn schouder vlijend.


  Roerloos bleef hij liggen uit angst dat ze weer zou gaan rillen. Geen wonder dat ze een hekel aan zijn familie had, dacht hij grimmig terwijl hij haar verleidelijke geur probeerde te negeren. En geen wonder dat Dimitrios Philipos de familie Fiorukis van alles de schuld gaf. Niet alleen was Dimitrios’ enige zoon samen met zijn schoondochter op het Fiorukis-jacht omgekomen, maar het enige overgebleven familielid, zijn dierbare kleindochter, was gewond geraakt…


  Was dat de reden waarom hij haar naar een school in Engeland had gestuurd? Had Philipos haar voor haar eigen veiligheid uit Griekenland weggestuurd?


  Blijkbaar had hij zich in de man vergist, dacht Sylvain. Hij streek een lok uit Alesia’s gezicht. Tot zijn opluchting zag ze er iets beter uit. Zodra hij deskundigen had geraadpleegd om haar van haar watervrees af te helpen, kon hun huwelijksleven echt beginnen.


  Vanaf morgen, nam hij zich voor, zouden ze eindelijk een écht gezin gaan vormen.


   


  Stevig greep Alesia Sylvains hand vast, blij met de afleiding die zijn gebabbel bood. Hij had al honderd keer gezegd dat het hem speet dat ze per helikopter naar Athene terug moesten, maar per boot zou het nog onaangenamer voor haar zijn geweest en veel langer hebben geduurd.


  Geroerd door zijn bezorgdheid kneep ze in zijn hand terwijl ze zichzelf dwong aan iets anders te denken dan de blauwe Middellandse Zee onder hen.


  Hoewel het een traumatische ervaring was geweest, was ze blij dat hij het wist. In zekere zin had ze daarmee een belangrijk deel van zichzelf blootgegeven, waardoor hun band nog sterker was geworden. Ze besefte dat ze van hem hield en probeerde het stemmetje in haar hoofd te negeren, dat bleef zeuren dat ze niet helemaal eerlijk tegen hem was. Voor het eerst van haar leven was ze gelukkig, en dat wilde ze door niets laten bederven.


  Zodra ze waren geland, ging Sylvains mobieltje. Hij zuchtte geïrriteerd. ‘Het is weer gedaan met de rust,’ zei hij toen hij met een verontschuldigende blik opnam.


  Alesia glimlachte. Ze vond het niet erg dat hij het gesprek aannam. Ze had begrip voor zijn toewijding aan zijn bedrijf, voor het feit dat het hem iets kon schelen wat er met zijn werknemers gebeurde, voor het feit dat hij zijn verantwoordelijkheden serieus nam. Het was een kwaliteit die ze in hem waardeerde.


  Na afloop van het gesprek keek hij haar aarzelend aan.


  ‘Wat is er?’ Opgelucht omdat ze eindelijk vaste grond onder haar voeten had, ontspande ze zich.


  ‘Dat was mijn kantoor.’ Hij glimlachte spijtig. ‘Er wacht een crisis op me…’


  ‘Dan moet je er meteen naartoe.’


  ‘Ik wil je niet alleen laten,’ bekende hij met een bezorgde blik. ‘Gisteren was je er zo beroerd aan toe, en ik voel me honderd procent verantwoordelijk.’


  Genietend van het nieuwe gevoel dat iemand zich om haar bekommerde, glimlachte ze naar hem. ‘Ik voel me nu prima. Ik ga gewoon rusten en wacht wel tot je thuiskomt,’ verzekerde ze hem. Tijdens zijn afwezigheid kon ze ongestoord haar moeder bellen en experimenteren met de make-up die hij haar had gegeven… Als het kledingrek er nog stond, kon ze hem verrassen met een sexy outfit.


  ‘Ik ben zo terug,’ beloofde hij, voor hij zich voor een bedwelmende kus over haar heen boog. ‘Als je je ook maar even niet lekker voelt, moet je me bellen.’


  ‘Ik heb je nummer niet.’


  Hij keek verbluft, alsof het nog niet bij hem was opgekomen dat ze hem niet kon bereiken. ‘Ik zal je onmiddellijk een mobieltje geven met mijn nummer erin voorgeprogrammeerd. Bij het minste of geringste wil ik dat je me belt.’


  Met zichtbare tegenzin liep hij naar de helikopter, zonder de moeite te nemen zich om te kleden.


  Dat was het voordeel als je de baas was, mijmerde ze. In een waas van verliefdheid keek ze hem na toen hij in de helikopter stapte. Een baas kon zich kleden zoals hij wilde. Niet dat Sylvain kleren nodig had om hem aanzien te verlenen. Het zelfvertrouwen straalde van zijn aanbiddelijke lichaam af. Al droeg hij een vuilniszak, dan zou hij nog onmiskenbaar overwicht hebben…


  Opeens herinnerde ze zich weer hoelang ze nodig had gehad om zich op te maken, en haastig ging ze naar de slaapkamer. Tot haar teleurstelling was het kledingrek verdwenen. Alleen het korte rokje en het topje dat ze naar de nachtclub had gedragen, lagen er nog.


  Peinzend keek ze ernaar. Ze was gek op de outfit, en ze wist zeker dat Sylvain er ook dol op was. Waarom zou ze die niet nog een keer dragen? Eerst zouden ze gaan dineren, daarna nam hij haar misschien mee naar een andere nachtclub, waar ze konden dansen en dan…


  Verguld met haar eigen idee rende ze de trap af om met Jannis het menu te bespreken. Daarna ging ze weer naar de slaapkamer om zichzelf een metamorfose te geven.


  Toen ze klaar was, voelde ze zich verrukkelijk vrouwelijk, en ze installeerde zich om op Sylvain te wachten. Ze wachtte en wachtte… Twee keer pakte ze het mobieltje dat hij haar had laten brengen en zweefde met haar vinger aarzelend boven de toetsen, maar beide keren legde ze het zuchtend terug op de tafel. Nee, ze belde níét om te vragen wanneer hij zou komen. Hij had gezegd dat hij zo snel mogelijk thuis zou zijn, en ze wilde niet de indruk wekken dat ze zeurderig was.


  Nog meer tijd verstreek; nerveus ijsbeerde ze door de kamer. Hij was een belangrijke man, hield ze zichzelf voor, na een weekje weg was het logisch dat hij allerlei dingen op kantoor moest regelen.


  Toen de zon onderging, jeukten haar vingers om het mobieltje te pakken. Waarom belde hij nou niet? Had ze verkeerd begrepen dat hij graag vroeg thuis wilde zijn?


  Opeens hoorde ze voetstappen buiten, kort daarna werd de deur open gesmeten. Sylvain stond op de drempel met een gevaarlijke glinstering in zijn ogen.


  Hij zag er kil en intimiderend uit, heel anders dan de man met wie ze de afgelopen week had doorgebracht.


  Angstig keek ze hem aan. ‘Je… je ziet er niet uit alsof je een prettige dag achter de rug hebt,’ zei ze nerveus.


  Hij smeet de deur dicht en beende de kamer in.


  Alesia kromp ineen. ‘Als je honger hebt, dan –’


  ‘Ik heb geen honger.’ Zijn stem klonk dodelijk kalm. Hij hield zijn blik strak op haar gericht toen hij naar haar toe liep. ‘Ga je me niet vragen of ik een leuke dag op kantoor heb gehad, agape mou?’


  Huiverend stapte ze instinctief achteruit. ‘Je bent erg laat, dus je hebt het vast druk gehad…’


  ‘Heel druk.’ Hij klonk bijna geamuseerd. ‘Druk met het boven water halen van boeiende feiten over mijn nieuwe vrouw. Feiten die ze zelf niet aan mij heeft verteld, ook al hebben we net een week uitgetrokken om elkaar beter te leren kennen.’


  Het bloed trok uit Alesia’s gezicht weg. Hoeveel wist hij? ‘Sylvain…’


  Ze kon amper geloven dat dit de man was die een halve dag geleden nog zo bezorgd om haar was geweest. Zijn warmte en attentie die haar zo goed hadden gedaan, hadden plaatsgemaakt voor kille minachting.


  Was dat zo vreemd? Hoe kon ze zichzelf hebben wijsgemaakt dat haar sprookjesbestaan kon voortduren, terwijl het op zulke wankele grondslagen rustte? Voor een goede relatie waren immers vertrouwen en eerlijkheid nodig, en zij had hem alleen leugens voorgehouden. Het zat er dik in dat alles als een kaartenhuis zou instorten.


  ‘Misschien kun je me vertellen waar je het over hebt,’ zei ze stijfjes.


  Hij lachte cynisch. ‘Waarom? Zodat je kunt ontdekken wat ik precies weet? Ach, agape mou, ik weet al dat je goed kunt zwijgen. Vandaag heb ik een paar interessante feiten over je leven ontdekt. Zoals het feit dat je tot twee weken voor ons huwelijk geen enkel contact had met je grootvader, niet sinds je zéven jaar oud was!’ Nors keek hij haar aan. ‘Dus wie heeft je dure schoolgeld betaald?’


  Met een wee gevoel dwong Alesia zichzelf te spreken. ‘Ik heb een studiebeurs voor muziek gekregen,’ antwoordde ze schor. ‘Ik hoefde geen schoolgeld te betalen.’


  Sylvain rechtte zijn brede schouders. ‘Volgens mijn bronnen heb je er tijdens je studie maar liefst dríé baantjes tegelijk opna gehouden. Je werkte in twee zaken als serveerster en speelde piano in een bar. Wanneer had je in vredesnaam tijd om te studeren?’


  ‘Ik was vaak uitgeput,’ bekende ze met een lachje, dat algauw verdween toen ze zijn donkere gezicht zag. Hij was woedend. ‘Ik ben niet bang om hard aan te pakken.’


  ‘Dat pleit tenminste voor je,’ zei hij bits, waardoor ze ineenkromp. ‘De meeste studenten hebben één baantje,’ snauwde hij. ‘Ik snap best dat je geld nodig had, zonder ouders die voor je zorgden en met een grootvader die je niet wilde kennen, maar waarom dríé? Wat moest je met al dat geld?’ Vragend keek hij haar aan. ‘Ik heb al je kleren, behalve je trouwjurk, voor je gekocht. Je winkelt niet, en het is duidelijk dat je te weinig eet.’


  Ze ontweek zijn blik en slikte. ‘Gewoon de kosten van levensonderhoud.’


  ‘Kosten van levensonderhoud?’ Uit zijn toon bleek hoe bespottelijk hij haar gemompelde verklaring vond. ‘Dat is zeker de reden waarom je met dit bedrog instemde. Waarom zou je geld bij elkaar schrapen als je het in de schoot geworpen kunt krijgen?’


  Weer kromp ze in elkaar. Hij deed alsof het haar alleen om geld te doen was. Ze wilde hem over haar moeder vertellen, maar dat kon ze niet. Het was niet aan haar om dat geheim te onthullen.


  Sylvain begon te ijsberen. ‘De vraag die me het meest dwarszit, is waarom je grootvader op dit huwelijk heeft aangestuurd,’ snauwde hij. ‘Ik dacht al meteen dat hij ons vast niet uit zijn romantische inborst bij elkaar heeft gebracht. Jouw welzijn kan hem gestolen worden. Je bent slechts een werktuig in zijn hand, hoewel beslist geen willoos werktuig. Nu wil ik weten welk spelletje je speelt, Alesia. Ik wil eindelijk de waarheid horen.’


  Ontzet keek ze hem aan. Haar wereld stortte in. Als ze hem de waarheid vertelde, zou ze alles bederven wat ze de afgelopen twee weken samen hadden opgebouwd. Dat wilde ze beslist niet. Sylvain leek in geen enkel opzicht op haar grootvader. Hij had een sterk familiegevoel, en eerlijkheid stond bij hem voorop. Hoe kon ze opbiechten dat ze hem zo wreed had bedrogen?


  De tranen sprongen haar in de ogen om de ironie van de situatie. Ze hield van hem, en nu moest ze hem het ergste vertellen wat een vrouw tegen een Griekse man kon zeggen. Hij zou de wanhoop die haar tot haar misselijke daad had gedreven nooit begrijpen. Hun korte bitterzoete relatie zou over zijn voordat die goed en wel was begonnen.


  Ze beefde zo hevig dat ze niet op haar benen kon blijven staan. ‘Sylvain –’


  ‘Eén blik op je gezicht is genoeg om te weten dat ik niet wil horen wat je me te vertellen hebt,’ zei hij grimmig. Hij liep naar een tafeltje en schonk zichzelf een glas whisky in. ‘Ik wist dat er meer achter deze overeenkomst zat, maar mijn vader is een oude man die per se een eind aan de vete wilde maken. Stom genoeg ben ik tegen beter weten in akkoord gegaan.’


  Alesia deed haar ogen dicht, wensend dat ze ergens anders was. Het gaf niet waar.


  Sylvain sloeg zijn whisky achterover en kwam met een dreigende blik op zijn knappe gezicht voor haar staan. ‘Je toegewijde grootvader wilde waarschijnlijk nooit kleinkinderen, en aangezien dat zogenaamd zijn reden was om op dit huwelijk aan te dringen, zal zijn wraakactie er vast iets mee te maken hebben. Klopt dat?’


  O, wat voelde ze zich misselijk. Ze moest het hem vertellen…


  ‘Alesia?’ Zijn toon was gebiedend.


  Haar ogen vlogen open, en ze hief haar kin op. Dit was haar schande. Onvergeeflijk, maar ze moest het hem vertellen.


  ‘Ik raakte zwaar gewond bij de explosie,’ zei ze met trillende stem. ‘De dokters zeiden dat ik nooit kinderen zou kunnen krijgen.’


  Toen de betekenis van haar woorden tot hem doordrong, bleef hij roerloos staan. Hij spande zijn spieren terwijl hij haar aankeek. ‘Wat bedoel je precies?’


  ‘Ik kan geen kinderen krijgen, Sylvain. Nooit.’


  Hij ademde diep in. ‘Wist je grootvader dat?’


  Ze knikte somber. ‘Hij weet alles…’


  Rauw lachend, wreef Sylvain in zijn nek. ‘Dus dat is zijn laatste wraak – mijn ouders de kleinkinderen ontzeggen waarnaar ze zo verlangen en mij een kind ontnemen.’ Onrustig liep hij door de kamer, totdat hij zich met een ongelovige blik naar haar toe wendde. ‘En daar heb jij mee ingestemd? Je grootvader staat bekend als doortrapt, maar jíj? Was je voor het juiste bedrag bereid je met zoiets in te laten?’


  Weer kromp Alesia ineen, ze staarde doodellendig naar de vloer. Wat moest ze zeggen? Het antwoord was duidelijk ja, en ze kon niet uitleggen waarom het geld zo belangrijk voor haar was.


  Sylvain lachte honend. ‘Wat mijn familie de jouwe ook heeft aangedaan, zo’n bedrog valt niet goed te praten.’ In zijn stem klonk zijn nauwelijks ingehouden woede door. ‘Hoe kan ik ooit gedacht hebben dat wij een band konden hebben? Je bent niet alleen een geldwolf, maar ook een leugenaarster en een bedriegster.’


  ‘Je kunt van me scheiden,’ fluisterde ze gekweld.


  Razend voer hij tegen haar uit. ‘Ik kan níét van je scheiden! Daar heeft je manipulerende grootvader wel voor gezorgd! Het contract dat we allebei hebben ondertekend, verbindt ons met elkaar totdat jij een kind baart.’


  Alesia slikte moeizaam. ‘Ik weet dat het fout was wat ik heb gedaan, maar je moet begrijpen –’


  ‘Wát moet ik begrijpen?’ Zijn toon was snijdend. ‘Dat ik met een vrouw getrouwd ben die geen greintje fatsoen bezit? Ik had het kunnen weten. Je hebt Philipos-bloed in je aderen en blijkbaar de gewetenloosheid van je grootvader geërfd.’


  Gedreven door een afschuw die hij niet voor haar probeerde te verbergen, liep Sylvain de kamer uit. Met een klap smeet hij de deur achter zich dicht.


  Verstijfd van ontzetting bleef Alesia achter.


  




  Hoofdstuk 9


   


   


   


  Die nacht kon Alesia niet slapen. Ze voelde zich doodongelukkig en almaar misselijker. Volgens de dokter had ze bij haar val in het zwembad water naar binnen gekregen. De misselijkheid zou vanzelf wel overgaan. Ze probeerde er geen aandacht aan te schenken.


  O, wat verlangde ze naar Sylvain, maar ze had geen idee waar ze hem moest gaan zoeken. Zelfs als ze hem had gevonden, zou ze echter niet weten wat ze tegen hem moest zeggen. Ze had hem bedrogen en voorgelogen, was met hem om zijn geld getrouwd. Hij had gelijk…


  Zijn mening over haar zou er niet toe moeten doen, maar op de een of andere manier was ze stapelgek op hem geworden. Het besef dat hij een hekel aan haar had, deprimeerde haar verschrikkelijk. Eigenlijk was de hele situatie rampzalig.


  Ze had juist besloten dat ze net zo goed naar Londen kon teruggaan, toen hij de slaapkamer in stapte. In zijn designkostuum was hij op-en-top de geslaagde zakenman.


  Vechtend tegen haar misselijkheid ging ze rechtop in bed zitten, proberend haar zinloze verlangen naar hem te onderdrukken. Hij wilde haar immers niet…


  ‘Ik vertrek vandaag,’ zei ze beverig. Ze moest haar ogen afwenden van zijn doordringende blik. ‘Je kunt niet van me scheiden, maar daarom hoef je nog niet met me onder één dak te wonen. Ik beloof dat ik –’


  ‘Ik kom mijn excuses aanbieden,’ mompelde hij stijfjes. ‘Gisteravond verloor ik mijn zelfbeheersing.’


  Híj kwam háár zijn excuses aanbieden? Ze knipperde met haar ogen. ‘Je hebt voldoende reden om kwaad –’


  ‘Gisteravond zag je er beroerd uit.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Je ziet er nog steeds ellendig uit.’


  Alesia lachte zwakjes. ‘Ik heb veel water naar binnen gekregen. Ik voel me alleen een beetje misselijk.’


  Bezorgd keek hij haar aan. ‘Doe het rustig aan en blijf in bed,’ zei hij zakelijk. ‘Praten komt later wel.’


  Ze slaakte een zucht. Opeens voelde ze zich uitgeput door alle emoties. ‘Er valt niets te praten, Sylvain,’ zei ze zacht. ‘Dat weten we allebei. Je kunt me duidelijk niet luchten, en daarom vertrek ik vandaag.’


  Hij verkrampte. ‘Ik wil niet dat je weggaat,’ bracht hij uit. ‘Je bent mijn vrouw.’


  ‘Een vrouw die geen kinderen kan krijgen…’


  ‘Dat is misschien wel zo, maar je bent nog altijd mijn vrouw en je gaat níét weg,’ zei hij op gespannen toon.


  Haar hart maakte een sprongetje. Dacht hij aan de gelukkige week die ze hadden doorgebracht? Begon hij toch iets voor haar te voelen? Zou hij…


  ‘Gisteravond was ik zo kwaad dat ik niet helder kon denken.’ Hij liep naar het raam. ‘Later besefte ik dat je het erg zwaar hebt gehad. Door het ongeluk op de boot van mijn familie heb je op jonge leeftijd je ouders verloren. Je hebt je hele leven hard moeten ploeteren voor een dak boven je hoofd en brood op de plank. Geen wonder dat je de kans greep om je omstandigheden te verbeteren. Je geeft mijn familie de schuld van de dood van je ouders en jouw verwondingen.’


  ‘Sylvain –’


  ‘Laat me even uitpraten.’ Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Ongeacht de oorzaak van het ongeluk is mijn familie aansprakelijk voor wat er die dag is gebeurd. We moeten onze verantwoordelijkheid aanvaarden.’


  Ze slikte moeizaam. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat je recht hebt op het leven waarvoor je hebt gekozen,’ antwoordde hij stijfjes. Hij wendde zich weer af en staarde uit het raam. ‘Dat is mijn familie je schuldig, en ik wil die schuld inlossen. Je blijft hier als mijn vrouw en krijgt gewoon de afgesproken toelage. Waar je het geld aan uitgeeft, is jouw zaak.’


  Onthutst liet ze zich tegen het kussen vallen. Hij wilde dat ze zijn vrouw bleef vanuit een gevoel van verantwoordelijkheid, niet omdat hij iets voor haar voelde…


  In die omstandigheden wilde ze niet blijven, maar wat moest ze dan beginnen? Ze had zijn geld nodig om haar moeder financieel te kunnen steunen. Er zat niets anders op. Als hij haar niet kon uitstaan om wat ze had gedaan, moest ze daar domweg mee leren leven…


   


  De weken daarna sleepten zich voort. Sylvain was vaak op kantoor en kwam pas thuis wanneer Alesia al sliep. Hij sliep in een andere kamer, alsof hij het haar wilde inpeperen dat hij haar niet kon luchten of zien.


  Dagen gingen voorbij zonder dat ze elkaar zagen. De enkele keer dat ze samen aten, was hij beleefd maar afstandelijk. Ze voelde zich diep ongelukkig. Zijn gespannen beleefdheid was erger dan zijn woede.


  Tot overmaat van ramp ging haar misselijkheid niet over, zoals de dokter had voorspeld. Eigenlijk was het zelfs erger geworden, maar dat hield ze voor Sylvain verborgen. Hij voelde zich toch al zo schuldig omdat hij haar in het zwembad had gegooid…


  De laatste druppel was toen ze het ziekenhuis belde om naar haar moeder te vragen en te horen kreeg dat ze een zeldzame infectie had opgelopen en ernstig ziek was.


  Vol berouw omdat ze het nog niet had klaargespeeld haar moeder te bezoeken, pakte Alesia een weekendtas en liet zich door Sylvains chauffeur naar het vliegveld brengen. De kans was groot dat Sylvain haar niet eens zou missen, dacht ze. Ze wist dat hij een vergadering had in Parijs, want ze had hem die ochtend in de helikopter zien stappen toen ze naar buiten keek. Als een verliefde tiener staarde ze vaak uit het raam van zijn Atheense villa, in de hoop een glimp van hem op te vangen. Hoe kon ze nou verliefd op hem zijn geworden?


  Ach, hoe dat kon, wist ze natuurlijk allang. Vanaf het eerste ogenblik dat ze hem zag, was er immers een vreemde spanning tussen hen ontstaan. Vol minachting voor hem was ze met hem getrouwd, maar al snel waren haar gevoelens in iets heel anders omgeslagen…


  Zodra de crisis rond haar moeder voorbij was, zou ze proberen hem uit haar hoofd te zetten, besloot ze. Ze stapte uit en stuurde de bodyguard weg, die erop had gestaan haar naar het vliegveld te vergezellen.


  Tijdens de vlucht naar Londen kostte het haar moeite om niet over te geven. Zodra ze de kans kreeg, zou ze naar de dokter gaan. Vermoedelijk had ze een virus opgelopen door het water dat ze binnen had gekregen…


  In Londen regende het pijpenstelen. De donkere lucht paste goed bij haar stemming, dacht ze, terwijl ze in een taxi stapte. Toen ze in het ziekenhuis aankwam, was ze juist op tijd om de behandelend arts te spreken.


  ‘Hoe is het met haar?’ vroeg ze bezorgd.


  Met een medelijdende blik antwoordde hij: ‘Het was een grote ingreep, zoals u weet, maar ze is er goed bovenop gekomen. Helaas heeft ze de afgelopen dagen een virus opgedaan. We onderzoeken nu wat daarvan de oorzaak is.’


  ‘Mag ik haar zien?’


  ‘Als u Alesia bent, heel graag,’ antwoordde de dokter onmiddellijk. ‘Ze praat de hele tijd over u. Ik begrijp dat u in het buitenland werkt?’


  Ze bloosde. Die smoes had ze haar moeder gegeven omdat ze haar niet meteen had kunnen bezoeken, maar ze voelde zich vreselijk schuldig. Ze had veel eerder moeten komen.


  Hoe had ze dat moeten doen? Om aan de voorwaarden van het contract te voldoen en haar geld te krijgen, moest ze een rol spelen. Zonder het geld zou haar moeder niet geopereerd zijn.


  Zuchtend liep ze achter een verpleegkundige aan naar haar moeders kamer, terwijl ze snel haar trouwring af deed en in haar zak liet glijden. Haar moeder hoefde niet te weten dat ze met een Fiorukis was getrouwd…


  Bij de aanblik van de broze vrouw in het ziekenhuisbed moest ze haar tranen bedwingen.


  ‘Mam?’


  Zodra haar moeder haar stem hoorde, verscheen er een stralende glimlach op haar gezicht. ‘Lieverd! Wat een verrassing.’ Het klonk zo zwak dat het amper te verstaan was. ‘Je zei dat je voorlopig niet kon komen.’


  Alesia slikte moeizaam, naar haar moeder toe rennend om haar te omhelzen. ‘Wat ben je mager geworden.’


  ‘Tja, het ziekenhuiseten,’ grapte ze zwakjes. Ze hief haar hand en streelde Alesia’s haar. ‘Je ziet er moe uit. Heb je te hard gewerkt? Hoe bevalt je nieuwe baan?’


  ‘Uitstekend,’ antwoordde ze, haar moeders blik ontwijkend. Ze ging zitten in de stoel naast het bed.


  Haar moeder slaakte een zucht en deed haar ogen dicht. ‘Wat een geluk voor ons allebei dat je die baan hebt gekregen. Het betaalt goed. Als jij er niet was geweest –’


  ‘Stil nou maar.’ Alesia lachte beverig. ‘Ik vond het vreselijk dat ik je niet kon bezoeken…’


  ‘Je hebt elke dag gebeld,’ mompelde haar moeder, ‘en je hebt me het grootste geschenk gegeven dat er bestaat: de kans weer te kunnen lopen. Nu moeten we afwachten of het de dokters gelukt is. Tot die infectie waren ze optimistisch.’


  ‘Ze zijn nog steeds optimistisch.’ Alesia voelde de tranen prikken.


  ‘Niet huilen.’ Het klonk bijna bars. ‘Jij moet sterk zijn, dat ben je altijd al geweest, zelfs als kind al.’


  Alesia forceerde een glimlach. Ze voelde zich allesbehalve sterk, vooral na de gebeurtenissen van de afgelopen weken. ‘Ik voel me alleen een beetje moe.’ En beroerd. Wat voelde ze zich misselijk…


  ‘Hoelang heb je vrij?’


  ‘Zolang als ze nodig heeft,’ zei een diepe mannenstem.


  Geschokt sprong Alesia op. Haar hart klopte in haar keel toen ze Sylvain zag.


  Grimmig en haast onuitstaanbaar knap stond hij in de deuropening. Zijn gebruikelijke kalmte was ver te zoeken. Aan de felle blik in zijn donkere ogen zag ze direct dat hij woedend op haar was.


  Toen keek hij naar haar moeder, fluitend tussen zijn tanden. ‘Theos mou… Je lééft nog. Je hebt de explosie overleefd.’


  Alesia’s maag kromp ineen. Hier had ze niet op gerekend. ‘Ik dacht dat je in Parijs was…’


  ‘Ben je mijn gangen nagegaan, Alesia?’ Zijn blik boorde zich in de hare, en zijn spottende lachje wakkerde haar schuldgevoel aan. ‘Zoals je ziet, ben ik terug.’


  Voordat ze kon antwoorden, slaakte haar moeder een gesmoorde kreet en sloeg haar hand voor haar mond.


  Onmiddellijk vergat Alesia dat Sylvain er was. ‘Mam?’ Panisch van angst boog ze zich over haar moeder heen en beroerde haar voorhoofd. ‘Voel je je zo ziek? Ik roep de zuster!’ Ze reikte naar het knopje, maar haar moeder pakte haar hand.


  ‘Nee.’ Haar stem klonk schor, en haar ogen waren strak op Sylvain gericht. ‘Al die jaren heb ik aan je gedacht. In mijn dromen, in mijn donkerste ogenblikken, altijd was je er.’


  Ontsteld keek Alesia naar haar moeder. Ze had niet verwacht dat zij Sylvain zou herkennen, maar dat was wel zo. Ze was duidelijk van hem geschrokken. Het laatste wat ze had gewild, was haar moeder een schok bezorgen. Het was allemaal haar schuld. Ze had moeten beseffen dat Sylvain haar zou volgen. Ze had nooit moeten komen…


  In haar paniek om de situatie te redden, wendde ze zich tot Sylvain. ‘Je maakt haar van streek! Ik vind dat je moet opstappen.’ Ze pakte haar moeders hand en kneep erin. ‘Later kunnen we praten.’


  ‘Als je moeder dat wil, dan respecteer ik dat natuurlijk,’ zei hij ruw terwijl hij met zijn gebruikelijke voortvarendheid de kamer in stapte. ‘Maar er zijn dingen die gezegd moeten worden.’ Hij richtte zich tot Alesia’s moeder. ‘Ik had er geen flauw idee van dat je nog leefde.’


  Alesia kneep haar ogen dicht. Over het ongeluk werd nooit gesproken omdat haar moeder dat te pijnlijk vond. ‘Toe, ga alsjeblieft –’


  ‘Ik wil niet dat hij weggaat.’ Haar moeder stak haar hand uit naar Sylvain, in haar ogen blonken tranen. ‘Niet voordat ik hem bedankt heb. Als je eens wist hoe graag ik hem wilde bedanken, maar ik kon hem niet opsporen. Ik wist niet eens hoe hij heette…’


  Verbluft zag Alesia dat Sylvain naar het bed toe liep en de uitgestoken hand greep. ‘Bedanken is niet nodig. Toen niet, en nu ook niet. Tot voor kort wist ik ook niet wie jij was.’


  ‘Er waren die dag zoveel mensen op het jacht…’


  Onthutst keek Alesia van de een naar de ander. ‘Mam?’


  ‘Hoe ben je met hem in contact gekomen?’ Haar moeder keek haar aan, de tranen biggelden van haar wangen op het kussen. ‘Je wist dat ik zielsgraag mijn redder wilde opsporen. Hoe is het je gelukt zonder zijn naam te weten?’


  Haar redder?


  Sprakeloos bleef Alesia zitten. Toen ze haar stem had hervonden, vroeg ze schor: ‘Was dít de man die je heeft gered toen de boot ontplofte?’


  Dat kon niet waar zijn. Toch niet Sylvain?


  ‘En jou ook.’ Met een beverig lachje keek haar moeder naar Sylvain. ‘Hij heeft zijn leven gewaagd toen hij onder water naar je zocht. Vlak voor de explosie zag ik je op de loopplank. Ik wist dat je in het water lag. Ik heb om hulp geroepen voor mijn kind.’


  ‘Je moeder zat bekneld onder wrakstukken op de boot,’ zei Sylvain bars. ‘Ze weigerde mee te werken aan haar eigen redding totdat ik haar dochtertje had gevonden.’


  Een beeld flitste door Alesia’s hoofd. De man die ze zich herinnerde… ‘Was jíj dat?’ vroeg ze geschokt. ‘De man die me heeft gered… die ik me herinner. Was jíj dat?’


  ‘Zelf besefte ik het ook pas toen je me je verhaal vertelde,’ bekende hij met een gespannen blik in zijn ogen. ‘Ik begreep toen dat ik je moeder had gered, maar ik wist niet dat ze nog leefde. Philipos vertelde overal rond dat ze samen met Costas was omgekomen.’


  ‘Dat wilde hij iedereen laten geloven. Hij wilde mij uit zijn leven verbannen. Jij bent naar de boot teruggegaan om anderen te redden,’ zei Charlotte Rawlings zacht. ‘Wij werden naar het ziekenhuis gebracht. Ik heb telkens naar je gevraagd, maar niemand wist iets. Daarna heeft Dimitrios ons naar Engeland laten vliegen, ik mocht nooit meer naar Griekenland terugkeren. Op zijn bevel hebben we onze identiteit geheimgehouden.’


  Opeens was Sylvain waakzaam. ‘Hoe kon hij dat bevelen? Hoe kon hij verhinderen dat je terugkwam? En waarom?’


  Charlotte sloot haar ogen. ‘Vanaf de eerste keer dat Costas me meenam naar Korfoe, had Dimitrios een hekel aan me. Na Costas’ dood was er niemand om voor me op te komen. Hij dreigde dat hij Alesia van me zou afnemen,’ zei ze mat, ‘om haar als Griekse op te voeden. Het was een dreigement om mij te straffen, want hij wilde haar niet echt om zich heen hebben. Er zijn weinig mensen die weten hoe slecht die man is. Ik wilde hem voor geen goud bij mijn dochter in de buurt hebben. Daarom stemde ik ermee in het contact te verbreken en voorgoed te verdwijnen. Dat paste precies in zijn straatje.’


  ‘Heeft hij je betááld om te verdwijnen?’


  Charlotte lachte vermoeid. ‘Betalen? Dimitrios? Dan ken je hem niet. Nee, geen cent.’


  Sylvain zweeg even. ‘Maar je was zwaargewond en had een jonge dochter! Hoe heb je dat in vredesnaam klaargespeeld? Was er familie die voor jou kon zorgen?’


  ‘Ik had geen familie, maar wel een heel speciale dochter,’ zei Charlotte schor.


  Alesia bloosde. ‘Mam, ik vind dat je nu moet rusten –’


  ‘Straks.’ Sylvain greep Charlottes hand stevig vast. ‘Ik wil de rest van het verhaal horen, als je het aankunt.’


  ‘Alesia herstelde snel van haar verwondingen, en ze was een pientere meid.’ Glimlachend keek Charlotte naar haar dochter. ‘Een van de artsen kende onze omstandigheden en zei dat ze bij een goede kostschool een beurs moest aanvragen. Ze werd toegelaten. Het was een zware beslissing, maar uiteindelijk het beste. Ik had veel operaties nodig. In de vakanties logeerde ze bij een van de docenten, met wie ze me vaak kwam opzoeken.’


  Sylvain luisterde ingespannen. ‘Ga door.’


  ‘Toen ze naar de universiteit ging, had ik dure verzorging nodig.’ Gekweld keek ze naar haar dochter. ‘Dag en nacht heeft ze gewerkt om dat te bekostigen. Ze heeft álles voor me over. Toen ze ontdekte dat ik door deze operatie misschien weer zou kunnen lopen, heeft ze een geweldige baan in Griekenland aangenomen…’


  Even bleef het stil; angstig wachtte Alesia totdat Sylvain haar moeder de waarheid zou vertellen.


  ‘Je moet nu rusten,’ zei hij echter kalm. Hij stond op en streek haar lakens glad. ‘Nog één vraag. Waarom heb je Philipos niet om geld gevraagd toen Alesia volwassen was en hij haar niet meer bij je kon weghalen? Je bent zijn enige familie. Het is zijn plicht om voor je te zorgen.’


  ‘Dimitrios kent geen plichtsgevoel en geeft nooit geld weg,’ antwoordde Charlotte waardig. ‘Hij weet niet wat familie betekent.’


  In Sylvains ogen blonk een gevaarlijke gloed. ‘Dan wordt het tijd dat hij dat leert,’ zei hij bars, zijn rug rechtend. Met zijn imposante verschijning domineerde hij het kleine vertrek. ‘Reken maar dat hij een gewillige leerling zal zijn. Hij moet en zal aan zijn plicht voldoen.’


  ‘Nee, ik wil geen contact met de man. Ik wil de namen Philipos en Fiorukis nooit meer horen,’ zei Charlotte vermoeid.


  Ontzet besefte Alesia dat haar moeder Sylvain weliswaar herkende als de man die haar had gered, maar dat ze niet wist wie hij was. Hoe zou ze reageren wanneer ze hoorde dat haar dochter met een Fiorukis getrouwd was en haar grootvader om geld had gevraagd?


  Sylvain glimlachte geruststellend. ‘Ik wil dat je je nergens druk om maakt,’ beval hij resoluut. ‘Morgen breng ik Alesia terug.’


  ‘Kun je nog een dagje blijven?’ Haar moeders gezicht begon te stralen. ‘Wanneer moet je terug?’


  ‘Ze kan net zolang blijven als nodig is,’ antwoordde Sylvain fronsend, waarna hij de kamer uit liep.


  Alesia omhelsde haar moeder en holde achter hem aan. ‘Wacht even, Sylvain!’ Buiten adem trok ze hem aan zijn mouw. ‘Loop alsjeblieft niet weg. Ik weet dat je kwaad op me bent, maar we moeten nodig praten. Je hebt mijn leven gered. Ik kan niet geloven dat jij het was!’


  Met een felle blik greep hij haar armen vast en duwde haar tegen de muur. ‘Dat zouden we veel eerder hebben ontdekt als je eerlijk was geweest. Wanneer speel je eindelijk open kaart met me?’ Zijn toon was ruw. ‘Elke dag hoor ik iets nieuws over mijn vrouw, en dat is erg vermoeiend. Telkens wanneer er wordt gebeld, vraag ik me af welke feiten nu weer boven water zijn gekomen. Totdat ik jou leerde kennen, dacht ik dat ik een uitstekende inlichtingendienst had. Opeens merk ik dat ik helemaal niets weet.’


  ‘Je hebt waarschijnlijk niet op de juiste plaatsen gezocht,’ mompelde ze onzeker. Ze besefte dat alle onthullingen moeilijk te verkroppen waren voor een man die gewend was de touwtjes in handen te hebben. ‘Wist je echt niet dat mijn moeder nog leefde?’


  ‘Nee, echt niet.’ Wrevelig keek hij haar aan. ‘Waarom heb je dat verzwegen? En dat jij ook op de boot was?’


  Vertwijfeld probeerde ze het uit te leggen. ‘Als ik dat had verteld, zou je hebben geweten dat we geen gelukkige familie waren. En als je wist dat mijn grootvader me verachtte, zou je geweten hebben dat hij niet naar kleinkinderen verlangde, maar op wraak zon. Ik durfde je de waarheid niet te vertellen.’ Ze slikte, zich pijnlijk bewust van zijn harde lichaam terwijl hij haar tegen de muur gedrukt hield. Ze miste hem vreselijk… ‘Dan zou je niet met me getrouwd zijn, en dat was voor mij de enige manier om mijn moeders operatie te kunnen betalen. Het is een nieuwe ingreep die nog niet door het ziekenfonds wordt vergoed. Ik was echt wanhopig.’


  ‘Ik had het kunnen weten bij die eerste ontmoeting!’ snauwde Sylvain. ‘Je was doodsbenauwd voor hem, maar mijn vader wilde het bedrijf zo graag terughebben, en ik werd door andere zaken afgeleid. Anders zou ik hebben gemerkt dat er iets niet klopte.’


  Alesia glimlachte mat en vroeg zich af welke andere zaken hij bedoelde. ‘Nu weet je alles,’ zei ze, ietwat duizelig door zijn vertrouwde geur. ‘Ik ben inderdaad om je geld met je getrouwd, maar dat had ik nodig voor mijn moeder. Het was de enige manier. Mijn grootvader heeft nooit willen accepteren dat ze met mijn vader trouwde.’


  ‘Je grootvader heeft heel wat op zijn geweten,’ baste Sylvain. Hij ademde diep in om zich te beheersen. Omdat enkele verpleegkundigen nieuwsgierig toekeken, liet hij Alesia los. ‘Dit oord is niet geschikt voor het gesprek dat we moeten hebben. Laten we gaan.’ Hij greep haar bij haar pols en trok haar mee naar de lift.


  Ongelovig bekeek hij de antieke lift, waarna hij besloot de trap te nemen. ‘Als dat ding blijft hangen, duurt het wel even voor ze ons eruit krijgen,’ mompelde hij. ‘Wat is dit eigenlijk voor een ziekenhuis? Het ziet eruit alsof het op instorten staat.’


  ‘Het is een oud gebouw,’ gaf Alesia toe, ‘maar de chirurgen hier hebben een goede reputatie. Ze wilden iets proberen wat nog niemand had gedaan. Daar heb ik jouw geld aan uitgegeven.’


  ‘Jouw geld,’ verbeterde hij haar, met een vreemde blik in zijn ogen. Hij hield de deur voor haar open. ‘Het was jouw geld. Nu snap ik eindelijk waarom je niet ging winkelen. Voor jezelf had je geen cent meer over.’


  Ze bloosde. ‘Ik had niets nodig. Het is een duur ziekenhuis.’


  Met een spottende blik keek hij om zich heen. ‘Ik snap niet waarom.’ Hij leidde haar naar zijn auto, die pal voor de deur geparkeerd stond. ‘Het ziet eruit alsof het jaren geleden gesloopt had moeten worden.’


  ‘Hoe heb je me eigenlijk gevonden?’


  ‘Ik heb je door mijn bewakingsdienst laten volgen.’ Sylvain reikte voor haar langs naar haar veiligheidsriem.


  Verbluft keek ze hem aan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat je nu een Fiorukis bent.’ Zijn toon liet merken dat hij haar vraag naïef vond. ‘Er lopen genoeg mensen rond die daar een slaatje uit willen slaan.’


  ‘Denk je dat iemand me zou willen ontvoeren?’


  ‘Die kans zit er altijd in, maar maak je niet ongerust,’ zei hij plagend. ‘Door mijn bewaking krijgen ze heus de kans niet.’


  Alesia beet op haar lip. ‘Ben je erg boos op me?’


  ‘Je hebt me van het begin af aan emotioneel al tot het uiterste gedreven, dus ik ben wel wat gewend,’ mompelde hij. ‘Trouwens, als je nog eens wilt vliegen, ga je met mijn vliegtuig. Of je het leuk vindt of niet, je bent mijn vrouw, en ik wil niet dat mijn vrouw een lijntoestel neemt.’


  Een warm gevoel golfde door haar heen. Ze zou kwaad moeten worden omdat hij haar alweer commandeerde, maar het voelde heerlijk om de beslissingen aan iemand anders over te laten. Eigenlijk vond ze het wel leuk dat hij zo bezitterig was.


  Dromerig staarde ze naar buiten terwijl ze door Londen reden. ‘O, kijk! Daar is het Monument. Het werd gebouwd ter herdenking van de Grote Brand van Londen.’ Ze tuurde omhoog. ‘Ik weet nog dat ik er met mijn moeder ben geweest, toen ze tijdelijk uit het ziekenhuis was. Ik ben helemaal naar boven geklommen, terwijl zij beneden bleef wachten en naar me zwaaide.’


  Aangedaan door de herinnering merkte ze dat Sylvain naar haar keek. Ze lachte beverig naar hem.


  Aarzelend pakte hij haar hand. ‘Je zult haar wel erg gemist hebben.’


  ‘Ach, ik was eraan gewend dat ons leven anders was.’


  ‘Hoe is het mogelijk dat de pers nooit heeft ontdekt dat je moeder nog leeft?’ vroeg hij opeens. ‘Hoe komt het dat ze jou nooit hebben opgespoord? Je bent het enige familielid van een van de rijkste mannen op aarde, en toch weet niemand iets van je af.’


  ‘Niemand was naar me op zoek,’ antwoordde ze. ‘We zijn naar Londen teruggekeerd. Mijn grootvader stond erop dat mijn moeder haar meisjesnaam gebruikte, en ik gebruikte dezelfde achternaam: Rawlings.’


  Het begin van een ellendige periode…


  ‘Nu snap ik waarom je niet reageerde toen ik je tijdens onze kennismaking met Miss Philipos aansprak,’ zei hij. ‘Die naam was zeker op aandringen van je grootvader, hè?’


  Alesia kon haar afkeer niet onderdrukken. ‘Ik vond het vreselijk om zijn naam te gebruiken, maar het hoorde bij zijn plan om me bij de familie in te lijven,’ zei ze somber. ‘Ik was mijn hele leven een Rawlings geweest, dus het duurde even voordat ik in de gaten had dat je mij bedoelde toen je Miss Philipos zei.’


  ‘Je moeder is een dappere vrouw.’


  ‘Vertel het haar alsjeblieft niet.’ Alesia trok haar hand weg en keek hem ernstig aan. ‘Ze heeft haar hele leven de vete tussen onze families de schuld gegeven. We kunnen haar niet vertellen dat ik met een Fiorukis getrouwd ben. Dat overleeft ze niet.’


  Sylvain gaf geen krimp. ‘Ik wil dat je nergens over inzit,’ beval hij. ‘Je ziet erg witjes. Je moet rusten.’


  Kon ze zich maar ontspannen… ‘Pas nadat we hebben afgesproken wat we tegen haar zullen zeggen. Ik wist niet hoe ik mijn afwezigheid moest verklaren, dus ik heb gezegd dat ik een baan in Griekenland had gekregen, zodat –’


  Hij boog zich kordaat naar haar toe. ‘Hou op met piekeren, laat alles maar aan mij over.’


  Nerveus beet ze op haar lip. ‘Ga je –’


  ‘Wees gerust. Ik zal je moeder niet nog meer ellende bezorgen,’ zei hij zacht.


  ‘Waarom zou ik je geloven?’


  ‘Geloof me nou maar. Ik heb alle gelegenheid gehad om je moeder de waarheid te vertellen.’


  Dat was zo. Hij zou haar alles hebben kunnen vertellen, maar in plaats daarvan had hij kalm en geruststellend gereageerd om haar niet nog meer van streek te maken.


  Alesia ontspande zich enigszins en zei: ‘Het spijt me.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik begrijp best dat je al heel jong in je eentje zware beslissingen moest nemen, maar voortaan sta je niet meer overal alleen voor, Alesia. Het is nu mijn probleem, ik handel het wel af.’


  Even voelde ze zich opgelucht, totdat ze besefte dat hij zich verantwoordelijk voelde omdat de explosie op de boot van zijn familie had plaatsgevonden.


  Ze keek hem aan, maar wendde zich meteen af om haar begeerte niet te laten blijken. ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Naar mijn suite in het Dorchester,’ antwoordde hij. ‘Daar worden we niet gestoord. We hebben veel te bepraten, agape mou.’


  Praten was wel het laatste wat ze wilde… Ze vroeg zich af hoe ze zo snel in een sekspoes veranderd kon zijn. Snel sloeg ze haar benen over elkaar om de spanning tussen haar dijen te verminderen.


  ‘Een hotel?’ Ze slaagde erin te glimlachen toen ze een blik in zijn richting waagde. ‘Ik heb altijd al roomservice willen bestellen. Is het een chic hotel?’


  Geamuseerd keek hij haar aan. ‘Heel chic,’ antwoordde hij. ‘Nog een nieuwe ervaring voor je. En omgekeerd, want ik betwijfel of ze bij roomservice ooit al eens iemand met jouw eetlust hebben meegemaakt.’


  ‘Het is gewoon fijn om niet op eten te hoeven beknibbelen, maar nu heb ik geen trek.’ Hoe kon iemand nu misselijk en uitgehongerd tegelijkertijd zijn?


  Onderzoekend nam hij haar op. ‘Voel je je nog steeds niet lekker? Je ziet wel erg bleek…’


  Ze lachte gegeneerd. ‘Het was een zware dag. Eerst mijn moeder in dat bed, en toen verscheen jij opeens…’


  ‘Je hebt heel veel voor je moeder over…’


  ‘Mijn moeder is mijn enige familie.’ Alesia keek weer naar buiten. ‘Zelf heeft ze zich ook veel ontzegd. Ze wilde me liever bij zich houden, maar heeft me naar een kostschool gestuurd om me de beste kansen te gunnen.’


  ‘Je grootvader heeft heel wat op zijn geweten,’ zei Sylvain.


  Machteloos haalde Alesia haar schouders op. ‘Zo is hij nu eenmaal. Hij zal echt niet meer veranderen.’


  Sylvain vertrok zijn mond. ‘Dat zullen we wel zien.’


  Hun auto stopte bij de achteringang van het hotel; binnen enkele minuten stonden ze in Sylvains suite.


  Alesia plofte neer op een prachtige bank en keek om zich heen. ‘Het is hier schitterend.’


  ‘Tot nu toe heb ik het Dorchester altijd alleen als slaapplaats beschouwd wanneer ik in Londen ben,’ bekende hij. Met een geamuseerde blik gebaarde hij naar een telefoon. ‘Ga gerust je gang als je roomservice wilt bestellen. Ik denk dat ze een uitdaging wel kunnen waarderen.’


  Giechelend vroeg ze: ‘Kan ik bestellen wat ik wil?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij schudde zijn jasje van zich af en deed zijn das af. Toen vonden hun blikken elkaar. De smeulende spanning tussen hen vlamde plotseling op.


  Ze zag een zweem donker borsthaar, en haar adem stokte. ‘Sylvain…’


  ‘Ik heb mezelf beloofd dat ik bij je uit de buurt zou blijven…’ Hij kreunde zachtjes, terwijl hij haar omhoog trok en met beide handen haar gezicht omvatte.


  ‘Ik wil niet dat je uit de buurt blijft.’ Haar hart bonsde wild toen ze hem aankeek. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat jij het was. Jij hebt mijn leven gered.’


  ‘Dat was een goeie zet van me,’ mompelde hij. Met een sexy glimlach boog hij zich over haar heen. Nadat hij haar met een paar doeltreffende bewegingen had ontkleed, nam hij haar in zijn armen.


  ‘Ik kan heus wel lopen…’


  ‘Nee, ik wil je dragen,’ zei hij hees.


  ‘Je bedoelt dat je de baas wilt spelen,’ plaagde ze. Ze hapte naar adem toen hij haar op het bed liet zakken en zich over haar heen boog met de zelfverzekerdheid van een man die wist dat hij onweerstaanbaar was.


  ‘Ik vind het geweldig dat ik de enige man ben die dit ooit met je heeft gedaan…’ Hij trok een spoor van kussen langs haar lichaam, totdat ze hulpeloos aan hem was overgeleverd.


  ‘Sylvain, alsjeblieft, nú…’


  Bij de erotische aanraking van zijn vinger, die hij diep bij haar naar binnen liet glijden, kromde ze haar rug.


  ‘Wat ben je sexy,’ fluisterde hij. Alesia kon slechts smekende kreetjes slaken, waar hij geen acht op sloeg. Hij bleef haar strelen totdat ze sidderde van genot. Pas toen gleed hij met een wellustige kreun soepel bij haar naar binnen.


  Haar ogen vlogen open, en weer stokte haar adem, maar hij schonk haar zijn sexy lachje. Met krachtige stoten bracht hij haar behendig tot op het randje, totdat ze zich nog slechts bewust was van de hitte die zich in hen ontwikkelde. In opperste extase moest ze zich aan hem vastklampen toen ze door een golf van verrukking werd overspoeld.


  Hij draaide zich op zijn rug en trok haar met zich mee terwijl hij haar blonde haar uit haar gezicht streek.


  ‘Dat was ongelofelijk…’ bracht hij buiten adem uit. ‘De beste vrijpartij die ik ooit heb beleefd.’


  Alesia sloot haar ogen, zichzelf voorhoudend dat het er niet toe deed dat hij niet van haar hield, als hij maar naar haar verlangde.


  Teder vlijde hij zich tegen haar aan, waarna hij zacht een vloek uitte toen zijn mobieltje ging. ‘Ik heb opdracht gegeven dat we niet gestoord mochten worden.’


  Geïrriteerd reikte hij naar het toestel. Hij luisterde enkele seconden en zei toen een paar woorden in het Grieks voordat hij de verbinding verbrak en diep ademhaalde.


  ‘We moeten terug naar het ziekenhuis,’ zei hij grimmig. ‘Je grootvader heeft het blijkbaar in zijn hoofd gehaald je moeder te bezoeken.’


  




  Hoofdstuk 10


   


   


   


  Alesia zou krijtwit naar haar moeder zijn gerend als Sylvain haar niet had tegengehouden.


  ‘Nee.’ Zijn toon was gedecideerd. ‘Ik snap dat je ongerust bent, maar ik wil dat je dit aan mij overlaat.’


  Paniekerig probeerde ze haar arm los te trekken. ‘Je weet niet hoe hij is! Ik moet naar haar toe!’


  ‘Ik weet precies hoe hij is,’ zei Sylvain scherp. ‘Heus, ik kan beter met zijn soort wreedheid omgaan dan jij.’


  ‘Maar –’


  ‘Theos mou, wat moet ik nog meer doen voordat je me eindelijk vertrouwt?’ zei hij wanhopig. ‘Hoe vaak moet ik zeggen dat ik je moeder geen kwaad zal doen?’


  Alesia voelde tranen opwellen. ‘Ik wist niet dat hij hier zou komen,’ fluisterde ze.


  ‘Ik ben blij dat hij er is. Dat bespaart mij de moeite om naar hem toe te gaan, hoewel ik je moeder dit liever had willen besparen.’ Sylvain verslapte zijn greep en glimlachte. ‘Nog even flink zijn. En als ik iets zeg, wil ik dat jij het met me eens bent. Begrepen?’


  ‘Waar zijn je moderne opvattingen gebleven?’


  Hij grinnikte. ‘Die zijn weg, alleen vandaag. Beloof je het?’


  Ze lachte. ‘Je bent een bullebak, weet je dat?’


  ‘Ja, ik weet het,’ antwoordde hij. ‘Kan ik op je rekenen?’


  ‘Goed.’ Wat moest ze anders zeggen? Tot haar verrassing gaf hij haar een hand toen ze naar binnen gingen. Bij de aanblik van haar grootvader begon ze te beven, maar Sylvain gaf haar geruststellend een kneepje.


  Haar moeder lag in bed. Met een bleek gezicht staarde ze strak naar de man die haar het leven zuur had gemaakt.


  ‘Verbijsterend dat je bij iemand op bezoek komt van wie je het bestaan altijd hebt ontkend,’ zei Sylvain ijzig.


  ‘Dat gaat je niets aan!’ snauwde Dimitrios kwaad.


  Alesia voelde haar knieën knikken, maar Sylvain gaf geen krimp.


  ‘Het gaat me wel aan, aangezien jij het lot van onze families met elkaar hebt verbonden. Ik wil één ding heel duidelijk maken,’ zei hij minzaam. ‘Na dit gesprek wil ik je nooit meer in de buurt van mijn familie zien, vooral niet bij mijn vrouw en haar moeder.’


  ‘Ja, hoe gaat het eigenlijk met je vrouw?’ Dimitrios grijnsde. ‘Ik heb je erin geluisd, Fiorukis.’


  ‘Daar zal ik je eeuwig dankbaar voor zijn.’ Bezitterig liet hij zijn arm om Alesia’s middel glijden. ‘Zonder jouw achterbaksheid zou ik Alesia nooit ontmoet hebben.’ Hij glimlachte naar haar. ‘En dat zou jammer zijn geweest, want ze heeft mijn leven enorm verrijkt.’


  Even keek Alesia hem gebiologeerd aan, maar Dimitrios’ schampere lach bracht haar terug tot de werkelijkheid.


  ‘Het wordt tijd dat je de waarheid te horen krijgt. Ze kan je geen kinderen geven. Geen uitbreiding van de familie Fiorukis meer.’


  Alesia kromp ineen. Sylvain trok haar beschermend tegen zich aan.


  ‘Mijn gevoelens voor Alesia hebben totaal niets te maken met haar vermogen om kinderen te krijgen.’ Zijn toon klonk dreigend. ‘Als je mijn vrouw nog één keer beledigt, zul je er spijt van krijgen, Philipos. Ik weet tenminste hoe ik mijn familie moet beschermen.’


  Alesia hield haar adem in. Nog nooit was er iemand voor haar opgekomen. Haar leven lang was zij degene geweest die voor haar moeder moest knokken, en opeens was die man verschenen, de man die ze had bedrogen, die het voor haar opnam… Ze kreeg een brok in haar keel. Ze hield zielsveel van hem en vond het vreselijk dat hij zich verplicht voelde voor haar te zorgen.


  Niet gehinderd door haar fijngevoeligheid lachte Dimitrios smalend. ‘Geef het maar toe, Fiorukis. Ik heb gewonnen. Je mag het bedrijf terug hebben, maar je zult intussen wel weten dat het niet meer te redden is. En je mag nog zo stoer doen alsof je niet om kinderen geeft, maar we weten allebei hoe het echt in elkaar zit. Je bent een Griek, dat zegt genoeg.’


  Geschokt keek Alesia naar Sylvain, doch hij liet zich niet door haar grootvader intimideren.


  Zwijgend nam hij de oude man op, en toen hij sprak, was het op minachtende toon. ‘Het bedrijf is nu terug bij de rechtmatige eigenaar: de familie Fiorukis. Jouw armzalige bedrijfsvoering is bijna funest geweest, maar met mijn deskundigheid zal het van de ondergang gered worden en zijn reputatie terugwinnnen. Wat Alesia betreft,’ hij trok haar nog dichter naar zich toe, ‘zij blijkt trouw, sterk en liefdevol te zijn, de drie belangrijkste eigenschappen voor een Griekse vrouw.’


  Dimitrios snoof laatdunkend. ‘Ze kan je geen zoon baren, en volgens het contract kun je geen nieuwe vrouw nemen.’


  ‘Dan komt het goed uit dat ik geen enkele behoefte heb aan een nieuwe vrouw.’ Even liet hij zijn blik op Charlottes geschokte gezicht rusten voordat hij zijn vijand aankeek. ‘Het weerzien met jou heeft Alesia’s moeder uitgeput, daarom wil ik dat je nu opstapt. Ik wil je nooit meer bij mijn familie in de buurt zien.’


  De oude man lachte smalend. ‘Het is ook mijn familie, Fiorukis. Als ik wil blijven, dan blijf ik.’


  ‘Ik dacht het niet. Het wordt tijd dat jij de feiten onder ogen ziet. Je hebt het recht verspeeld om hen familie te noemen toen je hen uit Griekenland verbande en weigerde te helpen. Het enige wat Charlotte had misdaan, was van je zoon houden. Je hebt het recht ook verspeeld toen je Alesia zo schandalig misbruikte om wraak te nemen. Zij zijn niet langer jouw familie, Philipos, zij zijn míjn familie.’ In Sylvains donkere ogen blonk een gevaarlijke gloed. ‘En ik bescherm wél alles wat van mij is.’


  Argwanend vroeg Dimitrios: ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Je geeft mijn familie de schuld van de explosie op je boot,’ antwoordde Sylvain, ‘maar we weten allebei dat jij die explosie zelf hebt bekokstoofd. Je hebt de dood van je eigen zoon op je geweten.’


  Even bleef het akelig stil, totdat Alesia haar moeder een geschokte kreet hoorde slaken.


  Dimitrios wierp haar paniekerig een blik toe, maar wendde zich toen woedend tot Sylvain. ‘Denk je nou heus dat ik mijn eigen zoon wilde ombrengen?’


  ‘Nee.’ Sylvain keek hem kil aan. ‘Ik denk dat je mijn vader wilde ombrengen. Hij probeerde Costas over te halen door een fusie van de twee bedrijven een eind te maken aan de belachelijke vete tussen onze families.’


  ‘Het idee was bespottelijk! Mijn zoon had nooit op de boot aanwezig moeten zijn.’


  Sylvain haalde diep adem. ‘De ontploffing was voor mijn familie bedoeld, maar toen zij aan boord gingen, waren jouw zoon en zijn vrouw er ook bij. Jouw zoon en mijn oom werden gedood, en dat is jouw schuld. Vind je niet dat het tijd wordt een streep onder de vete te zetten, Philipos?’


  Met een verwilderde blik in zijn ogen probeerde de oude man de kamer uit te vluchten, maar de doorgang werd door enkele mannen versperd.


  ‘De Griekse autoriteiten willen je spreken,’ zei Sylvain minachtend. ‘Ze zijn zeer geïnteresseerd in bepaalde gebeurtenissen, waaronder enkele investeringen van de afgelopen tijd.’


  Vanuit de deuropening wierp Dimitrios hem een woedende blik toe. ‘Ze gaat je een fortuin kosten!’


  Dat ontlokte Sylvain een flauw lachje. ‘Ik hoop het. Wanneer ik haar mijn creditcard geef, weigert ze die te gebruiken. Ze is uniek. Nogmaals, bedankt dat je ons aan elkaar hebt voorgesteld. Ik had de hoop opgegeven ooit een vrouw als Alesia te ontmoeten.’


  Terwijl Dimitrios werd weggevoerd, liet Alesia zich aangedaan op een stoel zakken.


  ‘Is dat waar?’ Charlottes stem klonk schor. ‘Heeft híj de bom geplaatst?’


  Sebastian knikte en sloot de deur. ‘We vermoedden allang dat hij erachter zat, maar tot nu toe ontbrak het bewijs.’


  ‘En nu?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Echte bewijzen zijn er nog steeds niet, maar Dimitrios heeft veel louche zaken gedaan. Ik denk dat hij voorlopig wel achter de tralies zal belanden. De reden waarom hij daar zit, is misschien minder belangrijk.’


  ‘Hij is een inslechte man,’ zei Charlotte, ‘zelfs Costas zag dat in. Dat was de reden waarom hij met je vader wilde samenwerken. Een schone lei… Ik heb hem ervan afgebracht uit angst voor Dimitrios’ reactie. Ik had het bij het rechte eind.’


  ‘Je hebt er duur voor betaald,’ zei Sylvain zacht.


  ‘Jij ook. Jij werd gedwongen met Alesia te trouwen om het bedrijf aan je vader te kunnen overdragen.’


  Sylvain lachte. ‘Dat was bepaald geen ramp. Je dochter is in alle opzichten magnifiek. Beeldschoon en dapper.’


  Charlotte wendde zich tot Alesia. ‘Was dit de baan waar je het over had? Ben je om het geld getrouwd?’


  ‘Er was geen andere manier om jouw operatie te betalen,’ antwoordde Alesia wanhopig.


  Sylvain pakte haar hand en zei: ‘Ze heeft juist gehandeld. Maak je geen zorgen om onze relatie. Ik hou zielsveel van je dochter en ben haar eeuwig dankbaar dat ze met me wilde trouwen.’


  Vol liefde keek Alesia hem aan. Evengoed wist ze best dat hij haar moeder alleen wilde geruststellen, ze wist heus wel dat hij niet van haar hield.


  ‘Nu moet je rusten.’ Sylvain keek naar de deur, waar een dokter stond te wachten. ‘Gauw beter worden, dan laat ik je naar mijn huis in Athene vliegen. Een zonnig klimaat is gezond, en in Londen zien jullie veel te weinig zon.’


  ‘Griekenland?’ Charlotte lachte beverig. ‘Ik dacht dat ik Griekenland nooit meer zou terugzien…’


  Verrast zag Alesia dat Sylvain haar moeder op haar voorhoofd kuste. ‘Ik verzeker je dat je je er weer thuis zult voelen.’


   


  In het hotel plofte Alesia vermoeid op de bank. ‘Dank je… dank je wel,’ stamelde ze. ‘Voor wat je tegen haar hebt gezegd. En omdat je mijn grootvader het hoofd hebt geboden. Ik denk dat jij de enige bent die tegen hem op kan.’


  ‘Opgeruimd staat netjes.’ Bezorgd nam Sylvain haar op. ‘Voel je je wel goed? Ik had je niet moeten meenemen.’


  ‘Ik ben alleen erg moe, verder mankeer ik niks.’


  ‘Eet iets,’ beval hij. ‘Daarna kun je slapen.’ Hij pakte de telefoon al om roomservice te bellen toen Alesia opstond om naar de badkamer te gaan. Alles werd zwart om haar heen, en ze zakte geruisloos op de grond.


  Toen ze bijkwam, lag ze op de bank en zat Sylvain op zijn knieën naast haar. Ongerust keek hij naar haar; zodra ze haar ogen opsloeg, liet hij zijn adem ontsnappen.


  ‘Wanneer hou je daar nou eens mee op? Ik wist niet wat angst betekende totdat ik jou leerde kennen,’ zei hij met een glimlach.


  Snel sloot ze haar ogen weer om het misselijke gevoel te laten verdwijnen. ‘Sorry,’ zei ze zwakjes. ‘Ik weet niet wat er met me aan de hand is.’


  ‘Ik wel,’ verklaarde hij grimmig. ‘Je lijdt aan stress. Eerst de bruiloft, toen je moeder, het drama in mijn zwembad… daarna stress omdat de waarheid aan het licht kwam. En als klap op de vuurpijl je grootvader.’


  Met dichtgeknepen ogen zei Alesia: ‘Daar wil ik niet meer aan denken. Mijn grootvader wilde jouw familie ombrengen. Jij hebt mij en mijn moeder het leven gered, en als dank dwong ik je met me te trouwen, ook al kan ik je niet de kinderen geven waarnaar je zo verlangt. Ik voel me zó schuldig…’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Heeft iedereen zo’n ingewikkeld leven?’


  ‘Dat betwijfel ik,’ antwoordde hij lachend. ‘Het leven van andere mensen is vast reuze saai.’


  Alesia kon er niet om lachen. ‘Ik was van plan nooit te trouwen, weet je, ik vond het niet eerlijk.’


  ‘Was je daarom nog maagd op onze huwelijksnacht?’


  Ze knikte. ‘Ik hield mannen altijd op een afstand.’


  ‘Met mij trouwen was echter geen probleem, omdat je zo’n hekel aan me had,’ merkte hij schamper op. ‘Je gaf mij overal de schuld van.’


  ‘Ik zie nu in dat dat verkeerd was,’ verzuchtte ze. ‘Maar ik zat te springen om geld en wist niet hoe ik er anders aan moest komen. En ik had niet alle feiten…’ De kamer begon weer te draaien, met een bleek gezicht leunde ze tegen het kussen van de bank.


  ‘Die hadden we allebei niet, agape mou,’ zei hij zacht. ‘Maar nu wel, dus maak je niet druk, want dat is niet goed voor je. De dokter komt er zo aan.’ De dokter kon beter een diagnose hebben, anders zou hij Sylvains legendarische korte lontje leren kennen…


  Er werd geklopt, en even later stapte een lange man de kamer in. Onder Sylvains waakzame oog stelde hij Alesia allerlei vragen, waarvan sommige ronduit gênant waren, maar Sylvain vertrok geen spier.


  Eindelijk deed de dokter zijn tas dicht en vroeg: ‘Hoelang bent u getrouwd?’


  ‘Zes weken.’


  ‘Dan is een gelukwens op zijn plaats,’ zei hij luchtig. ‘U bent zwanger.’


  Het bleef angstvallig stil, maar ten slotte hervond Alesia haar stem. ‘Dat bestaat niet,’ zei ze schor.


  De dokter lachte. ‘Na wat u me over uw voorgeschiedenis hebt verteld, is het logisch dat u dat denkt, maar ik kan u verzekeren dat u zwanger bent, Mrs. Fiorukis.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik ben al dertig jaar arts,’ zei de dokter kalm, ‘en hoewel elke dokter wel eens aan zijn diagnose twijfelt, ben ik er dit keer helemaal zeker van. Uw misselijkheid is een normaal verschijnsel tijdens de zwangerschap. Dat moet binnen enkele weken over zijn, net als de vermoeidheid. Hopelijk kunt u er daarna van genieten.’


  Alesia durfde nauwelijks te ademen. Was ze zwánger?


  Verbluft vroeg Sylvain: ‘Hoe kan het dat de andere dokters er zo faliekant naast zaten?’


  De arts haalde zijn schouders op en liep naar de deur. ‘We weten veel over vruchtbaarheid, maar er is ook nog veel wat we niet weten,’ zei hij. ‘Waarom zijn er bijvoorbeeld wanhopige stellen die een kind adopteren en prompt zelf een kind krijgen? Wij dokters doen graag alsof we de wijsheid in pacht hebben, maar de waarheid is dat de natuur soms wonderen doet. U hebt zojuist zo’n wonder meegemaakt, Mr. Fiorukis. Wees er dankbaar voor.’


  Sylvain deed de deur achter de dokter dicht en liep terug naar Alesia, die nog op de bank lag.


  ‘Ik durf me niet te bewegen,’ fluisterde ze benauwd.


  ‘Ik denk niet dat het eruit zal vallen,’ zei Sylvain teder. Hij tilde haar op en droeg haar naar de slaapkamer.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Zorgen dat je de rust krijgt die je nodig hebt.’


  Ze deed haar ogen dicht. Er was nog zoveel te bepraten. ‘Besef je wel wat dit betekent?’


  Voorzichtig liet hij haar op het bed zakken voor hij enigszins gespannen zei: ‘Nee, wat betekent het?’


  ‘Dat we nu kunnen scheiden.’


  Even bleef hij roerloos staan, toen stak hij zijn gebronsde arm uit om het licht uit te doen. ‘Ga eerst slapen. Morgen praten we verder.’


  Alesia kneep haar ogen dicht om de tranen tegen te houden die haar zouden verraden. Ze was zwanger. Ze kreeg een kind. Ze zou dolgelukkig moeten zijn…


  Waarom leek haar leven dan opeens zo leeg?


   


  Toen ze wakker werd, was het licht. Sylvain hing languit in een stoel naar haar te kijken.


  ‘Sylvain?’ Ze ging rechtop zitten. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Ik wilde voorkomen dat je er vandoor zou gaan,’ antwoordde hij bars. ‘Voordat we hebben gepraat, ga je nergens heen. Blijf liggen en verroer je niet.’ Hij liep de kamer uit en kwam even later terug met een bord met een paar crackertjes erop en een kopje thee.


  Vragend keek ze hem aan. ‘Wat moet dit voorstellen?’


  ‘De dokter zei dat een crackertje voordat je opstaat goed is tegen de misselijkheid.’ Hij wachtte terwijl ze at. ‘Helpt dat?’


  Ze knikte. ‘Ja, het helpt echt.’


  ‘Mooi zo.’ Hij ging op de rand van het bed zitten, terwijl ze haar thee dronk. ‘We moeten nodig praten, en ik wil niet dat je een excuus hebt om de kamer uit te gaan. Voordat je iets zegt, wil ik één ding duidelijk maken. Ik ga akkoord met vrijwel alles wat je van me verlangt, maar ik ga niet van je scheiden. Dus begin daar niet eens over.’


  Alesia legde een half opgegeten crackertje terug op het bord. ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor wat er is gebeurd, Sylvain, dat weet ik nu ook. Het was allemaal de schuld van mijn grootvader. Zou hij mijn moeder en mij daarom niet in zijn leven geduld hebben? Misschien herinnerden we hem aan zijn schuld.’


  ‘Je gaat ervan uit dat hij tot schuldgevoelens in staat is,’ mompelde Sylvain. ‘Eerlijk gezegd betwijfel ik dat. De reden waarom ik niet wil dat je weggaat, heeft trouwens niets te maken met mijn verantwoordelijkheid, maar alles met mijn gevoelens voor jou.’


  Alesia lachte beverig. Hij was door en door Grieks. Hij had een kind verwekt, en zijn traditionele macho-instinct stond hem niet toe haar te laten gaan, ook al gaf hij niet om haar…


  ‘Dat zeg je alleen omdat ik zwanger ben.’


  ‘Wat ik voor je voel, heeft daar totaal niets mee te maken,’ zei hij. ‘Ik geef toe dat ik er blij mee ben, omdat het jou aan me bindt. Ik geloof niet dat een vrouw als jij haar kind zijn vader zou willen ontzeggen.’


  ‘Sylvain…’ Ze zuchtte. ‘Dit slaat nergens op. Het is duidelijk hoe je over me denkt. Je vindt me een geldwolf van de ergste soort, en dat bén ik ook.’


  ‘Dat was toen ik je nog niet kende,’ bracht hij uit. ‘En ik schaam me diep dat ik me zo in je heb vergist.’


  ‘Dat neem ik je helemaal niet kwalijk –’


  ‘Dat zou je wel moeten doen,’ onderbrak hij haar. Hij nam het bord van haar af en zette het op tafel. ‘Je vergeet dat ik zelf ook schuld heb. Je werd gedwongen met me te trouwen, maar ik nam aan dat je net als alle andere vrouwen was, en ik heb je schandalig behandeld.’


  ‘Sylvain –’


  ‘Een vrouw zoals jij heb ik nog nooit ontmoet.’ Hij ging naast haar op het bed liggen. ‘Alle vrouwen die ik ken, zijn alleen in materiële zaken geïnteresseerd. Ik ging ervan uit dat jij ook zo was, dat je daarom geld nodig had.’


  Ze lachte zwakjes. ‘Ik geef toe dat ik het heerlijk vind om mooie kleren te dragen en lekker te eten…’


  ‘Blijf dan bij me, dan zal ik je laten zien hoe een vrouw zich dient te gedragen,’ zei hij grijnzend. ‘Ik zal je leren met geld te smijten en te feesten tot je erbij neervalt. Dat heb je verdiend.’


  Het was verleidelijk om ja te zeggen… ‘Dat is niet genoeg, Sylvain,’ zei ze, ‘dat gaat al snel vervelen.’


  ‘Nooit. Jij stelt me voortdurend voor verrassingen.’


  ‘Je hebt het nog nooit langer dan vijf minuten met dezelfde vrouw uitgehouden…’


  ‘Nu hou ik het geen vijf minuten uit zónder jou,’ zei hij op zwoele toon. ‘Of had je dat nog niet gemerkt?’


  Ze bloosde. ‘Dat is alleen maar seks.’


  ‘Niet alleen maar seks.’ Hij ademde diep in. ‘Ik hou van je, en ik weet dat jij niets voor mij voelt, maar ik kan je toch niet loslaten.’


  ‘Je houdt niet van me, dat zei je alleen vanwege mijn moeder en mijn grootvader.’


  ‘Ik meende het.’ Teder streelde hij haar haar. ‘Ik dacht dat de ware liefde niet bestond, totdat ik jou leerde kennen. Nu kan ik je niet loslaten, ook al weet ik dat je mijn gevoelens niet beantwoordt. Ik hoop dat ik je toch gelukkig kan maken.’


  Alesia zweeg verbluft. Hij híéld van haar? ‘Je kán helemaal niet van me houden! Op onze huwelijksnacht ben je er zomaar vandoor gegaan! Je hebt niet eens de nacht met me doorgebracht.’


  ‘Herinner me er alsjeblieft niet aan wat voor een schoft ik was…’ Hij kreunde.


  ‘Omdat je een hekel aan me had?’


  ‘Omdat ik mezelf niet met jou in bed vertrouwde,’ verbeterde hij haar. Hij kuste haar. ‘Het kostte me de grootste moeite niet bij je in bed te stappen en met je te vrijen totdat je geen pap meer kon zeggen.’


  ‘Waarom deed je dat dan niet?’


  ‘Omdat ik doodsbang was voor mijn gevoelens voor jou,’ bekende hij. ‘Door jou voelde ik me niet langer de baas over mezelf, en dat vond ik vreselijk. Vooral omdat ik dacht dat je een heel ander soort vrouw was.’


  ‘Dus toen ben je twee weken lang verdwenen…’


  Sylvain lachte schuldbewust. ‘Ik was er niet aan gewend om met emoties om te gaan, dat was allemaal nieuw voor me. Ik besloot afstand te bewaren, en daar kwam bij dat ik keihard moest werken om de chaos op te lossen die je grootvader in het bedrijf had achtergelaten.’


  Het was niet in Alesia opgekomen dat hij onder druk stond door zijn werk. ‘Op het eiland waren we zo intiem, maar nadat ik je had verteld dat ik onvruchtbaar was, bleef je bij me uit de buurt. Ik dacht dat je me haatte.’


  ‘Eerst was ik kwaad,’ gaf hij toe, terwijl hij zijn arm om haar heen sloeg en haar tegen zich aan trok. ‘Maar toen ik gekalmeerd was, besefte ik dat je geen andere keus had dan met mij te trouwen. Toen dat eenmaal tot me was doorgedrongen, besloot ik je met rust te laten.’


  ‘Je zei dat je me financieel zou blijven steunen omdat je je voor de explosie verantwoordelijk voelde, hoewel je er niet eens bij was…’


  ‘Ik voorzag destijds al meteen problemen.’ Sylvain zuchtte. ‘Ik raadde mijn vader af een ontmoeting te regelen, omdat ik je grootvader voor geen cent vertrouwde. Maar hij vond het tijd om de strijdbijl te begraven, en ik was pas negentien. Waarom zou hij naar mij luisteren? Ik was arrogant en dacht dat ik alles wist…’


  Alesia keek naar hem op. ‘In dit geval had je gelijk.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Achteraf wel. Ik ben toch gegaan. Toen ik aankwam, ontplofte de boot.’


  Haar blik verzachtte. ‘Ik kan niet geloven dat jij me hebt gered.’


  ‘Het was het noodlot.’ Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘Je was gewoon voor mij bestemd.’


  ‘Dat is je schuldgevoel, Sylvain,’ fluisterde ze, ‘dat is geen liefde. Je hebt geen enkele reden om je schuldig te voelen over wat er is gebeurd.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei hij fel, ‘en ik zal zorgen dat jij net zoveel van mij gaat houden als ik van jou.’


  Haar adem stokte in haar keel. ‘Meen je dat echt?’


  ‘Ik zal er alles aan doen om daar voor te zorgen,’ verklaarde hij ernstig.


  ‘Ik bedoel of je echt van me houdt,’ zei ze aarzelend.


  ‘Twijfel je daar nog steeds aan?’ Hij lachte. ‘Ik heb me voor het eerst van mijn leven kwetsbaar opgesteld, agape mou. Voor een trotse Griek zegt dat al genoeg. Het feit dat ik jou mijn liefde verklaar, terwijl ik weet dat die niet wordt beantwoord…’


  ‘Je liefde wordt wel beantwoord. Ik hou van je, Sylvain,’ fluisterde ze. ‘Al sinds ik besefte wat voor een man je bent: sterk, betrouwbaar, vol liefde en verantwoordelijkheidsgevoel… Alles wat mijn grootvader niet is.’


  Ongelovig keek hij haar aan. ‘Je hoeft niet tegen me te liegen om mijn gevoelens te sparen.’


  Alesia schudde haar hoofd. ‘Geen leugens meer. Voortaan alleen de waarheid, en dat is dat ik van je hou.’


  Hij kuste haar. ‘Zeg dat nog eens,’ smeekte hij, zijn mond nog op de hare, ‘en nog eens, en nog eens…’


  ‘Ik hou van je.’ Ze lachte hem verleidelijk toe, waarna ze verrast een kreetje slaakte toen zijn mond een gevoelig plekje in haar hals vond. ‘O, Sylvain…’


  ‘Geen enkele andere man zal er ooit achter komen hoe sexy je bent,’ verklaarde hij, haar tegen zich aan klemmend.


  ‘Ik vergat eraan toe te voegen dat je ook macho, bazig en hopeloos bezitterig bent,’ plaagde ze.


  Met een zelfvoldane grijs zei hij: ‘Ik ben een Griek, agape mou. Wat had je anders verwacht?’


  ‘Ik vind het heerlijk dat je me wilt beschermen, dat heeft nog nooit iemand gedaan.’


  Stevig greep hij haar vast. ‘Voortaan kan je niets gebeuren. Naar het eiland hoeven we nooit meer te gaan,’ beloofde hij. ‘We kunnen in de stad wonen, als je je daar beter op je gemak voelt.’


  ‘Het geeft niet waar we wonen, als jij er maar bent.’ Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Bij jou voel ik me veilig. Zwemmen in zee zal wel nooit mijn specialiteit worden, maar ik kan op zijn minst leren er overheen te vliegen zolang jij mijn hand vasthoudt. Ik ben dol op het eiland. Daar ben ik verliefd op je geworden.’


  Zacht kreunend gaf hij haar een kus boven op haar hoofd. ‘We zullen de beste counselor voor je zoeken om je van je watervrees af te helpen, en ik verlies je nooit meer uit het oog, agape mou,’ zei hij hees. ‘Van nu af aan ben je van mij, en ik bescherm altijd alles wat van mij is. Als je iets wilt, hoef je het slechts te vragen.’


  ‘Alles?’ Haar ogen straalden nu van pret.


  Lachend antwoordde hij: ‘Nu maak je me zenuwachtig. Wat wil je dan? Ik zeg er wel bij dat ik niet kan toestaan dat de moeder van mijn kind in een minirokje en op stilettohakken rondloopt.’


  ‘Wat ben je weer bezitterig,’ zei ze plagerig, maar ze kuste hem hartstochtelijk. ‘Meende je wat je zei over mijn moeder? Dat ze in Griekenland kan komen wonen?’


  ‘Natuurlijk. De dokters denken dat ze veel sneller herstelt in een zonnig klimaat,’ antwoordde hij. ‘Zodra ze in staat is om te reizen, laten we haar naar een particulier ziekenhuis in Athene overbrengen.’


  Alesia zuchtte. ‘Wat is het heerlijk als je geld hebt.’


  ‘Je moet me nog steeds iets voor jezelf vragen,’ merkte hij geamuseerd op.


  ‘Heb je soms een wonderlamp, zoals Alladin?’


  ‘Ik wil je gewoon alles geven,’ bekende hij schaapachtig.


  Alesia lachte het lachje van een vrouw die wist dat ze werd bemind. ‘In dat geval wil ik het liefst zo snel mogelijk terug naar Griekenland. Kan dat? Ik hou van Grieks eten en van de Griekse zon.’


  ‘En van Griekse mannen?’ Hij kuste haar. ‘Hou je daar ook van?’


  ‘Alleen van één Griekse man, Mr. Fiorukis,’ antwoordde ze lachend. ‘Alleen van die ene.’
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  Korte inhoud


   


   


   


  Zwoele zomer met de Griek


   


  Oogverblindend witte huizen, een diepblauwe hemel, donkere mannen als godenzonen - van een Griekse zomer gaat je hart sneller kloppen…


   


  Hartstocht in Griekenland


  SARA CRAVEN


   


  Harriet moet binnen een maand trouwen om haar erfenis te kunnen opeisen. Wanhopig doet ze een voorstel aan de knappe schilder Roan Zandros: als hij met haar trouwt, zorgt zij dat hij kan exposeren. Het plan lijkt geslaagd. Tot ze in Griekenland zijn en Roan verwacht dat ze écht zijn vrouw wordt, in álle opzichten…


  




  Ook van deze auteur


   


   


   


  Roekeloze nacht (Bouquet 3179)


  Eindeloze liefde (Bouquet 3195)


  Gewonnen en veroverd (Bouquet 3372)


  Verboden aantrekkingskracht (Bouquet 3399)


  Arrogant en onweerstaanbaar (Bouquet 3489)


  Gevangen en verleid (Bouquet 3516)


   


  Rozen en seringen (Bouquet Favorieten 310)


   


  Verleiding of vendetta? (in de bundel Leugens in de liefde, Collectie Favorieten 323


  Een lichte huivering (in de bundel Winterse verleiding, Collectie Favorieten 359)


   


  Een Griekse romance (in de bundel Zomerliefdes: Griekenland)


  




  Hoofdstuk 1


   


   


   


  ‘Hoezo, je kunt er niet mee doorgaan?’ Harriet Flint keek naar het blozende gezicht van de jonge man tegenover haar aan tafel. ‘We hebben een overeenkomst, en deze lunch is bedoeld om de laatste voorbereidingen voor de bruiloft te treffen. Ik reken op je.’


  ‘De hele situatie is voor mij veranderd. Dat zul je toch wel begrijpen?’ Hij keek haar aan, een koppig trekje om zijn mond. ‘Toen we het eens werden, kon het me niets schelen wat er gebeurde. Mijn meisje was uit mijn leven verdwenen, dus stond de kans op een hoop geld mij wel aan. Maar nu is Janie bij me terug. We gaan trouwen. Daarom neem ik geen enkel risico.’


  ‘Als je het haar uitlegt…’


  ‘Uitlegt?’ Peter Curtis lachte spottend. ‘Je bedoelt dat ik haar moet opbiechten dat ik ermee heb ingestemd met een volslagen vreemde te trouwen – voor geld?’


  ‘Je kunt haar toch duidelijk maken dat het geen echt huwelijk is, maar een zakelijke regeling? Voor een paar maandjes? Zou dat geen verschil maken?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij ongeduldig. ‘Als ze me al zou geloven, zou ze denken dat ik stapelgek geworden was.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dus het spijt me, maar het gaat niet door. Ik neem het risico niet dat ze me weer verlaat, want ze is voor mij het belangrijkste ter wereld. Dat begrijp je toch wel?’


  ‘Ik heb een erfenis die voor mij net zo belangrijk is,’ zei Harriet koel. ‘En die krijg ik niet als ik niet voor mijn volgende verjaardag met een echtgenoot op de proppen kom.’ Ze zweeg even. ‘Neem het nog eens in overweging. Het huwelijk is een dure grap tegenwoordig. Dat weet jouw Janie vast ook wel. Je zult haar er vast wel van kunnen overtuigen dat zo’n bedrag best een klein offer waard is, vooral als ik het nog eens verhoog.’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat zou nooit lukken.’ Hij stond op om weg te gaan maar bleef nog even staan. Met een lichte frons op zijn voorhoofd zei hij: ‘Goeie genade, Harriet, je hebt het echt niet nodig een man te kopen. Als je je iets anders zou kleden, en iets aan je haar zou laten doen, zou je er best aantrekkelijk uitzien. Wees maar blij dat het met mij niet gelukt is. Nu kun je proberen echt het geluk te vinden.’


  ‘Bedankt,’ zei ze, ‘voor het ongevraagde advies. Ik doe het liever op mijn eigen manier, en dat is niet door mijn marginale aantrekkingskracht te gebruiken. Geen sprake van. Ik vind mijn carrière belangrijker.’


  ‘Tja… Ik zal wel niet de enige zijn die op je advertentie heeft gereageerd. Neem contact op met een van de anderen.’


  Maar hij was de enige die in de ogen van haar opa geloofwaardig zou zijn als aanstaande echtgenoot. Precies wat hem voor ogen stond: de volmaakte rechtschapen jonge Engelsman. Ze zag hem naar zijn portefeuille zoeken en schudde haar hoofd. ‘Nee, ik betaal, zowel de rekening als de mislukking. Ik houd namelijk wél woord,’ voegde ze eraan toe. ‘Het beste.’


  Dat was gelogen. Het liefst had ze hem de nek omgedraaid. Hem en dat burgerlijke vriendinnetje van hem, dat maar met haar vingertje hoefde te wenken om al Harriets hoop de grond in te boren.


  Terwijl ze hem nakeek, vroeg ze zich af wat haar nu te doen stond. Aan de ene kant het ultimatum van haar opa, en aan de andere kant… niets meer.


  Deze middag zou ze dit probleem echter uit haar hoofd moeten zetten. Ze had een lastige vergadering, en daar moest ze haar hersens goed bij houden.


  Ze gebaarde naar de ober.


  Bij het zien van haar onaangeraakte bord – penne arrabiata – vroeg hij bezorgd: ‘Was het eten niet naar wens, signorina?’


  ‘Jawel,’ verzekerde ze hem. ‘Ik had gewoon geen trek.’ Haar eetlust was flink bedorven. Best aantrekkelijk, had Peter Curtis gezegd.


  Toen schudde ze haar hoofd. Hoe pathetisch kon ze worden? Ze nam aan dat ze haar uiterlijk van haar onbekende vader had. Haar haar was haar hoogste troef: kastanjebruin met natuurlijke highlights. Als ze wilde, kon ze het rond haar schouders laten hangen. Haar ogen waren helder en grijs en hadden dikke wimpers, maar de rest van haar gezicht was niet echt bijzonder. Dus als haar vader er ook zo had uitgezien, wat had de blonde oogverblindende Caroline Flint dan in hem gezien? Tenzij hij natuurlijk over een berg charme had beschikt.


  Als dat zo is, is dat aan mij voorbijgegaan, dacht Harriet cynisch. Niet dat ze ermee zat. Ze koesterde niet de wens om op haar moeder te lijken, noch qua uiterlijk, noch qua temperament. Daarom was ze woest omdat haar opa aannam dat ze niet kon wachten om in het voetspoor van haar moeder te treden en zodoende een dubbele portie schande op de familienaam te laden.


  In tegenstelling tot Caroline Flint had ze nooit de neiging vertoond zich te buiten te gaan aan talloze kortstondige en zeer publieke verhoudingen met alle mannen die bij haar in de smaak vielen.


  Daarbij kwam nog dat de gelegenheid zich nooit had voorgedaan. Ze had wat afspraakjes gehad toen ze pas in Londen woonde, maar geen daarvan had zich tot een volwaardige relatie ontwikkeld. De laatste tijd had ze niemand meer gehad, en dat vond ze prima zo.


  Ze stond op, pakte haar tas en sloeg het jasje van haar zwartlinnen pak over haar arm, en ging naar de balie voor in het restaurant, waar Luigi, de eigenaar, de scepter zwaaide.


  Luigi was echter al bezig met een lange man die net was binnengekomen. Die man hoorde buiten op straat, vond Harriet, geërgerd omdat ze op haar beurt moest wachten. En nog wel op zo’n vent.


  Zijn gerafelde jeans met de versleten sportschoenen en het verschoten T-shirt paste niet bij Luigi’s mannelijke clientèle. Dat net iets te lange wanordelijke donkere haar met het magere ongeschoren gezicht was ook niet echt geruststellend.


  In feite verwachtte Harriet dat de nieuwkomer elk moment beleefd maar vastbesloten buiten de deur gezet zou worden. Dat gebeurde echter niet. Luigi was zelfs een en al glimlach en kameraadschap en – o, lieve hemel – hij reikte naar zijn chequeboekje.


  Betaalde hij die vent om op te krassen? Luigi runde een uitmuntend restaurant, maar ze had nooit de indruk gekregen dat hij met zich liet sollen. Misschien was het nog erger, en haalde de onbekende geld op voor een soort afpersersbende.


  Vol zelfspot bedacht ze dat ze haar verbeelding niet met haar op hol moest laten slaan. Zulke mensen zouden trouwens geen cheque willen. Deze betaling werd opgewekt aangenomen en in een sjofele portefeuille gestoken.


  Een paar woorden nog, een handdruk, en toen draaide de man zich om om weg te gaan. Een tel lang keek Harriet hem recht in het gezicht. Tot haar verrassing merkte ze dat zijn gezicht onverstoorbaar en evenwichtig was, met een hoge neusrug en een krachtdadige mond boven een vierkante kin. Misschien was hij niet echt knap te noemen, maar toch zeker wel opvallend, misschien zelfs ronduit aantrekkelijk met zijn brede schouders en gespierde slanke lijf.


  Ze was zich ook erg bewust van zijn ogen, zo donker als de nachtelijke hemel.


  Hij retourneerde haar blik volkomen onverschillig, waarna hij naar buiten ging en de deur achter zich sloot.


  Even voelde ze zich vreemd verward. Bijna verdedigend hief ze haar hand om de kraag van haar witte blouse glad te strijken. Alsof het haar iets kon schelen hoe ze eruitzag. Alsof ze zich niet elke dag van haar leven moedwillig onaantrekkelijk kleedde en haar haar streng achter in haar nek met een elastiek bij elkaar bond. Omdat het voorbeeld van haar moeder nooit ver uit haar gedachten was, was ze de laatste vrouw ter wereld die de aandacht van een man wilde trekken. Vooral niet van iemand die er zo uitziet, dacht ze stekelig. Ze herstelde zich en haalde haar creditcard tevoorschijn.


  Luigi’s goede humeur leek vandaag iedereen te gelden, en hij wuifde haar creditcard weg. ‘U hebt niets gegeten, Miss Flint, en alleen maar water gedronken, en dat gold ook voor uw vriend. Ik hoop dat u de volgende keer meer trek hebt.’


  De volgende keer heb ik misschien mijn hele erfenis verspeeld, dacht Harriet verbitterd terwijl ze zich tot een dankbaar glimlachje dwong. En de betreffende vriend zal er niet bij zijn.


  Toen ze wilde gaan, hield Luigi haar tegen. Zijn stem klonk vertrouwelijk. ‘Die man die hier net was… Ik zag dat u naar hem keek en dat u zich afvroeg…’


  Tot haar ergernis voelde ze dat ze bloosde. ‘Het gaat me niets aan.’


  ‘Nee, wacht, het zal u best interesseren, want u was de eerste die het schilderij opmerkte en bewonderde.’ Hij gebaarde expressief naar de lichtgele wand achter zich. ‘Dat had ik hem moeten vertellen.’


  ‘Hem moeten vertellen?’ herhaalde Harriet traag. Ze keek naar het doek dat daar al drie weken hing, en verbaasd trok ze haar wenkbrauwen naar elkaar toe. ‘Wil je zeggen dat hij dat geschilderd heeft?’


  ‘Si.’ Luigi keek haar geamuseerd aan. ‘Zo ziet hij er wel uit, toch? De armoedige artiest op zijn zolderkamertje?’ Luigi schokschouderde. ‘Maar hij heeft talent. Dat hebt u zelf gezegd, signorina.’


  Harriet keek opnieuw naar het schilderij. Het klopte, moest ze onwillig toegeven. Het had haar aandacht gevangen en haar verbeeldingskracht geraakt.


  Op het eerste oog leek het een tamelijk eenvoudige compositie: een landschap ergens in het Middellandse Zeegebied, met een wolkenloze lucht boven een uitgestrekt strand en daarachter het blauwe waas van de zee. Op de voorgrond bevond zich een verweerd rotsplateau, en daarop stond een tafeltje met een halflege wijnfles en twee glazen. Een van de glazen was omgevallen, en daaruit liep een stroompje vloeistof, roestbruin als opgedroogd bloed. Net onder de rots, half verborgen in het zand, lag een sandaal, een iel gevalletje met een hoge hak. Verder niets.


  Het beeld riep vragen op en nodigde uit tot veronderstellingen, maar daarin lag voor Harriet niet de grootste aantrekkingskracht. Die eerste keer had ze, net als nu, door het gouden licht dat het geheel overgoot, verzengend en loom, het gevoel gekregen in het hart van een vuur te kijken; ze voelde de hitte op haar ogen branden en haar huid verschroeien, dwars door haar kleren heen.


  Dat was het waardoor ze de bekwaamheid van de schilder had herkend, wat het schilderij optilde naar een andere dimensie.


  Toen ze Luigi ernaar had gevraagd, had hij verteld dat het een experiment was. Dat hij het er had opgehangen om de reacties van zijn klanten te peilen.


  Ze had het nogmaals bekeken en langzaam opgemerkt: ‘Volgens mij… Eigenlijk weet ik wel zeker, dat het goed is… en dat ik het heel mooi vind. Als mijn mening er iets toe doet…’ had ze eraan toegevoegd.


  Harriet had het schilderij vreemd verontrustend gevonden. Desondanks werd haar blik er iedere keer weer naartoe getrokken wanneer ze het restaurant binnen ging, en altijd bleef ze even bij de balie staan treuzelen om de aanblik in zich op te nemen. Nu vroeg ze in een onverklaarbare opwelling: ‘Is het te koop?’


  Luigi keek spijtig. ‘Helaas… het is al verkocht. Maar hij heeft nog andere werken, en ik heb al een paar geïnteresseerden naar hem toe gestuurd. Hij schildert ook in opdracht.’ Hij zweeg even. ‘Maar wat hij nodig heeft, signorina, is een patroon. Iemand met contacten in de kunstwereld, een expositie in een kunstgalerie om naam te maken.’ Hij dook onder de balie en overhandigde haar een goedkoop visitekaartje. Erop stond alleen de naam Roan en een mobiel telefoonnummer.


  Ze keek ernaar, zich afvragend of Roan een voornaam of een achternaam was. ‘Wel wat minimaal.’


  ‘Het valt niet mee als je aan het begin van je carrière staat.’


  ‘Dat zal wel.’ Ze stak het kaartje in een vakje van haar tas, van plan het later weg te gooien. Het was een opwelling geweest dat ze naar het schilderij had geïnformeerd, en ze moest het maar zo snel mogelijk vergeten.


  Ik heb zo mijn eigen problemen, dacht ze toen ze de zonovergoten straat op liep. Zoals de impasse met haar opa. Ze onderdrukte een zucht toen ze terug liep naar haar kantoor. Natuurlijk was ze dol op haar opa, en ze was hem heel wat verschuldigd, maar aan de andere kant koesterde ze geen illusies over hem.


  Ze kon zich slechts voorstellen wat zich had afgespeeld toen haar moeder, achttien en ongehuwd, had aangekondigd dat ze in verwachting was, dat ze niet van plan was met de vader te trouwen en dat er geen sprake kon zijn van abortus. De daaropvolgende explosie had de Schaal van Richter ongetwijfeld op zijn grondvesten doen schudden.


  Toen Caroline Flint ook nog eens had geweigerd de baby voor adoptie af te staan, was ze zonder genade uit de familie gegooid. Pas zes jaar geleden was het contact hersteld.


   


  ‘Opa wil je ontmoeten, lieveling,’ had haar moeder op een dag aangekondigd. ‘De verloren dochter krijgt een tweede kans. De wonderen zijn de wereld nog niet uit.’


  Haar partner van destijds, een werkloze gitarist die Bryn heette, had opgemerkt: ‘Maak er werk van, prinses. We kunnen wel een vetgemest kalf gebruiken.’


  De volgende dag waren ze naar Gracemead gegaan. Toen de taxi, die ze vanaf het station hadden genomen, de oprit van het landhuis in was geslagen, had Harriet van pure ongelovige blijdschap diep ingeademd. Het scheen onmogelijk dat ze na de eenvoudige flatjes waaraan ze gewend was, ook maar in de buurt kon komen van zo’n magisch oord.


  Na verloop van tijd had ze wel gezien dat Gracemead niet echt mooi was. Een van haar voorouders, een rijk koopman uit het victoriaanse tijdperk, had een klassiek Georgian huis verfraaid met een gotische façade, waarna hij aan elke kant een torentje had laten bouwen – in feite de daad van een vandaal.


  Toen ze het echter voor het eerst had gezien, zelf een verward en niet altijd gelukkig kind, had ze verwonderd toegekeken toen de middagzon op de ramen had geschenen en de stenen met gouden vlekken had bedekt. Het had een sprookjespaleis geleken, en haar moeder moest inderdaad een prinses zijn, zoals Bryn haar noemde, als ze hier geboren was.


  Het gesprek tussen Gregory Flint en zijn dwalende dochter was onder vier ogen gevoerd. Harriet was door een mollige oudere vrouw, die vroeger Carolines kindermeisje bleek te zijn geweest, meegetroond naar de keuken. Aldaar was ze voorzien van melk met geglaceerde cakejes waarop Mrs. Wade, de kokkin annex huishoudster, lachende gezichtjes had gemaakt.


  Toen Harriet haar moeder en opa naderhand weer had gezien, had haar moeder met een soort starre vastbeslotenheid naar haar geglimlacht, en haar ogen waren rood geweest.


  ‘Dit wordt fantastisch, liefje. Je blijft hier bij opa. Leuk hè? Je wordt natuurlijk flink verwend door Nanny hier!’


  ‘Blijf jij dan niet?’ had Harriet verbijsterd gevraagd.


  Caroline had haar hoofd geschud. ‘Ik ga met Bryn mee, schatje. Hij gaat binnenkort met een beroemd zanger op tournee door Amerika. We blijven eeuwen weg, dus is het beter dat je hier blijft. Het is hier fantastisch voor een kind.’ Over haar bekoorlijke gezicht was vaag iets als spijt gegleden.


   


  En zo is het gegaan, dacht Harriet. Sindsdien had ze nooit weer bij haar moeder gewoond. Ze had haar alleen gezien wanneer ze op visite was gekomen, hetgeen steeds minder vaak was gebeurd.


  Het huis was de constante factor in haar leven geworden, haar thuis. Dat eerste gevoel van verwondering was nooit weggegaan. Vanaf het begin had ze het gevoel gehad dat het huis haar omhelsde, haar troostte wanneer ze zich in de steek gelaten en alleen voelde.


  Omdat ze gewend was geweest aan de beperkingen van Londen, had ze Gracemead met het grote omliggende terrein geweldig gevonden: een magische speeltuin om uren achtereen te verkennen. Nanny en Mrs. Wade hadden zo ongeveer met elkaar gewedijverd om ervoor te zorgen dat het haar aan niets ontbrak en dat ze zich veilig voelde.


  Het had een hele tijd geduurd voordat haar relatie met haar opa zich had ontwikkeld. Aanvankelijk was hij erg gesloten en nors geweest. Soms had ze gemerkt dat hij naar haar keek alsof hij zich ergens over verbaasde. Toen, op een dag, had ze een van de vrouwen in de buurt naar haar horen verwijzen als ‘dat arme meisje van Caroline, dat zou je toch niet van haar denken?’ en toen had ze het begrepen.


  Op de dag toen hij haar had zien zitten in zijn werkkamer vol boekenkasten, verdiept in Black Beauty en onder het lezen een haarlok om haar vinger wikkelend, was alles tussen hen veranderd.


  Zijn onverwachte glimlach was vreemd teder geweest. ‘Dat deed je moeder ook altijd,’ had hij verteld. ‘En dit was haar favoriete boek ook nog.’


  Hij was in de grote oorfauteuil bij de haard gaan zitten en was met haar gaan praten, geduldig luisterend naar haar haperende antwoorden en haar aanmoedigend om te zeggen wat ze op het hart had.


  Nu Harriet erop terugkeek, kon ze oprecht zeggen dat ze best een fijne jeugd had gehad, ondanks de veelvuldige en steeds langere afwezigheid van haar moeder. Aanvankelijk waren er ansichtkaarten gekomen, en brieven uit Amerika en daarna uit Europa. Nadat Carolines relatie met Bryn schipbreuk had geleden, zoals steeds gebeurde met haar relaties, was ze met een proftennisser opgetrokken die nooit helemaal de top bereikte.


  Naarmate de tijd was verstreken, waren de brieven zeldzamer geworden, en op het laatst was de stroom opgedroogd. Bij het laatste contact, een kaart voor Harriets eenentwintigste verjaardag, scheen Caroline met een voormalig polospeler in Argentinië te wonen. Er stond geen adres bij, en sindsdien was er niets meer gekomen – niets waaruit bleek of haar moeder nog leefde.


  Harriet had geleidelijk aanvaard dat haar moeder uitsluitend voor zichzelf leefde. Ze probeerde zich alleen Carolines schoonheid en levenslust te herinneren en de negatieve elementen te vergeten. Desondanks werd haar leven bij haar opa gecompliceerder, ook al waren ze zeer op elkaar gesteld.


  Gregory Flint was duidelijk vastbesloten dat Harriet nooit in haar moeders voetspoor zou treden. Aldus controleerde hij haar, beperkte haar vrijheid en trok haar beoordelingsvermogen geregeld in twijfel.


   


  Hun eerste grote botsing had plaatsgevonden toen ze achttien was en net van de nonnenschool was gekomen. Haar opa had aangekondigd dat hij voor haar een plaatsje had gevonden in Zwitserland waar ze haar talen kon verbeteren en bovendien excellent kon leren koken.


  Met open mond had ze hem aangestaard. ‘Je wilt een keurige jongedame van me maken? Maar opa, dat meen je toch niet? Iedereen zou denken dat we een eeuw geleden leven.’


  Hij had zijn wenkbrauwen naar elkaar toe getrokken. ‘Heb je zelf soms een beter idee?’


  ‘Natuurlijk!’ Ze had haar beste glimlach geprobeerd. ‘Ik heb besloten in het familiebedrijf te gaan. De naam Flint nog een generatie te laten voortbestaan.’


  ‘Je wilt voor Flint Audley werken?’ Hij had krassend gelachen. ‘Waar heb je dat belachelijke idee vandaan?’


  ‘Het lijkt me juist erg voor de hand liggend.’


  ‘Dat vind ik niet,’ had hij scherp gezegd. ‘Hoe kom je erbij dat je ook maar iets afweet van bedrijfsvoering op de schaal waarop wij werken? We hebben te maken met huurders, contracten, onderhoud… En jij bent nog maar zo’n jong grietje, vers van school.’


  ‘Ik weet er net zoveel van als jij en Gordon Audley toen jullie in de jaren vijftig begonnen.’ Harriet had haar kin naar voren gestoken. ‘En zeker net zoveel als Jonathan Audley,’ had ze er snijdend aan toegevoegd. ‘Als je me de kans geeft, steek ik hem zo de loef af.’ Uitdagend had ze hem aangekeken. ‘Want ik ben niet zomaar een jong grietje, zoals je stelde. Ik ben een vrouw die weet wat ze wil, en wat ik wil is de kans me te bewijzen.’ Iets kalmer had ze eraan toegevoegd: ‘Ik… Ik dacht juist dat je het leuk zou vinden.’


  ‘Dan had je het mis.’ Zijn stem had messcherp geklonken. ‘Ik heb heel andere plannen voor je toekomst, meisje.’


  ‘Dat weet ik, ja. Franse conversatie ergens in de Alpen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Lieve opa, dat zou nooit goed gaan. Ik zou me ontzettend vervelen. En je weet hoe het gaat met mensen die niets omhanden hebben.’ Meteen had ze gezien dat zijn gezicht hard werd van boosheid.


  ‘Heb je het over je moeder?’


  ‘Nee. Echt niet.’ Hoewel het anders met haar moeder had kunnen gaan als ze een echte baan had mogen hebben, een carrière, in plaats van dat ze werd geacht plichtsgetrouw thuis te blijven. Misschien was haar eerste verhouding voor haar een kans geweest zichzelf te zijn. Om een keus te maken, ook al was het een verkeerde…


  Dat had ze gedacht maar niet gezegd. Overredend was ze verder gegaan. ‘In elk geval verlang ik geen privileges. Ik wil gewoon net als iedereen werken voor mijn brood.’


  Het was even stil gebleven. Toen had hij gezegd: ‘Ach, het is ook niet nodig nu al over je toekomst te beslissen. Neem er de tijd voor, een jaar of zo, en denk erover na. Als je per se wilt werken, dan is er altijd wel vrijwilligerswerk.’


  ‘Opa, ik heb het al besloten. Maandag heb ik een sollicitatiegesprek met Larry Brotherton voor een baan als assistent op de afdeling huurbeleid.’


  Onheilspellend had haar opa opgemerkt: ‘Kennelijk vond niemand het nodig me dat te laten weten.. Terwijl ik voorzitter van de raad van bestuur ben.’


  ‘Je hebt wel wat beters te doen dan het aannemen van jongste medewerkers.’ Ze had haar schouders opgehaald. ‘Misschien word ik niet eens aangenomen.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Na een korte stilte had haar opa knorrig gezegd: ‘Als je het echt wilt, kan ik je niet tegenhouden. Dan kun je net zo goed bij Flint Audley komen werken als waar dan ook. Tot je zover bent dat je je wilt settelen, natuurlijk.’


  Ze was zo blij geweest met haar overwinning dat ze niet echt over zijn woorden had nagedacht.


   


  Tot haar vreugde had ze de baan gekregen, en ze had zich er zozeer op gestort dat promotie niet lang was uitgebleven. Nu, zes jaar later, was ze gedreven door ambitie en hard werken toegelaten tot het management, met bijbehorend salaris, een flinke bonus en mogelijk de opdracht de commerciële managementtak van het bedrijf buiten Londen uit te breiden. Dat laatste hing af van de vergadering van deze middag.


  Haar collega’s mochten haar niet bijzonder graag. Achter haar rug om werd ze Harriet de Helleveeg genoemd, wist ze. Maar niemand kon ontkennen wat ze allemaal al bereikt had, en daar ging het om.


  Als opa nou ook eens tevreden zou zijn… Maar hij bleef haar carrière zien als tijdvulling tot ze een geschikte echtgenoot had gevonden. Het afgelopen jaar was zijn houding verergerd.


  ‘Gracemead is een huis voor een gezin, niet voor een alleenstaande vrouw,’ had hij bars opgemerkt. ‘Je hebt al genoeg tijd verspild, meisje. Zoek een fatsoenlijke vent en trouw met hem, of ik verander mijn testament. Dan wordt het huis verkocht nadat ik er niet meer ben.’


  Ze had hem met open mond aangestaard. ‘Maar… Opa, dat meen je toch niet? Dat kan niet.’


  ‘Nou en of ik het meen,’ had hij dreigend gezegd. ‘Ik stel je een deadline, Harriet. Als je op je volgende verjaardag nog niet verloofd bent, of nog beter getrouwd, dan neem ik contact op met mijn notaris. Als mijn erfgename ben je kwetsbaar, ten prooi aan oplichters met gladde praatjes. Ik wil dat je een fatsoenlijke sterke man aan je zijde hebt.’


  ‘Ik geloof mijn oren niet.’ Ze was ademloos geweest van schrik en woede. ‘Zo’n denkwijze stamt uit de tijd van de Ark.’


  Hij had grimmig geknikt. ‘Juist. En in de Ark kwam iedereen als een paar, precies zoals de natuur bedoelde. Als je dit huis wilt hebben, zul je hetzelfde moeten doen.’


   


  Terwijl Harriet daaraan terugdacht, zag ze toevallig haar spiegelbeeld in een etalage. Snel veranderde ze haar chagrijnige blik in een wat vriendelijker gezicht. Het was haar stelregel privéproblemen nooit mee te nemen naar kantoor. Niemand was op de hoogte van de huidige situatie.


  ‘En ze komen het ook nooit te weten,’ mompelde ze. Deze middag zou ze alle moeite moeten doen om iedereen voor haar uitbreidingsplannen te winnen. Ze wist al dat Jonathan Audley zou tegenstemmen, alleen maar omdat het haar idee was.


  Hij was razend geweest toen ze eerder dan hij promotie had gemaakt, en ze wist dat ze haar weinig vleiende bijnaam aan hem te wijten had.


  Soms wilde ze hem bij zijn puur zijden designstropdas pakken en zeggen: ‘Luister eens, we staan aan dezelfde kant, stomme idioot. Werk nou toch eens mee.’


  Toen ze de hoek om liep naar het plein waar de kantoren van Flint Audley waren gevestigd, zag ze dat er een groepje mensen voor het hek van hun gebouw stond.


  Nieuwsgierig hield Harriet haar pas in. Toen ze zag wat er aan de hand was, fronste ze haar wenkbrauwen. Alle mensen… dat was die vent van het restaurant. Die straatartiest.


  Hij zat op het lage muurtje, een lang been onder zich en met een plank op schoot, en hij maakte een snelle schets. Even later trok hij een vel papier los en overhandigde het met een buiginkje aan het meisje dat voor hem stond, onder gelach en applaus van de omstanders.


  Dus niet alleen ietwat geheimzinnige mediterrane taferelen, bedacht ze, maar ook snelle portretten. Was dit het andere werk waarover Luigi het had gehad? Dan was ze enigszins teleurgesteld, merkte ze toen het onderwerp van de schets blozend en giechelend wat geld in het bakje bij zijn voeten wierp. De man leek inderdaad geld nodig te hebben, zoals Luigi had gezegd. Maar dat maakte voor haar geen verschil. Hier op het plein was het nogal exclusief, en waarschijnlijk had hij geen vergunning om hier zo bezig te zijn.


  Net toen ze dat dacht, leek hij haar gedachten op te pikken. Opeens keek hij op, en toen hij haar herkende, trok hij zijn donkere wenkbrauwen op.


  Ditmaal onderwierp hij haar aan een lange onderzoekende blik die eerst op haar gezicht bleef rusten en vervolgens loom en arrogant langs haar hele lichaam naar beneden ging, alsof hij een stilzwijgende vraag stelde.


  Iets in zijn blik overviel Harriet, en ze ervoer dezelfde gevoelens, maar dan dieper, als bij hun eerste ontmoeting. Ze begreep het niet en was er niet blij mee.


  Snel beende ze het gebouw binnen. ‘Les,’ zei ze tegen de beveiligingsbeambte achter de balie, ‘wil je ervoor zorgen dat die persoon aan de overkant vertrekt?’ Ze glimlachte geforceerd. ‘Het is hier geen straatfestival.’


  Verbaasd keek Les haar aan. ‘Hij doet toch geen kwaad, miss?’


  ‘Hij veroorzaakt een oploopje,’ antwoordde Harriet scherp. ‘Ik vroeg trouwens niet naar je mening.’ Ze liep naar de lift, zich bewust van een misprijzende blik achter zich.


  Daar kon ze nu echter niet mee zitten. Luigi’s artiest moest zijn heil maar elders zoeken. Zolang zij maar geen last van hem had.


  Tandenknarsend verliet ze even later de lift, klaar voor de strijd over iets wat echt belangrijk was.


  




  Hoofdstuk 2


   


   


   


  ‘Nou, fijne hulp was jij,’ zei Tony Morton, Harriets directe chef, zuur toen ze uit de vergadering kwamen. ‘Wat was er met jou aan de hand? Deze uitbreiding is toch jouw troetelkindje? Je leek de helft van de tijd gewoon in trance te zitten.’ Hij keek haar fronsend aan. ‘Hoe komt dat? Ben je soms verliefd?’


  Harriet hapte naar lucht. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Er moet iets zijn,’ zei Tony kregelig. ‘Niet te geloven… Toen je het over dat ontwikkelingsgebied in de Midlands had, zei je “aan het strand” in plaats van “aan het kanaal”. Hoe kwam dat?’


  ‘Dan heb ik waarschijnlijk gedacht aan de recreatieve mogelijkheden die het kanaal biedt,’ was het armzalige excuus. ‘Gewoon een verspreking.’


  Een freudiaanse verspreking, ja. Het was warm geweest in de vergaderzaal, en dat verdraaide schilderij uit het restaurant was haar steeds voor ogen gekomen. Heel even had ze gemeend de genadeloze hitte van de zon te voelen en het brandende zand onder haar blote voeten. Maar dat was nog niet alles.


  Om de een of andere ongelukkige reden was het donkere gelaat van die man, Roan, ook nog haar bewustzijn binnen gedrongen, een spottende blik in de donkere ogen. Of misschien geen spottende maar een minachtende. Op dat moment was ze de draad van de vergadering kwijtgeraakt.


  ‘Zorg ervoor dat dat niet nog eens gebeurt.’ Tony schudde zijn hoofd. ‘Nu wordt het drie maanden uitgesteld en moeten we het zoveelste rapport maken. Het hele project heeft geen prioriteit meer. Ongelooflijk.’


  Harriet beet op haar lip. ‘Tony, het spijt me heel erg. Ik besefte natuurlijk wel dat het geen gemakkelijke overwinning zou worden, maar aan de andere kant is niet alles verloren.’


  ‘Ik hoop maar dat je je zaakjes de volgende keer net zo goed op orde hebt als Jonathan het vandaag voor de oppositie had,’ zei hij grimmig.


  Dat is waar, dacht Harriet vernederd. Ze had de gebruikelijke botsingen verwacht, maar in plaats daarvan had Jonathan een ik-ben-eerder-bezorgd-dan-boos houding aangenomen. Hij had haar ervan beschuldigd het bedrijf te splitsen en haar eigen onafhankelijke zakenimperium te willen beginnen.


  Dat had ze heftig ontkend, maar niet snel genoeg, en het zaad der twijfel was gezaaid.


  ‘Het lijkt me ook een goed idee,’ zei Tony, die in de deuropening van zijn kantoor bleef staan, ‘als je een einde maakt aan die belachelijke onenigheid met Jon Audley. Daar is niemand bij gebaat.’


  Harriet snakte naar adem. ‘Wat? Geef je mij de schuld daarvan?’


  ‘Ik geef je niet de schuld,’ antwoordde hij, ‘maar ik heb gemerkt dat hij meer steun heeft dan jij.’ Hij zweeg even. ‘Houd dat maar in gedachten als je je analyse maakt over wat er verkeerd kan zijn gegaan. Die zou ik morgen graag van je krijgen.’


  Even later slaagde Harriet er maar net in weerstand te bieden tegen de neiging de deur van haar eigen kamer achter zich dicht te smijten.


  Tony’s laatste opmerkingen waren oneerlijk, maar ze kon weinig tot haar verdediging aanvoeren. Ze had zich niet op haar werk geconcentreerd, en dat vond ze zelf onverklaarbaar. Ze wilde achter haar bureau plaatsnemen, maar bedacht zich na een blik op haar horloge. Het had geen zin. Haar gedachten vlogen alle kanten op, dus viel er weinig nuttigs te verwachten. Bovendien was ze al voor acht uur vanochtend op kantoor gekomen.


  Na een douche en een maaltijd zou ze vanavond beter over de gang van zaken kunnen nadenken. Ze rechtte haar schouders, pakte haar tas en de draagtas met haar laptop en ging op weg naar buiten.


  Halverwege de gang hoorde ze gelach uit een kantoorkamer komen, en ze herkende Jonathans stem.


  ‘Ik zou me schuldig moeten voelen dat ik Flinty’s lieveling ervan langs heb gegeven,’ zei hij. ‘Vooral omdat dit de enige keer was dat Harriet de Helleveeg, die oude vrijster, iets het licht laat zien. Zelfs al het geld van haar opa zou voor een verstandig man niet genoeg zijn om haar te nemen. Maar ik kan niet zeggen dat het me spijt. Ik denk echt dat ze gelukkiger zou zijn als ze ergens achteraf op kantoor de hele dag mocht kopiëren.’


  ‘Je bedoelt dat jij dan gelukkiger zou zijn.’ Dat was Anthea, zijn assistente. Daarna klonk weer gelach. Zo te horen bevond zich een hele menigte in die kamer.


  ‘Nou en of,’ zei Jonathan. ‘Misschien moesten we het maar eens proberen. Per slot van rekening is het voor haar maar een spel, om carrière te maken. Dat heeft de ouwe Gregory meteen vanaf het begin duidelijk gemaakt,’ voegde hij er met een sneer aan toe. ‘Hij vindt het vast ongelooflijk dat ze hier nog steeds rondhangt. En Tony heeft intussen ook schoon genoeg van haar.’


  Harriet stond als verstard. Dit was meer dan een pesterijtje met bijnamen. Jonathan Audley wilde haar weg hebben, en klaarblijkelijk stond hij daarin niet alleen.


  Ze pakte het handvat van haar aktetas stevig vast, hief haar hoofd en liep door, waarna ze in de deuropening bleef staan. Stilzwijgend bleef ze wachten tot de pret was overgegaan in een gegeneerde stilte. Ze nam de aanwezigen in zich op en liep daarna verder de gang af.


  Haar hand trilde toen ze op het knopje van de lift drukte. Achter zich hoorde ze nerveus gegiechel en een ‘oeps’ van Jon Audley. Gelukkig bleek de lift leeg te zijn, en toen de deur dicht was, probeerde ze haar ademhaling te reguleren, vechtend tegen de tranen, want huilen deed ze nooit. Tegen de tijd dat de lift beneden kwam, had ze haar zelfbeheersing herwonnen en was ze in staat het gebouw waardig te verlaten. Ze wilde naar huis. Haar eigen spullen. Haar thuis.


  Toen ze langs de receptie liep, hield Les haar staande. ‘Die artiest is weg, Miss Flint.’


  Wazig keek ze hem aan, zich afvragend waar hij het over had. Toen ze het zich herinnerde, was het alsof dat incident zich in een vorig leven had afgespeeld. Kortaf zei ze: ‘Prima. Ik hoop dat hij geen last heeft veroorzaakt.’


  ‘Helemaal niet, miss.’ Even aarzelde hij. ‘Eigenlijk leek het hem wel te amuseren. Alsof hij het had verwacht.’ Opnieuw aarzelde hij. ‘Toen ik later ging controleren of hij weg was, vond ik dit, vastgemaakt aan ons hek.’ Duidelijk gegeneerd haalde hij een dubbelgevouwen vel papier uit een la en gaf het haar.


  Harriet vouwde het open, en staarde ernaar. Het leek een massa zwarte schaduwen. Even meende ze er een vleermuis in te herkennen, of een roofvogel met gespreide vleugels, klaar om op zijn prooi te duiken.


  Maar toen zag ze het gezicht uit de donkere wapperende draperieën opdoemen. Het gezicht van een vrouw, gemelijk, boos, gedreven. Een karikatuur zonder enige subtiliteit. Haar eigen gezicht. Dit was onvergeeflijk.


  Een opzettelijke berekenende belediging, in een hoekje gesigneerd met ‘Roan’ met zulke krachtige halen dat het papier bijna was gescheurd.


  Enige tijd bleef ze zwijgend naar de tekening staren. Toen dwong ze zich tot een glimlach. ‘Wat een kunstwerk.’ Ze slaagde erin haar stem luchtig te laten klinken. ‘Helemaal compleet, behalve de bezem. Je zei dat het aan ons hek zat? Zodat iedereen het kon zien?’


  Les knikte ongelukkig, en zijn blozende gezicht werd nog roder. ‘Ik ben bang van wel, miss, maar het kan er niet lang gehangen hebben. Niemand van kantoor kan het gezien hebben,’ voegde hij eraan toe bij wijze van troost.


  Ze vouwde het papier en stak het in haar aktetas.


  ‘Wilt u het niet liever hier laten, miss?’ Zijn stem klonk onzeker. ‘Zal ik het door de papiervernietiger halen?’


  Harriet wilde wel uitschreeuwen dat Les Roan door de papiervernietiger moest halen. En daarna Tony, en die verwenste Jonathan. En alle andere mannen die haar durfden te veroordelen. Of die haar naar hun eigen wens wilden vormen, zoals haar opa.


  In plaats daarvan haalde ze gemaakt onverschillig haar schouders op, hoewel ze zich intens gekwetst voelde. ‘Ik wil het bewaren. Misschien is het op een dag veel geld waard. Het schijnt trouwens best heilzaam te zijn om jezelf te zien zoals anderen je zien.’


  Weifelend keek Les haar aan. ‘Dat zal dan wel, Miss Flint.’


  ‘Maar,’ voegde ze eraan toe, ‘als ik je nog eens vraag om een zwerver weg te sturen, dan wil ik graag dat je die instructie negeert.’ Ze wierp hem nog een opgewekt maar betekenisloos lachje toe en ging naar buiten, waar ze een taxi wenkte.


  Automatisch gaf ze haar adres, waarna ze niets ziend naar buiten keek. Haar hart bonkte tegen haar ribben, en ze voelde zich steeds bozer worden. Alle ellende van de hele dag balde zich nu samen in haar geest, samenklonterend tot deze… deze infame daad van een volslagen onbekende.


  Was ze soms de boksbal van de week? Met strakke mond pakte ze haar mobieltje. ‘Luigi? Met Harriet Flint.’ Haar stem klonk effen. ‘Die schilder, weet je waar hij woont? Heeft hij een atelier?’


  ‘Natuurlijk. Een ogenblikje.’


  Luigi klonk zo verheugd dat ze zich bijna schuldig voelde. Maar niet helemaal. Even later schreef ze de gegevens achter op het eenvoudige kaartje dat Luigi haar eerder had gegeven. Ze tikte op het ruitje en gaf de taxichauffeur het andere adres op.


  Te zijner tijd pak ik Jonathan en zijn medestanders wel aan, dacht ze achteroverleunend. Maar deze zogenaamde artiest zou ze meteen ter verantwoording roepen voor zijn poging haar voor gek te zetten. Ze keek nog een keer naar de tekening, sloot haar hand eromheen en verkreukelde hem tot een bal.


  Intussen was de taxi tot stilstand gekomen. ‘Hier is het, miss,’ zei de chauffeur over zijn schouder. ‘Hildon Yard.’


  Dat bleek het adres te zijn van een bloeiend transportbedrijf met een hele rij opslagloodsen. Niet echt een artistieke omgeving, dacht ze met een wrang trekje om haar mond.


  ‘Wilt u op me wachten?’ vroeg ze toen ze de chauffeur betaalde. Bij het zien van zijn onwillige blik voegde ze er snel aan toe: ‘Ik ben waarschijnlijk binnen tien minuutjes terug.’


  Onbewogen knikte hij. ‘Tien minuten, meer niet,’ zei hij terwijl hij zijn krant pakte.


  Harriet keek om zich heen, en na een korte aarzeling ging ze op een man af die in een bruine overal tussen de trucks liep met een aantekenbord in zijn hand. ‘Zou u me willen helpen? Ik zoek nummer 6a.’


  De man wees naar een ijzeren trap in een hoek. ‘Die trap op. De groene deur.’


  Haar hakken klonken luid op de metalen treden. Het deed haar denken aan het wapengekletter in de strijd. Toen ze bijna boven was, ging de deur opeens open, en ze moest snel aan de kant stappen.


  Een meisjesstem zei vrolijk: ‘Tot ziens.’


  Even later zag Harriet een mooi meisje in een pastelkleurige afgeknipte spijkerbroek en een wit T-shirt, haar blonde haar in een lange vlecht, met over haar schouder een grote canvastas.


  Het meisje keek haar geschrokken aan. ‘Lieve hemel, ik schrik me naar.’ Met haar blauwe ogen keek ze Harriet vragend aan. ‘Kan ik iets voor u doen?’


  Harriet zag aan de hand die de canvastas vasthield, een trouwring. Eerlijk gezegd had ze er geen rekening mee gehouden dat die Roan getrouwd zou kunnen zijn.


  Iets nadrukkelijker vroeg het meisje weer: ‘Kan ik iets voor u doen?’


  Omdat Harriet merkte dat ze tijdelijk haar spraak kwijt was, stak ze stom het visitekaartje uit.


  ‘O… Goed.’ Het meisje klonk verrast. Ze riep over haar schouder: ‘Lieverd, je hebt bezoek!’ Vervolgens liep ze monter de trap af.


  Harriet haalde diep adem, haalde de vermaledijde tekening uit haar zak en ging naar binnen.


  Vanwege de omgeving had ze verwacht dat het binnen donker en groezelig zou zijn. In plaats daarvan kwam ze in een grote ruimte vol zonlicht. De geur van olieverf hing dik en zwaar in de lucht, en overal langs de wanden stonden doeken. Een en al levendige zingende kleuren.


  Ze wilde zich er echter niet door laten afleiden, want hij was er ook – een lange donkere gedaante, die bewegingsloos stond, de handen op de heupen, te midden van al deze pracht.


  Hij vroeg: ‘Wat doe je hier? Wat wil je?’ Zijn stem klonk laag.


  Beschaafd ook, stelde ze verbaasd vast. Met een licht accent. Spaans? Of Italiaans? Ze kon het niet plaatsen.


  Natuurlijk had ze zijn mediterrane afkomst kunnen raden, met die bronzen tint van hem – die ze nu in volle glorie kon zien, want hij had zijn T-shirt uitgetrokken. Zijn voeten waren ook bloot, en de tailleband van zijn jeans, die laag op zijn heupen hing, zat los. Alsof hij die broek gewoon voor het goede fatsoen omhoog had getrokken toen hij afscheid had genomen van zijn liefje.


  Hoewel hij geen gram vet te veel had, was hij zeker niet te mager, zag ze. Ze moest iets wegslikken. Zijn naakte schouders en armen waren krachtig gebeeldhouwd, en zijn gebronsde borstkas vertoonde lichte schaduwen door zijn borsthaar dat versmalde tot over zijn maagstreek en verder verborgen werd door de verschoten denim die zijn lange benen bedekte.


  Die artiest mocht dan berooid zijn, maar hij zag er taai en onverzettelijk uit. Opeens drong het tot haar door dat het beter zou zijn geweest als de blondine erbij was gebleven. Of als ze zelf niet was gekomen…


  ‘Ik vroeg wat je hier deed,’ zei hij. ‘Ik heb nog geen antwoord.’


  Dat bracht haar met een ruk terug naar het hier en nu. Ze hief haar kin omhoog. ‘Kun je dat niet raden?’ Ze gooide de verkreukelde bal papier naar hem toe. Het miste doel en viel op de vloer tussen hen in.


  Hij verwaardigde zich niet ernaar te kijken. ‘Je was natuurlijk zo onder de indruk van de gelijkenis dat je me opdracht geeft om een portret te schilderen.’ Zijn toon was fluweelzacht. ‘In dat geval moet ik helaas weigeren. Ik denk niet dat ik genoeg inspiratie kan opdoen voor een tweede keer.’


  ‘Geen zorgen.’ Haar eigen stem klonk hard als prikkeldraad. ‘Ik heb geen plannen ooit nog als model voor jou te dienen. Ik kwam hier voor een excuus.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Een excuus waarvoor?’


  ‘Dáárvoor.’ Ze wees naar de bal papier. ‘Dat… Dat vod dat je voor me achterliet.’ Ze haalde scherp adem. ‘Weet je wel hoeveel mensen in dat gebouw werken en door die ingang komen? Je hebt dat beledigende kladschilderij met opzet zo achtergelaten dat iedereen het kon zien. Zodat iedereen me zou uitlachen. Ontken het maar niet.’


  Hij schokschouderde. ‘Waarom zou ik?’


  ‘En doe maar niet alsof het gewoon een grap was, want dat zou van slechte smaak getuigen.’


  ‘Het was geen grap,’ zei hij, en in zijn stem lag een klank die haar het gevoel gaf dat haar huid werd opengereten door een zweepslag. ‘Net zomin als jouw poging me te laten wegjagen door die bewaker van je, alsof ik een misdadiger was… Onder het oog van een massa mensen.’ Grimmig voegde hij eraan toe: ‘Je plan miste doel, want niemand lachte. Ze vonden het allemaal gênant, inclusief je bewaker. Sommigen wilden me zelfs verdedigen.’ Even zweeg hij. ‘Het is interessant dat je van je collega’s niet dezelfde steun verwacht,’ vervolgde hij toen sarcastisch. ‘Aan de andere kant is dat nauwelijks verbazingwekkend als dit een voorbeeld was van je tactiek op de werkvloer. Misschien zouden ze mijn portret van jou meteen herkend hebben.’


  Dat voelde alsof hij op haar maagstreek had gebokst, en even kon ze hem alleen zwijgend aanstaren. Toen vocht ze terug. ‘Je had er het recht niet toe, zo tegenover ons kantoor.’


  ‘Ik heb daar de hele week al zitten schetsen,’ zei hij. ‘Niemand van je kantoor heeft daarover geklaagd.’


  ‘Omdat ik je niet gezien had.’


  ‘Daar kan ik dan alleen maar dankbaar voor zijn.’


  Ze beet op haar lip. ‘Bedelaars horen daar niet. Je veroorzaakte een oploopje.’


  ‘Ik bedelde niet,’ zei hij ijzig. ‘Ik verdiende mijn geld op een eerlijke manier, en bovendien bood ik de mensen plezier met mijn schetsen. Maar dat zul jij wel niet begrijpen, Miss Harriet Flint.’


  Snakkend naar adem vroeg ze: ‘Hoe weet je wie ik ben?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Van degene die jou gezegd heeft waar ik woon. Luigi Carossa. Hij heeft me gebeld om je bezoek aan te kondigen.’ Zijn mond krulde zich. ‘Hij dacht nog wel dat je iets voor me zou kunnen betekenen. Ik heb hem maar niet teleurgesteld.’ Hij zweeg even en vervolgde toen: ‘Als dat alles was, zal ik je weer uit laten.’


  Haar ademhaling verliep moeizaam. ‘Is dat… Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  ‘O, nee hoor.’ Zijn donkere ogen namen haar geringschattend in zich op. ‘Ga terug naar je fort en oefen nog maar met het geven van belachelijke bevelen. Als het je niet lukt je bemind te maken, kun je in elk geval proberen je belangrijk te voelen.’ Hij schopte de prop papier naar haar toe. ‘Neem dit mee als herinnering om niet te ver te gaan. Ditmaal ben je er goed vanaf gekomen, maar de volgende keer zullen ze je op kantoor inderdaad uitlachen.’


  De wereld leek om haar heen te gaan draaien. ‘Goed vanaf gekomen?’ herhaalde ze verdwaasd. Haar stem ging omhoog. ‘Goed?’


  Eigenlijk verloor ze haar zelfbeheersing nooit. Uit haar kindertijd had ze nog te veel herinneringen aan schreeuwende stemmen, dingen die kapot werden gesmeten, af en toe zelfs klappen, en het luide hysterische huilen van haar moeder als een relatie het weer niet had overleefd.


  Al haar negatieve emoties verborg ze dus, en problemen loste ze kalm en verstandig op. Vandaag ging er echter te veel verkeerd, waren er te veel problemen. Bij zijn woorden had ze het gevoel dat er in haar iets was opengebarsten. Alle pijn, vrees en teleurstelling van de afgelopen weken kwamen naar boven.


  Een onherkenbare stem schreeuwde: ‘Schoft die je bent…’ Ze stortte zich op hem, naar hem klauwend met haar handen. Ze wilde hem pijn doen, net zoals hij haar pijn had gedaan. Toen ze hem raakte, hoorde ze hem een verwensing uiten, en haar polsen werden beetgegrepen.


  Hij hield haar op een armlengte afstand en keek haar genadeloos aan. ‘Sla me niet. Duidelijk? Als je dat ooit nog eens doet, zet ik het je betaald.’


  Ze probeerde hooghartig terug te kijken en zich los te wrikken, maar dat lukte niet. Toen zag ze het streepje bloed op zijn jukbeen, en opeens kwam het volle besef van wat ze had gedaan. Ze probeerde iets uit te brengen, maar het enige geluid dat ze voortbracht, was een gesmoorde snik. Het volgende ogenblik huilde ze zoals ze nog nooit had gehuild. Hard en ongecontroleerd.


  IJzig merkte hij op: ‘Aha, het eeuwenoude trucje. Huilen om aan de problemen te ontkomen. Je stelt me teleur.’ Hij trok haar mee naar de doorgezakte bank aan de andere kant van de kamer, duwde haar erop en gooide een zakdoekje op haar schoot.


  Ze merkte dat hij wegging. Een volgende huilbui overviel haar, en ze begroef haar natte gezicht in het zachte linnen. Even later hoorde ze hem terugkomen.


  Hij ging naast haar zitten en sloot haar vingers om een glas. ‘Hier, drink wat.’


  Haar hand trilde echter te erg.


  Hij mompelde iets onverstaanbaars en bracht het glas zelf aan haar lippen.


  Toen de scherpe geur haar bereikte, deinsde ze terug. Met gebarsten stem bracht ze uit: ‘Ik drink geen alcohol.’


  ‘Nu wel,’ zei hij onverbiddelijk.


  Ze nam een teugje, en het was alsof ze vloeibaar vuur dronk. Het brandde zich een weg naar haar maag. Toen hij haar het glas weer voorhield, zei ze schor: ‘Niet meer… alsjeblieft.’


  Hij zette het glas op de vloer. ‘Zo,’ zei hij. ‘Dit kwam niet alleen door een tekening. Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets wat jou aangaat.’ Ze wreef met heftige gebaren met de zakdoek over haar gezicht en vermeed zijn blik. Toch merkte ze dat hij iets aan zijn kleding had gedaan. Zijn broek zat nu dicht, hij had weer zo’n sjofel T-shirt aangetrokken en droeg versleten sandalen.


  Als dit als concessie bedoeld was, stelde het niet veel voor. Hij zag er nog steeds niet erg beschaafd of boetvaardig uit, en ze voelde zich geen steek beter.


  Wanhopig vroeg ze zich af wat haar had bezield. Hij had haar geprovoceerd, maar ze had haar kalmte toch kunnen bewaren? Het ergste was dat ze voor zijn ogen ingestort was en gehuild had als een baby.


  ‘Het gaat me wel iets aan.’ Met een vingertop raakte hij de bloedveeg op zijn wang aan. ‘Kijk, je hebt me geraakt.’


  ‘Het… Het spijt me,’ zei ze stijfjes. Het speet haar echt. Dat ze zich zo had laten gaan, niet dat ze hem pijn had gedaan.


  Hij wierp haar een sarcastische blik toe, alsof hij precies wist wat ze dacht. Zacht merkte hij op: ‘Als je nog eens zin hebt om te krabben, kleine tijgerin, krab dan mijn rug en niet mijn gezicht.’


  Toen ze de implicatie van zijn woorden besefte, begon haar gezicht te gloeien. Ze verfrommelde de zakdoek tot een klamme bal. Ze moest hier weg. ‘Ik… Ik moet gaan. Mijn taxi staat te wachten.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei hij, ‘maar als je even wacht, kijk ik of hij er nog staat.’


  Ze zag hem naar de deur gaan met die soepele tred die haar in het restaurant ook al was opgevallen. Het werd vreemd stil, alsof alle energie uit het vertrek met hem mee was gegaan.


  Hij is wel heel lichamelijk aanwezig, dacht ze huiverend. Misschien had hij gelijk en was ze er goed vanaf gekomen. Ze schoof de mouwen van haar jas omhoog om na te gaan of zijn vingerafdrukken op haar armen en polsen stonden, maar tot haar verbazing was dat niet het geval. Emotioneel had ze echter flink wat blauwe plekken opgelopen.


  Haar ogen dwaalden door de ruimte, op zoek naar haar tas, tot ze die zag liggen waar ze hem had laten vallen. De inhoud lag verspreid over de vloer, en de tas met de laptop lag ernaast. Bibberig liep ze ernaar toe en begon ze de tas in te pakken.


  Nadat ze weer overeind was gekomen, streek ze haar rok glad. Aarzelend keek ze om zich heen, vooral naar de schilderijen die tegen de wanden stonden.


  Al snel merkte ze met een vreemd opgewonden gevoel dat de schilderijen meer aandacht verdienden. De meeste ervan waren abstracte werken. Wilde ontembare kleurenmassa’s waren met een hevige intensiteit op het doek aangebracht. Ze ervoer een aanval op haar zintuigen.


  Ze liep van het ene schilderij naar het andere, haar armen stevig om zich heen geslagen, als om zichzelf tegen gevaar te beschermen. De schilderijen trokken haar naar zich toe.


  Er waren ook landschappen bij. Sombere vlakten met okerkleurige aarde, met stapels stenen als de gevallen muren van dode gebouwen, hard glinsterend zand aan een duistere onheilspellende zee. Met steeds dat felle genadeloze licht van de zon, net als op dat eerste schilderij dat ze had gezien.


  En met diezelfde uitstraling van woede.


  Ditmaal echter zonder menselijk element. Geen spoor van bewoning in deze onwezenlijke omgevingen. Ze waren ruw, dynamisch, met een machtige uitstraling, maar ze kon ze niet in een van haar vertrouwde contexten plaatsen. Ze kon zich zo’n schilderij niet voorstellen aan een van de neutrale wanden van haar minimalistisch ingerichte appartement.


  Hij zei: ‘Je taxi is weg. Ik heb gebeld voor een andere.’


  Met een ruk draaide ze zich om. Hij stond nonchalant tegen de deurpost geleund, met een hand achter de tailleband van zijn jeans gehaakt en in de andere hand een mobieltje.


  Harriet raapte het restje van haar zelfbeheersing bij elkaar. Stijfjes zei ze: ‘O, prima. Dank je.’ Ze zweeg even. ‘Ik heb je werk bekeken. Het is… goed.’ Ze besefte hoe ontoereikend dat klonk en herstelde het. ‘Meer dan goed zelfs. Misschien wel verbazingwekkend.’


  ‘Wil dat zeggen dat je je mening over mij bijstelt?’ Zijn mondhoek ging spottend omhoog. ‘Ik voel me gevleid.’


  ‘Dat niet,’ zei ze kortaf. ‘Ik erken dat je talent hebt, maar dat wil niet zeggen dat ik jou daardoor opeens wel zie zitten.’


  Met een overdreven gebaar kromp hij in elkaar. ‘Die tranenvloed was dus maar iets tijdelijks. De echte Miss Flint is er weer.’


  ‘Wat ik niet begrijp,’ zei ze, alsof hij niets had gezegd, ‘is waarom je je tijd verspilt aan die straatportretten. Dat kan nooit genoeg opleveren om je rekeningen te betalen.’


  ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘Dat doe ik voornamelijk ter ontspanning. Het is goed er eens uit te zijn, nieuwe mensen te ontmoeten. Vind je ook niet?’


  Ze dacht terug aan het verrukte gezicht van het meisje dat hij voor het kantoor van Flint Audley had geschetst. Daarna keek ze om zich heen, en opzettelijk liet ze haar blik even rusten op de stapel papier die van de bank gevallen was, de restanten van een maaltijd op een tafel en het onopgemaakte bed dat slechts voor de helft achter een groot kamerscherm schuilging. Sarcastisch vroeg ze: ‘En neem je je nieuwe vrienden mee hierheen?’


  ‘De werkster is vandaag vrij.’ Zijn stem klonk laconiek.


  ‘Dan moet je je vriendin misschien vragen eens wat op te ruimen.’


  ‘Daarvoor komt ze hier niet,’ zei hij minzaam.


  Harriet kon wel raden wat hij daarmee bedoelde, en ze begon te blozen. ‘Ik dacht altijd dat fatsoenlijke kerels het daar niet over hadden,’ merkte ze ijzig op.


  Hij schokschouderde. ‘Wie zei dat ik een fatsoenlijke kerel was?’ Hij lachte zacht toen ze nog erger bloosde.


  Toen vanbuiten een claxon klonk, keek hij over zijn schouder. ‘Daar is je taxi. Mooi op tijd.’


  




  Hoofdstuk 3


   


   


   


  Zijn zakdoek vormde een troosteloos hoopje op het midden van haar glanzende salontafel.


  Harriets eerste reactie was het in de afvalbak te gooien, maar aangezien het er niet op leek dat hij omkwam in de zakdoeken, was het wel zo hoffelijk het verwenste geval netjes gewassen terug te bezorgen.


  Ze kon niet geloven hoezeer haar leven opeens was veranderd. Vierentwintig uur geleden had ze nog vol zelfvertrouwen naar de toekomst gekeken. Ze had op het punt gestaan de volgende stap op de ladder van Flint Audley te nemen, en ze had een redelijke oplossing gevonden voor de onredelijke poging van haar opa om haar te laten trouwen.


  Misschien had ik me al eerder aan het onvermijdelijke moeten overgeven, dacht ze somber. Een van die verlammend saaie maar veelbelovende jonge mannen moeten uitkiezen die geregeld moesten komen opdraven op etentjes zodat zij ze kon leren kennen. En dat allemaal met het vooruitzicht op het eigendom van Gracemead.


  Maar nu verspilde ze haar tijd. Ze ging naar haar slaapkamer. Zoals gewoonlijk voelde ze zich voldaan toen ze om zich heen keek. Al het meubilair was ingebouwd en verborgen achter anonieme deuren, dus stond het bed in het middelpunt van de belangstelling. Ze had het grootst mogelijke bed gekozen, met een hemelse matras, en het beddengoed was ivoorkleurig linnen met olijfgroene kussens, die meteen de kleurige noot vormden, samen met de gelijkkleurige lampenkapjes.


  De badkamer was al net zo sober, wit met chroom, maar ze had niet beknibbeld op de afmetingen van de badkuip of de inloopdouche, en vooral niet op de stapel donzige handdoeken die altijd klaarlag.


  Even later stond ze genietend onder de douche, zichzelf verwennend met haar favoriete aromatische douchecrème. Wat zou het heerlijk zijn als ze alle problemen net zo gemakkelijk van zich kon afspoelen als het schuim.


  Nadat ze zich had afgedroogd, trok ze een satijnen pastelkleurige pyjama aan. Blootsvoets ging ze naar haar glanzende keuken waar ze een kant-en-klare kippenborst uit de koelkast haalde, dressing voor de salade maakte en een klein stokbrood bakte. Als ze nog een nagerecht zou willen, kon ze altijd yoghurt nemen.


  Onder het eten probeerde ze te bedenken wat ze in het rapport voor Tony kon zetten. Tot vandaag had ze gemeend dat ze een goede werkrelatie hadden, gebaseerd op wederzijds respect. Nu leek het alsof Tony niet kon wachten tot ze haar biezen pakte.


  Nou, zo gemakkelijk zou ze zich niet aan de kant laten zetten. Nu ze had ontdekt wat de mensen echt van haar vonden, had ze haar ziel omgord met staal. Ze streefde nu niet alleen naar de leiding over de uitbreiding maar zou pas tevreden zijn als ze de functie had die haar opa ook ooit had gehad, die van voorzitter van de raad van bestuur. Dan zouden de anderen niet meer zoveel te lachen hebben.


  Na het eten zette ze iets van Mozart op en ging ze aan het werk met het rapport voor Tony. Ze hield het kort en bondig, zich aan de basis van haar plannen vasthoudend, maar toegevend dat ze niet had gerekend op zoveel oppositie. Ze gaf aan dat ze meende dat er persoonlijke redenen meespeelden in plaats van bedrijfsbelangen, en dat ze er de volgende keer voor zou zorgen dat iedereen beter op de hoogte was van de plannen zodat er sprake kon zijn van een daadwerkelijke beraadslaging.


  Ze printte het en klapte haar laptop dicht, waarna ze met een zucht achteroverleunde, haar ogen gesloten.


  Dat was alvast één hindernis. Nu de rest nog. Het behoud van haar baan was één ding, maar het behoud van Gracemead was iets heel anders, vooral nu de deadline van haar opa met rasse schreden naderde.


  Misschien moest ze nog maar eens een contactadvertentie in de krant laten plaatsen. Maar toen herinnerde ze zich hoelang het had geduurd voordat ze Peter had gevonden tussen een hele rij volkomen ongeschikte belangstellenden.


  Bovendien moest ze voorzichtig zijn. Als iemand van haar werk erachter kwam of zelfs maar vermoedde waar ze mee bezig was, zou haar leven ondraaglijk worden. Maar naast haar werk ontmoette ze nooit mannen. Behalve vandaag, natuurlijk…


  Ze kwam met een ruk overeind, alsof er opeens een paar honderd volt aan stroom door haar heen was gegaan. Haar hersenen werkten in de hoogste versnelling.


  Toen stopte ze bij de herinnering aan minachtende donkere ogen en een stem die droop van verachting. Ze haalde diep adem. Nee, dat ging veel te ver. Absurd.


  Het idee bleef echter hangen. De hele avond bleef het aan haar knagen, en het volgde haar zelfs naar bed waar ze slapeloos in het duister lag te staren.


  Zij en Roan hadden niets gemeenschappelijks – met uitzondering van hun wederzijdse antipathie. Maar hij had een flinke zet nodig om zijn carrière als artiest vooruit te helpen, en zij kon daar misschien wel voor zorgen. Hij had talent. Wat ze verder ook van de man mocht denken, daar was ze in elk geval zeker van.


  Als ze hem hielp, was het gerechtvaardigd hem ook om hulp te vragen, ook al kon ze zijn reactie bij het horen van de details wel raden. Ze zou moeten benadrukken dat hun wederzijdse afkeer in dit geval juist een voordeel zou zijn, en dat alles op zakelijke basis zou verlopen.


  Per slot van rekening zag ze niets in die afschuwelijke arrogante vent, en hij moest vooral niet denken dat ze hem ook maar in de verste verte aantrekkelijk vond.


  Zijn mooie blonde vriendin was misschien wel een probleem, maar veel last kon ze niet bezorgen aangezien ze zelf getrouwd was.


  Harriet draaide zich om, stompte het kussen in model en dacht aan iemand in de kunstwereld die ze zou kunnen benaderen. ‘Desmond Slevin,’ mompelde ze soezerig. Met een glimlach viel ze in slaap.


   


  De volgende ochtend rezen er een paar twijfels, maar ze bedacht zich niet. Als Roan meewerkte, zou Gracemead voor haar behouden blijven.


  Op kantoor overhandigde ze eerst gedwee haar rapport aan Tony en handelde ze een paar dringende zaken af, en daarna ging ze op internet op zoek naar gegevens over haar prooi.


  Desmond Slevin, kunsthandelaar en verzamelaar en eigenaar van de Parsifal Gallery in het West End, woonde in Surrey. Daarvoor was hij een van hun huurders geweest.


  Harriet had onlangs in de krant een artikel over hem gelezen waarin hij werd beschreven als schatzoeker in de kunstwereld, voortdurend op zoek naar nieuw talent. Precies degene die ze zocht.


  Na een snelle lunch ging ze met een taxi naar de galerie. Een paar minuten later zat ze in Slevins kantoor aan de koffie.


  ‘Wat kan ik voor u betekenen, Miss Flint?’ Hij was een knappe man van middelbare leeftijd met grijs haar en doordringende blauwe ogen. ‘Wilt u me er misschien van overtuigen weer in Londen te gaan wonen en iets bij u te huren?’


  Harriet beantwoordde zijn glimlach. ‘Ik denk niet dat dat me zou lukken. Nee, ik las pas in de krant iets over u, en toen bedacht ik iets.’


  ‘O.’ Hij trok een gezicht. ‘Eerlijk gezegd heb ik spijt van dat interview.’ Hij keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Ik hoop dat u niet begonnen bent te schilderen, want u was vroeger altijd heel vriendelijk en behulpzaam. Ik zou u niet graag teleurstellen.’


  Ze lachte. ‘Geen zorgen… Maar u zou wel interesse hebben als ik ergens een kunstwerk had gezien van iemand die echt talent lijkt te hebben?’


  Hij zei droogjes: ‘Dat is zeker geen hypothetische vraag?’ Hij schonk haar koffiekopje weer vol. ‘Wie is dat onontdekte genie, Miss Flint? Een vriend van u?’


  ‘Hemel, nee.’ Harriet morste bijna koffie op haar rok. Haar wangen vertoonden een blos. ‘Integendeel. Ik ken hem nauwelijks. Ik weet niet eens zijn volledige naam.’


  ‘O, jee,’ zei hij onbewogen. ‘Toch lijkt hij indruk te hebben gemaakt.’ Hij keek haar bedachtzaam aan. ‘Gaat het om meerdere kunstwerken?’


  ‘Ja, ik denk het wel. Hij… Hij heeft een atelier.’


  Hij lachte. ‘Dat wil niet altijd iets zeggen. Weet hij dat u hier bent?’


  ‘Nee,’ bekende ze. ‘Eigenlijk kwam ik hier impulsief.’


  ‘U weet dus niet of hij zijn werk wel wil verkopen?’


  ‘Natuurlijk wil hij dat wel. Waarom niet?’


  Slevins zucht was tamelijk cynisch. ‘Lieve kind, ik heb al heel wat mensen ontmoet die hun werk te uniek vinden om te verkopen. Daarom wil ik het graag van tevoren weten.’


  ‘Als ik eerst met hem praat, wilt u dan komen kijken? Uw mening geven?’ Harriet haalde diep adem.


  ‘Waarom niet?’ Dreigend hief hij een vinger. ‘Zolang u allebei maar beseft dat het vrijblijvend is.’ Hij stond op om haar uit te laten. ‘Weet u,’ zei hij in de deuropening, ‘u doet wel veel moeite voor een onbekende. Maar ik neem aan dat u weet wat u doet.’


  Niet echt, dacht Harriet grimmig terwijl ze een stralende glimlach opplakte en verder liep. Dit zou zelfs een van de grootste fouten van haar leven kunnen zijn.


  Als ze het deed. Want ze kon nog altijd terug. Tegen Desmond Slevin zeggen dat de schilderijen bij nader inzien toch niet zo geweldig waren.


  Maar dan kon ze Gracemead ook vergeten, zoals het telefoongesprek met haar opa die avond bevestigde. Als ze had gehoopt dat hij zich op het laatst nog zou bedenken, kwam ze bedrogen uit.


  ‘Als het zo nodig moet, blijf dan werken, Harriet,’ zei hij nors, ‘hoewel ik vernam dat het niet zo goed gaat. Blijf maar in dat naargeestige appartement wonen. Dan heb je geen groot huis nodig en zal ik voor Gracemead een betere bestemming zoeken.’


  Mismoedig legde ze de telefoon neer, niet alleen vanwege het huis maar ook vanwege het commentaar op haar werk.


  Tandenknarsend zat ze even later het aas voor te bereiden. Maar wat kon ze zeggen om hem over te halen? En waar konden ze afspreken? Niet in zijn atelier. Ergens in een restaurant of zo.


  Uiteindelijk had ze een formulering bedacht die ermee door kon. Tot haar ergernis trilde haar hand toen ze zijn mobiele nummer koos. Het betekende dan ook best een opluchting toen ze zijn voicemail in moest spreken.


  Duidelijk zei ze: ‘Met Harriet Flint. Ik wilde een zakelijk voorstel met je bespreken waar je profijt van zou kunnen hebben. Zou je zaterdagmiddag naar het Titan Palace Hotel kunnen komen, om halfvijf, voor een lichte maaltijd?’ Ze aarzelde even en voegde er toen aan toe: ‘Mocht dit niet schikken, wil je me dan tussen negen en zes bij Flint Audley bellen?’


  Mooi, dat was kordaat en zakelijk genoeg. Daarom had ze ook voor het Titan Palace gekozen, een van de nieuwste hotels in de hoofdstad, groot, onpersoonlijk en gericht op de betere zakelijke cliënten. Een restaurant waar contracten werden afgesloten.


   


  Het werd zaterdag, en er was niet afgebeld, dus leken ze op een nieuwe confrontatie af te stevenen.


  Harriet bekeek de voornamelijk zwarte inhoud van haar garderobekast een paar maal voordat ze koos voor een taupekleurige linnen broek met een bijpassend lang jasje en een steenrood T-shirt. Neutraal maar netjes.


  Eén vergelijking met een vleermuis was wel genoeg, vond ze, haar mond verstrakt. Even overwoog ze haar haar los te laten, maar toen besloot ze dat het waarschijnlijk verstandiger was het zoals gewoonlijk streng uit haar gezicht gekamd te dragen. En geen make-up.


  Ze zorgde ervoor dat ze vroeg in het restaurant was en nam plaats in de grote lounge, waar ze een oogje op de ingang kon houden.


  Het is wel indrukwekkend hier, dacht ze met een blik om zich heen, en druk ook. Dit was kennelijk een goed tijdstip om zaken te doen. Boven het geroezemoes uit klonk heel zacht lichte jazzmuziek van een pianist. Het was een prettig idee dat ze in de massa kon opgaan.


  Hoewel het niet mijn bedoeling is onzichtbaar te worden, dacht ze licht geïrriteerd toen een haastige ober haar voorbij liep.


  Toen ze met een zucht achteroverleunde, besefte ze opeens dat Roan eraan kwam. Ze was zich bewust van een ongemakkelijke stilte bij zijn nadering. Mensen bogen zich naar elkaar toe en mompelden tegen elkaar.


  Misschien bespraken ze hoe ze hem uit het restaurant konden laten gooien omdat hij zich niet aan de dresscode hield. Zijn spijkerbroek was oud maar schoon en zat hem als een tweede huid. Van zijn witte overhemd stonden een paar knoopjes te veel los. Hij had de mouwen opgerold, en zo kon je zijn gebronsde onderarmen zien. Zijn blote voeten staken in sandalen. Hij moest nog steeds naar de kapper, en het zou ook niet verkeerd zijn als hij zich eens schoor, maar desondanks…


  Meteen stond ze op. ‘Hoi.’ Ze probeerde nonchalant over te komen. ‘Je bent er dus toch.’


  ‘Dat was toch de bedoeling?’


  ‘Ja, natuurlijk. Neem plaats.’ Ze klonk alsof ze een sollicitatiegesprek afnam. Dat moet anders, dacht ze toen ze ook weer was gaan zitten. ‘Ik heb al geprobeerd thee te bestellen, maar –’


  Ze zweeg toen hij loom een hand hief en er twee obers aangesneld kwamen, alsof ze de hele tijd op zijn gebaar hadden gewacht.


  ‘Thee voor de dame, graag, en koffie voor mij.’


  Verbijsterd en geërgerd zag ze het respect waarmee hij werd bejegend. ‘Hoe doe je dat?’ vroeg ze.


  ‘Gewoon.’ Hij leunde achterover. ‘Wil je alvast zeggen waarover het gaat, of zullen we over het weer praten tot onze bestelling er is?’


  ‘Nu meteen,’ antwoordde ze stijfjes. ‘Je zult je wel afvragen waarom ik je wilde spreken.’


  Sardonisch trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Ik brand van nieuwsgierigheid.’


  Harriet beet op haar lip, en ging toen over op haar voorbereide script. ‘Allereerst,’ zei ze, ‘wil ik me verontschuldigen voor mijn gedrag de laatste keer dat we elkaar zagen. Ik kan alleen aanvoeren dat ik onder hoge druk sta, en jouw schets van mij was…’


  ‘De laatste druppel?’ vroeg hij behulpzaam.


  ‘Eh, ja,’ zei ze, hoewel onvergeeflijk het woord was wat ze zelf in gedachten had gehad. ‘Normaliter verlies ik mijn zelfbeheersing niet zo snel.’


  ‘Dat is een hele geruststelling,’ zei hij, ‘maar ik neem aan dat je me daarvoor niet helemaal door Londen hebt laten komen?’


  ‘Nee, uiteraard niet.’ Ze slikte. ‘Ik wilde het eigenlijk over je werk hebben. Ik vond het echt goed, zie je, en ik… ik heb het er met een kennis over gehad die een bekende galerie heeft, de Parsifal. Die ken je misschien wel.’


  ‘Inderdaad.’ Dat woord verried niets.


  Harriet ploegde verder. ‘In elk geval heb je kans op een expositie, als hij je ook goed vindt. Dat is goed voor je naamsbekendheid.’


  Op dat moment keerden de obers terug. Schalen met dunne sandwiches, scones en crèmecakejes werden op tafel gezet, samen met de thee en koffie.


  Toen ze weer alleen waren, vroeg ze: ‘Besef je wel wat dat voor je kan betekenen? Heb je er niets op te zeggen?’


  ‘Ik ben verbaasd,’ zei hij langzaam. ‘En argwanend.’


  ‘Hij is een vooraanstaand persoon in de kunstwereld,’ voerde ze aan. ‘Een prachtkans om door te breken als kunstenaar.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei hij, ‘maar wat ik niet begrijp, is waarom uitgerekend jij me bij die man zou aanbevelen. Heel vreemd.’


  ‘Ik vind dat je talent hebt, en ik wil graag een aandeel hebben in je erkenning.’ Erg overtuigend klonk het niet, maar het hele gesprek ging niet volgens plan. Hij had haar eigenlijk nederig moeten bedanken voor deze uitgelezen kans.


  ‘Is dat alles?’ vroeg hij hoofdschuddend. ‘In mijn ogen ben je niet het prototype van een filantroop.’


  Ze verstrakte. ‘Ben je dan niet geïnteresseerd?’


  ‘Wel geïnteresseerd maar niet overdonderd. Ik wil weten wat je in ruil wilt hebben.’ Zijn glimlach leek haar te villen. ‘Misschien is de prijs te hoog voor mij.’


  Dat was het dus. Even voelde ze zich verdoofd. Toen pakte ze haar tas. ‘In dat geval laten we het erbij. Het spijt me dat ik je tijd heb verspild.’


  ‘Doe niet zo dwaas,’ zei hij lijzig. ‘Doe wat de Engelsen in een crisis gewoonlijk doen: thee drinken.’


  Even kwam ze in verleiding om naar buiten te stormen – nadat ze de theepot boven zijn hoofd had omgekiept, maar toen herinnerde ze zich wat er allemaal op het spel stond. Met een boze blik vroeg ze: ‘Heeft iemand je wel eens verteld hoe arrogant je bent?’


  Hij schokschouderde. ‘En jij, Harriet Flint, bent sluw en vastbesloten,’ zei hij op zijn beurt. ‘Laten we aanvaarden dat we allebei niet volmaakt zijn. Dan kunnen we verder gaan.’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik heb een probleem. Ik… Ik heb een echtgenoot nodig.’


  Met toegeknepen ogen staarde hij haar aan. ‘De oplossing is eenvoudig. Ga trouwen.’


  ‘Ik wil niet trouwen.’ Dat kwam er fel uit. ‘Maar ik heb geen keus. Daarom zoek ik iemand die met me wil trouwen en dan uit mijn leven verdwijnt.’


  ‘Ik wil meer koffie,’ zei hij. ‘Of iets sterkers. Tenzij je me geruststelt en zegt dat je mij niet in gedachten hebt voor die onwaarschijnlijke rol.’


  ‘Luister naar me, alsjeblieft.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Het is niet meer dan een formaliteit. We zeggen wat we moeten zeggen en gaan dan uit elkaar. Zodra het kan, scheiden we. Ik betaal alles. Bovendien betaal ik je zoveel dat je je eigen expositie kunt financieren voor het geval de Parsifal Gallery geen belangstelling heeft. Dat geld kun je naar eigen goeddunken gebruiken.’


  Het bleef even stil. Toen zei hij: ‘Waarom? En zeg niet dat het me niet aangaat.’ Zijn donkere ogen leken zich in de hare te boren.


  Harriet schoof haar onaangeroerde thee aan de kant. ‘Goed dan, als je het per se moet weten… Tenzij ik op mijn vijfentwintigste verjaardag getrouwd ben, raak ik iets kwijt wat de hele wereld voor mij betekent.’ Ze slikte. ‘Mijn opa, die nog in de middeleeuwen leeft, wil me het huis waarin ik ben opgegroeid, niet laten erven als ik geen man heb die me helpt met het beheer van het landgoed. Hij vindt dat zo’n groot huis verspild is aan een alleenstaande vrouw en hij vreest dat ik ten prooi zal vallen aan oplichters.’


  ‘En een echtgenoot dan, die er met de helft van het fortuin vandoor gaat?’


  ‘We zouden natuurlijk op huwelijkse voorwaarden trouwen.’


  ‘O, natuurlijk,’ zei hij met een uitgestreken gezicht.


  Ze wierp hem een wantrouwige blik toe. ‘Vind je het soms grappig?’


  ‘Nee, hoor,’ antwoordde hij. ‘Het is juist nogal tragisch. Wanneer ben je jarig?’


  ‘Binnen zes weken.’


  ‘Ik had je veel jonger geschat,’ merkte hij op. ‘En dat is niet als compliment bedoeld.’


  ‘Gelukkig doet het er niet toe wat je van me denkt. Het gaat mij alleen om Gracemead.’ Ze keek naar haar verstrengelde handen. ‘Ik had zelfs iemand gevonden door een contactadvertentie, maar een paar dagen geleden trok hij zich terug en nu zit ik ermee.’


  ‘Of misschien ben je de dans ontsprongen,’ zei hij zonder te glimlachen. ‘Ik neem aan dat mijn introductie bij de galeriehouder afhangt van mijn medewerking aan dat idiote plan?’


  ‘Uiteraard,’ zei ze kortaf.


  Temerig vroeg hij: ‘Hoeveel dacht je me te betalen voor mijn medewerking? Dat wil ik graag weten, want ik ben nog nooit eerder te koop geweest.’


  Ze zat stijf rechtop. ‘Ik denk dat je het een royaal aanbod zou vinden,’ zei ze.


  ‘Vast wel,’ zei hij zacht.


  Zijn flauwe lachje werkte haar op de zenuwen. Snel vervolgde ze: ‘Na de huwelijksvoltrekking kunnen we gewoon doen wat we nu ook doen. Apart van elkaar.’ Ze bloosde licht. ‘Het staat je vrij om je… je privéleven naar eigen goeddunken in te vullen.’


  ‘Dat is heel vriendelijk van je.’ Zijn stem klonk zacht maar scherp. ‘Dan moet ik zeker ook een oogje toeknijpen als jij een minnaar krijgt?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Nee… want dat zou je niet weten. Voordat we scheiden, zien we elkaar immers niet meer.’ Gegeneerd voegde ze eraan toe: ‘Ik ben trouwens toch niet van plan me in een relatie te storten.’


  ‘In jouw leven is dus geen plaats voor seks,’ mompelde hij. ‘Dat verklaart misschien je slechte humeur.’


  IJzig zei ze: ‘Dat is typisch een opmerking van een man.’


  ‘Maar ik ben een man. Dat had je dus kunnen verwachten.’ Hij zweeg even. ‘Laten we naar de kern van de zaak terugkeren. Denk je nou echt dat je opa geen argwaan krijgt als je opeens met een onbekende voor zijn neus staat?’


  Verdedigend haalde ze haar schouders op. ‘Hij heeft zijn voorwaarden op schrift gezet. Er staat niets in over de aard van de relatie, alleen dat het wettelijk moet zijn. Hij heeft ook niet aangegeven hoelang mijn huwelijk stand moet houden.’


  Hij tikte met zijn vingers op tafel en keek haar bedachtzaam aan. ‘Oké dan,’ zei hij toen bedaard. ‘Ik lijk wel niet goed wijs, maar ik ga op je voorstel in. Ik trouw met je op de voorwaarden die je hebt genoemd.’


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Ik ben… meer dan dankbaar.’


  Zijn blik was ronduit cynisch. ‘Nu zijn we dus officieel verloofd?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, ‘inderdaad.’ Ze bloosde. ‘Ik moet je volledige naam weten voordat ik met het goede nieuws naar mijn opa ga.’


  ‘Ik heet Zandros,’ zei hij. ‘Roan Zandros.’ Hij stak zijn hand uit, en voordat Harriet het besefte, omvatte hij haar vingers. Ondanks zichzelf voelde ze haar hartslag sneller gaan – een onverwachte en onwelkome reactie.


  Met een scheef lachje zei hij: ‘Op onze nadere kennismaking, Harriet mou.’ Voordat ze zich kon losmaken, bracht hij haar hand welhaast plechtig naar zijn lippen en kuste die, hetgeen haar naar lucht deed happen.


  




  Hoofdstuk 4


   


   


   


  ‘Wat doe je?’ Harriet trok haar hand met een ruk terug, zich ervan bewust dat ze bloosde, wat haar kwaad maakte.


  ‘Een bezegeling van onze verloving.’ Hij klonk volkomen onaangedaan. ‘Meer niet.’


  ‘Nou, bedankt,’ zei ze knarsetandend. ‘Ik hoop dat we de overige formaliteiten kunnen laten varen.’ Ze wist wel dat het absurd was er zo’n drukte over te maken. De kus had nog geen hele seconde geduurd. Om het voorval te vergeten, vroeg ze: ‘Zandros… Is dat een Griekse naam?’


  ‘Dat lijkt je te verbazen.’


  ‘Dat niet,’ zei ze. ‘Alleen… Je Engels is prima.’


  ‘Mijn moeder was Engelse, en vroeger ben ik vaak in Engeland geweest. Mijn eerste schooljaren waren ook in dit land.’ Hij zweeg even. ‘Wanneer wil je je opa het heuglijke nieuws meedelen?’


  ‘Ik ga volgend weekeind naar hem toe. Dan zal ik het vertellen.’


  Roan knikte peinzend. ‘Wat voor verklaring heb je dan over mij? Ik zal wel niet de echtgenoot zijn die hij voor je in gedachten had.’


  ‘Nee,’ zei Harriet, ‘eerder het tegenovergestelde. Maar hij mag niet klagen, want ik doe toch wat hij wilde?’


  ‘Waarschijnlijk zal hij juist luidkeels klagen. Is die stapel stenen en cement al die ellende wel waard?’


  Harriet staarde naar het tafelblad. ‘Begrijp me niet verkeerd. Ik ben dol op mijn opa, maar hij wil niet inzien dat ik een onafhankelijke vrouw ben. Nou moet hij het maar eens aanvaarden.’


  ‘En je ouders? Wat vinden zij ervan?’


  Ze antwoordde: ‘Ze… Ze zijn er niet meer.’


  Hij keek haar met een frons aan. ‘Dat spijt me.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei ze luchtig. ‘Na al die jaren ben ik er wel aan gewend.’


  ‘Dan heb je geluk. Mijn moeder is bijna drie jaar geleden overleden, en ze is nog steeds in mijn gedachten.’ Bedachtzaam leunde hij achterover. ‘Dat huis… Wie erft het na je dood als je niet getrouwd bent?’


  Afwerend zei ze: ‘Ik kan altijd nog een kind adopteren.’


  ‘Jij, als alleenstaande vrouw?’ Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Mag dat van de wet?’


  ‘Waarom niet? Ik heb geld, en geld opent alle deuren.’


  ‘Dat begin ik in te zien,’ zei hij met een ironisch lachje. ‘Aangezien een van die deuren zich voor mij opent, zal ik niet klagen. Maar geloof je niet dat je op een dag een man zult ontmoeten van wie je kunt houden en met wie je een baby zou willen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Harriet kortaf. ‘Zou je het erg vinden dit soort privézaken niet te bespreken, dan kunnen we ter zake komen. Ik was al met de voorbereidingen begonnen toen ik nog dacht dat ik met die andere man zou trouwen, maar er is nog heel wat te doen.’ Ze keek naar haar handen. ‘Ik moet bijvoorbeeld een ring kunnen tonen.’


  ‘Normaliter is dat de verantwoordelijkheid van de bruidegom,’ zei hij. ‘Dat kun je dus aan mij overlaten.’


  ‘Dat is veel te duur voor je, en je weet niet welke maat ik heb.’


  ‘Die kan ik wel schatten.’ Hij bekeek haar met samengeknepen ogen. ‘Net als de maat van alles wat je draagt. Moet ik het demonstreren?’


  Tot haar ontzetting gloeide haar gezicht alweer. Ze snauwde: ‘Nee, dank je.’ Ze stond op, en hij deed hetzelfde, waardoor ze besefte hoelang hij was en hoe breed zijn schouders waren. Gehaast voegde ze eraan toe: ‘We zullen allerlei papieren moeten ondertekenen. Mijn juriste zal contact met je opnemen.’ Het bleef even stil. ‘De trouwdatum… Is er misschien een dag die je niet zo goed schikt?’


  ‘Wat ben je attent,’ zei hij minzaam. ‘Maar ik zal beschikbaar zijn wanneer je dat wilt.’


  ‘Dan regel ik dat Mr. Slevin naar je atelier komt,’ zei ze. ‘Ik hoop dat zijn bezoek naar wens zal verlopen. Dat zou jou een geweldige impuls geven.’ Ze realiseerde zich dat ze zat te kletsen en zweeg. Nadat ze even in haar portefeuille had gerommeld, legde ze een paar bankbiljetten op tafel. ‘Dat is voor de rekening. Mocht je nog iets willen bestellen, ga je gang.’


  Even viel er een vreemde stilte. Toen neeg Roan zijn hoofd, en het moment verstreek.


  Onzeker nam ze afscheid. Eenmaal buiten merkte ze dat ze ademloos was. Maar waarom? Ze zou juist moeten juichen nu haar probleem eindelijk opgelost werd. Alleen moest ze het haar opa nog laten weten…


   


  De daaropvolgende week had ze het druk. Het grootste deel zat ze in de Midlands om de locaties opnieuw te bezoeken. Ze nam heel wat foto’s om bij haar gewijzigde rapport te voegen en haar aanbevelingen te ondersteunen. Ditmaal zou ze niets aan het toeval overlaten. Ze zou elke vraag kunnen beantwoorden.


  Helaas had ze problemen met haar concentratie, en ’s nachts sliep ze niet al te best. Dat heeft vast te maken met de ophanden zijnde confrontatie met opa, dacht ze wrang.


  Toen ze vrijdagmiddag naar Londen terugkeerde, heerste er een feestelijke stemming bij Flint Audley. Gina, die op de boekhoudafdeling werkte, vierde haar verjaardag, en er was gebak bij de koffie. Na het werk was iedereen uitgenodigd voor een drankje. Iedereen, behalve…


  ‘We hadden je nog niet terug verwacht,’ zei Gina laconiek tegen Harriet. ‘Maar je bent welkom, als je zin hebt,’ voegde ze eraan toe. Met slecht verhulde afkeuring nam ze Harriets praktische kleding in zich op.


  ‘Bedankt,’ zei Harriet op net zo’n nonchalante toon, ‘maar ik ga vanavond de stad uit.’


  ‘Naar het landhuis?’ Jon Audley kwam bij hen staan, een boosaardig lachje om zijn lippen. ‘Mijn pa vond altijd dat het in grote appartementen opgedeeld zou moeten worden, en dat ben ik met hem eens. Er is zelfs genoeg land bij voor een golfbaan met negen holes. Dat zou ik maar in gedachten houden voor wanneer het eindelijk in je wachtende handen valt, beste Harriet.’


  Ze keek hem met vaste blik aan. ‘Gracemead is niet te koop,’ zei ze. ‘Nooit.’


  ‘Ervan uitgaande dat je de keus hebt,’ mompelde hij, waarna hij wegliep.


  Ze staarde hem ontdaan na. Hadden ze op kantoor lucht gekregen van haar opa’s plannen?


  In dat geval zou ze haar collega’s met groot genoegen teleurstellen. Want of opa het leuk vond of niet, hij zou haar onwaarschijnlijke bruidegom moeten accepteren.


  Roan Zandros was ook niet wat ze zelf in gedachten had gehad, maar nu dacht ze vaker aan hem dan ze wilde. Ze meende zelfs over hem gedroomd te hebben.


  Terug in haar appartement nam ze snel een douche. Ze was van plan geweest haar haar op te steken of te vlechten, maar wegens tijdgebrek moest ze het los laten.


  Met tegenzin trok ze een beige linnen hemdjurkje aan omdat ze wist dat haar opa de voorkeur gaf aan jurken. Het leek haar handig hem gunstig te stemmen.


  Toen ze hem had gebeld om haar bezoek aan te kondigen, had hij oprecht verheugd geklonken. Misschien was hij milder geworden. Ze beet op haar lip. Het was onwaarschijnlijk dat hij van zijn eisen zou afzien, en dus moest ze met Roan Zandros trouwen.


  Terwijl ze haar weekeindtas inpakte, luisterde ze naar de berichten op haar antwoordapparaat. Een beleggingsmaatschappij bood haar een financiële gezondheidscheck. Haar oudste vriendin Tessa nodigde haar uit om te komen eten. ‘Volgens Bill is het al te lang geleden, en hij heeft gelijk, hè, Harry? Waar blijft de tijd? Bel je ons?’


  Verder had haar advocaat, Isobel Crane, gebeld om te melden dat de huwelijkse voorwaarden gereed waren voor ondertekening, maar dat ze het er nog graag met haar over wilde hebben. Zeker om me ervan te weerhouden, dacht Harriet wrang.


  Ze was enigszins teleurgesteld dat er geen bericht bij was van Desmond Slevin. Maar de man had het druk. Het hoefde niets te betekenen dat hij nog niet van zich had laten horen. Bovendien zou Roan zijn expositie krijgen, hoe dan ook.


  Als het het maar waard was… Geschrokken besefte ze dat ze nu voor het eerst twijfelde aan waar ze mee bezig was. Die twijfels namen onderweg naar haar opa toe. Toen ze een paar uur later het dorp binnen reed, was ze bijna misselijk van nervositeit.


  Bij Gracemead aangekomen, parkeerde ze achter het gebouw, bij de oude stallen, en ze liep door de keuken, waar ze werd begroet door de verrukkelijke geur van gebraden eend.


  Mrs. Wade, iets gezetter en grijzer geworden, stond room te kloppen voor bij de chocolademousse die een van haar meesterwerken was. Ze begroette Harriet hartelijk en zei dat Mr. Flint in de salon was. ‘Met zijn gast,’ voegde ze eraan toe.


  Harriet trok een gezicht. Ze had gehoopt dat haar opa alleen was zodat ze haar nieuws over de bruiloft meteen kon vertellen, voordat ze niet meer durfde. Maar misschien zou de gast niet lang blijven.


  Ze zette haar tas in de hal en ging naar de salon, maar daar bleek niemand te zijn. De tuindeuren stonden echter open in de avondzon, en ergens buiten op het terras hoorde ze het gerommel van haar opa’s stem. Ze haalde diep adem en ging in de richting van het geluid.


  Gregory Flint stond bij het hek, wijds gebarend naar allerlei belangwekkende delen van de tuinen, te zeer opgaand in een van zijn favoriete onderwerpen om haar komst op te merken.


  Van zijn bezoeker kon ze alleen de rug zien. Iemand die ik niet ken, dacht ze. Een lange man in een net pak, een donker silhouet tegen de lichte zon.


  Opeens bleef ze staan, starend naar de sterke schouders en smalle heupen in het dure maatkostuum. Haar mond werd droog terwijl haar hersenen probeerden af te wijzen wat haar ogen meedeelden. Nee… Het kon niet waar zijn…


  Alsof de man zich van haar kritische blik bewust was, draaide hij zich langzaam om. ‘Agapi mou,’ zei Roan Zandros met een glimlach. Hij liep naar haar toe. De blik in zijn donkere ogen was bewonderend, en dat bracht haar in herinnering dat dit de eerste keer was dat hij haar in een jurk zag en ook dat haar haar losjes rond haar schouders golfde. Zijn blik verplaatste zich naar haar benen toen hij dichterbij kwam.


  Ze was woedend vanwege zijn onverwachte indringing in haar huis, haar toevluchtsoord. ‘Wat…’ bracht ze uit, maar toen sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar naar zich toe.


  Hij schermde haar af met zijn lichaam om de indruk te wekken dat ze elkaar innig omhelsden. Met zijn mond vlak bij haar fluisterde hij: ‘Kijk vrolijk, Harriet. Doe alsof je blij bent me te zien.’


  Toen draaide hij haar om, zijn arm stevig om haar heen en zijn hand bezitterig op haar heup, en samen gingen ze naar haar opa toe.


  ‘Nee, maar, liefje…’ Gregory Flints stem mocht dan mild klinken, maar zijn ogen stonden zeer waakzaam onder hun ruige wenkbrauwen. ‘Ik heb van deze jongeman begrepen dat ik je geluk moet wensen.’ Hij zweeg even. ‘Ik had er geen idee van dat er iemand in je leven was. Dit bezoek was een hele verrassing voor me.’


  Voor mij ook, dacht Harriet, maar ze stak haar kin naar voren. ‘Een aangename verrassing, hoop ik, opa.’


  ‘Dat hoop ik ook,’ zei hij droogjes. ‘Ik heb je verloofde eerlijk verteld dat hij niet precies was wat ik verwachtte, maar hij heeft me verzekerd dat zijn vooruitzichten uitstekend zijn.’


  Roan merkte bedaard op: ‘Harriet is weg geweest. Ze weet nog niet dat Desmond Slevin mijn werk tentoon zal stellen in de Parsifal Gallery.’


  ‘O.’ Harriet slikte moeizaam. ‘Dat is fantastisch nieuws. Ik ben heel blij voor je. Lieveling,’ voegde ze er nogal laat aan toe.


  Roans glimlach bereikte zijn ogen niet. ‘Dat heb ik aan jou te danken, lieveling van me.’ Hij richtte zich weer tot Gregory Flint. ‘Ik hoop, sir, dat we uw goedkeuring krijgen voor ons huwelijk, en uw zegen.’


  ‘Voor wat het waard is… ja.’ Er lag enige grimmigheid in Gregory Flints glimlach. Hij keek op zijn horloge. ‘Over drie kwartier gaan we eten. Je kunt Mr. Zandros wel even door de tuinen rondleiden, meisjelief. Jullie hebben vast heel wat te bespreken.’


  Roan hield haar arm vast toen ze de lage treden naar het gazon af liepen. Zacht zei hij: ‘Als je me wilt aanvliegen, Harriet mou, dan kun je daar beter nog even mee wachten. Hij kan ons nog zien.’


  ‘Hoe durf je?’ vroeg ze boos. Haar lichaam was helemaal verstrakt. ‘Hoe durf je hier zo binnen te vallen?’


  ‘Gewoon,’ zei hij kalm. ‘Ik heb aangebeld, en ik werd net als iedere gast binnengelaten.’


  ‘Maar hoe ben je hier gekomen?’


  ‘Dat was niet zo moeilijk. Ik wist hoe je opa heet, en hoe het huis heet, en toen kon ik het opzoeken.’


  ‘Wat bezielt je om hier te komen?’ Ze schudde haar hoofd. ‘En om zijn toestemming te vragen? Het lijkt wel een televisiesoap.’


  ‘Uit wat je me vertelde,’ zei hij, ‘heb ik opgemaakt dat je opa een ouderwetse man is. Dan stelt hij zo’n verzoek vast op prijs. Meer dan een mededeling; dat zou hij als opzettelijke provocatie kunnen opvatten.’


  ‘Daar weet jij natuurlijk alles van.’ Ze rukte zich los zonder zich er iets van aan te trekken of haar opa het kon zien.


  Roan haalde zijn schouders op. ‘Een verrassingsaanval is vaak het beste.’


  Dat had ze gemerkt, ja. ‘Waarom heb je niet eerst met mij overlegd?’


  ‘Je was niet in de buurt, Harriet mou,’ zei hij zachtzinnig. ‘Bovendien nam ik aan dat je zou weigeren.’


  ‘Inderdaad,’ zei ze opvliegend. Daarna verviel ze in een gemelijk stilzwijgen. Tegelijk bekeek ze hem voor het eerst eens goed.


  Geen wonder dat ze hem niet meteen had herkend. Geen spoor van verschoten denim of verfvlekken. Zijn antracietkleurige kostuum was misschien niet nieuw maar wel heel elegant. Zijn witte overhemd was onberispelijk, zijn das was van zijde, en het was ongelooflijk, maar hij had zijn schoenen gepoetst. Hij leek zelfs sokken aan te hebben.


  Zijn haar was nog steeds te lang, maar het was geknipt, en hij had zich geschoren. Tijdens de paar tellen dat ze onwillig door hem omhelsd was, was ze zich bewust geweest van een vage verleidelijke geur van een duur reukwater.


  Weerbarstig moest ze toegeven dat hij alles uit de kast had gehaald om goed voor de dag te komen. Toen besefte ze dat hij haar op zijn beurt ook stond te bekijken, een brede lach op zijn gelaat alsof hij precies wist wat ze dacht.


  Uit verlegenheid werd ze stekelig. ‘Waar heb je die kleren vandaan – uit een exclusieve uitdragerij?’


  ‘Ik dacht je er plezier mee te doen,’ zei hij. ‘Je hebt je zelf ook voor de gelegenheid gekleed, Harriet mou,’ voegde hij er droogjes aan toe. ‘Je hebt je gebruikelijke camouflage afgelegd en ziet er nu uit als een echte vrouw.’


  Het lukte haar het instinctieve snakken naar adem te veranderen in een diepe ademhaling. IJzig merkte ze op: ‘Mag ik je eraan herinneren dat we een zakelijke overeenkomst hebben en dat seksistische opmerkingen daar niet in thuis horen?’


  Zijn toon was fluweelzacht. ‘Soms ontkom je daar niet aan. Zullen we nu wat rondlopen? Het is hier schitterend.’


  ‘Gaat het je daar om?’ Ze keek hem met een ruk aan. ‘Om het landgoed te bekijken, om eens te zien of er nog wat voor je uit te slepen is? In dat geval moet ik je teleurstellen. Je krijgt je expositie en flink wat zakgeld erbij, meer niet, zoals in de huwelijkse voorwaarden staat.’


  Hij bleef akelig onaangedaan. ‘Ik kan niet wachten om dat fascinerende document onder ogen te krijgen,’ zei hij zacht. ‘Maar ik kwam hier gewoon uit nieuwsgierigheid, Harriet mou. Ik wilde eens zien waarvoor jij zoveel moeite wilt doen.’ Hij gebaarde om zich heen. ‘Betekent dit voor jou het ware geluk?’


  ‘Je hoeft het niet te begrijpen,’ zei ze verdedigend. ‘Het gaat je trouwens niets aan.’


  ‘Het gaat me iets aan omdat je me gevraagd hebt met je te trouwen.’


  ‘Daar zullen we het wel nooit over eens worden,’ zei Harriet kil. ‘Tot wanneer blijf je hier?’


  ‘Ik vertrek morgenochtend; ik moet aan het werk voor de expositie. Stelt dat je gerust?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde ze. ‘Laten we één ding duidelijk vaststellen. Dit is je eerste en laatste bezoek hier. Kom niet terug, om wat voor reden dan ook.’


  ‘Het lijkt me dat je opa dat voor het zeggen heeft,’ zei Roan, zijn stem al even ijzig. Hij nam haar in zich op, met iets van minachting in de diepte van zijn ogen. ‘Ik geloof dat ik liever in mijn eentje verder wandel. Je gezelschap draagt niet echt bij aan de schoonheid van dit landschap.’


  Met die woorden liet hij haar gewoon staan, haar mond open, alsof ze zocht naar woorden om hem van repliek te dienen maar die niet kon vinden.


   


  Harriet ging niet meteen terug naar binnen. Ze had even tijd nodig voordat ze haar opa onder ogen kon komen en het onvermijdelijke verhoor kon ondergaan.


  Toch was het niet Gregory Flint die haar gedachten beheerste terwijl ze langzaam rondwandelde, en ditmaal boden de vertrouwde tuinen haar geen troost.


  Roan Zandros werd een probleem. Hoe durfde hij zo naar haar te kijken – zo tegen haar te praten? Misschien moest er een extra clausule aan hun contract toegevoegd worden met het verbod Gracemead te betreden.


  Even later voegde ze zich bij haar opa, die in de salon sherry inschonk. Hij draaide zich om en keek haar vragend aan. ‘Ben je alleen?’


  ‘Eh, ja.’ Ze glimlachte opgewekt. ‘Ik bleek niet echt een goede gids te zijn. Roan is zelf verder gelopen.’


  Hij gaf haar een glas droge sherry en gebaarde haar plaats te nemen op de bank tegenover zijn leunstoel. ‘Jij en je verloofde hebben toch niet meteen al ruzie gemaakt, hoop ik?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze meteen. Te snel?


  ‘Je leek wat van slag toen je hem hier aantrof,’ vervolgde Gregory Flint. ‘Ik hoop niet dat jullie om mij onenigheid hebben.’


  Harriet probeerde een spijtig lachje. ‘Je merkt ook alles, niet? Om eerlijk te zijn, vond ik het niet leuk dat hij mij het gras voor de voeten had weggemaaid. Ik had je zelf willen vertellen dat we verloofd zijn.’


  ‘Dat neem ik direct aan.’ Zijn stem klonk droog.


  ‘Het geeft niet,’ zei ze haastig. ‘Als je mijn keus maar goedkeurt.’


  ‘Laten we zeggen dat ik hem een zeer interessante jongeman vind,’ zei hij na een kort stilzwijgen. ‘Hij heeft verteld dat jullie elkaar door zijn werk hebben leren kennen.’


  De exacte manier waarop de kennismaking was verlopen, deed haar nog steeds tandenknarsen. ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Hij maakte een onvergetelijke indruk op me.’


  ‘Dat zal best.’ Hij leunde achterover. ‘Vind je dat hij echt talent heeft?’


  ‘Ja.’ Eindelijk iets waarover ze eerlijk kon zijn. ‘Hij heeft een verbazingwekkend kleurgebruik en impressie van emoties.’


  ‘Zal hij daarmee genoeg geld verdienen om een vrouw – en een gezin te onderhouden?’


  Een strikvraag, dacht Harriet. ‘Dat denk ik wel, maar ik was niet van plan mijn carrière op te geven.’


  ‘Aha,’ zei hij. ‘Maar is het wel tot je doorgedrongen dat je aanstaande echtgenoot daar anders over kan denken?’


  Hoezo? Wat had Roan tegen haar opa gezegd? ‘We moeten in elk geval praktisch zijn,’ zei ze luchthartig.


  ‘Dat ben je altijd wel geweest, Harriet.’ Bedachtzaam bestudeerde Gregory Flint de kleur van zijn sherry. ‘Altijd vind je oplossingen voor allerlei problemen, en je strijdt om je doel te bereiken. In vele opzichten is dat bewonderenswaardig.’ Hij keek haar nauwlettend aan. ‘Daarom vind ik het des te verrassender dat uitgerekend de emoties in Roans werk je aanspreken, en niet de commerciële waarde. Voor één keer laat je je hart spreken in plaats van je verstand. Mijn gelukswensen.’ Hij hief zijn glas. ‘Ik drink op je toekomstige geluk, lieve kind, maar ook vraag ik me af of je wel weet waar je aan begint.’


  Harriet was nog steeds bezig die opmerking te verwerken toen Roan zich bij hen voegde. Glimlachend en onverstoorbaar prees hij de tuinen. Uit zijn bewoordingen bleek ook nog dat hij wist waar hij het over had, bedacht ze zuur.


  Tijdens het diner had ze het gevoel blootsvoets over glasscherven te lopen. Ze vreesde voortdurend dat ze zich zou verraden.


  Geleidelijk werd ze zich er echter van bewust dat Roan het gesprek leidde, rustig en vakkundig, en dat hij de riskante onderwerpen moeiteloos omzeilde. Intussen liet hij steeds kleine stukjes informatie vallen, dingen die ze al over haar verloofde had moeten weten.


  Zo vertelde hij dat zijn vader nog leefde en in Griekenland woonde, en dat zijn ouders gescheiden waren toen hij nog klein was. Verder ging hij er niet op in.


  Toen hij later vermeldde dat zijn overleden moeder Vanessa Abbot was geweest, de vermaarde miniaturenschilderes, moest Harriet zich inhouden om haar mond niet te laten openvallen van verbazing.


  Gregory Flint was duidelijk ook verbaasd. Hij merkte op: ‘Dat verklaart je artistieke talent dat mijn kleindochter zo bewondert. De appel valt niet ver van de boom.’


  Maar was het waar, wat Roan had beweerd? Dat vroeg ze zich af, ook toen hij beweerde op een bekende Engelse school te hebben gezeten. Zou haar opa dat allemaal voor zoete koek slikken?


  Na afloop van het diner was Harriet opgelucht toen Roan inging op de uitnodiging van haar opa om met hem te schaken. Een mooi spel, vond ze, dat voornamelijk in stilte gespeeld werd. Dat kwam haar goed uit, want ze dacht niet dat haar geplaagde zenuwstelsel nog meer twijfelachtige onthullingen kon verdragen.


  Ze wachtte tot ze goed en wel zaten, een glas whisky bij het met ivoor en ebbenhout ingelegde schaakbord, en smoorde een gefingeerde geeuw. ‘O, hemeltje,’ zei ze. ‘Ik heb een drukke week achter de rug, en ik vrees dat dat zich nu wreekt. Ik denk dat ik maar eens vroeg onder de wol kruip.’ Ze blies een glimlach en een kus ergens tussen de twee mannen en verliet de salon, verlangend naar haar veilige slaapkamer.


  Toen ze echter onder aan de trap stond, hoorde ze Roan haar naam zeggen. Ze keek geschrokken om. ‘Wat wil je?’ vroeg ze afwerend.


  ‘Ik doe wat je opa zei, matia mou.’ Geamuseerd haalde hij zijn schouders op. ‘Hij heeft me gestuurd om je romantisch welterusten te wensen terwijl hij over zijn volgende zet nadenkt.’


  ‘Oké, bij dezen dan,’ zei ze kortaf. ‘En ik hoop dat je nog weet wat je onder het eten allemaal voor moois over jezelf hebt verteld, want opa heeft een geheugen als een olifant. Wat bezielde je om al die onzin uit te kramen?’


  ‘Ik dacht dat dat was wat hij graag wilde horen, Harriet mou,’ zei hij lijzig. ‘Ter geruststelling dat je je niet aan zomaar iemand vergooit.’


  ‘Nee, aan een leugenaar en zwendelaar,’ zei Harriet geringschattend. ‘Maar het geeft niet; zo zal hij er niets op tegen hebben wanneer ik te zijner tijd van je wil scheiden omdat je me hebt bedrogen.’


  Hij keek haar bedachtzaam aan. ‘Vind je jezelf niet wat hard tegen iemand die wil dat je gelukkig wordt?’


  ‘Behalve dat opa en ik het niet eens kunnen worden over wat dat inhoudt.’ Ze zweeg even. ‘Houd in gedachten dat ik betaal voor je instemming, niet voor je mening.’


  ‘Misschien moet je zelf ook iets in gedachten houden, Harriet mou,’ zei hij zacht. Zonder waarschuwing legde hij zijn handen op haar schouders en trok hij haar naar zich toe, en voordat ze kon protesteren nam hij bezit van haar mond met een lange, harde en arrogant weloverwogen kus.


  Ze probeerde zich los te wrikken, maar zijn armen waren te sterk. Ze kon bijna niet ademhalen, laat staan praten of denken. Achter haar gesloten oogleden dansten kleurrijke vlekjes rond toen de genadeloze druk van zijn lippen bleef voortduren, en ze werd draaierig, voelde zich meegevoerd naar een donkere kolkende eeuwigheid.


  Toen was het voorbij, net zo plotseling als het was begonnen. Roan liet haar los, haar zonder glimlach aankijkend.


  Licht wankelend voelde Harriet met trillende vingers aan de geruïneerde contouren van haar mond. Ze probeerde iets te zeggen, maar dat mislukte.


  ‘Is dat instemmend genoeg, kyria?’ Zijn stem leek haar over een uitgestrekte woestenij te bereiken. ‘Ik zou niet willen dat je het gevoel hebt je geld te verspillen.’ Ruw voegde hij eraan toe: ‘Ga nu maar naar bed. Ik wens je prettige dromen.’


  Hij draaide zich om en ging terug naar de salon, haar verdwaasd en trillend achterlatend. Het was heel vreemd, maar ze voelde zich nu absoluut eenzaam, zo eenzaam als ze haar hele leven nog niet was geweest.


  




  Hoofdstuk 5


   


   


   


  Hartstocht was het niet geweest. Zelfs iemand die zo jammerlijk onervaren was als Harriet besefte dat. Integendeel, het was eerder een weloverwogen belediging.


  Haar lippen voelden nog licht gezwollen merkte ze met afkeer, en haar borsten voelden vreemd pijnlijk aan.


  Zo had nog nooit iemand haar behandeld. Daar had ze ook nooit iemand de kans voor gegeven. Ze moest er iets aan doen. Dat was duidelijk. Morgenochtend. Maar wat?


  Technisch gesproken was het al ochtend, en hoewel ze urenlang slapeloos voor zich uit had liggen staren, had ze er nog geen idee van hoe ze hiermee moest omgaan.


  Het meest voor de hand liggend was om het hele plan te laten varen. Maar dan zou ze Gracemead niet krijgen. Ze zou haar opa alles moeten opbiechten en de gevolgen moeten dragen. Hij zou haar nooit weer vertrouwen.


  Radeloos bedacht ze dat ze hier nooit aan had moeten beginnen. Niets was deze ellende waard, daar had die schoft wel gelijk in gehad.


  Van diezelfde schoft was ze nog niet af. De expositie in de galerie werd al georganiseerd, maar ze nam aan dat ze hem ook nog het overeengekomen bedrag moest betalen om van hem af te komen.


  Misschien was hij daar juist op uit. Ze schoot overeind alsof ze was gestoken. Misschien had hij bedacht hoe hij haar tot het uiterste kon drijven en was die… die karikatuur van een kus bedoeld om haar op de vlucht te jagen. Als dat lukte, hoefde hij zich niet aan zijn deel van de afspraak te houden en kreeg hij toch alles wat hij wilde. En bleef zij met lege handen achter.


  Toch een zwendelaar, dacht ze vreemd teleurgesteld.


  Ze moest hem tonen dat ze het niet zomaar opgaf. Er stond te veel op het spel. Met bonzend hart besloot ze die toestand met die kus als iets onbeduidends af te doen en hem duidelijk te maken dat ze alleen zijn handtekening onder de trouwakte wilde. Daarna moest hij maar doen wat hij wilde – bijvoorbeeld zichzelf in een hoek klem schilderen.


  Aan de andere kant had hij haar gedwongen hem als man te zien en niet alleen maar als een handtekening op een stippeltjeslijn. Heel verontrustend. Niet te geloven… Hij sliep zelfs in een van de logeerkamers van dit huis! Of hij was wakker en dacht aan… wat?


  Dit is mijn eigen huis, dacht ze, starend in de maanverlichte kamer. Haar toevluchtsoord. Dat mocht niemand haar afnemen.


   


  Toen ze de volgende ochtend met dikke oogleden en nerveus de ontbijtkamer in kwam, bleek alleen Roan daar aanwezig te zijn, die zo te zien net een flink bord roerei met bacon en champignons achter de kiezen had.


  ‘Kalimera.’ Hoffelijk stond hij op. ‘Je opa vroeg me je te zeggen dat hij op zijn kamer ontbijt.’


  ‘O.’ Harriet maakte een bord cornflakes met melk. Met gefronste wenkbrauwen vroeg ze: ‘Hij is toch niet ziek?’


  ‘Helemaal niet.’ Roan ging weer zitten, en schonk voor haar een kopje verse koffie in, wat ze tandenknarsend aanvaardde. ‘Hij zal wel denken dat we het prettig vinden wat tijd met elkaar te hebben.’


  ‘Dan zit hij er flink naast,’ zei ze koel. ‘Hoe verliep het schaken, gisteren?’


  ‘We eindigden in een patstelling.’ Zijn mond vertrok zich. ‘We schenen elkaars zwakke punt niet te kunnen vinden.’


  ‘Opa heeft geen zwakke punten,’ zei ze. ‘Speel je spelletjes voortaan maar ergens anders.’


  ‘Dat je vroeg naar bed bent gegaan,’ zei hij langzaam, ‘heeft je humeur niet echt verbeterd, Harriet mou. Ben je misschien van gedachten veranderd over ons huwelijk?’


  Dat mocht hij willen. ‘Helemaal niet. Hoe onwaarschijnlijk het ook is, mijn opa schijnt je wel te mogen. Nadat je de huwelijkse voorwaarden hebt ondertekend, kan de plechtigheid gewoon plaatsvinden.’


  ‘Maar niet met hem erbij,’ zei Roan. ‘Hij zei dat hij een hekel heeft zulke ceremonies.’


  Ze snakte naar adem. ‘Heb je hem dan uitgenodigd?’


  ‘Ik dacht dat hij je misschien weg zou willen geven, Harriet mou.’


  ‘De hemel zij dank dat hij dat niet wil,’ zei ze onomwonden. ‘Dat was misschien heel problematisch geworden. Nu kunnen we de boel gewoon afhandelen en elk onze eigen weg gaan.’ Ze wierp hem een ijzig lachje toe. ‘Ik neem nog contact met je op.’


  Het bleef even stil, en toen zei hij, al te hoffelijk: ‘Ik kan het nauwelijks afwachten.’ Hij stond op. ‘Helaas moet ik me nu van je losscheuren, Harriet mou. Er komt zo een taxi die me naar het station brengt.’ Hij bleef nog even staan. ‘Je hoeft me niet uit te geleiden. We kunnen je opa laten denken dat we innig privé afscheid van elkaar genomen hebben.’


  ‘Wat attent van je,’ zei ze gespannen. ‘Toch geef ik er de voorkeur aan het bezoek zelf uit te laten.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat wantrouwend van je, lieveling van me.’


  ‘Geen wonder,’ zei ze. ‘En noem me niet zo. Ik ben noch lief noch van jou.’


  Hij wierp haar een lange blik toe, en ze voelde haar hartslag versnellen. Onbeheersbaar.


  Toen hij sprak, lag er echter geen spoortje boosheid in zijn stem. ‘Het valt niet mee het je naar de zin te maken, maar… ik zal het blijven proberen.’ Rustig voegde hij eraan toe: ‘Smakelijk eten.’


  Hij liet Harriet aan tafel achter, starend in het niets, haar ontbijt onaangeroerd.


   


  Het zou weer dat beige linnen hemdjurkje worden, besefte Harriet toen ze zich voor de bruiloft wilde kleden. Dat, of zo’n vormloos zwart broekpak. Iets anders had ze niet.


  Weinig op haar gemak bedacht ze dat ze misschien beter iets anders had kunnen kopen, iets wat geschikt was voor iemand die ging trouwen. Geen trouwjurk, natuurlijk – niets wits of… of maagdelijks. Gewoon iets moois wat ze later ook nog aan kon op zomeravonden en in Gracemead.


  Misschien had ze haar haar ditmaal met iets eleganters moeten vastmaken dan met een gewoon haarelastiek.


  Maar waar maakte ze zich eigenlijk druk over? Het was geen echte bruiloft, en ze was geen echte bruid. Roan kwam waarschijnlijk in zijn spijkerbroek.


  Ze had een taxi besteld naar het gemeentehuis. Die zou pas over vijf minuten komen. Ze vulde de tijd met het uitschrijven van Roans cheque, die ze samen met een kaartje van kantoor in een enveloppe stopte. Na enige twijfel haalde ze het kaartje eruit en schreef erop: Met de beste wensen voor de toekomst.


  Een persoonlijk tintje, dacht ze wrang. Ze voelde zich vreemd verloren, en haar kalmerende omgeving bood haar ditmaal geen troost.


  Niet dat ze zich ergens zorgen over hoefde te maken. Alles ging volgens plan. Roan was naar haar advocaat gegaan, en had de huwelijkse voorwaarden zonder commentaar ondertekend.


  ‘Hoewel ik het ergste vreesde,’ had Isobel haar verteld. ‘Hij nam zijn eigen raadsman mee, ene Jack Maxwell, best een vooraanstaand iemand, en ze hebben het hele contract doorgespit.’ Ze had even gezwegen. ‘Ik hoop dat je weet waar je aan begint, Harry. Wat weet je nu helemaal van deze man, behalve dat hij platzak is, en adembenemend knap?’


  ‘Ik weet dat hij een briljant kunstenaar is,’ had Harriet aangevoerd. ‘En dat zijn moeder een bekende schilderes was die zijn vader op vakantie in Griekenland heeft ontmoet. Hij zit kennelijk in de Griekse toeristenindustrie; zoiets heeft Roan opa onder hun schaakspel verteld. Dat zal wel inhouden dat zijn vader een kroeg heeft en dat de zoon geen zin had om in de bediening te werken. Dat kan niemand hem kwalijk nemen.’


  ‘Nee,’ had Isabel instemmend gezegd. ‘Die clausule die hem verbiedt Gracemead te betreden en contact met je opa op te nemen, stond hem niet echt aan.’


  ‘Hij heeft het geld te hard nodig om er moeilijk over te doen.’


  ‘Denk je?’ had Isobel sceptisch gevraagd. ‘Volgens mij kan hij meer verdienen met zijn portretten.’ Ze had geaarzeld. ‘Misschien zou het beter zijn meer navraag naar hem te doen.’


  ‘Dat zou je niet nodig vinden als ik een huisschilder inhuurde,’ had Harriet daar tegenin gebracht. ‘Het principe is hetzelfde. Hij doet waarvoor ik hem betaal, en dan gaat hij weg. Zo eenvoudig is het.’


   


  Maar nu de grote dag was aangebroken, leek niets meer zo eenvoudig. De deurbel klonk; de taxi stond voor de deur.


  Toen ze even later het gemeentehuis binnen liep, hoopte ze half en half dat Roan er niet zou zijn. Dat zijn getrouwde blonde kennis er iets op tegen had. Maar zo moest ze niet denken. Ze had hem nodig.


  Hij was er wel, in de wachtruimte. Meteen zag ze dat hij alweer zo’n elegant donker kostuum droeg, ditmaal met een witte roos in het knoopsgat.


  Hij moet een vriend met een uitgebreide garderobe hebben, dacht Harriet. Ze haalde diep adem en liep naar hem toe. Geen van de mannen bij hem was echter lang genoeg om hem kleding te kunnen lenen, hoewel ze even netjes gekleed gingen als hij en ook een witte roos droegen.


  Heel feestelijk, vond ze, en beet op haar lip. Zelf had ze niet eens een madeliefje bij zich – iets wat alle aanwezigen moest opvallen. Ze had het gevoel in een nare droom te zitten, zo een waarin je in je ondergoed op een feestje in Buckingham Palace was.


  Het was belachelijk, maar opeens wenste ze dat ze beter haar best had gedaan om zich voor de gelegenheid te kleden. Dat ze naar de kapper was gegaan en zich professioneel had laten opmaken en manicuren.


  Dat ze voor eenmaal een meisje was met wie een man werkelijk zou willen trouwen, zodat iedereen haar vol bewondering aankeek in plaats van vol verbazing. Per slot van rekening was ze een bruid, en dit was haar trouwdag.


  Iemand kwam naar haar toe. Een stevige man met zandkleurig haar en een knap gezicht met daarop een vaag onvriendelijke uitdrukking. ‘Goedemorgen, Miss Flint. Ik ben Jack Maxwell, en dit is mijn collega Carl Winston. Wij zijn de getuigen.’


  Hij lijkt meer op een rugbyspeler dan op een jurist, dacht Harriet verrast.


  De man vervolgde: ‘Misschien wilt u eerst het financiële gedeelte met mijn cliënt afhandelen? Hij heeft mij gemachtigd het geld namens hem aan te nemen.’


  Verbaasd wierp ze een blik op Roan, die zonder te glimlachen knikte. Toen gaf ze de man de enveloppe, wensend dat ze dat idiote boodschapje niet geschreven had. Ze wenste nog veel meer… Vooral dat ze hier ver vandaan was.


  In plaats daarvan gingen ze naar een andere kamer, waar een oudere dame met grijs haar en een blauw mantelpakje de woorden voorzei die ze moest herhalen. Ze stak haar hand uit zodat Roan een gouden ring om haar vinger kon schuiven.


  Even snel was alles voorbij en stonden ze weer buiten in de zon, maar niemand strooide confetti of bloemblaadjes. Er stond geen auto waarin ze met haar nieuwbakken echtgenoot weg kon rijden, en niemand zwaaide hen uit onder het roepen van allerlei gelukswensen.


  Gelukkig had ook niemand het illustere idee dat ze de bruid moesten kussen, het minst van allen de bruidegom.


  Er viel een moeilijke stilte, en toen zei Jack Maxwell: ‘Oké, jongens, ik stel voor dat we ergens wat gaan drinken en dan lunchen.’


  Harriet deed haar mond al open om te zeggen dat ze naar kantoor moest, maar net op tijd besefte ze dat de uitnodiging haar niet gold.


  Als ze echter dachten dat ze nu stilletjes de aftocht zou blazen, hadden ze het mis. Ze stak haar kin naar voren en liep naar Roan. Met een opgewekte glimlach zei ze: ‘Tot ziens. Het was prettig zaken met je te doen.’ Ze haalde de trouwring van haar vinger en gaf hem die. ‘Een herinnering aan onze transactie,’ voegde ze eraan toe, waarna ze zonder om te kijken wegliep.


   


  Het was niet een van Harriets prettigste middagen. Het leek een aaneenschakeling van irritante probleempjes die eindeloze telefoongesprekken vergden. Aan het eind van de dag had ze niet het gevoel veel bereikt te hebben. Ze had geen gelegenheid gehad naar het Midlandsproject te kijken.


  Ten overvloede vroeg Tony haar of ze na werktijd bij Hayford House langs wilde gaan omdat er klachten waren over het beheer en het onderhoud.


  Er bleken inderdaad heel wat huurders met klachten te zijn. Ze luisterde geduldig en maakte aantekeningen over de gemeenschappelijke ruimten die niet schoongemaakt of opgeruimd werden, de wasdroger die allang gerepareerd had moeten worden, sloten die nog vervangen moesten worden, de ontoereikende vuilniscontainer en nog wat van dat soort akkefietjes.


  ‘Het spijt ons dat we u ermee lastig moeten vallen, maar we hebben dit al eerder gevraagd.’ Mrs. Guthrie, een oudere weduwe, glimlachte verontschuldigend. ‘Mr. Audley was heus charmant maar had het kennelijk erg druk, dus zijn onze bescheiden huishoudelijke probleempjes er bij hem waarschijnlijk bij in geschoten.’


  Leuk hoor, dacht Harriet woedend. Tony had haar wel eens mogen waarschuwen dat ze de rotzooi van Jon Audley moest opruimen. Morgen zou ze die ‘charmante man’ wel eens een mailtje sturen waar de honden geen brood van zouden lusten.


  Terwijl ze, nog steeds laaiend, naar huis ging, drong het tot haar door dat ze de afgelopen weken steeds meer aan de zijlijn was gezet. Allerlei kleinigheidjes kreeg ze om af te handelen. Daar moest ze iets aan doen, anders eindigde het er nog mee dat ze de broodjes voor lunchtijd moest halen.


  Nu ze aan eten dacht… Ze had de hele dag niet veel gehad, en de koelkast thuis was nagenoeg leeg.


  Misschien kwam dit ongemakkelijke rusteloze gevoel wel door de honger, en zou een maaltijd haar goed doen. Dan kon ze meteen vieren dat ze Gracemead zou krijgen.


  In een favoriet restaurant bestelde ze tournedos met friet en garnituur en rode wijn. Als dessert nam ze schuimgebak met room en twee koppen sterke koffie.


  Toen ze daarna naar haar appartement ging, voelde ze zich al aardig opgeknapt, en dat zou nog beter worden na een ontspannend bad. Dan kon ze misschien bezig gaan aan haar rapport over de klachten van de huurders zodat ze dat morgen aan Tony kon geven. Dan zag Tony dat er met haar niet te spotten viel.


  Een uur later stond ze verkwikt en wel in een schone perzikkleurige satijnen pyjama haar kastanjebruine haar te borstelen. Ze genoot van haar prettige omgeving met de opgeruimde kamer. Eindelijk kon ze zich ontspannen.


  Behalve…


  Met een frons op haar voorhoofd vroeg ze zich af of ze nieuwe en luidruchtige buren had gekregen, want ze had een deur horen openen en sluiten, heel dichtbij.


  Te dichtbij. Even bleef ze roerloos staan, maar toen vond ze dat ze zich aanstelde. Dat kon haar eigen deur niet geweest zijn. Ze maakte zich natuurlijk zorgen om niets. Beneden in het appartementencomplex zat de conciërge, en niemand kwam zomaar voorbij George, een ex-marinier. Desondanks…


  Ze haalde diep adem, legde de borstel neer en ging blootsvoets naar haar woonkamer. Daar bleef ze abrupt in de deuropening staan, alsof een monsterlijke hand de lucht uit haar longen kneep.


  ‘Kalispera, Harriet mou,’ zei Roan Zandros zacht. Hij glimlachte naar haar.


  Hij stond midden in de kamer, in dezelfde kleren als hij op de bruiloft had gedragen, behalve dat hij zijn das had afgedaan en de bovenste knoopjes van zijn overhemd had losgemaakt. Over een schouder droeg hij een kleine rugzak.


  ‘Wat doe jij hier?’ Ze was er trots op dat haar stem koel en vast klonk, vooral omdat haar hart een roffel ten gehore bracht, als een oproep voor de strijd.


  ‘Waar had ik anders moeten zijn?’ Hij liet de rugzak op de zwartleren bank vallen, gevolgd door zijn jack. Zijn donkere ogen daagden haar uit. ‘We zijn vandaag getrouwd, of was je dat vergeten?’


  ‘We hebben een huwelijk gesloten, ja,’ antwoordde ze kortaf. Hij moest haar adres uit de huwelijkse voorwaarden hebben gehaald. Ze slikte. ‘Hoe ben je binnengekomen?’


  ‘De conciërge heeft me de reservesleutel gegeven. Morgen zal ik die teruggeven.’


  De implicatie daarvan maakte haar keel gortdroog. Dit kon niet waar zijn. Hij mocht hier niet zijn, op haar eigen veilige plekje, terwijl – o lieve hemel – ze alleen bedekt was met een dun laagje satijn.


  Klaarblijkelijk was dat feit hem niet ontgaan, want ze voelde dat zijn blik langzaam over haar heen gleed.


  Geen tijd te verspillen aan zorgen over haar kleding, of het gebrek daaraan. Ze moest hem weg zien te krijgen. ‘Dat is nieuw voor me.’


  ‘Dat er een reservesleutel is?’


  ‘Nee, dat George die aan Jan en alleman geeft. Zoiets kan hem zijn baan kosten.’


  ‘Waarom? Omdat een man bij zijn bruid kan zijn in hun huwelijksnacht?’ Hij schudde zijn hoofd.


  Huwelijksnacht! Met verstikte stem zei Harriet: ‘In elk geval wil ik graag dat je hem de sleutel teruggeeft en naar huis gaat.’


  ‘Vannacht gaat het er niet om wat jij graag wilt,’ zei hij scherp. ‘Ik wil hier blijven.’


  Het viel niet mee adem te blijven halen. Met lichtelijk schorre stem zei ze: ‘Als dit een smakeloze grap is, dan vind ik er niets aan. Voor de laatste keer: ga weg.’


  ‘Dit is geen grap.’ Langzaam haalde Roan de manchetknopen van zijn mouwen. ‘Ik blijf hier.’


  Hun blikken raakten elkaar. De zijne koel en onwankelbaar, de hare ontzet.


  ‘Ik ben hier namelijk om mijn huwelijkse rechten op te eisen, agapi mou,’ zei hij zacht. ‘Een van de weinige omissies in dat keiharde contract dat ik van je moest tekenen.’


  Zijn woorden vielen als ijsscherven in de gespannen angstige stilte die haar leek te omhullen. Ze dwong zichzelf iets te zeggen. ‘Ik… Ben je gek geworden? In het contract staat dat we apart wonen.’


  Minzaam zei hij: ‘Er staat dat ik niet met je onder één dak zal wonen. Als je me ook je lichaam wilde ontzeggen, dan had je dat duidelijk moeten vermelden.’


  Dus daarom had hij er zo lang over gedaan in Isobels kantoor. Hoe had ze zoiets belangrijks kunnen weglaten? Maar ja, wie zou ooit hebben verwacht dat hij zou willen dat… dat…


  IJzig zei ze: ‘Dit is belachelijk. Ik heb je duidelijk gemaakt dat ik niet van plan was je vrouw te zijn… In dat opzicht.’


  ‘Maar je hebt er niet bij stilgestaan wat mijn bedoelingen konden zijn.’ Hij zweeg even zodat het tot haar kon doordringen. ‘Ik ben niet van plan hier permanent te komen wonen, Harriet mou,’ voegde hij eraan toe terwijl hij om zich heen keek naar de kale wanden en het strakke zwarte meubilair. ‘Deze omgeving is te grimmig voor mij. Daarom zal ik hier alleen de nacht doorbrengen.’


  Hij legde zijn manchetknopen op een tafeltje en begon zijn overhemd los te knopen. Met een glimlach zei hij: ‘Ik hoop wel dat je bed meer comfort biedt dan je woonkamer. Maar daar zal ik zo achter komen.’


  




  Hoofdstuk 6


   


   


   


  Harriet staarde hem wezenloos aan terwijl hij zich doodleuk uitkleedde. Ze kon gewoon niet nadenken.


  Als ze probeerde met hem te vechten, zou ze verliezen, want hij was veel sterker dan zij. Zo ver mocht het niet komen. Op de een of andere manier moest ze de teugels weer in handen zien te krijgen. Ze slikte. ‘Je… Je bent gek geworden,’ zei ze. ‘Ik ben echt niet van plan met jou te slapen.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei hij minzaam, ‘want ik was ook niet van plan te gaan slapen.’


  Er viel opnieuw een akelige stilte terwijl hij zijn overhemd uittrok en op zijn jack gooide. Toen zag ze dat hij zijn riem los ging maken. Bevend haalde ze adem. ‘Dat is genoeg. Je… Je moet nu ophouden.’


  Roan wachtte. ‘Stond er een clausule in het contract die bepaalt wat ik in bed aan moet hebben?’ vroeg hij zich hardop af. ‘Dat kan ik me niet herinneren.’


  ‘Dat is een kwestie van goed fatsoen, maar dat heb jij niet,’ zei ze schor. ‘Als het je opzet is meer geld van me af te troggelen, dan zal het je niet lukken. Het huwelijk eindigt hier en nu.’


  ‘Nog niet, mijn onwillige echtgenote,’ zei hij zacht. ‘Het is nog maar net begonnen.’


  Haar maag leek op de kop te staan. ‘Ik zal je één ding zeggen,’ bracht ze raspend uit. ‘Ik sleep je eerder voor het gerecht dan dat ik aan dit soort chantage toegeef.’


  ‘Dat wordt vast een fascinerende rechtszaak.’ Hij keek haar aan, zijn handen op de heupen. ‘Ik zie de stukken in de roddelbladen al. En stel je eens voor hoe je opa daarop zou reageren. Dan kun je Gracemead wel vaarwel zeggen.’


  Ze schreed de woonkamer door, zo waardig als mogelijk was in haar dunne pyjama en op blote voeten. Bij de deur bleef ze staan, en ze greep de deurknop stevig beet om te verhullen dat ze trilde. ‘Als je nu vertrekt,’ zei ze met vooruitgestoken kin, ‘dan… dan vergeten we dat dit is gebeurd. Anders bel ik de politie.’


  ‘Wat wil je dan zeggen?’ vroeg hij spottend. ‘Dat je pas getrouwd bent maar je maagdelijkheid nog niet wilt verliezen?’


  Ze snakte naar adem. ‘Wat… Wat een walgelijke aanmatiging.’


  ‘Dat is niet aanmatigend,’ zei hij zacht. ‘Ik weet gewoon dat ik de eerste zal zijn.’ Hij zweeg even om dat bij haar te laten bezinken. ‘Houd dus op met die onzin, matia mou, en kom bij me.’


  ‘Nee.’ Verkrampt bleef ze de deurknop vasthouden. ‘Ik neem terug wat ik net heb gezegd. Ik betaal je wat je maar wilt, als je maar weggaat. En mij met rust laat.’


  ‘Harriet,’ zei hij vriendelijk, ‘vandaag heb ik je tot vrouw genomen, en vannacht maak ik je de mijne, zoals ik vanaf het begin al van plan was. Wat je ook mag denken, het ging me niet om het geld.’


  ‘Wat dan?’ Haar stem klonk schor. ‘Je wilt me niet echt, dat weet je best.’


  Hij slaakte een zucht. ‘Als ik je niet wilde, pedhi mou, dan was ik hier niet. Eerst was ik boos op je,’ vervolgde hij grimmig. ‘Omdat je meende dat ik voor geld te koop was. Maar ik bleef niet lang boos.’ Hij glimlachte. ‘Want de eerste keer dat ik je aanraakte, wist ik dat er een begeerlijk lichaam zat onder die vormloze kleding.’ Hij liet zijn donkere blik over de aanzet van haar borsten gaan en toen langzaam naar haar taille en heupen. ‘Mijn instinct had gelijk,’ voegde hij er zacht aan toe. ‘Je ziet er betoverend uit. Die kleur staat je geweldig, lieveling van me. Het verleent je huid een warme gloed, zelfs als je niet bloost.’


  ‘Wees zo vriendelijk je dubieuze complimentjes voor je te houden,’ snauwde Harriet. ‘En zoals ik al eerder zei, ik ben noch lief noch van jou.’


  ‘Nog niet, misschien,’ zei Roan, ‘maar ik hoop dat je milder wordt wanneer we elkaar intiemer hebben leren kennen.’


  ‘Blijf dan maar hopen,’ zei ze fel. ‘Want je dringt je op aan iemand die je niet wilt.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Roan. ‘Ik zou zeggen dat de jury nog aan het beraadslagen is.’


  ‘Dan heb je het mis.’ Ze riep het beeld van de blondine bij zijn atelier op. ‘Hoeveel vrouwen wil je wel niet?’


  Hij mompelde iets afkeurends, maar zijn ogen dansten. ‘Wat een vraag voor een bruid om aan haar man te stellen. Maar als je het wilt weten, één tegelijk vind ik prima.’ Hij grinnikte. Zonder haast ging hij naar haar toe en maakte bedaard haar vingers los van de deurknop.


  Ze staarde met grote ogen naar hem op. ‘Roan…’ Ze was zich er nauwelijks van bewust dat ze zijn naam uitsprak. ‘Roan, toe… Niet doen. Ik… Ik smeek je.’ Meer dan een gefluister was het niet.


  ‘Waar ben je zo bang voor, Harriet mou?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat weet je zelf zeker ook niet.’


  Dat had hij mis. Ze wist het nog maar al te goed, van toen ze klein was en haar moeder van man naar man fladderde, hoopvol, op zoek naar het onbereikbare. Ze herinnerde zich nog de zachte woordjes van elk begin. ‘Vertrouw me… Ik laat je nooit alleen…’ Die geluiden in de nacht vanaf de andere kant van de muur waarvoor ze nog te klein was om te begrijpen.


  En dan die andere geluiden. Schreeuwen, dingen die kapot werden gesmeten, slaande deuren. De stiltes die nog het luidst waren van alles. En dan het huilen, het vreselijke gesnik om de mislukking en de wanhoop. En daarna kwam iemand anders troost bieden, weer lieve woordjes, weer beloften, en alles begon opnieuw.


  Ze had gezworen dat dat haar nooit zou overkomen. Dat ze nooit afhankelijk zou worden van een man. Ze wilde voor zichzelf kunnen zorgen, en haar lichaam zou altijd alleen haarzelf toe behoren…


  Ze trilde nu openlijk, haar boosheid vermengd met angst toen Roan haar naar zich toe trok. Ze zette haar handen tegen zijn borstkas, worstelend om los te komen. ‘Laat me los,’ bracht ze uit. ‘Laat me los, jij schoft. Dit zal ik je nooit vergeven. Nooit!’


  ‘Nooit duurt erg lang, agapi mou,’ zei hij zacht. ‘Je hoeft het maar een nachtje uit te houden. Stil nu.’


  Zoals ze al had gevreesd, kon hij haar moeiteloos in bedwang houden. Hij hield haar beide polsen achter haar vast met een hand, en met de andere omvatte hij haar kin om haar gezicht naar hem op te heffen zodat haar opeengeklemde lippen vlak bij hem waren.


  En niet alleen haar lippen, besefte ze vernederd. Door haar strijd om los te komen, waren ook een paar knoopjes van haar pyjamajasje losgegaan zodat haar ronde borsten nu blootstonden aan de smeulende hitte van zijn blik.


  Schor fluisterend zei hij: ‘Wat ben je mooi.’


  De hand die haar polsen achter haar rug vasthield, duwde haar naar voren, en ze kwam op intieme wijze in aanraking met zijn harde borstkas zodat zijn donkere stugge borsthaartjes over haar roze tepels streken. Die richtten zich meteen op door een beschamend genot dat ze niet kon beheersen of ontkennen.


  Toen kuste hij haar.


  De vorige keer was het geweest bij wijze van afstraffing, maar ditmaal was het heel anders. Veel gevaarlijker. Roans lippen waren warm en onuitsprekelijk teder toen hij de hare streelde, met als doel haar over te halen en op te winden.


  Nu wist ze dat ze gelijk had gehad hem te vrezen. Niet omdat hij haar met geweld tot overgave zou dwingen, maar vanwege de verleidelijke volharding van zijn mond. En ook vanwege haar verraderlijke reactie op zijn lichaamswarmte die haar schaarse kleding doordrong en zijn mannelijke geur toen hij zijn armen om haar heen sloeg.


  Het ergst van alles was het harde bewijs dat hij inderdaad naar haar verlangde. Die gewaarwording veroorzaakte bij haar meteen een genante reactie, een soort meltdown van haar allerintiemste wezen.


  Maar dat kon niet, want ze was immuun. Toch? Haar hele leven was gegrondvest op haar stalen besluit vrijgezel te blijven. Maar het was gemakkelijk immuniteit te claimen wanneer er geen verleiding was. Dat wist ze nu. Nu het bijna te laat was. Ze moest vechten voor haar zelfrespect en zelfbehoud en voor haar veilige toekomst.


  Op hetzelfde moment merkte ze dat haar handen niet meer in Roans greep gevangen waren, en dat hij op haar neer keek. Zijn blik was niet arrogant en triomfantelijk, zoals ze verwachtte, maar behoedzaam en vragend.


  Instinctief wist ze dat het nog niet te laat was. Als ze nu nee zei, zou hij haar laten gaan.


  Ze hoefde het alleen maar te zeggen. Zo’n klein woordje maar. Zelfs de kleinste kinderen konden het gemakkelijk zeggen. Een reddingslijn. De enige die ze zou krijgen…


  Ze haalde diep adem en formuleerde het woordje in haar hoofd, maar het wilde niet over haar lippen komen.


  Zelfs niet toen hij haar begon aan te raken, zijn vingers licht toen hij haar wang streelde en plagerig langs haar oorlelletje ging, even stilhoudend bij de snelle hartslag in haar hals.


  Evenmin toen ze besefte dat zijn andere hand licht op haar heup rustte en ze slechts een stap achteruit hoefde te doen om zich vrij te maken.


  Waarom bleef ze dan staan, zwijgend, roerloos en half ontkleed? Alsof ze… wachtte…


  Op dat ogenblik neeg Roan zijn hoofd. Zijn mond vond haar vaneen geweken lippen, en zijn tong gleed langs de hare.


  Harriet merkte dat ze opeens rilde, alsof haar huid was geladen door duizend elektrische stroompjes, tot leven komend toen zijn kus eindeloos door bleef gaan. De vrouw die ze tot een uur geleden was geweest – de koele ambitieuze carrièrejageres – leek niet meer te bestaan. In plaats daarvan stond er een onherkenbare vrouw die voor het eerst van haar leven een man haar mond liet verkennen, vol hartstochtelijke sensualiteit. En dat was nog maar het begin.


  Want tegelijk ging zijn hand naar de aanzet van haar borsten, en haar ene borst omvatte hij zacht met zijn handpalm terwijl zijn duim lichtjes het topje bewerkte op een manier die haar hele wezen raakte.


  ‘O, hemel…’ De woorden kwamen verstikt uit haar keel. ‘Ik kan niet… Toe… O, toe…’


  Maar toen zijn hand bewoog, was het om de resterende knoopjes van het satijnen pyjamajasje los te maken en dat over haar schouders te laten zakken. Daarna streken zijn vingers teder over haar rug. Onwillekeurig welfde ze zich tegen hem aan zodat de stalen druk van zijn lijf al binnen leek te dringen in de hitte tussen haar dijen.


  Nog steeds kussend tilde Roan haar in zijn armen en droeg haar naar de slaapkamer, waar de lamp nog aan was. Hij trok de dekens weg en legde haar neer, waarna hij de rest van zijn kleren uittrok.


  Met een stem die ze niet als de hare herkende, vroeg ze: ‘Wil je… Wil je de lamp uitdoen?’


  ‘Zodat je niet naar me hoeft te kijken?’ vroeg hij zacht. ‘Of zodat ik jou niet kan zien? Nee, de lamp blijft aan. Vannacht zul je al je zintuigen nodig hebben, matia mou.’


  ‘Wat ben je gemeen,’ fluisterde ze met een schaduw van haar vroegere felheid.


  Laconiek zei hij: ‘Zeg dat morgen nog maar eens.’ Toen was hij naast haar, nam haar trillende lichaam in zijn armen en hield haar stevig vast, haar confronterend met zijn naaktheid in haar bed. Zacht zei hij: ‘Vecht niet, Harriet mou. Ik zal geduld hebben, en ik doe je geen pijn.’


  Haar eventuele bittere reactie werd meteen gesmoord door een kus. Zijn tong drong diep in haar mond, en het spel vormde een onweerstaanbare sensuele uitdaging.


  Langzaam haalde hij zijn mond weg en begon hij onder aan haar hals te knabbelen, in het kuiltje daar, en aan de tere huid onder haar slanke armen en de holte van haar ellebogen.


  Ze hield haar wimpers neergeslagen en bewoog rusteloos, snel inademend, toen zijn vingers haar volle borsten kneedden en streelden. Toen gingen zijn handen naar haar pyjamabroek. Het satijn schoof ruisend over haar heupen naar beneden, zodat nu ook zij helemaal naakt was.


  Nog niemand had haar ook maar half ontkleed gezien sinds ze een kind was. En zeker geen man. Met een verhit gezicht probeerde ze weg te rollen en zich met haar handen te bedekken, maar hij trok haar terug, teder maar onverbiddelijk.


  ‘Je bent te mooi om jezelf te verbergen,’ zei hij zacht. ‘Nog mooier dan ik heb gedroomd. Als je bloost, krijg je overal de kleur van een roos, Harriet mou. Wist je dat?’ Er lag een glimlach in zijn stem, zonder spot. ‘Dat had ik me al afgevraagd.’


  Hij kuste haar opnieuw, langzaam en nog dieper, en ondanks zichzelf wilde ze reageren. Hem haten – of zichzelf – veranderde er niets aan. Ze was verslagen, overweldigd door haar eigen verraderlijke zintuigen.


  Toen Roan eindelijk zijn hoofd hief, hoorde ze zichzelf tot haar vernedering kreunen. Hij mompelde iets in zijn eigen taal, zijn stem schor en troostrijk toen hij haar verhitte huid met zijn vingertoppen begon te strelen. Na zijn handen volgden zijn lippen.


  Haar lichaam kronkelde machteloos, en ze stond aan de rand van een afgrond waarvan ze nooit het bestaan had vermoed. Daarachter lag het onbekende. Het onvoorstelbare.


  Toen Roan haar borsten begon te kussen, dacht ze nergens meer aan. Haar hele bewustzijn was plotseling en choquerend gericht op dit nieuwe duizelingwekkende erotische gevoel.


  Zijn tong die haar tepels zo verrukkelijk bewerkte, zijn mond die als fluweel voelde…


  Intussen waren zijn onderzoekende handen op weg naar beneden, langs haar slanke taille, uitwaaierend over haar platte buik en de welvingen van haar heupen…


  Ze kon niet stil blijven liggen. Als hij nu zou stoppen, zou ze het niet kunnen verdragen. Ze moest het weten, alles, ook al zou ze het zichzelf nadien nooit kunnen vergeven.


  Alsof ze het hardop had gezegd, gesmeekt, liet Roan zijn vingers vederlicht naar beneden gaan, naar waar haar dijen bij elkaar kwamen. En verder, haar slanke benen uit elkaar leggend om ongehaast het gladde gesmolten middelpunt van haar vrouw-zijn te verkennen – en voorzichtig binnen te dringen.


  Haar toch al zo moeizame ademhaling stokte in haar keel, en met een snik van hunkering welfde ze haar lichaam naar hem toe, zich aan hem aanbiedend.


  ‘Geduld, agapi mou. Ik wil je geen pijn doen.’ Hij fluisterde schor, maar hij wist precies wat hij zo subtiel met zijn vingers deed.


  Het was verrukkelijk, onweerstaanbaar, genotvol. Allerlei ongelooflijke sensaties lokte hij uit, en blindelings liet ze zich erdoor meevoeren. Instinctief wist ze dat er nog meer was, nog zo veel meer.


  Ze wilde het meemaken. Alles. Opeens, hoe angstaanjagend ook, wilde ze ook alles van hem.


  Alsof Roan haar vage gedachten had gelezen, veranderde zijn aanraking. Het werd dieper en intenser, en opeens verdween haar laatste beetje zelfbeheersing. Het genot veranderde ook. Nu voelde ze het ergens diep in haar wezen, een zwak en bijna ondefinieerbaar kloppen. Toen dat in intensiteit toenam en haar in een storm meesleurde, werd ze een sterke opwaartse spiraal van verrukking in gevoerd. Ze kreunde en kronkelde, het uitschreeuwend toen ze bij het hoogste punt van de spiraal kwam. Plotseling trok haar lichaam zich samen, verscheurd door sterke ritmische sidderingen, pijn vermengend met extase. Machteloos snikte ze het uit.


  Nadien heerste er stilte, alleen verbroken door haar eigen hortende ademhaling toen ze daar met haar ogen dicht lag, proberend haar verdwaasde zintuigen weer meester te worden.


  Ze was zich er verwarrend van bewust dat ze nog in zijn armen lag en dat alle zenuwuiteinden in haar klamme tot leven gewekte lichaam nog steeds euforisch tintelden.


  Tegelijk wist ze dat er niets was veranderd. Nog steeds was hij de onbekende, de bedreiging. Die vijand zou ze nooit het verlies van haar seksuele onafhankelijkheid vergeven. Onschuld wilde ze het niet noemen.


  Hij liet haar los, en even hoopte ze dat hij volstond met de vernedering die ze nu al had moeten ondergaan, dat hij niet tot het uiterste wilde gaan.


  Toen hoorde ze echter dat een verpakking opengescheurd werd, en ontmoedigd begreep ze wat dat betekende. Het enige wat hij haar wilde besparen, was het risico op een zwangerschap. Hij zag niets over het hoofd. Ze dacht aan zijn gladde gezicht tegen haar huid en zijn muskusachtige geur, wat erop wees dat hij zelfs de moeite had genomen zich te scheren.


  Hij nam haar weer in zijn armen en fluisterde haar naam, zijn mannelijke hardheid tegen haar dijen, de toegang eisend die hun eenwording zou bewerkstelligen.


  Toen hij haar wilde kussen, wendde ze haar gezicht af.


  ‘Aan het pruilen, matia mou?’ vroeg hij zacht. ‘Boos omdat je jezelf nu beter hebt leren kennen?’


  ‘Is dat jouw excuus voor je… je weerzinwekkende gedrag?’ Haar stem klonk ijl en hees. ‘Dat je me op… op een reis van zelfverkenning hebt gestuurd? Nou, bedankt, maar niet heus.’


  Het bleef even stil. Toen zei Roan effen: ‘Het zal je verbazen, maar ik wilde je inwijding in het vrouw-zijn geen beproeving laten zijn, Harriet mou. Misschien had ik je onervarenheid beter kunnen negeren en je gewoon moeten… nemen.’


  Voordat ze wist wat er gebeurde, duwde hij haar terug op haar rug. Ruw legde hij een kussen onder haar heupen. Hij plantte zijn vuisten aan weerszijden van haar en drong met een doelbewuste beweging haar nog steeds ontspannen lichaam binnen.


  Toen ze even naar adem snakte, vroeg hij: ‘Doe ik je pijn?’


  ‘Nee.’ Haar stem was nauwelijks hoorbaar.


  Roan knikte even, en begon langzaam en ritmisch met zijn heupen te bewegen, steeds een beetje verder. Het verbaasde haar dat haar onervaren lichaam hem zomaar aanvaardde en omhulde. Dit was wel heel anders dan het traumatische machtsvertoon dat ze had gevreesd.


  De beheerste stuwkracht van zijn lichaam in haar had een effect dat ze niet had verwacht – omdat ze niet had geweten dat het bestond. Ze had nooit durven dromen dat zo’n eenwording eerder verleiding betekende dan onderwerping. Niet alleen haar lichaam gaf zich over, maar haar geest ook.


  Het verlangen ontvouwde zich diep in haar zoals de eerste bloemblaadjes zich in de lentezon openden. Ze wilde meer dan alleen hem in haar. Ze wilde de intimiteit van de aanraking. Zijn tederheid.


  Maar daar leek geen kans op te zijn. Hij keek niet eens naar haar. Zijn gezicht was als een bronzen masker, en zijn mond was een strakke lijn. Kon ze daar niet iets aan doen?


  Zijn huid was lichtelijk bezweet, zag ze gebiologeerd. Zou die net zo verrukkelijk en zijdezacht aanvoelen als de hardheid die haar vulde? Zou ze haar handen en lippen op onderzoek laten gaan?


  Beter van niet, want als ze hem gewoon zijn gang liet gaan, was het sneller voorbij en was ze van hem af. Want ze wilde haar eigen leven terug. Niet iets erbij om te betreuren.


  Toch was de verrukking die hij haar had bezorgd, zo sterk dat het verlangen hem te ontdekken onweerstaanbaar werd. Ze moest het weten.


  Met half gesloten ogen streelde ze voorzichtig zijn armen, naar zijn schouders toe. Ze voelde zijn spieren onder haar vingertoppen sidderen.


  Abrupt hield hij op met bewegen. Hij keek haar aan.


  ‘Heb ik iets verkeerd gedaan?’ Ontdaan vroeg ze zich af of ze zich zo erg vergist had, of ze niet in staat was een man genot te bezorgen.


  ‘Nee,’ bracht hij schor uit. ‘Niets… verkeerd.’ Langzaam liet hij zich nu op haar zakken, een intense blik in zijn ogen. Nu kon ze beter bij hem, hem blijven aanraken. Als ze wilde. Als ze durfde.


  Ze haalde diep adem en inhaleerde zijn mannelijke geur. Verlegen begon ze zijn gezicht te strelen. Roan ving haar vingers met zijn mond om er voorzichtig en sensueel op te sabbelen. Daarna schonk hij dezelfde aandacht aan haar borsten.


  Opnieuw schoot begeerte door haar heen. Vanuit haar keel klonk een geluidje, en ze welfde zich naar hem toe.


  Hij kreunde. ‘Houd me vast,’ gebood hij schor, en ze gehoorzaamde hem, haar vingers om zijn schouders. Zijn eigen handen schoof hij onder haar billen, haar aanmoedigend om haar benen om hem heen te klemmen. Hij begon opnieuw in haar te bewegen.


  Met zijn mond op de hare kuste hij haar ongeremd en vurig, en zij reageerde al even heftig terwijl ze samen omhoog kwamen en zich lieten zakken.


  Ze was verloren, blind, opgaand in deze ontzagwekkende magie. Wanhopig verstarde haar lichaam, koortsachtig schreeuwend om de ultieme onthulling.


  Ergens uit de verte hoorde ze hem zeggen: ‘Nu…’


  En opeens was het er, de hevige sidderende vlaag van genot, zo intens als het maar kon. Ze schreeuwde het uit, met onherkenbare stem, verzengd door het primitieve wonder van de extase. Het putte haar uit en deed haar verbijsterd en leeg terugvallen, terug in deze kamer, dit bed – met deze man.


  Zijn hoofd lag zwaar tegen haar borsten terwijl hij nog nagenoot van zijn eigen climax. Ze voelde zich heerlijk en triomfantelijk.


  




  Hoofdstuk 7


   


   


   


  Eigenlijk moet ik in beweging komen, dacht ze doezelig. Nu hij had gekregen wat hij wilde, kon ze hem zeggen dat hij weg moest gaan. Maar nu nog niet. Ze genoot van de wegebbende voldoening. Misschien zou ze zelfs in slaap kunnen vallen.


  Toen besefte ze dat Roan degene was die in beweging kwam. Hij kwam van haar af en stond op, rekte zich loom uit en toog naar de badkamer.


  Geen blik, geen woord voor haar. Ze ging op haar zij liggen en trok het laken beschermend over zich heen, niet van plan hem na te kijken. Ze hoorde het geluid van haar stortdouche. Het ergerde haar dat hij zich gedroeg alsof hij hier thuis was. Alsof ze al lang getrouwd waren.


  Toen Roan terugkwam, droeg hij een handdoek om zijn heupen en droogde hij met een andere zijn haar af. De vage geur van haar favoriete anjelierzeep hing om hem heen.


  IJzig zei ze: ‘Doe alsof je thuis bent.’


  ‘Dank je, agapi mou.’ Zijn toon klonk licht geamuseerd, en hij keek om zich heen. ‘Maar ik denk niet dat ik me hier ooit thuis zal voelen.’ Hij keek haar aan. ‘Ik laat het bad voor je vollopen.’


  Ze staarde hem aan. ‘Waarom?’


  Roan schokschouderde. ‘Je kwam niet bij me onder de douche, zoals ik had gehoopt, en ik dacht dat je na al je inspanningen wel zin zou hebben in een bad.’ Hij lachte naar haar. ‘Warm water is ontspannend, zowel voor je humeur als voor je lichaam, Harriet mou. Maar je mag het zelf weten.’


  ‘Net zoals ik alles bij jou zelf mag weten, zeker.’


  ‘Sommige dingen waren je eigen keus, zoals je ook wel weet.’ De donkere ogen daagden haar uit dat te betwisten. ‘Laat het water niet koud worden,’ voegde hij er zacht aan toe. Zelf ging hij naar de woonkamer.


  Harriet zond hem een boze blik na, maar ze kon geen reden bedenken om zijn raad niet op te volgen. Ze merkte dat hij rijkelijk met haar duurste badolie in de weer was geweest, gezien de dikke laag geurig schuim.


  Ze was niet gewend zo verwend te worden. Het warme bad maakte haar doezelig, terwijl ze juist moest bedenken wat haar te doen stond.


  ‘Wil je champagne met me drinken?’


  Met een ruk keek ze op, geschrokken omdat ze hem niet had horen naderen. Ze sloeg een arm voor haar borsten en keek vijandig toe toen hij op de rand van het bad plaatsnam met twee flûtes champagne.


  ‘Waar heb je die vandaan?’ Die had ze zelf niet.


  ‘Die heb ik meegebracht,’ zei hij. ‘Helaas is het niet goed gekoeld, maar misschien kun je het met je blik laten bevriezen.’


  In plaats daarvan wierp ze hém de bedoelde blik toe. ‘Vind je echt dat we iets te vieren hebben?’ vroeg ze nijdig.


  ‘Eigenlijk wel, ja,’ antwoordde hij. Hij keek nadrukkelijk naar zijn schouder, en toen ze zijn blik volgde, zag ze ontsteld dat haar nagels vage rode indrukken in zijn gladde huid hadden achtergelaten. ‘Waar zullen we op drinken? Op de toekomst?’


  ‘Op het gaan van gescheiden wegen,’ zei Harriet nors.


  ‘Ondanks wat we zonet voor elkaar betekend hebben?’ vroeg Roan spottend. ‘Je kwetst me. Maar goed, als je dat wilt…’ Hij tikte haar glas aan en dronk, en onwillig deed ze hetzelfde. Ze voelde de wijn als zonlicht haar droge mond binnen stromen. Een goed jaar, dacht ze verrast, dat een betere gelegenheid verdiende.


  ‘Dank je.’ Tartend goot ze de rest van de champagne in het water en gaf hem het lege glas. ‘Misschien wil je dan nu weggaan, nu de vernedering compleet is, en mij met rust laten.’


  ‘Ik blijf hier de hele nacht, Harriet mou.’ Zijn stem klonk kalm. ‘Die is nog niet voorbij.’


  ‘Maar… Maar je hebt al gekregen wat je wilde.’ Ze struikelde over haar eigen woorden. ‘Waarom doe je dit?’


  ‘Waarom schaam je je ervoor vrouw te zijn?’


  Dat was niet het antwoord dat Harriet had verwacht, en ze stak haar kin naar voren. ‘Daar schaam ik me niet voor, maar wel schaam ik me omdat ik de situatie met jou niet aankan. Ik had moeten beseffen dat je een manipulatieve vrouwenverslindende schoft bent, en ik weet niet hoe ik ermee moet leven, met wat je me hebt aangedaan.’


  Het bleef even stil. Toen zei hij: ‘In dat geval heb ik niets te verliezen.’ Hij dronk zijn glas leeg, zette beide glazen neer en stond op.


  Voordat ze wist wat er gebeurde, tilde hij haar uit het water. Haar verontwaardigde protest smorend, wikkelde hij een handdoek om haar heen. ‘Droog je af,’ beval hij. ‘En kom dan terug in bed. Tijd voor het vervolg van je seksuele opvoeding.’


  Haar hart bonsde onregelmatig. Met verstikte stem bracht ze uit: ‘Je wilt me nog verder vernederen.’


  Zijn lachje was honend. ‘Inderdaad, jij onschuld. De mogelijkheden zijn eindeloos, en ik neem ze graag met je door.’ Hij liet zijn eigen handdoek zakken. ‘Laat me niet te lang wachten.’


  Langzaam bette Harriet haar huid. Starend in de spiegel probeerde ze het meisje te herkennen dat die ochtend op weg was gegaan om een eenvoudig zakencontract af te handelen.


  Intussen wist ze wel beter. Haar spiegelbeeld had rokerig omfloerste ogen, en de contouren van haar mond waren vlekkerig door het kussen. Hij had haar veranderd in iemand die ze niet wilde zijn. En ze had het laten gebeuren. Hoe kon dat? Waarom? Hij noemde het hun huwelijksnacht, maar dat was het niet, want hij wilde geen echtgenoot worden en zij geen echtgenote.


  Ze liet haar vochtige handdoek vallen en bekeek objectief haar naakte spiegelbeeld. Waarom zou hij moeite doen terwijl er zoveel opwindender en gewilliger vrouwen rondliepen? Alleen was ze dat zelf ook geweest – gewillig. Haar nagelindrukken op zijn lijf kwamen door hartstocht, niet uit zelfverdediging.


  Na nog een laatste blik op zichzelf wendde ze zich af. Ze kon niet gewoon naakt terug naar de slaapkamer gaan. Daarom pakte ze de oude peignoir met een patroon van rozenknopjes die nog uit haar schooltijd stamde.


  Hij lag op zijn rug, de armen achter zijn hoofd gevouwen, naar het plafond te staren. Ze zag zijn ogen groter worden bij haar aanblik en wapende zich tegen een sarcastische opmerking.


  Zijn stem klonk echter bespiegelend. ‘Dus zo zag je eruit toen je een klein meisje was.’


  Ze keek hem verbaasd aan en trok de peignoir uit, haar rug naar hem toe, waarna ze onder het laken kroop. En wachtte.


  ‘Verwacht je weer verleid te worden, matia mou?’ Hij verbrak de gespannen stilte. ‘Nee, ditmaal moet je mij verleiden.’


  ‘O, nee, hemel, dat niet…’ Ze besefte pas dat ze het hardop had uitgesproken toen ze zijn wrange lachje zag.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat is er, Harriet?’ Hij liet haar naam als een liefkozing klinken. ‘Vind je het niet fijn bij mij in bed?’


  Ze hoefde geen antwoord te geven. Haar lichaam verried haar al met een warme blos.


  ‘Ik vond het prettig toen je me aanraakte,’ zei hij zacht, ‘en dat wil ik graag nog eens. Kom maar bij me, mijn verlegen bruid. Jij vond het toch ook fijn?’


  Machteloos gehoorzaamde ze hem. Met bonzend hart boog ze zich over hem heen, haar haren als een geurige wolk om hem heen, en ze liet de roze puntjes van haar borsten over zijn borstkas strijken. Ze hoorde dat hij zijn adem inhield.


  Schor bracht hij uit: ‘Harriet, mijn lieveling – agapi mou.’


  Ze hield even op. ‘Maar ik houd niet van jou,’ fluisterde ze fel. ‘En dat zal ook nooit gebeuren.’


   


  Langzaam werd Harriet wakker. Ze werkte zich door de lagen slaap heen als een zwemster die uit een diepe zee opdook, het zonlicht tegemoet. Vreemd genoeg voelde ze zich helemaal ontspannen, niet gestrest zoals anders.


  Ze glimlachte zelfs, besefte ze toen ze haar ogen opsloeg. Toen herinnerde ze het zich… Ze schoot overeind, het laken tegen haar borsten geklemd, maar het bed naast haar bleek leeg. Even vroeg ze zich af of ze het had gedroomd.


  Al snel hielp het weeë gevoel tussen haar dijen haar uit die droom. Ze had het grootste deel van de nacht gevreeën en was steeds verder gegaan, steeds vuriger geworden. Nu, in het daglicht, kromp ze in elkaar bij de gedachte.


  Ze had snel geleerd, geleid door Roans blikken, zijn gefluisterde woorden, zelfs een ingehouden adem. Van pure uitputting waren ze ten slotte in slaap gevallen, nog steeds in elkaars armen.


  Ze had niet eens gemerkt dat hij uit bed was gegaan. Had hem nog naast zich verwacht, hem bij zich gewenst…


  Het was stil in huis. Op haar lip bijtend keek ze op de wekker, en ze onderdrukte een kreet. Roan was weg, en dat gold ook voor de halve ochtend. Voor het eerst van haar leven kwam ze veel en veel te laat op haar werk.


  Misnoegd keek ze even later in haar garderobekast. Ze wilde dat ze uit iets anders kon kiezen dan uit zwart, zwart en nog eens zwart. Vormeloze kleding had hij het genoemd. Het zou best fijn zijn iets lichts en luchtigs te dragen op deze zonnige ochtend.


  Hardop vroeg ze zich af of ze nu een vlinder was die uit haar cocon tevoorschijn kwam, of toch een kleurloze motvlinder met waanideeën.


  Terwijl ze haar haar zoals gebruikelijk naar achteren trok, stelde ze vast dat ze uitgehongerd was. Het had geen zin zo op het werk te verschijnen. Haastig deed ze brood in het broodrooster en zette ze de waterkoker aan.


  Uit niets bleek dat Roan ontbeten had. Staande at ze haar toast met honing en dronk ze haar thee, waarna ze met haar tas op weg naar buiten ging.


  Op het eerste gezicht zag de woonkamer er hetzelfde uit, maar toen zag ze het vel papier op de tafel liggen. Daar bovenop lag een kleine gouden cirkel.


  De trouwring, die ze hem de vorige dag zo onverschillig had teruggegeven. Op het vel papier stond één woord. Souvenir.


   


  Tegen de tijd dat Harriet op kantoor kwam, was de wekelijkse vergadering al begonnen.


  ‘Aardig dat je er ook bij komt,’ zei Tony bits.


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Harriet nam plaats. Ze zag de grijns die Jon Audley met Anthea wisselde. ‘Mijn wekker is niet gegaan.’ Omdat ze die niet had gezet. Ze had te veel andere dingen aan haar hoofd gehad. Waaraan ze niet terug wilde denken.


  Het was nog erger geworden toen George, de conciërge, haar die ochtend haar sleutel terug had gegeven toen ze langs hem was gelopen. Zijn stralende lach, samen met zijn hartelijke begroeting, had er geen twijfel aan laten bestaan wat hij dacht.


  ‘Hoe durft die wekker,’ zei Tony, haar ruw in het heden terug sleurend. ‘Hoe ging het gisteren trouwens?’


  Even staarde ze hem aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Bij Hayford House.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Mag ik het rapport?’


  Ze haalde diep adem. Denk na! ‘Dat heb ik niet,’ zei ze beheerst. ‘Er was niet iets wezenlijks veranderd sinds het vorige rapport, dus vond ik dat we dat als werkrapport konden hanteren.’ Ze keek naar Jonathan. ‘Ik neem aan dat je het nog wel op je computer hebt staan.’


  Het bleef even stil. Toen zei hij kortaf: ‘Dat heb ik niet gemaakt. Ik heb gewoon onze onderhoudsdienst gezegd dat ze langs moesten gaan.’


  ‘En je hebt gecontroleerd of alles uitgevoerd is?’


  ‘Dat leek me niet nodig.’ Jons blik was dodelijk. ‘Er was niets belangrijks.’


  ‘Inderdaad,’ zei Harriet bedachtzaam. ‘De huurders zeiden al dat je het zo druk had.’ Ze liet een ongemakkelijke stilte vallen en keek toen naar Tony’s geërgerde gezicht. ‘Ik ga er meteen na de vergadering mee bezig.’ Maar eerst wilde ze Isobel bellen…


  Normaliter zou ze in jubelstemming zijn geweest na zo’n triomf over Audley, maar nu leek het slechts een kleinigheid. De rest van de vergadering had ze het gevoel te slaapwandelen.


  Daarna ging het niet veel beter. Haar concentratie leek aan flarden te zijn geschoten, haar denken werd gedomineerd door de herinnering aan de afgelopen nacht.


  Driemaal pakte ze de telefoon om Isobels nummer te kiezen. Driemaal legde ze voortijds op. Wat moest ze zeggen? Dat ze hem een verbod op wilde leggen en de snelste echtscheiding uit de hele geschiedenis wilde?


  ‘Wat is er? Slecht geslapen?’


  Ze sprong verkrampt op toen ze Tony in de deuropening zag staan. Blozend antwoordde ze: ‘Nee. Hoezo?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Omdat je eruitziet als een geest. Uitgeput. Alsof…’ Hij zweeg abrupt en keek haar ietwat gegeneerd aan. ‘Ach, laat maar. Maar je kon wel koorts hebben. Gaat het wel? Niet ziek?’


  Ze staarde naar haar computerscherm. ‘Nee, hoor.’


  ‘Mooi zo.’ Bijna mild merkte hij op: ‘Weet je, Harriet, je hoeft niet zoveel van jezelf te vergen. Misschien zou je eens vrij moeten nemen. Wat ontspanning zoeken. Niemand zou je erop aankijken.’


  Haar stem klonk kalm. ‘Misschien, ja.’ Niets daarvan. Haar werk was haar leven. Ze durfde niet vrij te nemen.


  Tony zuchtte. ‘Dat je Flints kleindochter bent, wil niet zeggen dat je volmaakt moet zijn. Iedereen mag fouten maken.’


  Ze keek hem niet aan. ‘Ook al zijn die fouten riskant?’ Zelf had ze net zo’n vreselijke fout gemaakt, bijna een ramp.


  ‘Zelfs dan,’ antwoordde hij. ‘Misschien gaat het dan ook beter met je relaties binnen kantoor.’


  Ze haalde snel adem. ‘Door mijn werk slecht te doen?’


  ‘Nee. Door menselijk te zijn. Misschien was het een teken aan de wand dat je de wekker niet had gezet. Neem de rest van de dag maar vrij. Ga wandelen, winkelen… slaap inhalen… Iets ontspannends. Dat is geen verzoek, Harriet,’ voegde hij er kordaat aan toe toen ze wilde protesteren. ‘Het is een bevel.’ In de deuropening bleef hij staan. ‘O, en laat de laptop hier. Dat is ook een bevel.’


  Harriet staarde hem na. Was er nog wel een onderdeel van haar bestaan waarover ze zelf zeggenschap had? Ze greep haar tas en toog naar de lift. Gelukkig was er niemand die haar zag vertrekken.


  Buiten bleef ze besluiteloos staan. Ze had geen zin om te winkelen, want onder een wandeling zou ze te veel gelegenheid hebben om te denken. Haar huis was, dankzij Roan, niet langer haar toevluchtsoord.


  Ze rechtte haar schouders. Het holle gevoel vanbinnen zou wel honger zijn. Op het werk had ze maar de helft van haar lunch genomen, en thuis zat er nog steeds niets in de koelkast. Het zou dus een goede zaak zijn zich met haar avondeten bezig te houden.


  Niet al te ver weg wist ze een delicatessenwinkel. Daar kocht ze een kaas-spinazietaartje met daarbij salade en een ciabattabrood, en verder een doosje aardbeien en een paar nectarines. Nu ze toch bezig was, koos ze een fles van haar favoriete chablis. Onderweg naar de metro kocht ze bij een bloemenstalletje een hele massa fresia’s.


  Belachelijk natuurlijk, want ze had niet eens een vaas.


  Terug in haar appartement ruimde ze alle gekochte waren op en zette ze de bloemen in drie mooie drinkglazen.


  Toen rolde ze haar mouwen op en ging ze aan het werk, te beginnen met de slaapkamer. Ze maakte het bed op met schoon beddengoed en ging vervolgens naar de badkamer. Kon ze hem maar net zo gemakkelijk uit haar geest wissen.


  Om te proberen van de herinnering af te komen, legde ze haar trouwring in het kistje met de parels die haar opa haar voor haar achttiende verjaardag had geschonken en zette dat achter in een lade.


  Ze nam een douche en trok een aquamarijnkleurige pyjama aan – de perzikkleurige had ze in een plastic zak gepropt om weg te gooien – en ging eten. Ze merkte dat ze haar woning met andere ogen zag. Het was eigenlijk wel erg spaarzaam ingericht. Maar ja, Gracemead was haar echte huis. Waarom zou ze dan moeite doen voor een ander? Ze had er nooit aan gedacht opa te vragen of ze iets mee mocht nemen naar haar huis in Londen. In Gracemead stond wel een mooi bureautje, en een schommelstoel in de voormalige kinderkamer. Daar kon ze wel een keer om vragen.


  Misschien kon ze de jaloezieën vervangen door gordijnen en hier en daar een kleedje en wat kussens neerleggen.


  Ze zou ook zelf kunnen gaan koken in plaats van kant-en-klare maaltijden te nemen. Haar fornuis was nog zo goed als nieuw. Ze kon Mrs. Wade wel om een paar recepten vragen. Dat beste mens zal van haar stoel vallen van verbazing, dacht ze wrang.


  Nadat ze had afgeruimd, ging ze terug naar de woonkamer. De stilte maakte haar wat depressief. Maar ze had altijd goed alleen kunnen zijn, en dat kon ze weer.


  Aan de andere kant kan ik morgen ook wel naar Gracemead gaan, dacht ze verlangend. Maar nee, ze kon niet na twee dagen al zonder haar bruidegom komen opdagen.


  De telefoon ging, en ze sprong op om op te nemen. ‘O, Tessa. Wat leuk. Wanneer ben je teruggekomen? Ja, prima. Net als altijd. Op zondag lunchen? Ja, leuk.’


  Eindelijk iets om naar uit te kijken, dacht ze toen ze oplegde. Ze probeerde het scherpe gevoel van teleurstelling te vergeten toen ze de stem van haar vriendin had gehoord en niet die van Roan.


  




  Hoofdstuk 8


   


   


   


  ‘Gaat het echt wel?’ vroeg Tessa.


  Harriet onderging haar onderzoekende blik met gespeelde kalmte. ‘Hoezo?’


  ‘Nou, je lijkt wat… pips. Bleker dan toen we gingen.’


  ‘Dan is het maar goed dat ik iets krachtigs heb meegenomen.’ Harriet zette een fles champagne op de keukentafel. ‘Zelf zie je er geweldig uit,’ voegde ze eraan toe. Haar vriendin was prachtig bruin in een strapless topje en met shorts aan. ‘Ik heb denk ik gewoon honger. Wat ruikt daar zo heerlijk?’


  Tessa haalde haar schouders op. ‘Rosbief met garnering,’ antwoordde ze. ‘Eigenlijk is het daar veel te warm voor, maar ik kon het Bill niet weigeren.’ Ze gebaarde naar de openstaande glazen deuren van de patio waar achter net een gesmoorde verwensing klonk. ‘Hij maakt een voederplank voor de vogeltjes.’ Liefdevol riep ze: ‘Houd daar maar mee op, liefste. Harriet is er, en ze heeft iets mousserends meegenomen.’


  Haar man kwam bij hen, op zijn knokkels zuigend. ‘Naar de maan met die vogels.’ Hij kuste zijn vrouw op het haar en ging de fles openen. ‘Alles goed, Harry, meisje?’ Zijn blik was vragend. ‘Je lijkt wat…’


  ‘Pips,’ zei Tessa hulpvaardig toen hij aarzelde.


  ‘In elk geval toe aan wat ontspanning.’ Hij schonk de champagne in en deelde de glazen uit. ‘Je zou eens naar Griekenland moeten gaan, meisje. Goed voor je rust.’


  Harriet lachte opgewekt. ‘Dat zal best.’ Maar dat was het laatste land ter wereld waar ze heen zou gaan.


  ‘Maar het is ook fijn om weer thuis te zijn,’ zei Tessa.


  ‘Hoe gaat het met jou, Harry?’ vroeg Bill. ‘Is je opa al wat redelijker geworden?’


  Bill moest eens weten wat ik heb gedaan, dacht Harriet, de bubbeltjes in haar glas bestuderend. ‘Ik blijf hopen,’ zei ze.


  Bill leegde zijn glas, en stond op. ‘Ik moet maar weer eens terug naar mijn hamer.’ Hij keek Harriet aan. ‘Zin om op je duim te timmeren? Het is voor het goede doel.’


  ‘Ik zou graag willen,’ mompelde Harriet, ‘maar ik wil liever kijken hoe je vrouw in de keuken bezig is. Misschien steek ik er nog wat van op.’


  Tessa’s ogen glansden. ‘Je wilt gaan koken? Lieve hemel, heb je soms een man leren kennen?’


  Even was Harriet van slag. ‘Hoe bedoel je?’ bracht ze uit.


  ‘Nou,’ zei Tessa, ‘als de ware in je leven komt, wil je hem in de eerste plaats goed te eten geven. Dat was bij mij in elk geval zo. Ik kon niet wachten om hem met mijn culinaire vaardigheden te imponeren.’ Ze keek naar haar man en glimlachte dromerig. ‘En het tweede is dat je zijn baby krijgt.’


  ‘O.’ Harriet staarde hen aan en begon te lachen. ‘Betekent dat…’


  ‘Nou en of,’ zei Bill. ‘Harry… je wordt peettante.’


  ‘O…’ Harriet haalde diep adem. ‘Wat… Wat geweldig,’ zei ze schor. ‘Ik ben heel blij voor jullie.’


  ‘We wisten het net voor ons vertrek. Dus hadden we de hele twee weken tijd om het erover te hebben en plannen te maken.’ Tessa zweeg even. ‘Om te beginnen, neem ik ontslag.’


  ‘Maar je houdt van je werk!’


  ‘Het was een fijne tijd,’ zei haar vriendin instemmend, ‘maar nu zijn andere dingen belangrijker. Ik heb geen zin meer in die prestatiedrang.’ Ze zuchtte. ‘Je zult het wel niet kunnen begrijpen, maar ik hoop dat je er toch achter staat.’


  ‘Omdat ik zelf zo carrièregericht ben?’ Ze omhelsde hen een voor een. ‘Nou, ik vind dat je groot gelijk hebt.’


  ‘O, lieverd,’ zei Tessa met een onderdrukte snik. ‘Ik wilde dat jij ook zo gelukkig was.’


  ‘Dat komt nog wel,’ zei Harriet, ‘maar dan op een andere manier.’


  De lunch was gezellig, vol zonneschijn en gelach, met heerlijk eten. Harriet vond dat haar vrienden nu heel anders met elkaar omgingen. Steeds een lachje naar elkaar, steeds die tederheid…


  Echte mensen, dacht ze, en een echt huwelijk. Heel anders dan haar eigen noodlot.


  Pas laat in de middag rukte ze zich van het gezelschap los. Achter in een taxi werd het prettige gevoel door de fijne dag al snel verdreven door een overweldigende triestheid. Ze wilde niet terug naar haar eenzame appartement.


  Abrupt boog ze zich naar de chauffeur toe en verzocht hem haar naar Hildon Yard te brengen.


  Gewoon om Roan even te zien. Meer niet. Even zitten en praten. Een goed gesprek, ditmaal. Kijken of er iets gered kon worden van dit onechte huwelijk. Niet zoiets als samenwonen, dacht ze, maar soms afspreken. Als vrienden – en misschien soms als minnaars.


  Aan de andere kant kon ze de subtiele benadering vergeten, zich op hem storten en de kleren van zijn lijf scheuren.


  Het was ook mogelijk dat hij gewoon niet thuis was. Of dat hij haar niet wilde zien. Of dat hij haar uitlachte als hij vernam wat ze kwam doen.


  Maar het zou nog erger zijn als ze zich de rest van haar leven moest afvragen of het anders had kunnen verlopen.


  Hoewel het zondagmiddag was, was het druk op het bedrijfsterrein. Voorzichtig liep Harriet eroverheen, grimassend om het lawaai van vrachtwagens die geladen werden. Toen ze wachtte om een te laten keren, merkte ze dat de deur van het atelier was opengegaan en dat Roan naar de trap liep. Maar niet alleen. Ze zag de glans van de blonde lokken van zijn gezellin. Het meisje raakte zijn wang aan, en hij nam haar even in zijn armen.


  Harriet bleef verstard staan. Het was toch weekeind? En ze was toch getrouwd? Kon die vrouw zomaar weggaan zonder dat haar man argwaan kreeg? O, wat deed het er ook toe. Ze moest maken dat ze hier weg kwam. Voordat iemand haar zag.


  Snel trok ze zich terug, blij dat ze niet te vroeg was gekomen. Die vernedering bleef haar ten minste bespaard. Maar niet de pijn.


  Het bleek dat haar taxi net wegreed, en ze rende erachteraan, roepend en zwaaiend. Opgelucht zag ze de remlichten opgloeien.


  ‘Is er iets mis?’ De man keek haar nieuwsgierig aan toen ze instapte.


  ‘Nee,’ antwoordde Harriet hijgend. ‘Ik ben van gedachten veranderd.’ Met een stem die ze niet herkende, zei ze nog eens: ‘Gewoon… van gedachten veranderd.’


  




  Hoofdstuk 9


   


   


   


  Harriet staarde naar de telefoon die ze vasthield alsof die in een zwarte mamba was veranderd. Zorgvuldig articulerend bracht ze uit: ‘Opa… Je gaat… naar de expositie bij Parsifal?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Gregory Flint lichtelijk ongeduldig. ‘Roan zal toch wel verteld hebben dat ik uitgenodigd ben?’


  Nee dus, wilde ze wel uitschreeuwen. Roan had niets gezegd, want ze hadden geen contact meer gehad sinds… sinds… En toen haar eigen uitnodiging was bezorgd, had ze die in duizenden stukjes verscheurd. Op smekende toon merkte ze op: ‘Maar je haat Londen.’


  ‘Normaliter wel,’ zei haar opa, ‘maar dit is een bijzondere gelegenheid. De avond waarop iedereen ontdekt dat je vertrouwen in de artistieke vaardigheden van je man gerechtvaardigd is. Je zult wel nerveus zijn.’


  Tot nu toe niet, dacht ze grimmig.


  ‘Bovendien,’ vervolgde hij minzaam, ‘wil ik wel eens zien hoe de huwelijkse staat jullie bevalt. Zoals je begrijpt, is dat belangrijk voor me.’


  Met andere woorden, ze was nog niet uit de problemen. Het was duidelijk dat haar opa een vertoon van huwelijkse harmonie wenste te aanschouwen. Houterig zei ze: ‘O, natuurlijk. Wat een leuke verrassing. En we dineren dus op je club? Om halfzeven?’


  ‘Ik verheug me erop, liefje,’ zei hij, waarna hij de verbinding verbrak.


  O, hemel, dacht Harriet, neerzinkend op de bank. Wat moest ze nu doen? Weer zo’n beroerde dag op het werk, en nu dit. Ze had maar één keus. Ze moest Roan spreken. Overeenstemming met hem zien te bereiken, anders kon ze Gracemead – en haar hele toekomst – wel vergeten.


  Het was ergerlijk dat Roan tegen haar instructies in toch contact had opgenomen met Gregory Flint. Of had haar opa de eerste stap gezet? Twee mannen, met twee eigen willen.


  De deur van het atelier zat dicht toen ze de ijzeren trap op liep. Ze klopte luid en wachtte. Als Roans maîtresse er was, hadden ze in elk geval tijd om zich aan te kleden. De deur werd echter ongehaast geopend, en Roan stond voor haar, weliswaar op blote voeten maar verder gewoon met zijn verschoten broek en een blauw overhemd aan.


  Hij staarde haar uitdrukkingsloos aan. Toen zei hij met een vreemde klank in zijn stem: ‘Harriet… Wat doe jij hier?’


  ‘Het spijt me als het ongelegen komt, maar ik moet je spreken.’ Hoe kwam het dat haar mond zo droog was? ‘Als… Als dat kan.’


  ‘Natuurlijk kan dat.’ Hij gebaarde naar binnen. ‘Ik… had niet verwacht… Maar het geeft niet,’ zei hij wat opgewekter. ‘Kom erin.’


  ‘O.’ Eenmaal binnen keek ze om zich heen. ‘Bijna al je schilderijen zijn weg.’


  ‘De afgelopen week zijn ze weggegaan,’ zei hij droog.


  ‘Dat boze schilderij heb je nog wel.’ Ze liep ernaartoe. ‘Dat in Luigi’s restaurant hing. Ik dacht dat het verkocht was.’


  ‘Dat is ook zo. De eigenaar komt het morgenochtend halen.’ Hij kwam naast haar staan. ‘Dus volgens jou toont het boosheid? Dat is heel opmerkzaam van je.’


  Ze was zich er intens van bewust hoe dicht hij bij haar stond. ‘Dat is een mooie sandaal,’ merkte ze zo terloops mogelijk op. ‘Een dure. De eigenares zal het jammer vinden die sandaal kwijt te zijn.’


  ‘Ik denk dat ze wel andere dingen aan haar hoofd had.’ Zijn stem klonk cynisch. ‘Maar dat doet er niet meer toe.’ Hij keek haar strak aan. ‘Je bent hier vast niet gekomen om mijn werk te bespreken. Neem plaats. Wil je misschien een kop koffie of een glaasje wijn?’


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde ze. Ze vergrootte de afstand tussen hen. Had hij bezoek verwacht? Zijn kamer was schoon en opgeruimd, en het bed leek te zijn opgemaakt met schoon beddengoed. Misschien heeft zijn frequente bezoekster daarop aangedrongen, dacht ze met een steek. ‘Ik blijf liever staan.’


  ‘Zoals je wilt.’ Hij keek haar aan, zijn handen op de heupen. Haar zwartlinnen rok met tuniek verwierp hij met een afkeurende blik. ‘Wat is het probleem, Harriet mou? Heb ik weer iets verkeerd gedaan?’


  ‘Dat zou ik wel denken,’ antwoordde ze. ‘Ik hoorde dat mijn opa naar de opening van je expositie gaat. En dat hij verwacht ons daar aan te treffen… Samen. Alsof we echt getrouwd zijn.’


  ‘Maar dat zijn we ook, yineka mou.’ Zijn toon was ruw. ‘Ook al weiger je mijn ring te dragen. Moet ik je geheugen soms opfrissen?’


  Even huiverde ze van puur verlangen. Als hij haar hier op de vloer wilde nemen, zou ze zich aan hem geven.


  Dat mocht echter niet gebeuren. Ze stak haar kin naar voren. ‘Ik zou je liever nooit meer zien, maar jij zorgt ervoor dat dat niet kan.’


  ‘Toch wel,’ zei hij. ‘Ik ben van plan naar Griekenland terug te gaan. Zou die afstand groot genoeg zijn?’ Zijn stem was snijdend.


  Griekenland? Even werd Harriet duizelig. Hij ging weg. Dan zou ze hem misschien nooit meer zien. Maar hij mocht niet denken dat ze dat erg vond. Koel zei ze: ‘Mijn eerste zorg is dat we de opening doorstaan.’ Ze negeerde zijn in zijn eigen taal gemompelde woorden. ‘Ik moet doen alsof we een… relatie hebben, maar dat kan ik niet alleen. Je moet me bijstaan.’


  ‘Nee maar, Harriet mou,’ zei Roan spottend. ‘Vraag je mij om een gunst?’


  ‘Als je geen contact had gezocht met mijn opa, zou het niet nodig zijn,’ zei Harriet gespannen.


  ‘Je denkt toch niet dat hij gek is?’ vroeg hij bruusk. ‘Dat hij je mysterieuze echtgenoot nooit hoefde te zien?’ Hij zweeg even. ‘In feite ben ik degene die heeft geprobeerd er een gezamenlijk en gelukkig huwelijk van te maken, maar je werkte niet mee.’


  Harriet beet op haar lip. ‘Wil je me dus helpen?’


  Hij schokschouderde. ‘Waarom niet? Het is maar voor een avond. Maar je moet wel je best doen.’ Zijn donkere blik ontmoette de hare. ‘Niet in elkaar krimpen als ik je aanraak. Als ik je kus, bied je me je lippen, en je wendt je niet snel af. Denk eraan dat we pas getrouwd zijn en niet kunnen wachten om samen te zijn. En geen zwarte lijkwaden,’ voegde hij er bars aan toe. ‘Een jurk. Iets vrouwelijks. Een vrouw die verwacht en wenst dat ze later die avond uitgekleed zal worden. Duidelijk?’


  Ze keek hem niet aan. ‘Zoiets heb ik niet.’


  ‘Koop het dan.’ Zijn stem klonk bijtend. ‘Per slot van rekening wordt het een grote dag voor me, pedhi mou, en mijn vrouw wordt geacht me eer aan te doen. Maak je dus op, lak je nagels en doe mijn ring om.’ Hij bekeek haar van top tot teen. ‘En draag je haar los.’


  Met verstikte stem zei ze: ‘Uitstekend, als dat je voorwaarden zijn. Tot morgen dan.’


  ‘Ga je al weg?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je maakt me diep ongelukkig.’


  ‘Ik weet zeker dat je wel troost zult vinden,’ zei ze.


  ‘Meen je dat, Harriet mou? Ik wilde dat ik het ook zo zeker wist.’ Met een vermoeid gebaar bewoog hij zijn schouders onder het katoenen blauwe overhemd. Toen begon hij het langzaam los te knopen, haar aankijkend.


  ‘Wat… Wat doe je?’ Ze schaamde zich voor haar trillende stem.


  ‘Precies wat ik van plan was voordat je kwam,’ zei hij. ‘Ik heb een lange drukke dag achter de rug. Een belangrijke opdracht afgerond. Daarom wilde ik een warme douche nemen, en daarna… enige ontspanning zoeken.’ Hij trok het overhemd uit en liet het op de vloer vallen.


  ‘Dan ga ik maar.’ Te haastig draaide Harriet zich om, zich ervan bewust dat hij haar naar de deur volgde.


  Hij zei zacht: ‘Zeg eens… Waarom kwam je vanavond naar me toe in plaats van me gewoon op te bellen?’


  ‘Zoals je al zei, ik wilde een gunst van je, en het leek me beter dat te vragen terwijl ik je kon aankijken.’ Ze reikte naar de deurknop.


  ‘Was dat de enige reden?’ Hij legde zijn hand op de hare.


  ‘Ja,’ antwoordde ze schor. ‘Ik… Ik moet gaan.’


  ‘Zonder te doen waar je echt voor kwam?’ Hij streelde haar vingers, en zijn warme adem raakte de fijne haartjes onder aan haar nek. ‘Waarom zouden we het ontkennen? Als je vannacht bij me blijft, agapi mou, dan hoeven we morgen geen toneel te spelen.’


  Ze slikte. Was ze echt zo doorzichtig? Ze hoefde zich maar om te draaien en ze zou in zijn armen zijn. De armen die ze om een ander meisje heen had gezien.


  Ze wrikte haar hand los. ‘Met jou zou het altijd toneelspel zijn.’ Haar stem was messcherp. ‘Je slaat je charmes te hoog aan. Hoe eerder je naar Griekenland teruggaat, hoe beter. Misschien heb je daar meer geluk. Wie weet of de dame nog steeds haar sandaal zoekt?’


  ‘Dank je voor de herinnering,’ zei hij bijtend. ‘En voor je mening. Maar wees niet bezorgd. Ondanks je openhartigheid zal ik morgen mijn plicht doen. Het zal je niet zwaar vallen je opa te bedriegen, lieveling van me. Niet als je ook jezelf zo gemakkelijk bedriegt.’ Hij rukte de deur open. ‘Ga maar,’ zei hij minachtend.


  Harriet gehoorzaamde met gebogen hoofd. Ze was ontkomen, maar haar lichaam rouwde en haar emoties waren een puinhoop.


   


  ‘Miss Flint… of Mrs. Zandros, eigenlijk?’ Desmond Slevin kwam haar glimlachend tegemoet toen ze aan de zijde van haar opa de Parsifal Gallery in kwam. Hij schudde de oudere man de hand en keek haar toen weer aan. ‘Nu je echtgenoot veilig buiten gehoorbereik is, mag ik zeggen hoe mooi je eruitziet?’


  Ze bloosde licht. Eerst had ze Gregory Flints welgemeende bewondering al moeten ondergaan. Toch vroeg ze zich nog steeds af wat Roan zou vinden van de vloeiende lijnen van haar knielange ivoorkleurige zijden jurk met het diep uitgesneden overslaglijfje. Die had meer gekost dan haar hele garderobe bij elkaar.


  Zou hij zien dat haar sandalen net zulke bandjes had en net zo frivool waren als die op een zeker Grieks strand, en dat haar nagels – ook die van haar tenen – zoals bevolen zacht koraalrood gelakt waren, en dat ze bijpassende lippenstift op had? En dat haar kastanjebruine haar los tot op haar schouders viel?


  Of dat ze geen sieraden droeg behalve de gouden trouwring? Zou hij merken dat ze haar best voor hem had gedaan – deze laatste keer?


  ‘Dank je,’ zei ze. Verbaasd keek ze om zich heen. ‘Zoveel mensen had ik niet verwacht.’


  ‘Ik wel,’ zei Desmond Slevin voldaan. ‘Alles gaat prima, ook al viel het niet mee alles op tijd ingelijst en opgehangen te krijgen, vooral omdat we zo lang op het laatste werk moesten wachten. Maar het is het waard, ook al is het niet te koop, helaas.’ Hij nam haar even in zich op. ‘Maar ik heb nog een appeltje met je te schillen, waarde dame. Toen je voor het eerst naar me toe kwam, zei je niet persoonlijk betrokken te zijn bij de ster van deze avond. En nu ben je met hem getrouwd!’


  ‘Het is heel snel gegaan,’ zei Harriet verontschuldigend, zich bewust van de aandacht van haar opa. ‘Het was zo ongeveer liefde op het eerste gezicht.’


  ‘Hij kon ook nauwelijks wachten tot je hier kwam, vanavond.’ Slevin gebaarde naar een ober met een dienblad. Mr. Flint nam champagne, maar Harriet koos jus d’orange omdat ze haar geest helder wilde houden.


  Net toen ze zich afvroeg waar de ster in kwestie eigenlijk was, voelde ze sterke armen om zich heen.


  ‘Agapi mou. Lieveling van me.’ Roan trok haar ruggelings tegen zich aan en kuste haar nek. ‘Je ziet er prachtig uit,’ zei hij schor. ‘Ik wilde dat alle mensen hier ergens op de zeebodem waren.’


  Hij hief zijn hoofd, waarna ze weer adem kon halen, en keek haar opa aan, die goedkeurend glimlachte. ‘Kyrios Flint, ik ben vereerd dat u kon komen.’


  ‘Ik ben blij voor je, beste jongen. Aan alle rode stickertjes bij je schilderijen te zien, had Harriet gelijk over je talent.’


  Roan pakte haar hand, en bracht die naar zijn lippen. ‘Ik ben blij dat ik haar vertrouwen niet beschaamd heb. Als u ons nu wilt excuseren… ik wil haar aan een paar mensen voorstellen.’


  ‘Je hoeft niet zo te overdrijven,’ zei ze bits toen ze buiten gehoorbereik waren. ‘En wie zijn die mensen?’


  ‘Die zijn er niet. Nog niet.’ Roans greep verstrakte. ‘Maar ik moest je spreken. Iets zeggen wat ik je beter voor ons huwelijk had kunnen vertellen. Het kan nu niet langer wachten.’


  Een stalen vuist omknelde haar. Blonde haren in het zonlicht. Een hand die zijn wang aanraakte. Snel zei ze: ‘Dat hoef je niet te vertellen. Ik weet het al… En ik dacht dat we hadden afgesproken elkaar vrij te laten.’


  ‘Niemand is ooit helemaal vrij. Dat dacht ik, maar ik besef nu dat het niet zo is en dat ik het ook niet wil.’ Hij haalde diep adem. ‘Harriet –’


  ‘Neem me niet kwalijk…’ Desmond Slevin kwam bij hen staan. ‘Roan, de kunstcriticus van de Daily Tribune wil je graag even spreken.’ Opmerkzaam keek hij hen aan. ‘Als dat kan.’


  ‘Dat kan, ja.’ Snel vermande Harriet zich. ‘Ik loop wel wat rond terwijl jij indruk maakt bij de criticus, lieveling.’


  Met duidelijke tegenzin liet Roan haar hand los. ‘Wacht hier alsjeblieft op me. Ik moet je spreken.’


  Nee, dacht ze. Ze wilde niet horen wat hij te zeggen had. Dat hij zo vreselijk veel van die ander hield en dat niet langer geheim wilde houden, en dat hij daarom terug wilde naar Griekenland. Tot ze waren gescheiden en de rust was weergekeerd.


  Ze rechtte haar schouders toen ze bedacht dat dat juist in haar voordeel kon werken. Zelfs haar opa zou niet verwachten dat ze getrouwd bleef met een man die zo ontrouw was. Misschien schonk hij haar Gracemead wel meteen uit medelijden.


  Ze zou blij moeten zijn. Waarom wilde ze zich dan de ogen uit haar hoofd huilen?


  Bij het dichtstbijzijnde schilderij bleef ze staan. Het was een maalstroom van woeste kleuren die je naar binnen zoog en niet meer liet gaan. Een aanslag op de zintuigen, precies passend bij haar verscheurde emoties.


  ‘Vreemd hè, hoe verschillend dit werk is van de rest? Dit is zo… ongeremd.’ Er stond een echtpaar naast haar, en de vrouw vervolgde: ‘Als je dat vergelijkt met dat portret van zonet… dat was echt uitbundig.’


  De man lachte. ‘Nou ja, dat is een heel knappe vrouw, dus ik neem aan dat hij haar door de ogen van de liefde heeft geschilderd, of vanuit wellust. Het is niet te koop. Hij kan er natuurlijk geen afstand van doen.’


  Toen ze verder liepen, bleef Harriet verstard staan. Een belangrijke opdracht, dacht ze verdoofd. Te intiem om te verkopen. Bijna meteen vond ze het. Ze had het bij haar aankomst gemist omdat er toen zoveel mensen omheen hadden gestaan, maar nu had ze het helemaal voor zich alleen, in al zijn hartverscheurende schoonheid.


  Roan had zijn dame geschilderd, met een vage achtergrond zodat niets je afleidde van haar zuivere lieftalligheid. Ze droeg een blauwzijden topje met een broek, haar haar los om haar gezicht. Ze zat met haar benen onder zich in een hoek van die versleten bank bij Roan thuis. Op haar schoot lag een opengeslagen boek, maar ze las niet. Ze keek voor zich uit, een dromerige blik in haar ogen, vol zoete geheimen.


  Het schilderij toonde vreugde. Verwachting. Liefde.


  ‘Goedenavond, Mrs. Zandros.’


  De stem van de man klonk vaag bekend, en ze herstelde zich en keek hem aan. ‘O… Mr. Maxwell, toch? De raadsman die bij ons huwelijk was.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij. Hij keek naar het portret. ‘Misschien ben ik vooringenomen, maar ik vind dat een schitterend stukje werk.’


  ‘Het is… prachtig.’ Geschilderd door de ogen der liefde…


  ‘Ja… Zeg, zal ik je aan Lucy voorstellen? Ze is daar, zie je?’


  Harriet zag haar. Het meisje droeg een nauwsluitend donkerrood jurkje. Ze stond te midden van een levendig groepje mensen. ‘Nee,’ bracht ze verstikt uit. ‘Dat gaat te ver, denk ik.’


  Jack Maxwells gezicht werd stug. ‘Ik had gehoopt dat we vanavond toch wat beter met elkaar konden omgaan.’


  ‘Nou, beter dan dit zal me niet lukken.’ Haar adem leek langs scherpe messen te verlopen. ‘Ik… Ik hoop dat Roan en Lucy gelukkig zullen zijn.’


  Er viel een vreemde stilte. Toen zei hij langzaam: ‘Dat betwijfel ik. Volgens mijn schoonmoeder vochten ze als kat en hond toen ze nog klein waren. Eerder als broer en zus dan als neef en nicht, zei ze, en nog steeds hebben ze een kort lontje bij elkaar. Het verbaast me dat het portret zonder bloedvergieten tot stand is gekomen.’


  ‘Neef… en nicht?’ Haar stem kraakte.


  Hij knikte. ‘Hun moeders waren zussen. Toen Vanessa uit Griekenland terugkeerde, waren Roan en Lucy vaak bij elkaar terwijl zijn ouders touwtrokken om de voogdij. Wist je dat niet?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘We zijn niet getrouwd om elkaar van alles te vertellen. Dat zou je moeten weten.’


  Hij keek wat verlegen. ‘Nou ja, ik dacht dat het sindsdien beter ging. In elk geval heeft Roan me meegenomen naar het feest voor haar eenentwintigste verjaardag, en zo heb ik haar leren kennen. Hij was onze getuige. We zijn bijna drie jaar getrouwd, en hij heeft aangeboden haar te schilderen als speciaal geschenk voor ons.’ Wrang keek hij haar aan. ‘Kennelijk heb je haar in het atelier gezien en de verkeerde conclusie getrokken.’


  Ze beet op haar lip. ‘Ze leken zo… zo intiem.’


  ‘Dat zijn ze ook,’ zei hij onaangedaan. ‘Wanneer ze elkaar niet van kant maken.’ Hij grinnikte. ‘Nu je weet hoe het zit, wil je mijn vrouw dan niet ontmoeten? Per slot van rekening hoor je ook bij de familie.’


  ‘Nee, liever niet,’ zei Harriet. ‘Ik… Ik heb alles verkeerd gedaan, en ik schaam me ervoor, maar het verandert niets. Ons huwelijk is niet echt. Als ik zijn familie en vrienden ontmoet, wordt het nog ingewikkelder. Excuseer me…’


  Blindelings liep ze verder. Wat had ze zich gigantisch vergist. Ze had van alles aangenomen. Maar was het alleen haar schuld? Roan had haar best op de hoogte kunnen stellen van zijn relatie met Lucy Maxwell. Ze moest het zichzelf toegeven: ze was jaloers en had hem voor zichzelf willen hebben.


  Nu leek ze toch nog op haar moeder. Haar hart had de overhand gekregen over haar verstand. En nog wel bij een man die het land uit zou gaan.


  Nu was het nog noodzakelijker hem op afstand te houden. De verleiding te negeren. Zij wilde Gracemead, en hij ging terug naar Griekenland, misschien naar de taveerne van zijn vader. Toeristen schilderen, wellicht.


  Ze moest hem uit haar hoofd – en uit haar hart – zetten. Doorgaan met het leven dat ze voor zichzelf had uitgestippeld. Ze haalde diep adem. Het was onmogelijk hier te blijven. Ze moest naar huis. Maar wat voor excuus kon ze aanvoeren?


  Ze hoorde Roan haar naam zeggen en besefte dat hij op haar af liep met nog een man, waarschijnlijk de kunstcriticus.


  Toen hoorde ze een mannenstem, diep en gebiedend. Net als die van haar opa, maar met een buitenlands accent. Ze zag dat Roan bleef staan en haar machteloos aankeek voordat hij zich tot de nieuwkomer wendde.


  Dat was een lange man, gebruind en knap, met een duur kostuum aan, zilveren haren door het zwart. Achter hem liepen twee mannen gehaast mee.


  ‘Roan, mou. Je hebt onze weddenschap dus gewonnen.’ De man gebaarde om zich heen. ‘Ik erken je triomf, ook al breekt het mijn hart. Ik houd mijn woord. Als schilderen je leven is, dan zal ik dat aanvaarden.’


  Roan bleef staan waar hij stond, met een glimlachje om zijn lippen. Bedaard zei hij: ‘Dat is heel grootmoedig van je, papa, maar het klopt niet. Onze weddenschap hield in dat ik binnen een jaar op eigen kracht een expositie van mijn werk moest krijgen. Dat is niet gebeurd. Ik dank het succes van deze avond aan Harriet, mijn vrouw. Zonder haar was het niet gelukt, dus heb ik onze weddenschap verloren. Daarom zal ik terugkeren naar Griekenland en in je bedrijf komen werken om je te zijner tijd op te volgen.’


  Hij nam Harriet bij de hand. ‘Harriet, dit is mijn vader, Constantine Zandros.’


  In een stilte die zo dreigend was als de windstilte voor een onweersbui, voegde hij eraan toe: ‘Papa, ik wil je graag voorstellen aan je schoondochter, en ik wil je zegen vragen over ons huwelijk.’


  




  Hoofdstuk 10


   


   


   


  ‘Dus mijn zoon heeft een Engelse bruid.’ Constantine Zandros zei het langzaam. Zijn glimlach bereikte zijn ogen niet toen hij Harriet bekeek. ‘Neem me mijn verrassing niet kwalijk.’


  Verrassing, ja, dacht Harriet, en nog veel meer. Ze voelde zich gevangen in een nachtmerrie.


  In de galerie was men begonnen met opruimen, na de triomf en sensaties van de avond. Nu zaten ze in het kantoor van Desmond Slevin zodat ze privacy hadden.


  Roan stond naast haar, een hand op haar schouder, en Gregory Flint zat op een stoel bij de deur.


  Constantine Zandros zat achter het bureau, als een rechter in de rechtszaal. Hij vervolgde: ‘Waarom hoor ik nu pas iets over dit huwelijk?’


  Op effen toon antwoordde Roan: ‘Volgens onze weddenschap mochten we pas contact met elkaar opnemen als het verloren of gewonnen was.’


  ‘De bruiloft van de Zandros-erfgenaam moet groots gevierd worden. Niet snel en heimelijk. Tenzij… Tenzij je vurigheid je eergevoel heeft overwonnen.’ Hij zweeg even. ‘Is dat het, mijn zoon? Maken jou en je Engelse meisje mij grootvader? Was je verplicht met haar te trouwen?’


  Harriet merkte dat haar opa verstrakte. Roans hand drukte waarschuwend op haar schouder.


  Hij zei zacht: ‘Papa, toen ik haar zag, wilde ik haar. Meer niet. Vanzelfsprekend wil ik haar de mijne maken,’ voegde hij er nadrukkelijk aan toe, waarop Harriet begon te blozen. ‘En wel zo snel mogelijk.’ Zijn toon werd uitdagend. ‘Ik neem aan dat je nog wel weet hoe dat voelt.’


  ‘Jawel,’ zei zijn vader kortaf, ‘en ook hoe het kan eindigen.’ Hij slaakte een boze zucht. ‘Ik had mijn eigen plannen voor jouw toekomst. Een goed Grieks huwelijk met een goede Griekse vrouw. Iemand die je huis beheert en je sterke kinderen schenkt.’ Hij wierp een geringschattende blik op Harriets tengere gestalte. ‘Kan die bruid van jou eigenlijk wel koken?’


  ‘Nee,’ antwoordde Roan bedaard, ‘maar aangezien ik een kok heb, is dat niet nodig. Houd op het haar moeilijk te maken. Ze heeft er al problemen mee dat ik niet de berooide kunstenaar ben voor wie ze me heeft gehouden.’


  ‘Je bedoelt dat ze niet wist dat je rijk bent?’ De oudere man snoof. ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Integendeel… Ze heeft me juist geldelijke steun geboden,’ zei Roan. ‘Dat was weer eens wat anders.’


  ‘Maar u, kyrie, moet het geweten hebben.’ Constantine Zandros keek Gregory Flint fronsend aan.


  ‘Ik wist dat Roan niet was wat hij leek,’ zei Mr. Flint kalm.


  ‘En toch hebt u dit huwelijk goedgekeurd?’


  ‘Ik heb het goed- noch afgekeurd. Ze zijn volwassen mensen die zelf beslissingen kunnen nemen.’


  Er viel een zware stilte, en toen zuchtte Constantine Zandros diep. ‘Tja… Aangezien het niet ongedaan gemaakt kan worden, zal ik het moeten accepteren.’


  ‘Dank u,’ sprak Harriet voor het eerst. Haar stem trilde. ‘Nu iedereen klaar is mij te… ontleden, wil ik graag naar huis.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Haar schoonvader neeg zijn hoofd. ‘Roan, breng je vrouw naar het hotel en stuur de wagen dan terug voor mij. Intussen kunnen Kyrios Flint en ik elkaar spreken.’


  ‘Hotel?’ vroeg Harriet verdwaasd. ‘Hoezo, hotel? Ik wil terug naar mijn appartement.’ Haar stem werd hoger. ‘Mijn eigen huis.’


  Het bleef even stil. Toen zei haar opa afkeurend: ‘Maar beste Harriet, ben je vergeten dat je plaats naast je echtgenoot is? Zijn vader en hij hebben later natuurlijk nog het een en ander te bespreken, dus is het hotel een logische keus. Vooruit,’ voegde hij er kordaat aan toe. ‘Tot morgen.’


  Ze stond op. Wanhopig zei ze: ‘Zo kan ik niet naar een hotel.’ Ze gebaarde naar haar ivoorkleurige jurk. ‘Niet zonder andere kleren, een tandenborstel en een pyjama.’


  Een onwillig lachje speelde om Constantine’s mond. ‘Je vrouw lijkt nogal bescheiden, beste Roan.’ Hij keek naar Harriet. ‘Het Titan Palace zal de meeste wensen kunnen vervullen, beste kind. Anders wil ik het graag weten.’


  Het Titan Palace… Schor bracht ze uit: ‘Allemachtig… Dat is zeker van u? De hele Titan Groep.’ Ze keek Roan aan. ‘Daarom werden we die middag zo uitstekend bediend. Iemand heeft je herkend.’


  ‘Jullie zijn in mijn hotel geweest?’ vroeg Constantine.


  ‘Dat was toeval. We hebben daar een keer afgesproken,’ zei Roan. ‘Maar dat was in de lounge. Harriet heeft de kamers nog niet gezien.’


  Zijn vader lachte en sloeg op Roans schouder. ‘Laat haar die dan maar snel zien, zoon. Ik zorg ervoor dat jullie genoeg tijd krijgen om van het comfort te genieten.’


  Samen met Roan ging ze de galerie uit, met opgeheven hoofd, maar haar gezicht was rood van woede en gêne.


  Buiten wachtte een grote donkere luxe wagen. De chauffeur hield het portier open.


  In ijzig stilzwijgen nam Harriet plaats. Zodra de auto reed, merkte ze op: ‘Hoe kon je dit allemaal laten gebeuren? Ben je zo bang voor je vader?’


  ‘Mijn vader?’ vroeg hij. ‘Ik dacht dat het vanavond om je opa ging. Je vroeg me om ons toneelspel voort te zetten, en dat heb ik gedaan. En wat doe jij? Je verpest het bijna met je appartement, je pyjama…’ Hij keek haar smalend aan. ‘Je zou nog geen kind voor de gek houden, Harriet mou. Mijn vader en jouw opa vragen zich af wat voor huwelijk wij in vredesnaam hebben.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Mijn vader zal het niet betreuren als we scheiden. Hij heeft vast al een geschikte vrouw voor me op het oog.’ Grimmig vervolgde hij: ‘Maar je opa is een ander verhaal. Bijt op je tanden zolang we nog bij elkaar zijn. Als je dat niet wilt, moet je alles aan je opa opbiechten.’


  Ze voelde zich klein worden, daar op de achterbank van de limousine. ‘Nee,’ bracht ze uit. ‘Gracemead is alles voor me.’


  Hij schokschouderde. ‘Dan gaan we door. Hier… en in Griekenland.’ Hij hoorde dat ze haar adem inhield en knikte. ‘Ja, je gaat met me mee. Je hebt geen keus. Of dacht je dat je opa er genoegen mee neemt dat we in twee verschillende landen wonen?’


  ‘Maar ik moet in Engeland blijven.’ Ze trilde over haar hele lichaam, en haar stem klonk smekend. ‘Mijn carrière… Mijn hele leven…’


  Zacht zei hij: ‘Ik dacht dat je alles wilde opofferen voor die hoop stenen op het platteland.’


  Ze keek hem niet aan. ‘Ik dacht dat ik dat al had gedaan.’


  ‘O, die speciale prijs hoef je niet nog eens te betalen.’ Er lag een vreemde klank in zijn stem. ‘De laatste keer heb je me ervan overtuigd dat ik niets van je mag verwachten. Ik zal het niet weer verlangen.’


  Ze beet op haar lip. ‘En mijn werk dan?’


  ‘Ik weet zeker dat je opa dat wel zal regelen.’


  ‘Daar ben ik ook bang voor,’ zei ze wrang. ‘En mijn appartement?’


  ‘Je kunt vast wel een huurder vinden tot je terugkomt. Helaas zullen we in Griekenland samen in een huis moeten wonen,’ vervolgde hij, ‘maar dat heeft genoeg kamers om je privacy te garanderen. Tegen de tijd dat we scheiden, zorg ik wel voor het benodigde bewijs, zodat niemand jou de schuld kan geven.’


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Tot vanavond dacht ik eigenlijk dat je dat al deed.’


  ‘Je wilde gewoon het slechtste van me denken. Mijn nichtje Lucy had humor genoeg om mee te werken.’


  ‘Ik niet,’ zei Harriet. ‘Mijn hele leven staat op de kop, en dat allemaal om een stomme weddenschap. Wat is daar zo grappig aan?’


  ‘Vergeet je eigen beweegredenen niet, Harriet mou. Daar zie ík de humor niet van in. Bovendien ging het bij mij en mijn vader om meer dan een weddenschap.’ Zijn stem klonk vermoeid. ‘Dat was het gevolg van steeds meer aanvaringen tussen ons. Ik wilde mijn onafhankelijkheid tonen. Bewijzen dat ik ook nog de zoon van mijn moeder ben. Dat ik van haar houd en haar herinnering koester.’


  ‘En nu?’ vroeg ze verhit. ‘Ik dacht dat je kunstschilder was. Desmond Slevin ook. Hij heeft je geholpen, en nu laat je hem zo zitten.’


  ‘Nee,’ zei Roan. ‘Dit is niet het einde. Wel heb ik hem meteen al duidelijk gemaakt dat schilderen niet mijn enige werk is. Daarvoor ben ik te veel een Zandros. Ik wil de onderneming leiden nadat mijn vader heeft besloten zich terug te trekken. Over de hele wereld rekenen mensen op me voor hun werk. Ik heb mijn verantwoordelijkheden.’ Even klonk zijn stem gedreven.


  Langzaam vervolgde hij: ‘Maar ik blijf schilderen, in mijn vrije tijd, en de Parsifal Gallery mag het exposeren. Dat aanvaardt Kyrios Slevin, en jij zult dat eveneens moeten accepteren zolang je mijn vrouw bent.’


  Dof zei ze: ‘Hopelijk duurt dat niet lang.’


  ‘Zeg dat wel,’ zei hij, waarna het stil bleef tot ze bij het Titan Palace aan kwamen.


  Daar werd Harriet meteen met de neus op de feiten gedrukt toen ze begroet werden door de manager die zich voor hen uitsloofde.


  ‘Mijn vader en zijn mensen hebben het penthouse al in beslag genomen,’ vertelde Roan uitdrukkingsloos. ‘Daarom hebben wij de bruidssuite gekregen. Ik hoop dat je daar blij mee bent, lieveling van me.’


  Harriet bracht een geluidje voort dat klonk als een ademloze instemming – of als stikken in haar eigen woede.


  De zitkamer was uitermate luxueus, vol bloemen, met discreet gedimd licht. Op een tafeltje stond een mandje fruit en een fles champagne in een koeler.


  Terwijl Harriet rondkeek, werd op de deur geklopt en kwam de manager binnen, samen met een ober die een karretje duwde met thee, koffie en warme chocolademelk met de heerlijke sandwiches die ze zich van hun vorige bezoek herinnerde.


  ‘Mijn hemel,’ merkte ze na hun vertrek op. ‘Ze willen niet dat we iets tekort komen.’


  ‘Misschien denken ze dat een pasgetrouwd stel op krachten moet blijven,’ zei Roan. Hij nam een sandwich met gerookte zalm en kaviaar. ‘Wil je ook iets?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Je hebt echt je eigen manier om je dankbaarheid te tonen, Harriet.’ Hij schonk een kopje koffie in.


  ‘Als je wilt dat ik dankbaar ben,’ zei ze opvliegend, ‘zorg er dan voor dat we uit deze ellende komen.’


  ‘Deze situatie komt helemaal door jou alleen.’ Hij klonk verveeld. ‘Wees blij dat het niet voor eeuwig is.’


  ‘Je had me moeten waarschuwen dat je vader zou komen.’


  ‘Dat wist ik zelf ook niet.’ Roan trok een gezicht. ‘Ik had hem uitgenodigd maar nooit verwacht dat hij dat zou aannemen. Hij doet graag wat je niet van hem verwacht.’


  ‘Niet altijd,’ zei ze. ‘Gezien zijn reactie op mij.’


  Hij zette zijn kopje neer en liep naar haar toe. ‘Heeft dat je gekwetst?’


  ‘Nee, waarom?’


  ‘Ik zou het niet weten.’ Hij wendde zich weer van haar af. ‘Ik moet nu naar hem toe. Proberen hem ervan te overtuigen dat we dol op elkaar zijn. Dat zal niet meevallen.’ Hij gebaarde naar een deur. ‘Daar is de slaapkamer. Als het goed is, vind je daar alles wat je nodig hebt. Behalve een pyjama, vrees ik, want die heeft het hotel niet, en de winkels zijn al dicht.’


  Ze staarde hem aan. ‘De slaapkamer? Bedoel je dat er maar één is?’


  ‘Met maar één bed.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik zei al dat dit de bruidssuite is, agapi mou. We zullen er het beste van moeten maken.’ Met die woorden ging hij.


  Eén bed, dacht Harriet even later, maar wel het grootse wat ze ooit had gezien. Een grote sexy speeltuin.


  In de prachtige badkamer trof ze een paar dikke badjassen aan. Ze nam een douche, snel omdat Roan elk moment kon terugkomen, trok zo’n badjas aan en knoopte het ceintuur stevig vast om haar middel.


  Ze schoof haar kussens zo ver naar de rand van het bed dat ze er net niet af vielen en trok de dekens discreet tot aan haar kin. Het beste kon ze gaan slapen, maar dat lukte niet want ze wachtte gespannen tot Roan terugkeerde.


  Lange tijd later hoorde ze de deur van de suite open en dicht gaan, en ze voelde dat hij naar het bed kwam en op haar neer keek. Met stijf gesloten ogen probeerde ze gelijkmatig adem te halen.


  ‘Je bent geen actrice, Harriet mou,’ zei hij spottend. Hij trok de deken een beetje aan de kant. ‘Houd je dat aan in bed?’ Zijn stem klonk ongelovig. ‘Dat is veel te warm.’


  Hem boos aankijkend, rukte ze de deken terug en keek hem boos aan. ‘Dat is beter dan het alternatief.’


  Hij keek haar wrang aan. ‘Ik hoop niet dat je verwacht dat ik je voorbeeld volg.’ Hij liep naar de badkamer, onderweg zijn kleren uittrekkend.


  Haastig ging Harriet op haar buik liggen, gegeneerd vanwege het opgewonden gevoel bij zijn aanblik. Hij had gezegd dat hij het niet weer zou vragen, herinnerde ze zich. Opeens dacht ze terug aan die eerste keer… De herinnering was sterk, en haar huid begon te tintelen alsof hij haar streelde.


  Het was alsof ze zijn mond weer overal voelde, met de zoete kwellende dansende tong tussen haar dijen. Ze snakte naar adem en duwde haar vuist tegen haar mond, vechtend om haar zelfbeheersing terug te krijgen. Dit wilde ze niet voelen. Ze durfde het niet.


  Maar toch wilde ze hem zo graag dat ze het niet meer uithield. Ze kon er niet tegen blijven vechten, niet als er een kans bestond dat…


  Ze kwam overeind en ontdeed zich van de badjas, die ze op de vloer gooide zodat hij het kon zien. Toen kroop ze terug onder het laken en schoof de kussens wat meer naar het midden, zodat het er uitnodigend uitzag.


  Misschien kwam hij toch in verleiding…


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat ze hem uit de badkamer hoorde komen. Ze merkte dat hij even bleef staan en toen verder ging naar het bed. Hij deed de lampen uit. Toen voelde ze het bed onder zijn gewicht inzakken en wachtte ze tot hij haar aanraakte. En wachtte…


  Toen ze uiteindelijk een snelle blik over haar schouder waagde, kon ze hem zien liggen, zijn naakte rug onverschillig naar haar toe.


  Ze was afgewezen.


  Nu ontdekte ze hoe moeilijk het was te huilen, de tranen op je gezicht te voelen branden zonder te bewegen of geluid te maken, want ze wilde niet dat de man naast haar het hoorde. Met die schaamte zou ze niet kunnen leven.


  Hoe moest ze in ’s hemelsnaam de rest doorstaan, al die nachten die nog kwamen, voordat deze karikatuur van een huwelijk ten einde kwam?
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  Het licht, dacht Harriet, was verbazingwekkend. Zo helder en intens als ze nog nooit had gezien. Maar ja, ze was ook nog nooit eerder in Griekenland geweest. Zelfs niet op vakantie, want dan was ze altijd in Gracemead.


  En ze had zeker nooit verwacht hier met een privéjet te komen.


  Vanaf het vliegveld zou een wagen met chauffeur hen naar het schiereiland Militos brengen. Buiten had ze het gevoel door een muur van hitte te lopen. Ze was dankbaar voor de airco in de auto.


  Ze wist een beetje wat ze kon verwachten. Twee landtongen die in de Egeïsche Zee staken, had Roan verteld, als lange armen die een kleine mooie baai omhelsden. Op iedere arm stond een huis, met uitzicht op het andere huis, maar apart.


  ‘Net als wij, matia mou,’ had hij er ietwat hatelijk aan toegevoegd.


  Die baai, vroeg ze zich af, was daar soms een rotsplateau met een tafel en stoelen waar mensen wijn konden drinken voordat ze boos uit elkaar gingen?


  Het was wel een opluchting dat ze niet met Constantine Zandros onder één dak hoefde te wonen. Zijn verblijf in Londen was maar kort geweest, maar ze had zich bij hem volstrekt onbehaaglijk gevoeld door al zijn vragen en onderzoekende blikken.


  Na zijn vertrek had ze terug naar haar appartement willen gaan, maar Roan had dat tegengehouden met de verklaring dat de pers in het hotel gemakkelijker op afstand gehouden kon worden. Ze was niet meer naar Flint Audley gegaan. Haar bureau was voor haar leeggeruimd en de inhoud was bij het hotel afgeleverd. Een ander bedrijf regelde de verhuur van haar appartement.


  Soms lukte het haar te doen wat ze zelf verkoos, zoals zelf haar kleren kopen in warenhuizen in plaats van bij de boetieks van de designers. Ze koos klassieke stijlen en koele lichte kleuren. Dingen die ze later ook nog zou kunnen gebruiken. Niet dat ze het zich niet kon veroorloven… De cheque die ze Roan op hun trouwdag had gegeven, had hij zonder commentaar geretourneerd. Een zakelijke transactie.


  Ze had niet toegestaan dat Roan sieraden voor haar kocht en hem duidelijk gemaakt dat hij zijn volgende vrouw maar moest verwennen ter compensatie van het feit dat ze hem erfgenamen moest bezorgen. Waarom ze zo kinderachtig deed, kon ze zelf niet zeggen, vooral niet omdat Roan zijn best deed om haar voorkomend te behandelen. Het zou heel gemakkelijk zijn zich door zijn charme te laten verwarmen en zich over te geven aan zijn aantrekkingskracht. En zelfs de enige reden voor dit huwelijk te vergeten. Gracemead…


  In haar eentje was ze nog naar Gracemead gegaan om afscheid te nemen van haar opa. Ze had een emotionele toestand verwacht, maar in plaats daarvan was hij vrolijk geweest. ‘Je gaat naar de man die je zelf hebt gekozen. Dan mag ik niet egoïstisch zijn. Trouwens, zo ver weg is het niet. Je schoonvader heeft me uitgenodigd om te komen logeren wanneer ik maar wil.’ Grinnikend had hij eraan toegevoegd: ‘En je man heeft me eraan herinnerd dat we nog niet klaar waren met ons spelletje schaak.’


  ‘Maar ik kom hier ook nog geregeld. Toch?’ Haar stem had smekend geklonken. Ze had gedaan wat haar opa wenste. Binnen de deadline was ze getrouwd, dus wanneer kreeg ze haar beloning? Wanneer kreeg ze te horen dat Gracemead van haar was?


  ‘Natuurlijk.’ Gregory Flint had haar toe gelachen. ‘Maar eerst moet je er de tijd voor nemen je aan je nieuwe leven aan te passen. Per slot van rekening heb je nu een man om voor te zorgen.’


  ‘Volgens mij heeft hij daar zijn bedienden voor,’ had ze stekelig gezegd.


  Hij had zijn wenkbrauwen opgetrokken. ‘Je weet best wat ik bedoel, Harriet.’ Daarna was hij overgegaan op de problemen van de rozen in zijn tuin. Geen geruststelling, geen zekerheden.


  Roan had een afscheidsdiner met Tessa en Bill georganiseerd. Vakkundig had hij hun gekwetste gevoelens vanwege het stiekeme huwelijk gesust, en hij had alles goedgemaakt met een uitnodiging om in de zomer naar Militos te komen.


  Ze hadden Jack en Lucy ook nog bezocht, en dat was nog lastiger geweest. Het meisje had zich beleefd maar gereserveerd opgesteld. Toen Harriet zich onhandig bij haar had willen verontschuldigen toen ze even alleen waren, had Lucy naar haar gesnauwd.


  ‘Wat kan mij dat schelen? Ik kan de gedachte niet verdragen dat Roan, degene van wie ik na Jack en mijn vader het meeste houd, zijn leven vergooit aan iemand die geen snars om hem geeft.’


  Harriet had haar toe willen schreeuwen dat ze het helemaal verkeerd begreep. Maar ze had gezegd dat het niet lang zou duren voordat hij zijn eigen leven terugkreeg.


  Bij de gedachte daaraan zuchtte Harriet diep. Dit had een heerlijke dag kunnen zijn, dacht ze, uit het raam starend naar de rijke aardkleuren van het droge zomerlandschap, het grijs met violet van de heuvels in de verte en de zilveren massa’s van de olijfbomen langs de weg. Assepoester op weg naar haar paleis, haar prins aan haar zijde.


  Maar ze hoorde hier niet thuis. Ze maakte tegen Roan een opmerking over het landschap, zijn aandacht bleek echter te zijn afgeleid. Toen ze zijn blik volgde, zag ze dat haar lichtgele jurkje wat omhoog gekropen was, zodat er een stukje van haar dij zichtbaar was.


  Snel trok ze de stof recht.


  Zijn mond krulde zich. ‘Harriet, ik heb je helemaal naakt gezien, weet je nog? Met je benen om mij heen…’


  Blozend zei ze: ‘Roan, toe. De chauffeur…’


  ‘Yanni verstaat geen Engels,’ zei Roan. Als terloops trok hij haar jurk weer wat omhoog en liet zijn hand lichtjes boven haar knie rusten. ‘Niet zo in elkaar krimpen, agapi mou,’ voegde hij er spottend aan toe. ‘Als mijn vrouw zou je onderhand gewend moeten zijn aan mijn aanraking en het zelfs prettig moeten vinden.’


  Ze zat stijf rechtop, naar buiten starend, niet van plan op Roans spelletjes in te gaan.


  ‘We zijn bijna bij het dorp,’ zei hij na een korte stilte. ‘Ze verwachten ons. Probeer dus te lachen, pedhi mou, als de gelukkige bruid die ze willen zien.’


  ‘Dan kun je beter je hand weghalen.’


  Zijn mond verstrakte, maar hij deed wat ze zei toen de wagen aan de afdaling naar het plaatsje begon.


  Het leek alsof het hele dorp was uitgelopen. De smalle straatjes waren vol, en iedereen zwaaide, waarop ze verlegen terug lachte.


  Yanni riep iets, met een flits van zijn witte tanden. Roan haalde zijn schouders op, en spreidde lachend zijn handen.


  ‘Wat zei hij?’ vroeg Harriet.


  ‘Dat wil je niet weten.’ Zijn blik was sardonisch. ‘Hij vond dat wij, omdat we hen een bruiloft onthouden hebben, niet te lang moeten wachten om hen een doopfeest te laten vieren.’


  De auto reed een bocht om, en opeens lag de zee voor hen als een schitterend blauw laken dat zich in de verte met de lucht vermengde.


  Ze vergat alles en verzuchtte: ‘O, hemel… Wat mooi…’


  ‘Ja,’ zei Roan instemmend. ‘En elke keer is het alsof ik dat voor het eerst zie.’


  ‘Maar je zult er wel aan gewend zijn.’


  ‘Ja, maar ik heb immers het grootste deel van mijn jeugd met mijn moeder in Engeland gewoond. Toen ik terugkwam, was ik bijna vergeten wat het voor me betekent. Dat het in mijn bloed zit.’


  Ze dwong zich tot een glimlach. ‘Ik… Ik ken dat gevoel.’


  Ze reden langs de kleine haven en gingen toen weer landinwaarts, omhoog. In de verte zag Harriet witte muren, bedekt met terracotta.


  ‘Dat is Villa Dionysius,’ vertelde Roan. ‘Daar woont mijn vader. Mijn huis is kleiner, maar er is ruimte voor uitbreiding.’


  ‘Voor wanneer je een gezin begint?’ Ze probeerde luchthartig te klinken om de pijn te verhullen die ze voelde bij de gedachte aan Roan met zijn eerstgeborene in de armen. ‘Dat is moeilijk voor te stellen.’


  ‘Mijn vrienden die kinderen hebben, zijn het vast niet met je eens, Harriet mou,’ zei hij kalm.


  Nu kon ze de andere landtong zien, precies zoals hij had beschreven. Met een huis met een verdieping en een donkergroen betegeld dak.


  ‘Welkom thuis, Harriet mou.’ Zijn stem klonk bijna toonloos. ‘Bereid je erop voor te worden geadoreerd.’


  Even verbaasden zijn woorden haar, maar toen zag ze het groepje mensen dat opgewonden bij de hoofdingang wachtte en begreep het. Ze mompelde: ‘Ik voel me echt een bedriegster. Ik weet niet of ik dit wel kan.’


  ‘Wil je terug naar Engeland? En je opa de waarheid vertellen?’


  ‘Nee… Hij zou heel erg teleurgesteld zijn. Dat wil ik hem niet aandoen.’


  Onverwacht bars zei Roan: ‘Stel mijn mensen dan ook niet teleur.’ Toen de auto stil stond, boog hij naar voren. ‘De man met dat grijslinnen colbert is Panayotis. Hij is de huismanager, zorgt voor de voorraden en zo. Hij spreekt uitstekend Engels, en je kunt van hem op aan. De vrouw die naast hem staat, bijna dansend, is Toula, de huishoudster.’ Het was even stil. ‘Ze was mijn kindermeisje toen ik een baby was, en daarom heeft ze, net als Yanni en de dorpelingen, hoge verwachtingen van dit huwelijk. Wees geduldig met haar.’


  Wrang zei ze: ‘Voel je schuldig in één les. Je had me beter in Engeland kunnen laten.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij kortaf, ‘maar misschien wilde ik de gevoelens van je opa ook sparen. Zullen we gaan?’


  Harriet voelde zich niet op haar gemak toen ze werd voorgesteld. Ze voelde dat de mensen verbaasd waren achter hun glimlachjes en dat ze niet de stralende bruid was die ze hadden verwacht.


  Takis, de gezette chef-kok, leek haar slanke figuurtje al te keuren, en ze was zich bewust van de openlijk afkeurende blik van een oogverblindend mooi meisje met volle lippen en schuinstaande ogen dat achter in het groepje stond. Misschien had ze zelf gehoopt haar baas te strikken, dacht Harriet.


  Roan sprak met Panayotis. ‘Is alles uitgevoerd zoals ik had verzocht?’


  ‘Ne, kyrie.’ Panayotis knikte heftig. ‘De bouwvakkers waren twee dagen geleden klaar, en de nieuwe meubels kwamen gisteren. Alles is gereed voor uw bruid.’


  ‘Zullen we eens kijken, agapi mou?’ Roan had zijn arm om haar heen geslagen. In elk geval droeg hij haar niet over de drempel.


  Binnen was het een stuk koeler, en het licht werd gedimd door de blinden voor de ramen. De wanden waren licht pastel geverfd, en de marmeren vloeren gaven hetzelfde gevoel van ruimte en rust dat ze in haar appartement in Londen had nagestreefd. Hier was het echter niet zo steriel als bij haar, door het rijke groen en oker van de stoffering, door lampjes en keramiek, boeken en tijdschriften en veel planten.


  Verbaasd merkte ze op: ‘Het lijkt hier wel pas nieuw.’


  ‘Ik vond dat het hier wel een opknapbeurt kon gebruiken. Nu ik niet langer vrijgezel ben,’ zei Roan met een glimlach. ‘Ga je mee naar de slaapkamer?’


  ‘Goed.’ Haar stem klonk hol. Panayotis ging hen stralend voor naar de dubbele deuren aan het eind van een brede gang.


  ‘Alstublieft, kyrie,’ zei hij trots toen hij ze opensloeg.


  De blinden stonden open, en de kamer baadde in het licht. Aarzelend in de deuropening zag ze lichte abrikooskleurige wanden, met gazen gordijnen bij het grote raam met een prachtig uitzicht op de zee. En een enorm bed met levendig blauwe zijde, dezelfde kleur als de Egeïsche Zee.


  Wat Harriet echter het meest opviel, was de geur – een zware geur die het ademhalen bemoeilijkte.


  Ergens vlakbij hoorde ze iemand naar adem snakken, en toen pas zag ze het schilderij dat ook op het bed stond, tegen een berg kussens aan gezet. Op slag kon ze geen adem meer halen.


  Het was het oningelijste portret van een vrouw die op de zij lag, haar hoofd op haar gevouwen armen, een been iets opgetrokken. Een mooie vrouw met heel licht, bijna zilverkleurig haar, schuinstaande donkere ogen en een olijfkleurige huid. Haar gewelfde scharlakenrode lippen glimlachten een uitnodiging, zo schaamteloos dat ze niet naakt had hoeven te zijn.


  Het was duidelijk wie de schilder was die haar zo sensueel tot leven had gebracht. Harriet herkende zijn stijl meteen.


  Ze was zich bewust van een onderdrukt gechoqueerd mompelen van de bedienden achter zich. Panayotis kwam met een ongelovige blik naar voren. Toula trok met een kreet haar witte schort over haar hoofd.


  Harriet draaide zich langzaam om, en keek Roan aan. Hij stond daar, zijn handen op de heupen, naar het doek te kijken alsof hij naging hoe hij de compositie nog kon verbeteren. Ze zag dat zijn mond zich krulde, als bij een aangename herinnering. Natuurlijk dacht hij eraan terug dat het meisje in levenden lijve op zijn bed lag…


  Opeens herinnerde Harriet zich de schets die hij van haar had gemaakt. Groter kon het contrast niet zijn. Ze werd misselijk toen er weer een vlaag van dat overweldigende parfum in haar neus kwam. Hoe vaak zou hij met zijn zilverharige schoonheid in deze kamer geweest zijn? In dezelfde kamer waar ze zelf moest slapen, in haar eentje?


  Alle ellende kwam bij haar boven, samen met immense woede en vernedering. Ze wist dat ze nooit met die herinnering kon concurreren.


  Ze liep naar hem toe. ‘Dus dit vind jij leuk.’ Haar stem trilde. ‘Nou, ik niet.’ Ze sloeg hem hard in het gezicht.


  Toen draaide ze zich om en rende ze weg terwijl een zee van verbijsterde gezichten voor haar uiteenweek.


  




  Hoofdstuk 12


   


   


   


  Roan haalde haar gemakkelijk in, en duwde haar de dichtstbijzijnde kamer binnen.


  ‘Hoe durf je?’ Zijn stem klonk staalhard. ‘Hoe durf je me voor mijn personeel voor gek te zetten?’


  ‘Ik denk dat ze met mij meeleven, niet met jou.’ Ze probeerde zich los te wrikken. ‘Waarom heb je dat gedaan, Roan? Bij wijze van verlaat huwelijksgeschenk?’ Het lukte haar sarcastisch te klinken. ‘Heel fascinerend, hoor, schat. Zeker uit je vroege periode? Sorry, maar ik vind het effect te exotisch… net als haar parfum.’


  ‘Rustig aan, Harriet mou,’ zei hij schor. ‘Anders zou ik nog denken dat je jaloers was.’


  Haar hart leek zich om te draaien. ‘Niet echt,’ zei ze. ‘Ik heb je meteen al duidelijk gemaakt dat ik me niet met je privéleven zal bemoeien. Ik had alleen verwacht dat je discreet zou zijn.’ Ze wendde haar blik af. ‘Misschien moet ik weten hoe ze heet, voor het geval ik haar een keer je slaapkamer uit zie komen en haar goedemorgen moet wensen.’


  ‘Ze heet Ianthe Dimitriou,’ zei hij. ‘Je zult haar hier thuis nooit tegenkomen, en ook niet ergens anders, hoop ik. Ze hoort bij het verleden, en wat er vandaag gebeurde, heeft niets te betekenen.’


  Hoe kon hij dat zeggen terwijl ze vanbinnen stierf? Ze had al zo veel te verduren gehad toen ze nog dacht dat hij en Lucy minnaars waren, maar dat stelde niets voor in vergelijking met dit.


  ‘Was ze je… minnares?’ Zelfs die vraag was als een steek met een mes. Een pijn die ze moest ondergaan.


  ‘Natuurlijk.’ Hij klonk ongeduldig. ‘Je wist dat ik vóór jou met andere vrouwen ben omgegaan.’


  Ze keek om zich heen in de kamer waar ze waren. Toen ze een opgemaakt bed zag staan, zei ze: ‘Er zijn grenzen. Zolang ik in Griekenland moet blijven, slaap ik hier.’ Uitdagend stak ze haar kin naar voren. ‘In feite heeft jouw Ianthe het me gemakkelijk gemaakt. Na haar tussenkomst zal niemand het vreemd vinden dat we… uit elkaar zijn gegroeid. Probleem opgelost.’


  ‘Helemaal niet,’ zei hij. ‘Iedereen in huis denkt dat we onze aankomst hartstochtelijk vieren. Dat incident is zo vergeten. Je neemt gewoon je plaats in als mijn plichtgetrouwe en liefhebbende echtgenote. Alleen jij en ik kennen de waarheid.’


  ‘Dacht je echt dat ik nog naar die andere slaapkamer ga?’ Hortend haalde ze adem. ‘Geen sprake van.’


  ‘Toch wel. Tenzij je wilt dat ik doe wat het personeel denkt. Misschien zou dat zelfs nog meer problemen oplossen…’


  Harriet staarde naar de vloer. ‘Ik… Ik slaap wel in die kamer.’


  ‘Jammer.’ Ze hoorde een glimlach in zijn stem. Toen hoorde ze andere geluiden, en verschrikt keek ze op. Roan had zijn schoenen en sokken uitgetrokken, en had zich op het bed uitgestrekt.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Wachten,’ antwoordde hij. ‘We worden verondersteld elkaar naar het paradijs te voeren. Dat kan niet binnen vijf minuten.’ Bedachtzaam vouwde hij zijn armen onder zijn hoofd. ‘Eerst laat je me natuurlijk een beetje smeken,’ vervolgde hij. ‘Niet te lang, hopelijk.’ Hij keek haar aan. ‘Daar staat een stoel, voor het geval je wilt zitten. Je kunt ook bij mij in bed komen.’


  ‘Ik neem de stoel wel.’ Ze zat stijfjes, haar knieën en voeten bij elkaar. De minuten tikten langzaam voorbij, en de stilte werd drukkend. Roan leek echter volkomen op zijn gemak. Ze vroeg: ‘Mag ik iets vragen?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Die Ianthe… Hoe heb je haar leren kennen?’


  ‘Ze verbleef een eind verderop aan de kust in de villa van een vriendin, Maria Chrysidas. Die gaf een feestje, waarvoor ik ook was uitgenodigd. Ianthe had gehoord dat ik schilderde en ze wilde graag mijn werk zien. De volgende dag kwam ze naar mijn atelier in het dorp. Ze vond mijn werk mooi en vroeg me haar te schilderen, ook al had ik weinig ervaring met portretten.’ Hij zweeg even. ‘Terwijl ik dat uitlegde, begon ze zich uit te kleden, en toen had het weinig zin nog verder te argumenteren.’


  Harriet haalde scherp adem. ‘Hield je van haar?’


  Behoedzaam antwoordde hij: ‘Je hebt haar gezien, Harriet mou. Laten we zeggen dat ze… aan mijn verlangens kon voldoen.’


  ‘Ze is… beeldschoon.’ Ze was trots dat haar stem kalm klonk. ‘Had ze eerder model gestaan?’


  ‘Vast wel. Ze was in elk geval niet verlegen,’ zei hij droogjes. ‘Maar wat ze echt wilde, was acteren. Later bleek dat ze me geld wilde vragen om haar carrière te financieren.’


  ‘Heb je dat gedaan?’


  ‘Dat zou ik wel gedaan hebben, maar ze heeft de fout gemaakt me een privéproductie te laten zien waarin ze een kleine rol had.’ Hij slaakte een zucht. ‘Helaas speelde ze ronduit beroerd.’ Opeens grinnikte hij. ‘Toen ik zonet de slaapkamer zag, kwam het bij me op dat ze achter de schermen meer succes zou hebben als decorontwerpster… met een goede assistent voor het echte werk,’ voegde hij er bedachtzaam aan toe. ‘Ik vraag me af wie van de bedienden haar heeft geholpen.’


  ‘Ze leken allemaal heel verbaasd,’ merkte Harriet op. ‘Misschien is ze stiekem naar binnen geslopen.’


  ‘Met zo’n groot pakket, in een onbekend huis? Dat lijkt me niet. Nee, ze heeft iemand anders zo ver gekregen dat portret naar de slaapkamer te brengen en een flesje van haar favoriete parfum over het bed leeg te schenken. Ons bed, zoals ze natuurlijk dacht.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb Panayotis verzocht het beddengoed en het schilderij te verbranden.’


  Langzaam zei ze: ‘Is ze hier nooit geweest? Maar jullie waren toch… minnaars?’ Ze slikte.


  ‘We ontmoetten elkaar in het atelier, in Maria’s villa of mijn appartement in Athene. Ik was vaak op reis, en dan ging ze meestal mee. Maar nooit hiernaartoe. Ik heb al lang geleden besloten, pedhi mou, dat ik alleen mijn echtgenote mee hierheen zou brengen.’


  ‘Jullie kwamen wel samen in de baai. Dat was haar sandaal, neem ik aan?’


  ‘Ja. Die verloor ze in een driftbui.’ Hij keek haar aan. ‘Wil je weten waarom we ruzie maakten?’


  ‘Dat gaat me niets aan.’


  ‘Ik heb je de rest ook al verteld. Je hoeft alleen maar ja te zeggen, dan vertel ik het.’


  Ze beet op haar lip. ‘Ja.’


  ‘Ik deelde haar mee dat ik naar Londen zou gaan om te schilderen. Ik had aangenomen dat ze met me mee zou gaan, maar toen ze begreep dat we daar zouden moeten leven van wat ik met schilderen zou verdienen, was haar hartstocht snel over. Ze vond me dom en egoïstisch en begreep niet waarom ik mijn erfenis op het spel zette. Ik gooide haar toekomstplannen in de war. Uiteindelijk werd ik ook boos, omdat ik ooit had gedacht dat ze mij wilde en niet mijn geld. Toen we uit elkaar gingen, dreigde ze nog dat ik er spijt van zou krijgen.’ Hij voegde er wrang aan toe: ‘Kennelijk heeft ze vandaag daarvoor uitgekozen.’ Voorzichtig voelde hij aan de wang die Harriet had geraakt.


  Stijfjes zei ze: ‘Het spijt me dat ik je heb geslagen. Ik… Ik wist het niet.’


  ‘Endaxi.’ Hij wierp haar een korte glimlach toe. ‘Het spijt mij ook dat ze de voldoening heeft van jouw reactie op haar boosaardige opzet.’ Het bleef even stil. Toen vroeg hij: ‘Mag ik jou ook iets vragen?’


  Op haar hoede zei ze: ‘Misschien.’


  ‘Waarom heb je het nooit over je moeder?’


  Harriet beet op haar lip. ‘Mijn opa heeft het zeker over haar gehad?’


  ‘Hij zei dat ze jou bij hem achterliet toen je nog klein was en dat het contact in de loop van de tijd verloren is gegaan.’


  Harriet knikte zonder hem aan te kijken. ‘Haar laatste adres was ergens in Argentinië, maar ze beantwoordde geen van mijn brieven. Ze had vast weer een andere man leren kennen met wie ze verder reisde. Zo ging het steeds. Steeds andere mannen.’


  ‘Heb je daarom nooit iets met mannen gehad?’


  Hij was veel te opmerkzaam, vond ze. ‘Als dat zo was, dan was ik nu niet hier.’


  ‘Ah,’ zei Roan zacht, ‘maar je bent hier ook niet echt. Nog niet.’ Hij zweeg even. ‘Misschien is het mogelijk haar op te sporen.’


  Ze lachte voorzichtig. ‘Een naald in een hooiberg, vrees ik. Als ze contact met me zou wensen, weet ze me wel te vinden.’


  Vriendelijk vroeg hij: ‘Is Gracemead daarom zo belangrijk voor je? Omdat dat de plaats is waar je moeder je heeft verlaten en waar ze je kan vinden als ze terug wil komen?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Het is mijn thuis. Meer niet. Laat die psychologische verklaringen maar zitten.’


  ‘Zoals je wilt.’ Schokschouderend kwam Roan overeind. ‘Volgens mij zijn we hier nu lang genoeg gebleven om… onze huwelijksbeloften te hebben hernieuwd. Ik zeg wel tegen Toula dat je slaapt en vraag haar je over een uurtje te wekken met een kop koffie. Kleed je zo meteen dus uit en ga in bed liggen.’


  ‘Waarom?’


  Zijn zucht was ongeduldig terwijl hij zijn schoenen pakte. ‘Omdat het niet waarschijnlijk is dat je je kleren onder het vrijen hebt aangehouden.’ Hij kwam opeens naar haar toe en begon de rits van haar jurk los te maken. ‘Misschien moest ik je er maar eens aan herinneren, agapi mou, wat voor gevoel ik je kan geven.’


  ‘Nee… toe…’ Paniekerig hield ze haar hand op de rits. Haar hele lichaam leek van verlangen te sidderen. ‘Ik zal het doen… zodra je weg bent gegaan.’


  ‘Weer een teleurstelling.’ Langzaam en doelbewust streelde hij de zijkant van haar hals. ‘Heb je je nooit afgevraagd of we onze magische nacht in Londen niet nog eens konden beleven?’


  Haar hart sloeg een slag over. ‘Magische nacht?’ Het lukte haar sarcastisch te klinken. ‘Dat zijn jouw woorden.’ Daarna was hij weggegaan…


  ‘Omdat ik dat zo heb ervaren,’ zei hij. ‘Ik durfde zelfs te dromen, te hopen, dat het alles tussen ons kon veranderen. Dat je naar me zou verlangen.’ Zijn stem werd dieper. ‘Weet je wel, matia mou, hoeveel dagen en nachten ik heb gewacht voordat ik de hoop opgaf?’


  Zelf had ze maar twee dagen gewacht… en toen had ze hem met Lucy gezien. Ze zei: ‘Ons huwelijk was een zakelijke overeenkomst. Voor mij geldt dat nog steeds.’


  Abrupt liet Roan haar los. ‘Dan moeten we maar eens zakelijk bespreken hoe ik deze traumatische thuiskomst goed kan maken. Wat voor vorm mijn boetedoening moet hebben.’ Zijn toon was fluweelzacht. ‘Je houdt niet van robijnen of saffieren. Heb je misschien een suggestie voor me?’


  ‘Ik wil maar één ding,’ antwoordde ze kil, ‘en dat kun je me helaas niet geven. Mijn echte thuiskomst, in Gracemead, zal heel anders zijn.’


  Hij knikte en wendde zich af, Harriet in de kamer achterlatend.


   


  Harriet schroefde het dopje terug op de zonnebrandolie en ging met een zucht weer op haar lounger liggen, luisterend naar het zachte gefluister van de zee vlakbij. Het was net middag geworden, en de hitte werd steeds intenser.


  Ondanks alles was ze van het kleine strandje gaan houden. Ze was daar liever dan in de broeikasatmosfeer van de villa. Sinds die eerste dag plachten de bedienden haar zo voorzichtig te behandelen alsof ze van kristal gemaakt was.


  Ze was tot in haar ziel verlegen teruggekeerd naar de grote slaapkamer en had ontdekt dat daar een metamorfose had plaatsgevonden. Alles was schoongemaakt, en de deuren naar het terras waren wijd opengezet. Al het meubilair was verschoven, zodat het bed niet meer recht tegenover de deur lag. Er was niets meer te bekennen van het tafereel en de geur die haar bij haar aankomst hadden begroet.


  Het mooie nors kijkende dienstmeisje dat haar eerder was opgevallen, bleek te zijn ontslagen nadat ze Panayotis in tranen had bekend het portret naar binnen te hebben gesmokkeld en de fles parfum te hebben leeggegoten over het bed, omdat Kyria Dimitriou had beloofd haar te helpen aan een carrière als fotomodel.


  Het was niet meegevallen Panayotis, die zichzelf verantwoordelijk had gehouden voor het gebeurde, gerust te stellen.


  ‘Nooit, nooit had ik durven denken dat zoiets zou gebeuren,’ had hij somber gezegd. ‘Uw eigen kamer, kyria, met alles wat Kyrios Roan voor u had geregeld: het exquise linnen, de schitterende sprei, handgemaakt en goudgeborduurd… helemaal geruïneerd. Gelukkig bleef het nieuwe bed gespaard.’ Hij had zijn handen ten hemel geheven. ‘Dat schepsel… Ze verdient zweepslagen.’


  ‘Dat is te erg,’ had Harriet tegengeworpen. ‘Ze is nog jong en naïef.’


  ‘Niet Mitsa, kyria. Die is gewoon een dwaas. Nee, die andere.’ Hij snoof minachtend. ‘Die wilde maar niet aanvaarden dat het voorbij was. Al die brieven en telefoontjes, zelfs na het vertrek van Kyrios Roan, en haar bezoek hier toen ze wist dat hij terug zou komen…’ Nogal aan de late kant werd hij zich ervan bewust dat de echtgenote van zijn meester niet om deze informatie zat te springen, en hij zweeg abrupt.


  ‘Het is haar nog gelukt ook, om zijn aandacht te krijgen,’ zei Harriet luchthartig. ‘Maar het doet er niet meer toe.’


  Maar het deed er wel toe. Want niet alleen de slaapkamer was veranderd. Toen ze Roan die avond bij het diner had ontmoet, scheen hij zich te hebben teruggetrokken achter een onzichtbare muur. Hij bejegende haar hoffelijk maar onverschillig.


  Sindsdien leerde ze te leven met de beleefde vreemdeling die hij was geworden. Hij zocht haar gezelschap zo weinig mogelijk en vermeed alle persoonlijke onderwerpen wanneer ze elkaar noodgedwongen spraken, gewoonlijk onder de maaltijden. Het gesprek ging dan over onderwerpen als politiek, de plaatselijke landbouw en het toerisme. Op het laatst had Harriet het gevoel dat ze er zo een examen over zou kunnen maken.


  Waarschijnlijk had ze zich gerustgesteld moeten voelen omdat hij haar niet meer probeerde over te halen in alle opzichten zijn vrouw te zijn, maar in plaats daarvan voelde ze zich verscheurd door innerlijke conflicten. Steeds wanneer ze hem zag, werd ze overweldigd door een irrationele wilde vreugde die haar verbaasde en angst aanjoeg. Ze besefte dat het angst voor afwijzing was, waardoor ze zich niet in zijn armen wierp bij zijn thuiskomst.


  Ze miste de lach in zijn ogen, de warmte van zijn handen en zijn zachte lieve woordjes.


  Niet dat hij vaak thuis was. Ze had al snel gemerkt dat de Zandros Corporation meer omvatte dan een hotelketen. Ze hadden belangen in de scheepvaart, de industrie en zelfs in de landbouw. Al met al had Roan een volmaakt excuus om vaak van huis te zijn.


  Harriet kon het hem niet kwalijk nemen. In zijn plaats zou ze ook liever een hotelsuite kiezen dan het smalle eenpersoonsbed in de kamer naast de hare.


  Toen ze stamelend had gesuggereerd dat hij niet per se in dat bed hoefde te slapen, had hij slechts een wenkbrauw opgetrokken en gezegd: ‘Een kleine opoffering. Het zal niet voor eeuwig zijn.’


  Niets zou voor eeuwig zijn. Dat was haar enige troost. Ze pakte haar horloge van het tafeltje naast haar lounger en deed het om. De rest van haar spulletjes stopte ze in haar mooie raffia schoudertas.


  Wrang vroeg ze zich af wat er voor die dag op de planning stond terwijl ze de treden terug naar de tuin op liep. Ze deed niet echt haar best om meer dan een paar woordjes Grieks te leren, en ze had ook geen zin om om te gaan met andere vrouwen van welgestelde mannen in de omgeving, om met ze te babbelen over hun bezit of over baby’s.


  Ze beet op haar lip in de wetenschap dat ze niet fair was. Sommige jongere vrouwen spraken goed Engels en zouden best vriendschap met haar willen sluiten als ze ze enigszins tegemoet kwam. Uit verlegenheid en omdat ze toch niet lang zou blijven, weerhield ze zich ervan.


  Ze had zelfs geweigerd een feest te laten geven, compleet met dansen, lamsbout aan het spit en gasten uit kilometers omtrek, om haar vijfentwintigste verjaardag over een paar dagen te vieren.


  Constantine Zandros had zijn ongenoegen over haar weigering duidelijk laten blijken, en Roan had tussenbeiden moeten komen met de verklaring dat de wensen van zijn echtgenote dienden te worden gerespecteerd.


  Constantine Zandros was echter geen man die zich zomaar gewonnen gaf, en Roan was niet in de buurt om haar te blijven verdedigen. Hij zat in de Griekse hoofdstad.


  ‘Weet je wel hoeveel dagen en nachten ik op je heb gewacht?’ Roans woorden achtervolgden haar, want nu verwachtte ze voor zichzelf dezelfde kwelling van het wachten, het hopen. Hij bleef steeds vaker van huis, en dan deed ze nauwelijks een oog dicht, vanbinnen huilend als ze zich afvroeg of hij alleen was. Wensend dat ze in Londen de moed had gehad hem te vertellen dat ze hem wilde, niet zonder hem kon.


  Intussen had ze een douche genomen en zich omgekleed, en nu pakte ze haar breedgerande hoed en een tas. Haar auto stond voor, de ranke donkerrode schoonheid met open dak die er paar dagen na haar aankomst ineens had gestaan.


  Roans boetedoening, zoals hij had gezegd met een glimlach die zijn ogen niet had bereikt. ‘En jouw onafhankelijkheid. Dat zul je niet kunnen weigeren.’


  Ze was inderdaad blij geweest met de vrijheid die de auto bood. Ze kon het schiereiland verkennen. Kerkjes bekijken, op plaatselijke markten rondstruinen, koffie drinken op terrasjes in kleine dorpjes, kijkend naar de mannen die eindeloos backgammon speelden.


  De auto was ook praktisch om naar Villa Dionysius te gaan. Constantine Zandros stond haar op te wachten op zijn brede terras dat over zee uitkeek, aan een tafel onder een met druiven begroeide pergola. Zijn begroeting was hoffelijk maar zijn blik kritisch toen hij haar een glas koele wijn gaf.


  ‘Je bent afgevallen,’ merkte hij op. ‘Vind je het eten niet lekker, of maak je je zorgen over de veelvuldige afwezigheid van mijn zoon?’


  Deze opmerking had ze niet verwacht. ‘Roan neemt zijn verantwoordelijkheden serieus,’ zei ze effen. ‘Daar kan ik moeilijk bezwaar tegen hebben. En wat Takis betreft, hij is een goede kok. Gisteravond serveerde hij een geweldige curry.’


  Hij snoof. ‘Hij zou eens een goede Griekse maaltijd voor je moeten bereiden, zodat je wat meer vlees op je botten krijgt.’ Hij wachtte tot twee dienstmeisjes brood op tafel hadden gezet en gevulde pepers met kruidig gehakt en rijst. Daarna vervolgde hij: ‘Ik had gehoopt mijn zoon wat vaker te zien, vooral nu hij een vrouw heeft om voor thuis te blijven. Maar helaas is dat niet zo…’ Hij zweeg even. ‘Misschien zou hij vaker thuis blijven als zijn bed warmer was.’


  Harriets vork viel op haar bord. Blozend vroeg ze: ‘Waar hebt u het over? U weet er niets van…’


  ‘Maar bedienden weten alles,’ zei hij. ‘Ze zeggen dat je alleen slaapt. Is dat waar?’


  Met verstikte stem bracht ze uit: ‘U hebt het recht niet zulke dingen te vragen.’


  ‘Heb ik het recht niet me over het geluk van mijn enige kind te bekommeren?’ vroeg hij kil. ‘Misschien gaat dat op in Engeland, maar nu ben je in mijn land. Het wordt tijd dat je je taak als vrouw vervult. Dat je mijn zoon ’s nachts plezier schenkt… en een kind. Als je hem blijft negeren, meisje, dan zal hij zijn troost elders zoeken.’ Nauwlettend keek hij haar aan. ‘Wat is het probleem? Ben je nog steeds ontdaan door die gemene streek van zijn vroegere liefje? Of vind je hem niet aantrekkelijk?’


  Het viel niet mee zich te verdedigen terwijl ze razend en tegelijk gegeneerd was, maar het lukte. Kortaf zei ze: ‘Misschien is het anders dan u denkt, Kyrios Zandros. Misschien is het zo dat Roan mij niet meer wil.’


  ‘Doe daar dan iets aan,’ zei hij. ‘Per slot van rekening ben je een vrouw, zij het wat mager. Hij hoeft niet romantisch van iemand te houden om zijn behoeften te vervullen, en die van het betreffende meisje.’ Hij snoof. ‘Een pyjama…’ voegde hij eraan toe.


  Harriet schoof haar stoel naar achteren. ‘Hier luister ik niet meer naar.’


  ‘Blijf hier. Meer heb ik er niet aan toe te voegen.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Ik spreek niet lichtvaardig, meisje. Ik ben zelf met een anglithka getrouwd die me niet wilde, en ze heeft mijn hart gebroken. Ik wil niet dat mijn zoon ook zo moet lijden.’ Hij sloeg met een vuist op tafel, haalde daarna diep adem en nam een teug wijn. ‘Eet nu maar, dan zullen we het over andere onderwerpen hebben. Ik hoorde dat je grootvader op je verjaardag komt.’


  Nu kon ze moeilijk weggaan en hem naar de hel wensen – zoals hij vast wel wist. ‘Dat is prachtig nieuws.’ Ze dwong zichzelf haar vork weer te pakken. ‘Hoe hebt u hem zover weten te krijgen zijn geliefde tuin te verlaten?’


  ‘Die is voor hem niet belangrijker dan jij, zijn eigen vlees en bloed. Ik heb hem uitgenodigd bij mij te logeren, en op de avond van je verjaardag geef ik een diner. Dan kunnen onze vrienden hem leren kennen. Daar heb je geen bezwaar tegen, hoop ik?’


  Tandenknarsend antwoordde ze: ‘Dat lijkt me heerlijk. Dank u.’


  ‘Wil je je dank tonen, pedhi mou?’ Hij glimlachte. ‘Schenk me dan kleinkinderen.’


  Altijd het laatste woord, dacht Harriet ziedend onder het eten, dat bestond uit lamskoteletjes met boontjes en een nectarine als dessert.


  Onder het drinken van de zoete Griekse koffie na de maaltijd hoorden ze het geluid van een naderende helikopter.


  ‘Ah, je echtgenoot keert terug,’ merkte Constantine Zandros tevreden op. ‘Als zijn vrouw wil je hem natuurlijk snel thuis verwelkomen. Laat me je dus niet langer ophouden, dochter.’


  Stom van woede stoof ze even later in haar wagen het hek uit. Dit was de eerste en meteen de laatste keer dat hij zo tegen haar gepraat had, nam ze zich voor, en ze zou zich bij Roan over zijn vader beklagen.


  Ze beende naar binnen, maar in de grote slaapkamer trof ze alleen Toula aan die de koffer uitpakte. ‘O,’ zei ze, ‘ik was op zoek naar Kyrios Roan.’


  ‘Hij was hier, maar is weer weggegaan.’ Toula klonk verwijtend. ‘Ik denk naar de plaats waar hij schildert.’


  Het atelier in het dorp… Harriet vroeg Toula hoe ze daar kon komen. Het bleek nabij de haven, op de bovenste verdieping van het huis naast de Taverna Ariadne. Aarzelend voegde Toula eraan toe dat haar meester daar niet graag gestoord werd.


  Een ongewenst beeld van Ianthe Dimitriou dook bij Harriet op. ‘Soms wel,’ zei ze bits.


  Ze vond het huis moeiteloos. Op de begane grond was een pottenbakkerij gehuisvest, hoewel er op dat moment niemand aan het werk was. Een witstenen trap aan de buitenkant leidde naar een afgebladderde blauwe deur.


  Onder aan de trap overwoog ze haar strategie. Ze besloot dat redelijkheid de beste benadering zou zijn. Rustig liep ze dus de trap op en zacht klopte ze op de deur, waarbij nog een paar verfschilfers verloren gingen.


  De deur vloog meteen open, en daar stond Roan. ‘Harriet?’ Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat doe jij hier? Hoe wist je me te vinden?’


  ‘Door Toula.’ Ze weifelde. ‘Als dit betekent dat je weer bent gaan schilderen, ben ik er blij om.’


  ‘Ik doe alles om je te plezieren,’ zei hij sarcastisch. ‘Ben je hier alleen gekomen om me aan te moedigen?’


  ‘Ik… Ik moet je spreken, maar als ik je stoor…’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Kom binnen. Ik was alleen wat aan het opruimen na mijn lange afwezigheid.’


  Harriet ging naar binnen, de vertrouwde geur van hout, doek en olieverf inhalerend. Het vertrek was sober ingericht. Een tafeltje met paletten en penselen, een fles ouzo en een glas. Een paar houten stoelen en een versleten bank van gebarsten groen leer. Op Ianthes portret was het scharlaken fluweel geweest, herinnerde Harriet zich. Ze deed haar best om niet steeds naar de bank te kijken.


  ‘Ik heb vandaag bij je vader geluncht,’ vertelde ze.


  ‘Ah, dan weet je dat je opa binnenkort komt. Je wilt me dus instrueren.’ Zijn mond vertrok zich. ‘Geen zorgen, Harriet mou. Ik zal me gedragen.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ zei ze met neergeslagen blik. ‘Je vader heeft me onderhouden over… over ons huwelijk. Hij weet dat we niet met elkaar slapen.’


  Roan schokschouderde. ‘Wat had je dan verwacht? Dat je elke ochtend het andere kussen verkreukelt, houdt niemand voor de gek. Mijn vader is een voorstander van openhartigheid.’


  Ze bloosde. ‘Dat kun je wel zeggen. Mijn hemel, hij heeft me zo ongeveer gezegd dat ik naar huis moest gaan en voor jou op mijn rug moest gaan liggen.’


  ‘Dat was vast heel choquerend.’ Roan deed geen enkele moeite zijn geamuseerdheid te verbergen. ‘Misschien had je terug moeten slaan met de opmerking dat je de voorkeur geeft aan minder traditionele standjes.’


  Ademloos zei Harriet: ‘Ik wil graag dat je hem verzoekt voortaan van dergelijke smakeloze gesprekken af te zien.’


  ‘Wat moet ik dan zeggen? Dat ik ben gevallen voor de charmes van een meisje in Athene?’


  ‘Is dat dan zo?’ De vraag ontsnapte haar.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat kan jou dat schelen? Maar je hebt wel gelijk. Ik wil ook niet dat hij zulke dingen zegt, en dat zal ik hem duidelijk maken. Je moet alleen wel inzien dat hij het zei uit bezorgdheid over mij en vanwege zijn eigen bittere ervaring met mijn moeder.’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Hij zei dat ze zijn hart had gebroken.’


  ‘En hij heeft het hare gebroken,’ zei Roan. ‘Het was liefde op het eerste gezicht, maar hij verwachtte dat ze zijn vrouw en de moeder van zijn kinderen zou zijn en meer niet. Ze móést echter schilderen, net zoals je moet ademen om te leven. Toen hij eiste dat ze het opgaf, ging ze naar Engeland, met mij, zijn driejarige zoontje.’


  Hij schonk een glaasje ouzo in en bood het haar aan. Toen ze haar hoofd schudde, sloeg hij het zelf achterover en schonk nog eens in. ‘Eerst nam hij aan dat ze snel bij hem terug zou komen. Toen dat te lang duurde, begon hij een juridisch gevecht om de voogdij, om haar via mij terug te krijgen.’


  Hij zuchtte. ‘Dat betekende het einde. Ik zag mijn vader bijna nooit meer, want hij was zo dom geweest te dreigen me te kidnappen. Dus zag ik hem alleen in Engeland, onder begeleiding. Verder konden we elkaar later schrijven, zodat we elkaar toch leerden kennen. Toen ik oud genoeg was, mocht ik eindelijk naar Griekenland toe.’ Hij nam nog een teug ouzo. ‘Maar steeds vroeg hij allereerst naar haar. Ging het goed met haar, was ze gelukkig? Had ik een foto van haar? En toen ze overleed, rouwde hij alsof ze nooit uit elkaar gegaan waren.’


  Op vermoeide toon voegde hij eraan toe: ‘Hij meende dat hij zijn liefde alleen kon tonen door haar dicht bij zich te houden, door haar in zijn droom te laten delen in plaats van die van haarzelf te laten volgen. Wat hij niet begreep, is dat echte liefde vergt dat je je geliefde vrijlaat.’


  ‘O…’ zei ze. ‘Wat triest…’


  ‘Inderdaad.’ Hij zette zijn lege glaasje neer. ‘Had je verder nog iets te bespreken, of kan ik doorgaan met opruimen?’


  Ze besefte dat ze weggestuurd werd, maar ze aarzelde. ‘Ik… Ik wil wel meehelpen.’


  ‘Nee, bedankt. Ik heb niemand nodig.’


  ‘Wij allebei niet,’ zei Harriet zacht. Ze ging naar buiten, de warme zon in, en merkte dat ze opeens huiverde alsof ze het nooit weer warm zou krijgen.


  




  Hoofdstuk 13


   


   


   


  Dit was het dan, dacht Harriet. De dag die al maanden kwellend in haar rondspookte. Haar vijfentwintigste verjaardag.


  Het begon al ’s ochtend vroeg, toen Roan, met alleen een handdoek om zijn heupen, totaal onverwacht uit hun gedeelde badkamer haar kamer binnen kwam en net een paar hartslagversnellende seconden voordat Toula met Harriets thee op de deur klopte, bij haar in bed gleed.


  Ook een verrassing, zij het op een heel ander niveau, was het mooie porseleinen theepotje met Engelse roosjes en het bijpassende kopje, suikerpotje en melkkannetje op het dienblad dat Toula op haar nachtkastje zette. Een cadeautje van het personeel, legde Toula uit, waarna ze met een goedkeurende blik in haar ogen vertrok.


  ‘Een aandenken aan Engeland.’ Roan stapte uit bed, en verschikte zijn handdoek. ‘Hun eigen idee.’


  ‘Wat… Wat ontzettend aardig van ze.’ Harriets hart sloeg wild. ‘Maar ik voel me zo’n bedriegster.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze willen je een pleziertje doen, Harriet mou.’ Hij wierp haar een ironische blik toe. ‘Als Toula vertelt dat ze ons samen in bed heeft aangetroffen, zullen ze je nog meer waarderen.’


  Terwijl ze naar de roosjes staarde, voegde hij eraan toe: ‘Je kunt je maar beter aankleden. Mijn vader en Kyrios Flint komen ontbijten.’ Met die woorden verliet hij haar kamer.


  Ze bleef even liggen, zich ervan bewust dat ze zijn warmte miste. Voor het eerst besefte ze dat haar bed eigenlijk niet echt groot was. Een klein tweepersoonsbed. Was Roan meteen al niet van plan geweest het bed met haar te delen? Met een zucht dronk ze haar thee op en bereidde ze zich voor op de dag.


  Haar weerzien met haar opa, de vorige middag, was niet echt geweldig geweest. Gregory Flint was moe geweest van de lange reis en knorrig door de hitte.


  ‘Je ziet er pips uit, meisje,’ had hij kritisch opgemerkt. ‘Is er iets?’


  Misschien moest ze een button dragen waarop stond dat ze niet zwanger was, had ze overwogen. Ze had zich tot een glimlachje gedwongen. ‘Nee, alles is in orde, hoor.’


  Het diner was nogal vormelijk verlopen. Op haar vragen had hij geantwoord dat het goed ging met het bedrijf en dat de jonge Audley een stuk beter presteerde nu hij niet meer in haar schaduw stond. De tuin had dringend behoefte aan meer regen. Mrs. Wade had waarschijnlijk last van reuma en wilde met pensioen gaan en bij haar zus in Cheltenham gaan wonen.


  ‘En je zou niet graag een andere huishoudster willen,’ had Harriet met een glimlach gezegd.


  Hij had gemopperd dat het misschien tijd werd voor een paar veranderingen. Met geen woord had hij echter over Gracemead gerept, en al snel was hij met Constantine Zandros meegegaan naar Villa Dionysius.


  Die nacht had ze slecht geslapen, en nu ze zich douchte en daarna een lichtgroen rokje met een laag uitgesneden wit topje aantrok, voelde ze zich niet op haar gemak, alsof er een storm naderde. Maar dat was onzin, want de lucht was zo blauw als altijd.


  Bij het ontbijt kregen ze champagne, en er lagen cadeautjes voor haar. Haar opa had een nieuw model digitale camera meegebracht, en van Constantine Zandros kreeg ze een kleine ingelijste aquarel van het strand met daarop de initialen VA.


  Ze had Roans verheugde ‘papa…’ niet nodig om de waarde ervan in te zien. Ze keek haar schoonvader aan en zag de welhaast melancholieke uitdrukking op diens gezicht.


  Hij zei: ‘Roans moeder heeft hier een aantal schilderijen achtergelaten. Ik hoopte dat je dit jou vertrouwde tafereel op prijs zou stellen. Chronia pola, wel gefeliciteerd.’


  Zacht zei ze: ‘Het is een prachtig geschenk, en ik zal het voor altijd koesteren.’ Ze glimlachte. ‘Efharisto.’


  Hij neeg zijn hoofd. ‘Parakalo, pedhi mou.’


  Roans cadeau zat in een lang smal doosje, en dus verwachtte ze een sieraad. Kennelijk meende hij niet dat haar verbod ook verjaardagen gold. Erin zat een schitterende eenvoudige gouden ketting met een kruisje eraan. Ze hield haar adem in, en haar blik werd wazig.


  ‘Het is… magnifiek,’ zei ze schor. ‘Zo volmaakt… Wil jij het me omdoen?’ Toen hij aarzelde, voegde ze eraan toe: ‘Alsjeblieft?’


  Ze trilde toen zijn vingers langs haar nek streken.


  Met in zijn stem een klank die ze nog nooit eerder had gehoord, zei hij: ‘Dat het je altijd moge beschermen, mijn Harriet.’


  Ze keek naar het zachtglanzende goud en toen naar hem. Verlegen raakte ze zijn wang aan en hief ze haar mond voor een kus. Ze merkte dat zijn koele lippen iets trilden.


  Het was al zo lang geleden. Opeens wenste ze dat ze alleen waren. Dat ze haar armen om hem heen kon slaan en hem innig vast kon houden, dat ze intiem met elkaar konden worden en alles konden vergeten.


  In werkelijkheid trok hij zich echter alweer terug. De anderen hieven glimlachend het glas, en het ogenblik was voorbij.


  Wat er verder ook mag gebeuren, dacht ze, ik zal me dat moment van puur geluk altijd kunnen herinneren.


  Na het ontbijt merkte Harriet dat ze grotendeels aan zichzelf werd overgelaten. Constantine nam haar opa mee op een rondrit over het schiereiland, en Roan kondigde abrupt aan dat hij naar Athene moest en ’s avonds op tijd terug zou zijn voor haar verjaardagsfeest.


  Bijna vroeg ze of ze niet mee kon, maar ze knikte en hoorde even later de helikopter vertrekken.


  Ze voelde zich overal te veel en besloot de ochtend zoals gewoonlijk op het strand door te brengen. Toen ze in haar bikini de trappen af liep, vroeg ze zich niet voor het eerst af waarom Roan nooit met haar mee ging naar het strand. Ze wist dat hij soms ging zwemmen, maar nooit als zij er was.


  Misschien herinnerde hij zich de baai liever zoals het was toen hij hem nog met een ander deelde, iemand met passie en zonder remmingen. Misschien had hij dat tafeltje en de stoeltjes van het schilderij weggedaan omdat ze hem aan een ongelukkige tijd herinnerden.


  Hoe dan ook, zij ging zwemmen. Over de stromatten die elke dag werden neergelegd zodat ze niet op het te hete zand hoefde te lopen, ging ze naar de zee.


  Na het zwemmen lag ze in het ondiepe deel te mijmeren dat het hier echt een paradijs was voor kinderen, tot ze zich realiseerde dat ze zich dergelijke fantasieën niet kon veroorloven.


  Ze spoelde zich af en stond net haar haar droog te wrijven, toen ze het geluid van een buitenboordmotor hoorde en een rubberbootje zag naderen met twee mensen erin.


  Dat verbaasde haar, want dit was privé-eigendom, en niemand kwam hier ooit onuitgenodigd. Ze bereidde zich erop voor de ongenode bezoekers vriendelijk maar resoluut weg te sturen.


  Toen het bootje dichtbij genoeg was, sprong er een man met een short en een geruit overhemd uit om het aan land te trekken. Daarna hielp hij zijn passagier uitstappen, die even bleef staan waar ze stond en haar dunne violette pareo verschikte, haar korte haar glinsterend als zilver in de zon.


  Opeens besefte Harriet wie deze nieuwkomer was, deze indringster die op het strand paradeerde alsof het een catwalk was.


  ‘Kalimera.’ Onder de pareo droeg ze alleen een string, en haar lijf glansde alsof het geolied was. Ze bekeek Harriet van top tot teen, een spottende blik in haar ogen bij het zien van de zedige bikini. ‘Dus jij bent dat meisje uit Engeland. Het schijnt dat Roan al spijt heeft van zijn keus.’


  ‘En jij bent Ianthe Dimitriou,’ zei Harriet minzaam. ‘Ik had je niet herkend met je kleren aan.’


  ‘Dat is zeker Engelse humor?’ De vrouw schokschouderde, waarbij haar borsten onder de dunne stof op en neer gingen. ‘Ik vind het niet grappig.’


  ‘Mooi,’ zei Harriet. ‘Dan heeft het geen zin onze kennismaking voort te zetten. Zeg je vriend maar dat hij je terug kan brengen.’


  ‘Vriend?’ vroeg Ianthe beledigd. ‘Hij werkt voor Maria Chrysidas, in wiens huis ik verblijf. Hij bestuurt de boot, verder is hij niets. En ik ben gekomen om mijn portret dat Roan geschilderd heeft, terug te halen. Nu hij succes heeft, is het misschien veel waard. Het ligt dus aan jezelf wanneer ik wegga.’


  ‘Dan heb je pech.’ Harriet gooide haar handdoek op de lounger en pakte haar zonnebrandolie. ‘Je waardevolle bezit is op de dag van mijn aankomst in rook opgegaan.’


  ‘Wat zeg je daar?’


  ‘Roan heeft het laten verbranden, tegelijk met het beddengoed dat je hebt laten ruïneren.’


  Even zag Ianthe er moordlustig uit, maar toen lachte ze schel. ‘In elk geval is mijn doel bereikt. Je man dacht aan alles wat hij kwijt was, en jij sloeg hem en weigerde hem je lichaam.’ Ze klakte met haar tong. ‘Dat was dwaas, kyria. Dat zal hij je nooit vergeven. Hij is een Griek, geen saaie Engelsman die zich door zijn vrouw laat overheersen. Iedereen weet dat hij al op zoek is naar een betere vrouw, en iedereen heeft medelijden met je. Je kunt beter meteen teruggaan naar Engeland.’


  ‘Terwijl jij in de rij staat om mijn plaats in te nemen?’ vroeg Harriet smalend.


  ‘Nee,’ zei het andere meisje. Haar mond werd een strakke lijn. ‘Toen ik bij hem wegliep, was het afgelopen. Hij is een Zandros. Dacht je dat ik het niet geprobeerd heb?’ Met bittere triomf voegde ze eraan toe: ‘Nadat jij bent teruggegaan naar je eigen land, ben je ook meteen vergeten.’


  Harriet wierp haar hoofd in de nek. Kil zei ze: ‘Ik ben Mrs. Roan Zandros, en mijn land is hier.’ Haar overtuiging verbaasde haar zelf. ‘Ga weg, voordat ik je door mijn personeel weg laat sturen.’


  ‘Mooie woorden.’ Ianthe schokschouderde weer. ‘Maar het zal niet lang duren voordat je tranen komen, en dan zul je je mijn woorden herinneren.’


  Harriet wachtte tot het rubberbootje uit het zicht was. Toen liet ze zich op de lounger zakken, haar armen om zich heen geslagen. Alles wat Roan de afgelopen dagen had gezegd en gedaan, leek Ianthes woorden te bevestigen. In zijn geest was ze al weg, ook al was hij vanochtend even bij haar in bed gekomen.


  Hij had gezegd dat hij niemand nodig had. Ik heb hem wel nodig, dacht ze gekweld. Ze hield van hem en kon niet zonder hem leven. De rest in haar universum was niet meer belangrijk. Zelfs Gracemead niet.


  Ze besefte dat ze het huis had gebruikt als barrière om hem uit haar buurt te houden, omdat ze bang was voor wat ze voor hem voelde. Door het voorbeeld van haar moeder vond ze het veiliger van een stapel stenen te houden dan van een levende man die haar hart zou kunnen breken.


  Maar die dag bij Tessa had ze het geweten, ook al wist ze toen nog niet hoe het met Lucy zat. Ze raakte het kruisje onder aan haar hals aan. ‘Dat het je altijd moge beschermen…’


  Daarmee had hij in feite al afscheid genomen.


  Terug in het huis ging ze naar Panayotis. ‘Ik wil Kyrios Roan spreken.’ Ze dwong zich tot een glimlachje. ‘Heeft hij gezegd waar hij naartoe ging?’


  ‘Hij wilde naar zijn raadsman gaan, kyria, maar ik denk dat hij daar inmiddels weer weg is. Zal ik het navragen?’


  Haar hart werd zwaar. Hij was dus al begonnen de scheiding in gang te zetten. ‘Nee,’ bracht ze uit. ‘Ik wacht wel op hem.’


   


  Ze was niet van plan te smeken. Dat had ze aan het eind van deze langste dag van haar leven wel bedacht. Ze zou zijn besluit aanhoren. Waardig en zonder tranen.


  In Engeland wachtte niets op haar. Het appartement was voor minimaal een halfjaar verhuurd, en bij Flint Audley hadden ze haar duidelijk niet meer nodig. Misschien kon ze bij haar opa als huishoudster komen als Mrs. Wade inderdaad met pensioen ging.


  Dan was het een goed idee Takis te vragen haar te leren koken, in plaats van in de zon te zitten. Ze kon Panayotis vragen hoe ze een huishouding kon runnen. Ze had opzettelijk afstand van iedereen gehouden, maar desondanks was ze aan alles en iedereen hier gehecht geraakt. Iets in de rotsen, de aarde en de eeuwig blauwe lucht had haar troost geboden en hoop gegeven.


  Terwijl ze dat alles overwoog, ging ze verder met de voorbereidingen voor haar verjaardagsfeest. Ze waste haar haar, manicuurde haar handen en nam een gezichtsmasker, waardoor Toula een kreet van schrik uitte toen ze het zag. Kortom, ze deed wat ze ooit vol walging had beschouwd als manieren om mannen te behagen.


  Mooi zou ze nooit worden, maar aangezien dit haar laatste avond als Roans vrouw was, wilde ze er zo goed mogelijk uitzien.


   


  Ze koos een jurk van witte chiffon, laag uitgesneden, met smalle schouderbandjes en wijd uitlopend. Een jurk voor romantiek, dacht ze.


  Doch toen hij zich bij haar op het terras voegde, elegant en overweldigend knap in een formele smoking, schonk ze hem niet meer dan een koel glimlachje.


  ‘Panayotis zei dat je me wilde spreken,’ merkte hij op. Hij ging met een glaasje ouzo tegenover haar zitten.


  Ze had gehoopt dat dat niet ter sprake zou komen. Improviserend zei ze: ‘Ik vond dat je moest weten dat er vandaag een vriendin van je is langsgekomen.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hier, in huis? Daar weet ik niets van.’


  ‘Op het strand. Ze wilde haar schilderij terug en leek geërgerd toen dat niet bleek te gaan. Misschien moet je haar nog maar eens schilderen.’


  ‘Misschien verlies ik nog liever mijn haar en mijn tanden.’ Hij keek haar nauwlettend aan. ‘Vond je het vervelend?’


  ‘Ze was oogverblindend,’ zei ze. ‘Het lijkt me dat de schipper die haar bracht, zijn handen moeilijk van haar af kon houden.’


  Roan lachte onwillekeurig. ‘Maar het was niet aan jou haar tegemoet te treden. Ik had erbij moeten zijn, om allerlei redenen. Maar helaas waren mijn zaken in Athene erg dringend.’ Hij staarde haar peinzend aan en nam een teugje ouzo. ‘Iets waar we het samen over moeten hebben.’


  Een vuist leek haar hart te omklemmen. Snel zei ze: ‘Maar nu niet, alsjeblieft. Kan het niet na het feest?’


  ‘Ik dacht dat je geen feest wilde?’


  ‘Ik ben aan het idee gewend geraakt, net zoals aan veel andere dingen.’


  ‘Goed dan, maar ons gesprek kan niet al te lang wachten.’


  ‘Ik wil gewoon nog van de rest van mijn verjaardag genieten.’ Ze aarzelde. ‘Het was heel aardig van je vader me dat schilderij te geven. Vooral omdat hij me afkeurt.’


  ‘Hij keurt jou niet af, Harriet mou, maar ons huwelijk. Hij heeft ook kritiek op mij geuit.’


  Ze keek hem niet aan. ‘Weet hij het, van het meisje in Athene?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij zacht. ‘Noch van het meisje in Parijs, het meisje in New York of het meisje in Londen. Is dat wat je wilde horen?’


  ‘Het… Het gaat me niets aan. Je bent vrij om te doen wat je wilt.’ Haar keel leek te zijn dichtgeschroefd. ‘Nu we het daar toch over hebben, is het misschien beter ons gesprek wel vast te voeren.’ Ze dwong zich hem aan te kijken. ‘Wanneer moet ik terug naar Engeland?’


  Er viel een korte stilte. Toen zei hij: ‘Morgen, met je opa. Dat… lijkt het beste.’


  ‘O… Dat zal dan wel,’ zei ze. ‘Heb ik nog tijd om in te pakken?’


  ‘De dienstmeisjes zijn daar al mee bezig.’


  ‘Mijn hemel,’ bracht ze uit. ‘Je kunt het echt niet afwachten, hè?’


  Zijn stem klonk hardvochtig. ‘Het heeft geen zin langer te wachten. Het doek van ons toneel is gevallen, Harriet. We hebben niemand voor de gek kunnen houden. Mijn vader niet, en jouw opa al helemaal niet. Hij wist meteen vanaf het begin dat je mijn vrouw niet wilde zijn, en ik denk dat hij het zichzelf kwalijk neemt dat hij het zover heeft laten komen.’


  ‘Maar hij heeft me niet tegengehouden.’


  ‘Nee, maar nu ziet hij wel in dat het tijd wordt dat iedereen zijn eigen leven weer oppakt.’ Hij zweeg even. ‘We zeggen hier dat je naar huis moet om een aantal juridische documenten te ondertekenen.’


  ‘En dan kom ik niet terug.’ Met trillende hand pakte ze haar wijnglas. ‘Wil je van me scheiden op grond van verlating? Zodat de geschiedenis zich herhaalt… Die documenten die ik moet tekenen, betreffen zeker de echtscheiding?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Dat gaat over iets anders. Je opa heeft namelijk besloten, Harriet mou, Gracemead op jouw naam te laten zetten. Ik denk dat hij ondanks alles onder de indruk was van je vindingrijkheid en vastbeslotenheid. Hij wil het vanavond aankondigen. Je hebt dus gewonnen. Je droom komt uit.’


  De droom is een nachtmerrie geworden, dacht ze, en dat had ze zelf bewerkstelligd. Zo meteen op het feest moest ze lachen en verheugd kijken, terwijl ze zich in een donker hoekje wilde verstoppen om te huilen tot er geen tranen meer over waren.


  




  Hoofdstuk 14


   


   


   


  Het was bijna drie uur toen Yanni Harriet terug naar huis reed. Roan ging niet mee, aangezien de meeste gasten in Villa Dionysius nog geen aanstalten maakten om te vertrekken, maar Harriet hield het niet meer uit.


  Het ‘diner voor een paar vrienden’ was heel anders verlopen dan ze had verwacht. Constantine Zandros was kennelijk op Plan B overgestapt. De buffettafels buiten op het terras bogen bijna door onder het gewicht van alle schotels. Genoeg eten om iedereen binnen kilometers omtrek te voorzien.


  Overal om haar heen was joviaal gelach te horen geweest, overal vrolijk gepraat, en daarbovenop nog een groepje muzikanten dat uitnodigde tot spontane energieke dansen.


  Iedereen had haar natuurlijk willen spreken, en haar gezicht had al snel pijn gedaan door het geforceerde glimlachen en het kalispera zeggen terwijl Roan haar naar alle groepjes begeleidde.


  ‘Dit is akelig hypocriet,’ had ze een keer gefluisterd.


  ‘Maar dat weten ze niet,’ had hij gezegd. ‘Beschouw het maar als een laatste kwelling voor je vrijlating.’


  Allerlei mensen, met name oudere onberispelijk geklede mannen, hadden haar in de loop van de avond in zorgvuldig Engels verteld hoe blij ze waren dat hun vriend Constantine Zandros was herenigd met zijn zoon, na al die bittere jaren, en dat hij toch zo’n geweldige jongen was, zo intelligent en zo vooruitziend.


  Maar ja, hij was de enige zoon van een enige zoon, helaas, en dus was het duidelijk wat men van haar verwachtte.


  Ze had geen idee gehad wat ze daarop moest zeggen. Dat het meisje dat binnenkort haar plaats bij Roan in zou nemen, ongetwijfeld voor de nodige nakomelingen zou zorgen?


  Op een gegeven moment had ze gemerkt dat Roan in gesprek was met een goedgeklede maar geagiteerde brunette. Later had hij gezegd dat dat Maria Chrysidas was. ‘Klaarblijkelijk heeft haar man, met wie ik soms zaken doe, Ianthe horen opscheppen over haar escapade van vanochtend. Ze is verzocht hun woning voorgoed te verlaten.’


  ‘Maken ze haar tot een paria?’ had ze gevraagd.


  ‘Ze is zelf verantwoordelijk voor haar daden.’ Met een knik in de richting van het terras had hij haar uitgenodigd om te dansen.


  Ze wist niet wat erger was. Dat hij op afstand bleef of dat hij zo dichtbij was. ‘Nee… Dank je,’ had ze gestameld. ‘Ik… Ik kan niet dansen.’


  ‘Leer het dan,’ had hij sardonisch gezegd. ‘Anders komen alle getrouwde vrouwen naar je toe gesneld om je goede raad te geven met betrekking tot je veronderstelde ochtendmisselijkheid.’


  ‘Misschien kun je beter bekendmaken dat de toekomst van de Zandrosdynastie niet in mijn handen ligt,’ had ze gesnauwd.


  ‘Dat merken ze snel genoeg.’ Hij had haar bij de hand genomen om te dansen. ‘Luister naar het ritme, en kijk naar die vrouw in het geel. Die is goed.’


  Aanvankelijk was ze nog wat onhandig geweest, maar onder Roans leiding had ze het patroon van de bewegingen door gekregen, en aan het eind van de dans had ze zelfs een verrukt applaus van de omstanders gekregen.


  Vanavond de ster van de show, had ze ironisch gedacht, en morgen een uitgestotene, net als Ianthe.


  Na die eerste dans was ze steeds weer gevraagd om te dansen, maar niet meer door Roan.


  Het hoogtepunt van de avond was gekomen toen Gregory Flint aankondigde dat zijn eigenlijke verjaardagscadeau voor zijn kleindochter bestond uit het Engelse landhuis genaamd Gracemead. Nadat zijn woorden waren vertaald, was er een verbaasd gemompel te horen geweest.


  Ze had naast haar opa gestaan toen deze haar wat ongemakkelijk omhelsde en had haar best gedaan dankbaarheid te tonen. Dit was wat ze al die tijd gewild had. Waarom deed het er dan zo weinig toe? Leek het eerder een last dan een vreugde?


  Dat ze een rijke erfgename bleek te zijn, had haar status in een keer verdubbeld, zo niet verdrievoudigd. Bijna was ze het waard Zandros’ vrouw te zijn.


  Al snel hadden er een paar van de jongere vrouwen om haar heen gestaan die haar op bezoek vroegen, met haar wilden lunchen of winkelen, en ze waren teleurgesteld geweest toen ze had uitgelegd dat ze terug moest naar Engeland vanwege de formaliteiten voor het landhuis. Vanuit haar ooghoek had ze Roan gezien aan de andere kant van het terras, zijn blik beschaduwd maar zijn gezicht uitdrukkingsloos.


   


  Haar slaapkamer zag er troosteloos uit met al die halfgepakte koffers langs de wanden.


  Ze had vermoeidheid voorgewend om weg te kunnen gaan, maar ze wist dat ze de rest van de nacht niet zou kunnen slapen. Gekweld dacht ze terug aan al die andere nachten in ditzelfde bed, eenzaam maar ontwetend of Roan elders ook niet sliep – om heel andere redenen. Hij heeft er geen moeite mee gehad me over zijn minnaressen te vertellen, dacht ze verbitterd terwijl ze haar jurk uittrok en in de dichtstbijzijnde koffer propte. Ze had hem ertoe gedreven een vrij man te zijn, helleveeg en oude vrijster die ze was – zoals Jon Audley haar zo wreed had beschreven. Haar toekomst was net zo dor als haar lichaam, want het leven waarnaar ze terugkeerde was voor haar geen leven meer.


  Ze trok haar lingerie uit en een peignoir aan van amethistkleurige zijde, het enige kledingstuk dat Roan voor haar had gekocht voordat ze Londen verlieten. Ze maakte de ceintuur vast en ging toen op blote voeten naar het terras, waar ze op een van de stoelen ging zitten, de warme duisternis in starend. Het was bladstil. Zelfs de cicaden zwegen. Verder weg, bij Villa Dionysius, was de muziek opgehouden, en ze kon de koplampen van de vertrekkende laatste gasten zien. Het feest was voorbij. Roan zou terugkomen.


  Eigenlijk zou ze beter naar binnen kunnen gaan en doen alsof ze sliep. Niet hier blijven zitten in de hoop op iets wat hij haar niet kon geven. Wachten op een man die haar onvergetelijke lessen had geleerd over hartstocht maar haar daarna niet meer in zijn leven wilde hebben.


  Maar helemaal ongelukkig is mijn terugkeer nou ook weer niet, dacht ze. Zo was er de baby van Tessa om naar uit te kijken. Als ze zelf geen kinderen zou hebben, zou ze in elk geval de beste peettante van de wereld worden.


  ‘Harriet.’


  Ze schrok op toen ze haar naam hoorde noemen. Daar stond hij, zijn das losgemaakt en zijn schoenen in de handen.


  ‘Wat doe je hier?’


  ‘Datzelfde kan ik jou vragen,’ zei ze verdedigend. ‘Ik had niet verwacht dat je zou komen aan sluipen.’


  ‘Ik ben langs het strand teruggelopen. Maar jij gaat morgen op reis, je zou moeten slapen.’


  Slapen kon ze nog jaren en jaren doen, maar ze had nog maar zo weinig tijd om bij hem te zijn. ‘Dat kan morgen in het vliegtuig wel. Wat een geluk dat je zo snel een ticket voor me kon regelen.’


  ‘We zijn mede-eigenaar van de luchtvaartmaatschappij,’ vertelde hij. ‘Dat helpt wel.’


  ‘O, natuurlijk. Dat was ik vergeten,’ zei ze. ‘Je hoeft maar met je vingers te knippen en iedereen doet wat je wilt.’


  Zijn stem klonk droog. ‘Niet iedereen, Harriet mou.’ Hij liep verder naar de glazen terrasdeuren.


  Hortend bracht ze uit: ‘Roan… ga niet weg. Nog niet.’


  ‘Ik moet morgen werken.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze boog haar hoofd. ‘Alweer… zo’n drukke dag.’


  Hij aarzelde. ‘Wilde je nog iets bijzonders?’


  Ja, jou, dacht ze. Als ze alleen maar naar hem toe hoefde te lopen, zou ze het doen. Maar er waren te veel harde woorden tussen hen in, te veel afwijzingen, en hij was te ver weg, te onbereikbaar. Weifelend zei ze: ‘Misschien moeten we nog iets bespreken.’


  ‘Als het om geld gaat,’ zei hij, ‘dan zul je merken dat ik royaal ben geweest.’ Hij glimlachte vaag.


  ‘O, nee,’ zei ze naar lucht happend. ‘Ik… Ik wil geen geld van je. Ik ben van plan weer werk te zoeken.’


  Hij bleef even stil en zei toen: ‘Dan wens ik je veel succes, kallinichta.’


  Ze volgde hem naar de door lampjes verlichte slaapkamer. Ze moest iets doen. Het risico nemen. Ze pakte zijn mouw vast. ‘Ik wil niet alleen zijn.’ Haar stem klonk schor. ‘Niet vannacht. Blijf alsjeblieft bij me.’


  Hij keek naar het bed en toen naar haar. Zijn mond vertrok zich toen ze zonder veel succes aan de ceintuur van haar peignoir wriemelde. Vriendelijk zei hij: ‘Je weet niet wat je vraagt, Harriet. Het antwoord is nee.’


  Haar handen vielen stil. ‘Wil je me niet?’


  ‘O, jawel.’ Hij haalde zijn schouders op met een definitief gebaar. ‘Maar ik heb gemerkt dat willen niet genoeg is. Dus… welterusten.’


  De deur viel achter hem dicht. Dat blijft mijn herinnering aan mijn tijd hier, dacht ze verdoofd. Deuren die dichtvielen en haar buitensloten.


  Geen van die deuren zou nog voor haar opengaan.


   


  ‘Dat is dan dat,’ zei Gregory Flint energiek. ‘Alles is toch nog goed gekomen.’ Hij klopte op haar hand. ‘Kijk niet zo lusteloos, meisje. Binnenkort ben je waar je hoort.’


  Harriet, die door het autoraam had zitten staren, knikte volgzaam. ‘Opa, het spijt me wat ik gedaan heb. Dat was onvergeeflijk dom van me.’


  ‘Het is niet alleen jouw schuld, kindlief. Ik nam aan dat je wel een paar geschikte jonge mannen kende en alleen nog een klein duwtje in de goede richting nodig had.’


  Een klein duwtje, dacht Harriet. Het had meer geleken alsof ze midscheeps geramd was.


  ‘Ik had nooit verwacht dat je met een volslagen vreemde zou opdagen.’ Hij snoof. ‘En dan nog wel een die me met schaken durfde te verslaan, die arrogante vent. Maar nu is hij niet meer zo zelfverzekerd, ondanks al zijn miljoenen en al zijn verdraaide charme.’


  ‘Heeft hij je verslagen?’ Harriet fronste haar wenkbrauwen. ‘Hij zei dat het een patstelling was geworden.’


  ‘O, dat,’ zei hij. ‘Dat betrof een andere kwestie.’


  Het bleef even stil. ‘Opa, als je het wist… waarom heb je er dan geen eind aan gemaakt?’


  ‘Omdat ik die zogenaamde man van je onderuit wilde zien gaan. Hij was gewaarschuwd. Maar ik moet zeggen dat hij fatsoenlijk geweest is voor iemand die niet gewend is te verliezen, en zeker niet bij vrouwen.’


  ‘Gewaarschuwd? Hoezo?’


  ‘Voor jou, meisjelief, en voor Gracemead. Ik heb hem gezegd dat hij niet kon winnen, dat je niets ter wereld liever wilde dan dat huis. Hij geloofde me niet. Zei dat je wel van hem zou gaan houden als je met hem getrouwd was, omdat hij zo veel van jou hield dat hij meende je hart te kunnen bereiken. Zo zou hij je Gracemead doen vergeten en zou je bij hem willen blijven.’


  ‘Hij… Wát zei hij?’ Harriet herkende haar eigen stem niet.


  ‘O, allerlei onzin over je beschermen, zijn leven willen toewijden aan jouw geluk. Je reinste zelfmisleiding, dat heb ik hem ook gezegd. Maar ik ben zo sportief geweest hem een kans te geven, ook al was ik er niet mee ingenomen dat hij je meenam naar Griekenland. Hij kreeg tot je verjaardag de tijd om je voor zich te winnen. Ik wist dat ik Gracemead maar als aas hoefde uit te werpen om je terug naar Engeland te laten gaan.’ Voldaan keek hij haar aan. ‘En dat klopte. Je hebt me niet in de steek gelaten.’


  Als verdoofd zei ze: ‘Hij hield van me, en toch liet hij me zomaar gaan?’


  Gregory Flint schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Ik moet hem nageven dat hij dat niet van plan was. Hij smeekte om meer tijd en probeerde de afspraak zelfs ongedaan te maken. Ik heb zelfs moeten zeggen dat ik, als hij zijn woord niet hield om jou te laten gaan, Gracemead aan iemand anders zou verkopen. Eens zien of je daarna ooit nog van hem zou kunnen houden.’ Hij voegde eraan toe: ‘Dat gaf de doorslag.’


  Ja,’ zei ze, ‘dat neem ik meteen aan.’ Ze haalde diep adem. ‘O, hemel, hoe zeg je in het Grieks…’ Ze tikte op de schouder van de chauffeur. ‘Yanni. Stop.’ Ze gebaarde heftig. ‘Ga terug. Terug naar Militos. Naar Kyrios Roan. Ik zweer dat ik morgen Grieks ga leren, als je me nu maar begrijpt.’


  ‘Harriet,’ zei haar opa scherp. ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Nee, juist niet,’ zei ze. ‘O, de hemel zij dank,’ voegde ze eraan toe toen Yanni mopperend de wagen keerde. ‘Snel nu.’


  ‘Ik meende het.’ Gregory Flints stem klonk grimmig. ‘Als je nu niet met me mee naar huis gaat, verkoop ik het huis. Ik heb al een paar goede biedingen gekregen.’


  ‘Doe dat dan. Verkoop het. Het kan me niets meer schelen.’ Haar stem klonk gebarsten toen ze verder sprak. ‘Mijn enige thuis is hier, bij mijn man, en daarvan moet ik hem zien te doordringen.’


  Toen ze bij het huis aan kwamen, was Harriet al bijna uitgestapt voordat de wagen tot stilstand was gekomen. Ze vloog het huis binnen onder het roepen van Roans naam, de salon in, maar de man die daar bij het raam stond was haar schoonvader. Met een snik van teleurstelling bleef ze staan.


  ‘Harriet.’ Constantine Zandros schonk haar een lange blik. ‘Ik had niet gedacht dat we je nog terug zouden zien. Wat heb je met je grootvader gedaan?’


  ‘Hij zit in de auto. U hoopte van me af te zijn, nietwaar?’ Ze keek hem boos aan. ‘Maar zo gemakkelijk gaat dat niet, Kyrios Zandros. Ik ben teruggekomen.’ Ze slikte iets weg. ‘Ik ben met uw zoon getrouwd, en ik blijf in zijn tuin kamperen tot hij me terugneemt. Want ik houd van hem. Luistert u?’ Ze snikte de woorden zowat uit. ‘O, hemel, ik houd meer van hem dan van wat ook ter wereld, en dat ga ik hem zeggen.’


  Constantine Zandros keek achter haar en merkte droogjes op: ‘Ik denk, mijn kind, dat hij het al weet.’


  Meteen draaide Harriet zich om, en zag Roan in de deuropening achter zich staan. Hij was gekleed in een zakenkostuum, klaar om op reis te gaan, een aktetas in zijn hand, en hij staarde haar aan. Zijn donkere gezicht stond gekweld. Even zei hij niets. Toen vroeg hij schor: ‘Is dat waar?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze vol hartstocht. ‘Ja, ik houd van je. Eerst was ik te dom om dat in te zien, en daarna was ik te bang om het te zeggen, want je ging steeds weg.’


  ‘Ik vertrouwde mezelf niet als ik bleef,’ zei hij. ‘Niet als je niet van me hield.’


  ‘Maar je hield van mij,’ zei ze. ‘Zoveel dat je me liet gaan, zodat ik mijn droom kon volgen.’ Ze keek hem vol liefde aan. ‘O, liefste, hoe kon je denken dat ik liever een hoop stenen zou hebben dan jou?’


  Constantine Zandros schraapte zijn keel. ‘Ik denk dat ik maar eens naar Kyrios Flint ga,’ merkte hij terloops op. ‘Om hem te troosten. Ik zie jullie later wel weer. Over een paar dagen of zo.’ Hij glimlachte vriendelijk naar Harriet. ‘Misschien, pedhi mou, ben je dan zover dat je me papa kunt noemen.’ Met die woorden liet hij hen achter.


  Roan zette een stap in haar richting, en ze vloog hem in de armen. Snel zei ze, stamelend: ‘Liefste, ik moet je eerst iets zeggen, voordat ik… we…’ Ze snakte naar adem. ‘Ik… Ik neem je niet kwalijk wat je hebt gedaan, want ik ben een echt kreng geweest en je zult je eenzaam gevoeld hebben. Maar ik kan je niet… niet delen.’


  ‘O…’ zei hij bedachtzaam. ‘Mijn meisje in Athene en al die anderen.’ Hij pakte zijn map en haalde er een vel gevouwen papier uit. ‘Misschien herken je haar wel.’


  Het was een vel uit een schetsboek. Een tekening van iemand in bed, de sprei losjes over haar heupen. Haar hoofd lag op haar arm, en haar haren vormden een wolk op het kussen. Haar gezicht was zacht en mooi, en ze glimlachte in haar slaap.


  Schor vroeg ze: ‘Wanneer heb je dat gemaakt?’


  ‘Na onze huwelijksnacht. Toen ben ik vroeg wakker geworden, en ik moest de hele tijd denken aan wat je had gezegd, dat je nooit van me zou kunnen houden. Ik was bang dat dat waar zou zijn, en ik wilde een talisman hebben om me hoop te geven. Dat is mijn redding geweest.’


  Ze staarde opnieuw naar de tekening. Verlegen zei ze: ‘Dit… Zo kan ik er niet echt uitzien.’


  ‘Toch wel,’ zei hij liefhebbend. ‘En zo zul je er weer uitzien. Iedere ochtend van ons leven, lieveling van me.’


  Haar lippen vormden een trillend glimlachje. ‘Dat meen je niet. Ik ben geen lieveling.’


  ‘Voor mij wel.’ De blik in zijn ogen bracht haar aan het blozen. ‘Je bent mijn zoete eenzame moeizame liefde.’


  ‘Al die keren dat ik zei dat ik je niet wilde…’ zei ze ontdaan. ‘Ik zal het goedmaken. Dat beloof ik je.’


  ‘Daar ben ik blij om.’ Hij tilde haar in zijn armen en droeg haar naar hun slaapkamer. ‘Misschien kun je daar nu vast mee beginnen.’


  Langzaam en teder kleedde hij haar uit, alsof hij een kostbaar geschenk uitpakte. Terwijl hij met haar vree en zij hem verrukt aankeek, lag er voortdurend een glimlach in zijn ogen. Het werd steeds dieper, steeds intenser, en uiteindelijk verloren ze allebei hun zelfbeheersing. Het brandende genot van hun extase heelde alle wonden.


  Lange tijd later zei ze dromerig: ‘Dit is echt een fijn bed. Je bent altijd binnen handbereik.’


  ‘Dan was er toch nog een plan dat werkte.’ Zijn lippen waren tegen haar haren aan, en zijn handen begonnen aan een nieuw avontuur. ‘Maar ik vind dat we ook tijd in andere bedden moeten doorbrengen, agapi mou. Ik wil met je op huwelijksreis.’


  ‘Mmm.’ Ze probeerde zelf ook een paar verleidelijke dingen. ‘Heb je al een plaats in gedachten, kyrie?’


  Hij aarzelde, zijn blik opeens ernstig. ‘Ik dacht aan Zuid-Amerika. Daarom moest ik gisteren naar mijn juristen in Athene. Ze denken dat hun privédetectives je moeder hebben opgespoord.’


  Het duurde even voordat ze een woord kon uitbrengen. ‘Jij… Heb je dat allemaal voor mij gedaan? O, lieveling…’ Ze slikte haar tranen in. ‘Misschien wil ze me niet eens zien.’


  ‘Vast wel,’ zei hij, ‘maar daar zullen we samen wel achter komen.’


  ‘Ja,’ zei Harriet met een zucht van puur geluk. ‘Samen.’
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  Korte inhoud


   


   


   


  Zwoele zomer met de Griek


   


  Oogverblindend witte huizen, een diepblauwe hemel, donkere mannen als godenzonen - van een Griekse zomer gaat je hart sneller kloppen…


   


  Zoute tranen, zoete liefde


  MICHELLE REID


   


  De schatrijke Alexander Pascalis is van mening dat alles zijn prijs heeft, dus ook de beeldschone Helen. Hoewel ze bereid is met hem te trouwen, stelt ze haar grens: haar hart is niet te koop - al verraadt haar lichaam haar steeds wanneer ze met hem samen is. Toch komt de ontdekking die ze doet als een enorme schok…


  




  Ook van deze auteur


   


   


   


  Vergeten kussen (Bouquet 3169)


  De regels van het spel (Bouquet 3200)


  Onverbiddelijke eis (Bouquet 3276)


  Hartstocht en vete (Bouquet 3385)


  Verleidelijke vijand (Bouquet 3409)


  




  Hoofdstuk 1


   


   


   


  De weg van de aankomsthal naar de hoofduitgang van het vliegveld was een ware hel. Overal stonden fotografen te flitsen en vuurden schreeuwende journalisten hun impertinente vragen af.


  Xander hield zijn mond stijf dicht en negeerde provocaties als: ‘Had u iets te maken met het ongeluk van uw vrouw, Mr. Pascalis?’ ‘Wist ze dat u een minnares had?’ ‘Wilde ze zelfmoord plegen toen ze van de weg afreed?’ ‘Waarom heeft u haar bodyguard vorige week ontslagen?’


  Strak voor zich uit kijkend, liep Xander door. Niet minder dan drie bodyguards schermden hem af zoals wolven bij hun leider doen. Met zijn gespierde lijf van een meter zevenentachtig was hij een indrukwekkende verschijning.


  De vragen hielden echter niet op, de flitsers bleven zijn knappe donkere gezicht vastleggen, waarop enkel minachting te lezen stond. Inwendig kookte hij van woede. Hij was gewend aan de aandacht en speculaties van de media. Journalisten waren nu eenmaal belust op schandaaltjes. Toch hadden ze nog nooit iets over hem gezegd wat zo kwalijk was dat het hem zou kunnen schaden.


  Eenmaal buiten liep hij over de stoep naar de gereedstaande limousine. Zijn chauffeur Rico stond klaar bij het geopende achterportier. Hij dook de auto in, en het portier was al dicht voordat hij goed en wel zat. Zijn veiligheidsmensen hielden de persmuskieten op afstand totdat Rico veilig en wel achter het stuur zat.


  Tien seconden later reed de auto van de stoeprand weg en maakte plaats voor een volgende auto, die zijn bodyguards meenam.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Xander met rauwe stem aan de man naast hem.


  ‘Nog steeds onder het mes,’ antwoordde Luke Morell.


  Xander klemde zijn kaken op elkaar. Hij stelde zich de beeldschone Helen op de operatietafel voor. Dat was bijna net zo erg als het beeld van haar beknelde lichaam achter het stuur van het autowrak en haar kastanjekleurige haren en hartvormige gezicht onder het bloed.


  Zijn gezicht ontspande zich ten slotte. ‘Wie is bij haar in het ziekenhuis?’


  Luke Morell aarzelde even voordat hij antwoord gaf. ‘Niemand. Ze wilde niet dat er iemand bij haar bleef.’


  Xander wendde zijn donkere hoofd naar het bezorgde gezicht van zijn Britse assistent en keek hem oplettend aan. ‘Wat is er in vredesnaam met Hugo Vance gebeurd?’


  ‘Nell heeft hem verleden week gedumpt.’ Luke gebruikte de koosnaam waarmee intimi Helen altijd aanspraken.


  Er volgde een beklemmende stilte. De atmosfeer in de luxe auto werd verstikkend. ‘En jij wist ervan?’


  Luke Morell slikte en knikte. ‘Hugo Vance belde me en vertelde wat ze gedaan had.’


  ‘Verdorie, waarom heeft niemand mij iets verteld?’


  ‘Je had het druk.’


  Druk. Xander kneep zijn lippen op elkaar. Hij had het altijd druk. Zo leefde hij nu eenmaal. ‘Als je nog één keer iets voor me achterhoudt, sta je op straat,’ dreigde hij de andere man op scherpe toon.


  Luke Morell verschoof onrustig. Hij vond het niks dat de mooie Helen opgesloten zat achter de hekken van het privélandhuis. Waarom hadden ze niet ingezien dat het tijd voor haar werd dat ze uitvloog en het leven ontdekte?


  ‘Het was een ongeluk, Xander. Ze reed te hard…’


  De brede schouders verstijfden in het onberispelijke donkere pak. ‘Het punt is – waarom reed ze zo hard?’


  Luke antwoordde niet. Dat hoefde hij ook niet. Xander wist het antwoord immers zelf. Gisteren had een foto van hem in alle roddelbladen gestaan. Daarop stond de knappe Vanessa DeFriess tegen hem aan gedrukt voor een gerenommeerd New Yorks restaurant.


  De lijnen in zijn gezicht werden dieper toen hij aan het ongeluk dacht. Hij had het altijd als zijn plicht beschouwd Nell te beschermen tegen aanstootgevende scènes. Die avond waren zijn bodyguards echter afgeleid door een opdringerige dronkenlap. Voordat de dronkaard was weggewerkt en de angstige Vanessa van Xander was losgeweekt, had een handige paparazzo zijn smerige plaatje al geschoten en zich snel uit de voeten gemaakt.


  Nell moest van streek zijn geweest, boos. Wie wist wat er in dat mooie hoofdje omging? Een jaar geleden was hij gestopt met erachter proberen te komen. Toen was ze met hem getrouwd met alle ophef die Het Huwelijk van de Eeuw waardig was. Prompt daarna had ze geweigerd het bed met hem te delen. Tegen de tijd dat ze ophield met haar scheldpartijen, waarin ze hem uitmaakte voor seksmaniak en machtswellusteling, kon hij haar niet meer zien.


  Leugenaar, fluisterde zijn innerlijke stem. Je had gewoon geen verdediging klaar toen je geconfronteerd werd met de onaangename waarheid. Daarom verborg je je achter een trotse en arrogante houding.


  Foto’s van zijn relatie met Vanessa waren de katalysator geweest, herinnerde hij zich. Ze waren afgedrukt met de nodige leugens, waardoor het voor hem onmogelijk was zich te verdedigen. De week voor zijn huwelijk was hij inderdaad met Vanessa samen geweest. Hij hád uitgebreid met haar gedineerd in een modieus restaurant en wás daarna mee naar haar appartement gegaan. Omdat het zich allemaal aan de andere kant van de Atlantische Oceaan afspeelde, was hij zo stom en naïef geweest te geloven dat hij veilig was.


  Nadat hij terug in Engeland was, bleek echter dat zijn lieftallige toekomstige bruid zijn doen en laten nauwkeurig had gevolgd in de New Yorkse roddelrubrieken op het internet.


  De achterbakse heks had niemand iets verteld. Zijn mond vertrok zich onwillekeurig in een grimas. Als een engel was ze in de kerk naar hem toe gekomen, gekleed in zijden tule en ragfijn kant. Ze had tegen hem gelachen, hem haar koele hand laten vastpakken en de ring om haar dunne blanke vinger laten schuiven. Ze had hem liefde en eeuwige trouw laten beloven en hem de traditionele kus toegestaan die hun huwelijk bezegelde. Ze had gelachen naar de fotograaf en tijdens het lange huwelijksmaal. Ook toen hij haar in zijn armen nam voor de officiële dans met de bruid, lachte ze nog. Nooit was een man bereidwilliger geweest de slaaf te zijn van zijn knappe jonge bruid, dan Alexander Pascalis op het moment dat ze naar de hotelsuite gingen om hun huwelijksnacht door te brengen.


  Op dat moment was ze echter in een slang veranderd en had zich tegen hem gekeerd. Het was een ijskoude Engelse versie van een slang, met glasharde ogen. Haar woorden hakten als dolkstoten op hem in. De knappe prins werd uit zijn arrogante droomwereld gehaald, waarin hij zijn slapende schone dacht wakker te kussen met de liefde die haar tot zijn eeuwige slavin zou maken.


  Een slapende schone was ze toen zeker – te onschuldig om waar te zijn. Diezelfde argeloosheid was haar enige redding geweest tijdens hun ellendige huwelijksnacht. En was het nog steeds. Wist ze dat maar. Zijn huwelijk zou immers een ramp geworden zijn, nog voordat hij het had kunnen consumeren.


  Toch was zijn verlangen naar de knappe Helen aan hem blijven knagen, hoewel alles verder een puinhoop was.


  ‘Ik neem aan, dat jij weet waarom ze Vance gedumpt heeft?’ vroeg hij nu, met zijn gedachten weer bij de huidige crisis.


  Luke had er kennelijk moeite mee. Xander keek hem opnieuw aan. Toen hij de bedachtzame uitdrukking op het gezicht van zijn assistent zag, voelde hij een waarschuwende prikkel in zijn nek. Luke was wel heel erg terughoudend. Zijn bleke Engelse wangen kregen zelfs een rode kleur.


  ‘Gooi het er maar uit,’ porde hij hem op.


  Luke Morell zoog lucht naar binnen. ‘Hugo probeerde haar tegen te houden,’ zei hij verdedigend, ‘maar Nell pikte dat niet.’


  ‘Waarvan probeerde hij haar te weerhouden?’


  Luke hief zijn hand op in een hulpeloos gebaar. ‘Luister, Xander,’ zei hij op een toon die veel te troostend klonk naar Xanders zin. ‘Het was niet belangrijk genoeg om jou erin te betrekken, maar Hugo was bezorgd dat het misschien… uit de hand zou lopen, daarom raadde hij het Nell af, en zij –’


  ‘Raadde haar wat af?’ Xander kapte het gebrabbel van Luke af. Er kwam een alarmerende spanning in zijn lijf. Hij klemde zijn kaken op elkaar. Dit ging hij niet leuk vinden, daarvan was hij overtuigd.


  ‘Een man,’ gaf Luke aarzelend toe. ‘Een… een vriend die Nell sinds kort ontmoet…’


   


  Nell dacht dat ze zweefde. Het was een heel vreemd gevoel, licht en zacht maar ook beangstigend. Ze kon haar ogen niet opendoen. Dat had ze al een paar keer geprobeerd, maar het leek of haar oogleden dichtgeplakt waren. Haar keel deed pijn, en haar mond was zo droog dat slikken vrijwel onmogelijk was.


  Ze wist waar ze was. Vaag herinnerde ze zich het auto-ongeluk en de snelle rit met de ambulance naar het ziekenhuis. Het laatste wat haar nog helder voor ogen stond, was dat ze in haar sportwagen cabriolet flink gas had gegeven toen ze de lange oprijlaan van Rosemere af reed, naar de immense ijzeren hekken. Ze was opgetogen geweest omdat de hekken precies op tijd openzwaaiden, zodat ze er doorheen had kunnen schieten zonder vaart te hoeven minderen. Het was ook een moment van bittere triomf geweest. Die stomme hekken wisten niet dat ze zojuist de gekooide vogel hadden laten ontsnappen!


  Ontsnappen. Waarom was dat woord toen in haar hoofd opgekomen? Ze fronste haar wenkbrauwen, maar meteen kreeg ze een pijnscheut in haar voorhoofd, en ze kreunde.


  Niet ver van haar af bewoog iemand. ‘Nell…’ vroeg een diepe, rasperige stem.


  Ze slaagde erin haar ogen een klein stukje te openen. Door de nauwe spleetjes zag ze de vage gestalte van een lange slanke man in een donker pak aan het voeteneind van haar bed staan.


  Het was Xander. Er ging een steek door haar hart; een bitter gevoel welde in haar op. Wat deed hij hier? Draaide de aarde soms niet meer? Alleen in dat geval zou hij de tijd nemen haar op te komen opzoeken.


  Ga weg, wilde ze zeggen, maar ze had niet genoeg energie. Daarom deed ze de spleetjes van haar ogen weer dicht en sloot hem op die manier buiten.


  ‘Nell, kun je me horen?’


  Zijn stem klonk ongewoon schor. Misschien had hij een kou gepakt of een ontstoken keel, dacht ze wazig. Hoe moest zij dat nou weten? Ze had hem de afgelopen maanden nauwelijks gezien. Niet meer sinds hij ineens op haar verjaardag was verschenen en haar had meegesleept naar een restaurant.


  De tafel met kaarslicht en alle ingrediënten voor een exquis en intiem dineetje voor twee hadden klaargestaan. Inclusief een fles champagne in een koeler met ijs. Met haar benevelde geest herinnerde ze zich zijn knappe donkere verschijning. Het kaarslicht had op zijn inktzwarte haar gespeeld en zijn gezicht een gouden glans gegeven. Zijn dromerige donkere ogen hadden haar indringend aangekeken. Met nonchalante gratie was hij op zijn stoel gaan zitten, waardoor de lengte van zijn gespierde lichaam verdoezeld werd. Met lome onverschilligheid negeerde hij de blikken van alle vrouwen in de zaal die hem ademloos aanstaarden. Hij wist dat hij een bijzondere verschijning was en dat iedereen in het restaurant dat zag. Ook Nell, hoewel zij de enige was die weigerde dat te laten merken.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei hij. Zijn lange gebruinde vingers schoven een fluwelen doos over de tafel naar haar toe. In de doos zat een diamanten armband die hem een vermogen gekost moest hebben.


  Als hij had gedacht dat ze onder de indruk zou zijn, had hij het mis. Zelfs de kroonjuwelen zouden haar niet geïmponeerd hebben. Mannen als hij gaven dat soort cadeaus aan hun minnares, voor geleverde diensten. Dacht hij soms dat zij dat niet wist?


  Waar was zijn gevoel geweest? Waar het altijd was: verborgen achter zijn onmogelijke arrogantie. Dat bewees hij wederom toen hij zei hun huwelijkscontract opnieuw te willen bespreken. Alsof hij haar met zo’n prul kon overhalen.


  Ze duwde de doos terug en zei nee – zowel tegen de armband als tegen het contract. Bracht het hem uit zijn evenwicht? Absoluut niet. Hij nam een paar minuten de tijd om na te denken over haar abrupte koele afwijzing. Toen knikte hij met zijn weerzinwekkend knappe donkere hoofd dat hij het accepteerde. En dat was alles. Hij bracht haar naar Rosemere terug en reed daarna weer weg naar het opwindende leven van beroemde kosmopolitische Griekse tycoon. Waarschijnlijk had hij de armband aan een andere vrouw gegeven, aan de toeschietelijke Vanessa bijvoorbeeld.


  ‘Ik haat hem,’ dacht ze, zonder in de gaten te hebben dat de woorden over haar droge lippen kwamen.


  Het geluid van schuivend meubilair deed haar fronsen. Ze hief haar bleke zwakke hand naar haar pijnlijke voorhoofd. Een stevige hand pakte haar vingers voorzichtig beet en hield haar tegen.


  ‘Kom er niet aan, Nell, dat doet pijn,’ zei hij schor. Ze deed haar ogen opnieuw dat kleine stukje open. Xander stond niet meer in zijn stramme houding aan haar voeteneind. Hij zat in een stoel naast haar, zijn gezicht op ooghoogte. Donkere ogen keken haar strak aan van onder oneerlijk lange zwarte wimpers. Een zenuw trok aan de hoek van zijn brede sensuele mond.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.


  Op de vreemdste plaatsen had ze pijn, maar vooral in haar hart. Haar hart dat ooit gebroken was en nog steeds niet hersteld.


  Ze deed haar ogen dicht, sloot hem opnieuw buiten. Hij hoorde hier niet eens te zijn. Hij hoorde in New York te zijn, bij de mooie Vanessa met haar lange donkere haar en weelderige figuur. Die, behangen met diamanten, zich had vastklampt aan de man van een andere vrouw.


  ‘Weet je waar je bent?’ hield Xander vol.


  Nell huiverde toen ze zijn warme adem op haar gezicht voelde.


  ‘Je bent in het ziekenhuis.’ Hij vond het kennelijk nodig haar dat te vertellen. ‘Je hebt een auto-ongeluk gehad. Kun je me horen, Helen?’


  Het ‘Helen’ klonk een tikkeltje ongeduldig. Xander hield er niet van genegeerd te worden, dat was hij niet gewend. Mensen waren altijd een en al aandacht wanneer hij iets zei. Hij was een man van aanzien, een machtswellusteling, heel toepasselijk vernoemd naar Alexander de Grote. Als hij het bevel gaf te springen, dan sprong de hele wereld. Hij was dynamisch en fascinerend.


  Haar hoofd begon pijn te doen. ‘Ga weg.’ Ze kreunde. ‘Ik wil niet dat je hier bent.’


  Ze kon zijn spanning bijna voelen. De vingers die de hare nog steeds vasthielden, knepen onwillekeurig samen. Ze ving een vleug van zijn aftershave op toen hij zijn andere arm uitstrekte en voorzichtig een lok van haar wang streek.


  ‘Dat meen je niet, agape mou,’ mompelde hij.


  Wel waar, dacht Nell. Tranen prikten achter haar oogleden, want zijn lichte aanraking had oude dromen wakker gemaakt. Dromen van een vriendelijke reus die haar overal op die zachtaardige manier streelde.


  Meer dan dromen waren het echter niet – lege oude dromen die af en toe bij haar kwamen spoken. De echte Xander was hard en koud en moest altijd ergens anders heen wanneer hij bij haar was.


  Hoe had hij trouwens zo snel hier kunnen komen? Hoe laat was het? Wat voor dag? Onrustig bewoog ze, kermend omdat ze overal pijn had.


  ‘Beweeg niet, idioot!’ De plotselinge hardheid in zijn stem sneed door haar hart. Ze schoof een hand omhoog om afwerend haar borst te bedekken. Haar pijnlijke lichaam probeerde instinctief zich op te rollen. Het bed boog door naast haar. Lange vingers reikten naar haar smalle schouders, wilden haar stilhouden.


  ‘Luister naar me.’ Hij klonk hees. Opnieuw verkrampte ze van de pijn in haar hele lijf. Hij vloekte zacht. ‘Probeer rustig te blijven,’ voer hij tegen haar uit. ‘Je bent heel ernstig gewond. De pijn in je borst komt door gebroken ribben. Je hebt ook een lichte hersenschudding, en ze hebben je moeten opereren omdat je inwendige bloedingen had. Nell, je –’


  ‘Wat voor operatie?’


  ‘Je blindedarm was beschadigd; ze hebben hem moeten weghalen.’


  Blindedarm? Was dat alles? Ze kreunde ongelovig.


  ‘Je hoeft niet bang te zijn voor een litteken,’ zei Xander snel. ‘Hij is met een kijkoperatie verwijderd; er zal nauwelijks iets van te zien zijn. Over een paar weken ben je weer even perfect als altijd.’


  Dacht hij nu werkelijk dat ze zich zorgen maakte over zo’n stom litteken? In ziekenhuisseries had ze de vreselijkste dingen gezien.


  ‘Ik haat je,’ zei ze, waarna ze in snikken uitbarstte. Het waren de hete tranen van een uitgestelde martelende shock die haar verstikten. Snel kwam het ziekenhuispersoneel in actie, ze stuurden Xander bij haar bed vandaan.


  Daarna kon ze hem niet meer zien, omdat er een heel leger van verpleegkundigen om haar bed stond. Zijn stem hoorde ze nog wel, koud en snijdend. ‘Kan iemand mij vertellen waarom mijn vrouw op een kamer met drie andere patiënten ligt? Telt menselijke waardigheid hier niet?’


   


  De volgende keer dat Nell wakker werd, was alles donker, op een nachtlampje na dat ergens boven haar hoofd brandde. Ze kon haar ogen opendoen zonder ze te forceren; ze voelde zich beter, hoewel ze vermoedde dat dat door pijnstillers kwam.


  Voorzichtig probeerde ze haar hoofd te draaien. Haar voorhoofd deed geen pijn. Opgelucht zuchtte ze. Toen keek ze om zich heen. Er was iets veranderd, zag ze, maar ze had geen flauw benul wat het was.


  ‘Je bent vanmiddag naar een privékliniek verhuisd,’ vertelde een diepe stem haar.


  Ze draaide haar hoofd naar de andere kant en zag Xander in het donker bij het raam staan. Haar hart sprong even op, maar kromp toen ineen.


  Privékliniek, eigen kamer. ‘Waarom?’ fluisterde ze ontsteld.


  Hij gaf geen antwoord. Waarom zou hij ook? Mannen als hij lieten de verpleging van hun vrouw niet over aan een algemeen ziekenhuis. Ze konden zich immers de extra luxe van een privékliniek veroorloven.


  De manier waarop hij met zijn profiel naar haar toegekeerd uit het raam staarde, maakte zelfs haar duidelijk dat hij in een slecht humeur was. Het jasje van zijn donkere pak was uit, en hij had zijn stropdas losgetrokken. In het zachte lamplicht kon ze nog net de gouden glans van zijn huid zien.


  Even dacht ze een glimp te zien van de man op wie ze een jaar geleden verliefd was geworden.


  De man die ze had gezien toen ze haar vaders werkkamer was binnen gegaan. Ze had hem daar alleen aangetroffen. Xander had toen in dezelfde houding als nu bij haar vaders raam gestaan en grimmig door het oude Georgische vensterglas gekeken. Door de oneffenheden in het antieke glas leek alles wat erachter lag verwrongen en uit balans gebracht.


  Dat was de avond dat hij haar ten huwelijk had gevraagd; geen fanfare, geen romantisch voorspel. O, ze waren wel een aantal keren uit eten geweest, en Xander had dezelfde partijen bezocht waar zij naartoe ging, waarbij hij recht op zijn doel af leek te zijn gegaan. De mensen hadden nieuwsgierig gevolgd hoe hij al haar aandacht opeiste. Ze moest vaak blozen, omdat ze er niet aan gewend was dat een man zo duidelijk in haar gezelschap wilde zijn.


  Ze was eenentwintig jaar en net terug van een verblijf van drie jaar in de Canadese Rocky Mountains bij haar moeder. Een moeder die zich liever met de stukken drijfhout bezighield die ze op de oevers van de Kananaskis River vond, dan met levende mensen.


  Nell was naar Canada gegaan voor haar jaarlijkse bezoek van twee weken aan de teruggetrokken Kathleen Garett. Toen haar moeder haar nuchter had verteld dat ze niet lang meer te leven had, was ze gebleven tot het einde. Ze had gehoopt dat ze haar moeder een paar extra jaren normaal leven had kunnen geven voordat dat onmogelijk werd. In die periode waren moeder en dochter dichter bij elkaar gekomen. Vroeger had Nell zich tijdens de bezoeken aan haar moeder vooral een ongewenst ver familielid gevoeld.


  Toen ze terug in Engeland was, was haar vaders drukke sociale leven min of meer een cultuurschok voor haar geweest. Voordat ze naar Canada ging, was ze nog een kind dat van de ene kostschool naar de andere werd gestuurd. Het drukke sociale leven dat haar vader als industrieel leidde, kende ze nauwelijks. De drie rustige jaren die ze met haar moeder had doorgebracht, hadden haar nergens op voorbereid. Ze had niet echt beseft dat ze een vrouw was geworden, totdat ze Alexander Pascalis ontmoette.


  Het ongeluk ligt op de loer… Nell fronste haar voorhoofd toen ze zich probeerde te herinneren wie die woorden tegen haar had gezegd. Ze zuchtte. Natuurlijk waren het de woorden geweest van de zwijgzame man die uit het raam stond te kijken. ‘Een gevaar voor jou en iedereen in je directe omgeving,’ had hij grimmig gezegd voor hij haar in zijn armen had genomen en gekust. Daarna had hij haar op sombere toon ten huwelijk gevraagd.


  Ze keek weg van zijn lange stille gestalte. Ze wilde niet herinnerd worden aan de dagen dat ze hem zo vreselijk had liefgehad, dat ze op blote knieën over gebroken glas naar hem toe zou zijn gekropen als dat nodig was geweest om bij hem te kunnen zijn. Die dagen waren allang voorbij, verdwenen met haar trots, haar zelfrespect en haar waanzinnige verliefdheid.


  Haar mond was nog steeds droog. De pijnstillers verdoofden niet alleen de pijn, haar ledematen voelden loodzwaar aan. Toen ze haar hand wilde optillen om het glas water te pakken op het nachtkastje, kon ze nauwelijks haar vingers bewegen.


  ‘Ik moet drinken,’ fluisterde ze hees.


  Meteen was hij bij haar. Hij ging op het bed zitten, schoof een arm achter haar schouder en richtte haar zo ver op, dat hij het glas aan haar lippen kon zetten. Ze voelde zijn warmte en kracht terwijl ze van het water nipte. Het waren vreemde sensaties, omdat ze niet meer zo dicht bij hem was geweest sinds de dag van hun huwelijk.


  ‘Dank je,’ zei ze met een zucht toen hij het glas weghaalde. Hij liet haar voorzichtig terug in het kussen zakken, maar ging niet weg. Er schitterde iets in zijn donkere ogen wat ze niet kon thuisbrengen.


  ‘Je auto was total loss,’ zei hij onverwacht.


  Meteen op haar hoede bewoog ze haar tengere schouders. ‘O… O ja?’


  Hij knikte. Zijn wilskrachtige mond vertrok even. ‘Je moet wel erg snel hebben gereden, dat hij zo om die boom gekruld zat.’


  Nell huiverde en sloeg haar ogen neer. ‘Ik weet het niet meer.’


  ‘Helemaal niets?’ vroeg hij.


  ‘Alleen dat ik door de hekken van Rosemere reed en daarna de weg op draaide,’ loog ze met schorre stem.


  Hij zweeg even; ze voelde dat hij haar bestudeerde. Haar wangen werden warm. Liegen was nooit haar sterke kant geweest. Wat niet weet, wat niet deert, dacht ze sarcastisch. Die gedachte beurde haar echter niet op.


  ‘Hoe… hoe laat is het?’ vroeg ze om van onderwerp te veranderen.


  Xander sprong overeind en keek op zijn gouden polshorloge. ‘Halfdrie ’s nachts.’


  Nell keek op en zag dat hij zijn positie bij het raam weer had ingenomen.


  ‘Ik dacht dat je in New York was.’


  ‘Ik ben teruggekomen.’


  Met of zonder Vanessa, vroeg ze zich af. ‘Voor mij hoef je hier niet te blijven rondhangen,’ zei ze afgemeten.


  Hij hing nooit ergens rond. Hij stapte in en uit haar leven, als een ver familielid dat op bezoek kwam en beleefd vroeg waar ze mee bezig was sinds de laatste keer. Een enkele keer bleef hij lang genoeg om haar mee te nemen naar een of andere formele bijeenkomst, alleen om de schijn op te houden. Zijn kamer was naast haar slaapkamer, maar hij had er nooit geslapen. Hij bracht haar tot aan haar slaapkamerdeur en liep daarna het huis weer uit. Verder ging de schijn niet.


  ‘Dat wordt van me verwacht.’


  ‘Nou, dan ontsla ik je hierbij van je plicht,’ kaatste ze de bal terug. Onrustig bewoog ze, wat pijn deed. Dus bleef ze weer stilliggen. Haar oogleden werden te zwaar om nog langer open te houden. ‘Ga weg, Xander.’ Zelfs haar stem begon nu weg te zakken. ‘Je maakt me zenuwachtig als je hier zo rondhangt…’


  Niet dat daar iets van te merken is, dacht Xander zwartgallig toen hij de kleine leugenaarster in een diepe slaap zag wegzakken, nog voordat ze goed en wel was uitgesproken.


  Het nachtlampje boven haar bed scheen op haar ziekelijk bleke huid. De opgezwollen snijwonden en kneuzingen vertekenden haar mooie gezicht. Ze zou zich doodschrikken als ze wist hoe ze eruitzag.


  De verschrikkelijke staat van haar gewonde lichaam schokte hem.


  Haar verwarde haar lag in lange koperkleurige lokken over het kussen verspreid. Gek genoeg vond hij het mooier als haar haar zijn eigen gang ging. De eerste keer dat hij Helen had gezien, was ze net het huis van haar vader binnen gekomen nadat ze de honden had uitgelaten. Het was koud en waaide buiten, haar stralende gezicht was omringd geweest met wilde krullen die tot haar middel reikten. Haar groene ogen lachten omdat de jongste hond, een Labrador puppy, als eerste het huis in stormde en op zijn achterste over de gladde vloer verder gleed totdat hij bij Xanders voeten tot stilstand kwam.


  Toen had ze hem opgemerkt. Haar blikken waren van zijn zwarte leren schoenen langzaam omhoog gegleden. Die trage, nieuwsgierig verkennende blik was een gewoonte van haar die zijn libido later in vuur en vlam zou zetten. Toen haar ogen zijn gezicht bereikt hadden, maakte haar lach plaats voor een lieflijk verlegen blos.


  De slet, foeterde hij nu bij de herinnering aan alle keren dat ze op die manier had gebloosd.


  Hij wendde zijn blik af naar het donkere raam. Aan wat er na het blozen was gekomen, dacht hij liever niet.


  Als hij was gestopt toen hij nog de kans had, waren ze niet in deze hopeloze toestand terechtgekomen. Het was niets voor hem om werk en pleziertjes te vermengen. Zaken doen vereiste een koele heldere geest.


  Met seksuele verlangens lukte dat niet. Die kregen je te pakken als je even niet oplette. Hij had een minnares gehad, een knappe warme en sensuele vrouw, die wist wat hij prettig vond en niet te veel terug verlangde. Dus waarom had hij zo nodig dit onschuldig blozende meisje met haar wilde haren en prachtige ogen willen hebben?


  Een zucht ontsnapte hem. Nell had gelijk dat hij moest weggaan. Hem wachtte de onverkwikkelijke taak de schade zo klein mogelijk te houden. Als het daarvoor niet te laat was.


  De roddelpersen draaiden waarschijnlijk al op volle toeren. Hij mocht nog blij zijn dat ze niet wisten welke rol Nell in dit alles had gespeeld toen ze op die rustige landweg verongelukte.


  Zijn pieper ging af. Hij liep naar de stoel waarover zijn jasje hing en diepte hem op uit een van de zakken.


  Hugo Vance probeerde hem te bereiken.


  Xander zette zijn kaken op elkaar. Nu zou hij de waarheid horen over de nieuwe ‘vriend’ van zijn vrouw. Hij trok zijn jasje aan, wierp een laatste harde blik op Nel en ging de kamer uit.


  




  Hoofdstuk 2


   


   


   


  De dagen erna voelde Nell zich alsof ze in een klooster terecht was gekomen. Behalve de mensen van de medische staf zag ze niemand.


  Toen ze voor het eerst mocht douchen, schrok ze van haar verwondingen. De veiligheidsgordel van de auto had twee lelijke donkerpaarse strepen op haar tengere lichaam achtergelaten. Ze zag de gaten van de puncties en de hechtingen van de kijkoperatie. Bij elke beweging deden haar gebroken ribben vreselijk pijn. Ze zat onder de blauwe plekken. En op haar gezicht en armen zaten schrammen van de struiken die haar hadden geraakt voordat de open auto tegen de boom was gereden.


  Ze vond het niet prettig dat Xander haar in deze toestand had gezien. Geen wonder dat hij haar geen tweede keer was komen opzoeken.


  Haar toiletspullen waren intussen gebracht, en ze had zelfs een dozijn rode rozen gekregen. Xanders manier om de schijn op te houden, veronderstelde ze cynisch. Waarschijnlijk zat hij alweer in New York, waar hij overdag de grote Griekse tycoon speelde en ’s nacht de Griekse minnaar was van de mooie Vanessa.


  Als ze het kon, zou ze zijn stomme rozen uit het raam smijten, maar ze had er de kracht niet voor. Het leek wel of ze elke dag meer pijn had.


  ‘Wat verwacht je dan? Je hebt een auto-ongeluk gehad,’ zei een lieve verpleegster toen ze zich beklaagde. ‘Je lichaam heeft een enorme klap gehad, je mag blij zijn dat je niet ernstiger gewond bent. Zoals het nu is, zal het nog weken duren voordat je weer een beetje de oude bent.’


  De douche had haar toch wat opgeknapt. De verpleegster had haar lange haar gewassen en voorzichtig geföhnd. Tegen de tijd dat ze de badkamer uit hobbelde, was ze weer in staat aandacht te schenken aan de wereld om haar heen. In die wereld moest ze dringend iets regelen, dacht ze bezorgd. ‘Ik heb een telefoon nodig,’ zei ze tegen de verpleegster. Strompelend van het ene meubelstuk naar het andere waar ze zich aan kon vastklampen, vervolgde ze haar weg door de kamer. ‘Is het niet normaal er een naast je bed te hebben?’


  De verpleegster gaf geen antwoord. Haar hoofd met het witte kapje bleef afgewend totdat Nell voorzichtig terug in bed was gekropen.


  Pas toen besefte ze dat er behalve de telefoon ook geen televisie in de kamer was. In wat voor privékliniek had Xander haar gestopt, dat die gewone voorzieningen er niet eens waren?


  Ze vroeg om allebei. Toen ze geen van beide kreeg, veranderde ze van tactiek en vroeg een krant of een paar tijdschriften om te lezen. Na nog een etmaal begon het haar te dagen dat ze met opzet verstoken was van elke vorm van contact met de buitenwereld.


  Bezorgd vroeg ze zich af of er daarbuiten iets gebeurd kon zijn wat ze niet mocht weten.


  Haar vader? Was hem iets overkomen? Geschokt dat ze niet eerder aan hem had gedacht, schoot ze overeind. Een scherpe pijn in haar borst was het gevolg.


  Zo trof Xander haar aan, zittend op de rand van haar bed, hijgend van pijn en snakkend naar adem.


  ‘Wat in vredesnaam…’ Met grote passen liep hij naar het bed.


  ‘Pappie,’ bracht ze uit. ‘Er… er is iets gebeurd.’


  ‘Wanneer?’ vroeg hij verbaasd. ‘Ik weet van niets. Kom, ga weer liggen.’


  Hij pakte haar schouders en legde haar voorzichtig terug in de berg kussens. Met een norse blik keek hij naar de blauwe plekken op haar slanke benen.


  ‘Je ziet er vreselijk uit,’ mopperde hij. ‘Wat bezielt je om zonder hulp uit bed te willen komen?’


  ‘Waar is mijn vader?’ onderbrak ze hem angstig. ‘Waarom heb ik niets van hem gehoord?’


  ‘Dat heb je wel.’ Xander ging rechtop staan en trok snel het beddengoed over haar heen, met een gebaar waarin ze minachting zag. ‘Hij zit in Sydney. Heb je zijn bloemen en boodschap niet gekregen?’


  De enige bloemen die ze had gekregen waren de…


  Ze draaide haar hoofd naar de vaas met rode rozen. Plotseling wilde ze dat ze verwelkt waren. ‘Ik dacht dat ze van jou waren,’ fluisterde ze.


  Het idee dat hij haar bloemen zou hebben gestuurd, leek hem behoorlijk van zijn stuk te brengen. Nell wendde zich zoveel mogelijk van hem af zonder dat het te veel pijn deed en trok de lakens op tot aan haar bleke wangen.


  ‘Je dacht dat ze van mij kwamen.’ Hij moest het herhalen, dacht ze, ineenkrimpend onder het laken. ‘Omdat je dacht dat de bloemen van mij waren, vond je het niet nodig de kaart te lezen die erbij zat.’ Hij liep om het bed heen en plukte het kaartje midden uit de rozen.


  ‘Je moest je schamen, Nell.’ Het kaartje viel op het kussen naast haar hoofd. Het zat nog in de dichtgeplakte envelop.


  Jij moet je ook schamen, dacht ze toen ze het oppakte en openmaakte. Zelfs een man die een hekel aan zijn vrouw heeft, stuurt haar bloemen wanneer ze ziek is.


  Haar vaders boodschap, kort en bondig zoals altijd, luidde: ‘Het spijt me te horen van je ongeluk. Kan niet terugkomen voor bezoek. Pas goed op jezelf. Word gauw beter. Liefs, papa.’


  Zonder een woord te zeggen, stopte ze het kaartje terug in de envelop en schoof het onder haar kussen. De tranen in haar ogen zeiden genoeg.


  ‘Hij wilde overkomen,’ verbrak Xander de benauwende stilte, ‘maar hij zit midden in belangrijke onderhandelingen met de Australische regering, en ik… heb hem verzekerd dat je het zou begrijpen als hij daar bleef.’


  Dus was hij gebleven. Zo was haar vader. Vaak heel lief, maar vooral vastberaden en doelgericht. De grote magnaat was voornamelijk geïnteresseerd in het grote geld. Geen wonder dat haar moeder hem verlaten had en naar haar geboorteland Canada was teruggegaan. Als kind had Nell zich afgevraagd of hij wel had gemerkt dat zijn vrouw weg was. Als tiener was ze er pas achter gekomen dat haar moeder een relatie was begonnen met een jeugdliefde en voor hem terug naar Canada was gegaan.


  Zo moeder zo dochter, dacht ze somber. Beiden vielen op de verkeerde mannen. De relatie van haar moeder had nog korter geduurd dan haar huwelijk.


  ‘Je hebt je haar gewassen…’


  ‘Ik wil een telefoon,’ snauwde ze.


  ‘De plekken op je gezicht worden minder.’ Hij praatte over haar heen alsof ze helemaal niets had gezegd. ‘Je ziet er een stuk beter uit, Nell.’


  Wat kon hem dat schelen? ‘Ik wil een telefoon,’ herhaalde ze. ‘Je hebt geen geld achtergelaten. Waar zijn mijn tas en mijn kleren en mijn mobiel?’


  ‘Die heb je niet nodig nu je hier ligt.’


  Ze draaide haar hoofd om en keek hem verbitterd aan. Lang en slank stond hij bij het bed. Hij leek op een perfect kunstwerk van een meter zevenentachtig hoog. Dit keer had hij een zijdezacht grijs pak aan, zonder een kreukje, net als zijn witte overhemd en zijn gladde zwarte haar en zijn…


  ‘Ze willen me geen krant of tijdschrift geven,’ brak ze haar eigen gedachtenlijn af. ‘Ik heb geen televisie en geen telefoon.’ Ze spuide al haar ongenoegen. ‘Als er niets met mijn vader is, wat probeer je dan voor me te verbergen, Xander?’ vroeg ze bijtend, nu ze wist dat haar isolatie aan hem te wijten was.


  Zonder te antwoorden, bleef hij op haar neerkijken, de donkere ogen onpeilbaar in zijn harde knappe gezicht. Toen draaide hij zich om en liep de kamer uit, zonder zelfs goeiedag te zeggen!


  Hoewel de tranen in haar ogen brandden, wilde ze niet huilen. Verzwakt en boos beet ze op haar trillende onderlip, starend naar de rozen van die andere man voor wie ze op de tweede plaats kwam.


  Ze haatte Alexander Pascalis. Hij had haar hart gebroken, en het was haar niet gelukt hem te verlaten toen ze de kans ervoor had. Ze had de zonsopgang tegemoet moeten rijden en niet moeten stoppen om achteruit te kijken naar wat ze achterliet. Dan lag ze hier nu niet en had ze zich niet zo gebroken en gekwetst gevoeld. En dat was nog maar het innerlijk! Als hij ook maar iets om haar had gegeven, was hij niet met haar getrouwd. Dan was hij bij zijn…


  De deur zwaaide open. Xander kwam weer binnen. Hij zag haar door een waas van tranen naar de rozen staren.


  ‘Als je hem zo erg mist, zorg ik ervoor dat hij thuiskomt,’ zei hij afgemeten.


  ‘Doe geen moeite,’ antwoordde ze bits. ‘Waarom ben je zo snel terug?’


  Hij leek de vraag niet te begrijpen. Met een rimpel in zijn gladde voorhoofd liep hij de kamer door en pakte een stoel. Hij zette hem zo naast het bed dat hij haar recht kon aankijken toen hij zat.


  Nell bewoog onrustig. Zijn manier van doen stond haar niet aan, evenmin als de nieuwe indringende blikken waaraan hij haar onderwierp. Op haar hoede keek ze terug. Hij leunde achterover in zijn stoel en strekte zijn lange benen voor zich uit, waarbij zijn jasje openviel. Het was een van die terloopse houdingen die hij met nonchalante gratie wist te vertonen. Zijn kraakwitte overhemd accentueerde zijn gespierde torso. De gleuf in zijn gladgeschoren kin waarschuwde voor zijn grote innerlijke kracht. Zijn welgevormde mond kon tegelijk cynisch en sensueel zijn, met een verwoestend effect. En dan die neusvleugels, die trilden wanneer hij boos was. Nu trilden ze niet, maar in zijn zwarte ogen zag ze een onaangename schittering.


  Zijn ogen waren niet echt zwart, meer donkerbruin. Omdat ze diep onder zijn zware zwarte wenkbrauwen lagen en in de schaduw van zijn volle gekrulde wimpers, leken de bruine irissen zwart.


  Xander was een Griek in alles wat hij dacht en deed, maar zijn elegante manieren had hij van zijn knappe Italiaanse moeder. De blikken van Gabriela Pascalis konden doden, net als die van haar zoon. Dat was de eerste keer gebeurd dat Nell haar ontmoette en Gabriela duidelijk had laten merken dat ze geschokt was. ‘Wat bezielt Alexander dat hij met een kind wil trouwen? Je gaat eraan onderdoor zodra hij je in zijn mondaine wereldje binnen haalt.’


  ‘Hij houdt van me,’ protesteerde Nell.


  ‘Alexander doet niet aan liefde, cara,’ was Gabriela’s spottende antwoord. ‘Voor het geval je het nog niet doorhebt, hij is gehouwen uit steen van de Olympus.’ Ze meende het nog ook. ‘Nee, dit heeft meer weg van een zakelijke overeenkomst,’ concludeerde haar toekomstige schoonmoeder, zonder er een moment bij stil te staan wat voor effect die bewering op Nell zou hebben. ‘Ik kom wel achter de aard van de transactie. Laat dat maar aan mij over, meisje. Er is nog tijd om dit te voorkomen.’


  ‘Genoeg gezien?’ De spottende ondertoon in Xanders stem deed haar opkijken. Wat dacht hij achter dat gladde sardonische masker? ‘Ik ben nog steeds dezelfde persoon met wie je getrouwd bent, geloof me.’


  Dat geloofde ze zeker. Er was niets veranderd. Zijn moeder had gelijk, maar Nell had niet naar haar geluisterd. Niet totdat Vanessa DeFriess op het toneel was verschenen.


  ‘Wat wil je?’ Ze deed geen moeite om aardig te klinken.


  Hij bewoog, slechts even, maar genoeg om Nell eraan te herinneren dat hij een gevaarlijk en onvoorspelbaar beest was waarvoor ze op haar hoede moest zijn. Hij leek ontspannen, doch ze vermoedde het tegendeel.


  ‘We moeten het over je ongeluk hebben,’ zei hij kalm. ‘De politie wil dingen weten.’


  Nell sloeg haar ogen neer en concentreerde zich op haar vingers, die wezenloos op het witte laken lagen. ‘Ik herinner me niets meer.’


  ‘Vertel me wat je nog weet.’


  ‘Daar hebben we het al over gehad.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wat heeft het voor zin –’


  ‘Wil je liever dat ik de politie hier laat komen, zodat je alles tegen hen kunt herhalen?’


  Nee, dat wilde ze niet. ‘Wat zou ik moeten herhalen?’ Steels keek ze hem aan. ‘Ik weet nog dat ik de oprijlaan af reed, de hekken door en toen de weg op draaide –’


  ‘Links af of rechts af?’


  ‘Weet ik niet meer.’


  ‘Misschien helpt het als je zegt waar je naartoe ging.’


  ‘Dat herinner ik me ook niet.’


  ‘Probeer het,’ zei hij.


  ‘Waarom?’ kaatste ze terug. ‘Wat doet het ertoe? Ik ben er toch niet gekomen.’


  ‘Klopt.’ Zijn gezicht vertrok. ‘In plaats van ergens aan te komen, waar dan ook, ben je met grote snelheid uit de bocht gevlogen, op een plaats waar je altijd heel voorzichtig moet zijn. Je bent in de struiken beland en vervolgens tegen een boom tot stilstand gekomen.’


  ‘Bedankt dat je de hiaten in mijn geheugen invult,’ zei ze sarcastisch.


  ‘De kofferbak sprong open door de klap,’ ging hij verder, zonder zich iets aan te trekken van haar toon. ‘Je spullen lagen overal in het rond. Truien, rokken, jurken, ondergoed…’


  ‘Liefdadigheid!’ Ineens herinnerde ze het. ‘Nu weet ik het weer! Ik ging naar het dorp om oude kleren voor het goede doel weg te brengen.’


  ‘Het goede doel,’ herhaalde Xander met zachte stem. ‘Nou, dat verklaart dan waarom je als een gek reed. En vertel nu maar waarom je Hugo Vance hebt ontslagen.’


  Nell verstijfde in de houding waarin ze op haar zij gekruld lag. Haar moment van triomf verdween abrupt toen ze de naam van haar ex-bodyguard hoorde. Zonder op de pijn in haar ribben te letten, hees ze zichzelf overeind totdat ze rechtop zat. In een defensief gebaar sloeg ze haar handen om haar knieën. Haar haar viel als een waterval om haar tengere schouders.


  ‘Ik heb geen lijfwacht nodig,’ foeterde ze.


  ‘Ik heb er drie,’ antwoordde Xander. ‘Dat zegt toch wel iets over wat jij nodig hebt.’


  ‘Ik ben jou niet.’ Ze keek hem nijdig aan. ‘Ik reis niet als alleenheerser de wereld rond en pak wat ik wil hebben.’


  Zijn ogen lichtten even op. ‘Dus zo zie je mij, als een alleenheerser die pakt wat hij pakken kan.’ Zijn gladde toon verried niet wat komen ging. ‘Nou, mijn lieve Helen,’ zei hij heel langzaam, ‘let dan maar eens goed op.’


  Razendsnel sprong hij uit zijn stoel en boog zich over haar heen. Het volgende moment pakte hij haar haar beet, en met een gecontroleerd rukje trok hij haar hoofd achterover.


  Ze slaakte een kreet en keek hem geschrokken aan, bevend onder zijn gloeiende blik. ‘Je doet me pijn.’


  ‘Nee, dat doe ik niet,’ ontkende hij knarsetandend. ‘Maar ik ontplof bijna, cara mia, dus pas op als je me nog meer leugens wilt vertellen!’


  ‘Ik lieg niet!’


  ‘Nee?’ Met dezelfde beheersing wond hij haar lokken om zijn vingers en dwong haar hoofd nog een paar centimeter verder achterover, zodat haar roomkleurige keel in volle lengte bloot lag.


  ‘Je wilde bij me weggaan voor een andere man,’ beet hij haar beschuldigend toe. ‘Daarom reed je als een gek. Je hebt Vance weggestuurd om de weg voor jezelf vrij te maken, alleen stond die verdraaide boom in de weg!’


  Ze werd knalrood toen haar leugens zo nauwgezet werden ontmaskerd. Zijn ogen schoten vuur toen hij het zag gebeuren.


  Opstandig reageerde ze. ‘En wat dan nog, als het zo is?’ wierp ze hem tegen. ‘Wat zou het uitmaken voor jouw manier van leven? Wij hebben geen huwelijk. Het is een zakelijke overeenkomst waar ik niets in te zeggen had!’ Hete boze tranen brandden in haar ogen. ‘Je had niet eens gemerkt dat ik Hugo een week geleden had ontslagen! Ik heb het recht mijn leven te leven zoals ik wil en –’


  ‘– je door een andere man laten beminnen wanneer jij dat wilt?’


  Nells keel kneep dicht door zijn snerende opmerking. De adem waarmee ze het had kunnen ontkennen, ontbrak haar. Toen perste ze haar lippen op elkaar. Ze wilde niets zeggen wat zijn gigantische ego kon voeden.


  De stilte tussen hen werd benauwend. Xanders gezicht stond strak van ingehouden woede. Hun blikken voerden oorlog, op een paar centimeter afstand. Toen hief hij zijn andere hand en bedekte haar keel, zacht en met lichte vingers, maar o zo beklemmend.


  ‘Zeg het, yenika,’ spoorde hij haar aan.


  Hij dacht dat ze niet wilde toegeven dat ze een minnaar had, besefte Nell. Een triomfantelijke tinteling ging door haar heen. Ze bevochtigde haar lippen. Het was zo verleidelijk dat ze niet wist hoe ze erin slaagde de leugen te bedwingen. Hun ogen bleven nog enkele verstikkende seconden strijd voeren. Het was een opwindend idee dat ze de macht had zijn kostbare ego te vernietigen met enkel het zachte woordje ja.


  Zijn vingertoppen bewogen over haar keel, vonden de wild kloppende ader.


  Nell moest ademen, haar ribben deden pijn onder de druk die ze erop legde. Ten slotte lukte het haar een hap lucht in haar longen te krijgen. ‘Als je me wilt wurgen, ga je gang; ik ben niet in staat je tegen te houden,’ zei ze met trillende stem.


  Er kwam verbazing op zijn gezicht. Hij keek naar de vingers die om haar keel lagen. Toen sloeg hij zijn donkere wimpers op en keek naar de vingers van zijn andere hand, die in haar haar verstrikt zaten. Er volgde nog een adembenemend ogenblik waarin de wereld leek stil te staan. Vervolgens gleden de vingers opnieuw over haar keel. Langzaam, bijna sensueel trokken ze zich terug over haar blanke gladde huid.


  Een trillende zucht van opluchting ontsnapte haar. De vingers hielden stil, opnieuw hield ze haar adem in. Een ander soort opwinding maakte zich van haar meester toen ze in de kolkende diepten van zijn donkere ogen keek. Ze zag erin wat ze er altijd in had gezien.


  Hij had altijd naar haar verlangd, en zij had het altijd geweten. Wat zijn andere motieven om met haar te trouwen ook waren geweest, zijn vurige verlangen had de overeenkomst steeds de moeite waard gemaakt.


  ‘Je lijkt op een slapende sirene,’ mompelde hij. ‘Alleen daarom was je veilig het afgelopen jaar. Als ook maar uit íets blijkt, cara, dat je iemand anders hebt gegeven wat ik heb weerstaan, dan zul je daar de rest van je leven spijt van hebben.’


  Deze keer was de verleiding te groot om weerstand te bieden. De opstandigheid kwam terug in haar ogen, en ze opende haar mond. ‘Ik –’


  Zijn mond legde haar het zwijgen op. Ze verlamde van schrik, compleet overrompeld. Sinds hun huwelijksnacht had hij haar niet meer gekust. Toen was hij vreselijk kwaad geweest, hard had hij haar aangepakt, gefrustreerd van verlangen. Dit keer was het anders. De boosheid was er nog, maar de manier waarop hij nu met zijn tong haar mond opende en de binnenkant van haar mond streelde, was warm en diep prikkelend.


  Het was de allereerste keer dat ze een tongzoen meemaakte. De heerlijke sensatie die het haar gaf, vervulde haar vele rusteloze dromen.


  Het aangename dure geurtje dat hij op had, de bedrevenheid waarmee hij haar mond naar de zijne vormde, de licht raspende wrijving van zijn huid tegen haar zachte wang, de prikkelende drang die hij op haar zintuigen uitoefende… dat alles maakte, dat ze zich langzaam kon ontspannen.


  Hij trok zich terug toen hij haar eerste aftastende reactie voelde. Zijn onpeilbare donkere ogen keken naar haar zacht trillende mond, voordat hij diep in haar groene ogen keek en daarin haar verwarring zag. Toen glimlachte hij.


  ‘Kijk nou toch,’ prevelde hij met hese stem. ‘Ik heb je net tegen jezelf beschermd. Bof je niet met zo’n zorgzame echtgenoot als ik?’


  Toen ze hem vragend aankeek, gaf hij haar snel een kusje op haar nog geopende mond, haalde zijn hand van haar keel en trok de vingers van zijn andere hand uit haar haren.


  Nog steeds snapte ze het niet, totdat ze zich herinnerde wat ze van plan was geweest te zeggen vóór de kus. Ze huiverde, geschokt dat ze zich zo gemakkelijk had laten afleiden.


  ‘Ik ben nog steeds van plan bij je weg te gaan zodra ik hieruit ben,’ zei ze verbolgen.


  ‘Dat doe je niet.’ Hij stond alweer rechtop en zette de stoel terug op zijn plaats. ‘Ik zal je vertellen waarom niet.’ Met een koele blik keek hij haar aan. ‘We hebben nog steeds een contract waaraan we ons moeten houden.’


  Nell stak haar kin in de lucht, hem verwensend met haar groene ogen. ‘Ik heb onder dwang getekend.’


  Ze was blind geweest omdat ze zoveel van hem had gehouden. ‘Welke vrouw verwacht nou dat ze zowel door haar eigen vader als door haar toekomstige man zal worden gedupeerd?’ verdedigde ze zichzelf.


  Xander knikte instemmend. ‘Ik heb aangeboden opnieuw te onderhandelen,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Dat heb je afgeslagen. Dus het contract is nog steeds geldig zoals het is opgesteld en ondertekend.’


  ‘Alleen uit winstbejag,’ zei ze op bittere toon.


  ‘Een lening van vijftig miljoen pond om je vader uit de problemen te halen is veel geld, Nell. Heb jij de middelen om me terug te betalen?’


  Hij wist dat ze die niet had. Het enige geld dat er was, waar ze niet eens aan kon komen, was het vermogen dat haar grootmoeder had nagelaten aan de eventuele kinderen die Nell zou krijgen. Wat haar moeder had nagelaten, was niet eens eentiende van wat aan Xander terugbetaald moest worden.


  ‘Ik doelde niet op het geld,’ onderbrak hij haar gladjes, ‘maar op die andere clausule, die waarin ik mijn investering veiligstel doordat jij me een zoon en erfgenaam geeft die van je vader kan erven.’


  Op die manier werd Nell effectief van de erfenis uitgesloten. ‘Niet zonder mijn toestemming.’


  ‘Met jouw toestemming,’ hield hij vol. ‘Op elk wenselijk moment…’ Hij kwam terug naar het bed, boog zich opnieuw over haar heen, haar afwerende gebaar negerend toen hij de kussens in haar rug begon op te schudden. ‘Tot nu toe heb ik veel geduld met je gehad, yenika mou –’


  ‘Omdat je… interessantere dingen te doen had.’


  De directe aanval op Vanessa trof geen enkel doel.


  ‘Omdat jij,’ verbeterde hij, ‘toen we trouwden een gewond schaap was. Alleen een monster zou zich aan je vergrepen hebben. Uit het feit dat er een andere man op het toneel is verschenen, blijkt dat ik misschien te geduldig met je ben geweest.’ Hij pakte haar bij haar schouders en duwde haar met zachte drang in de kussens. ‘Je tijd van opgroeien is voorbij, Nell. Ik wil een fatsoenlijke vrouw. Als je contractbreuk pleegt, zal ik jou, je vader en je vriendje helemaal uitkleden.’


  ‘En een schandaal veroorzaken over jezelf, je minnares en je misselijke ontrouw?’


  ‘Dacht je dat je daarom zonder meer kon vertrekken?’ Zijn zwarte wenkbrauwen vormden twee spottende bogen. ‘Meende je een wapen in handen te hebben, omdat Vanessa plotseling weer op het toneel was verschenen? Dan zal ik je een geheimpje vertellen,’ prevelde hij. Tergend streek hij met zijn vingertop over haar onderlip, voordat hij haar vluchtig op de mond kuste. ‘Vanessa is nooit weg geweest,’ vertelde hij haar koeltjes. ‘Ik ben alleen heel discreet… gewoonlijk.’


  Nell voelde zich alsof ze geschopt werd terwijl ze al op de grond lag. Desondanks waren haar lippen warm, vol en tintelend. ‘Ik hoop dat jullie allebei in de hel terechtkomen,’ zei ze hijgend.


  ‘Je wilt me nog steeds, dat zie ik aan je hongerige mond.’ Hij lachte grimmig. ‘Als je niet zo toegetakeld was, zou ik het bewijzen.’


  ‘Ik –’


  Hij zag de leugen aankomen, de verwerping van zijn arrogante zelfvertrouwen, en hij stortte zich op haar, claimde haar geopende mond en duwde haar diep in de kussens. Zijn lange lijf volgde. Met gecontroleerde kracht voorkwam hij dat zijn gewicht haar verpletterde.


  Nell voelde zich overvallen door zijn geur, zijn warmte. Hij demonstreerde het verschil tussen de eerdere tergende, aftastende kus en een complete seksuele uitbarsting. Zinderende gewaarwordingen leken uit het niets op te borrelen door het binnendringen van zijn tong. Hete gloedgolven doorstroomden haar. Kreunend verzette ze zich tegen het verlangen dat ze nooit eerder had gevoeld, en ze probeerde met haar handen zijn borst weg te duwen.


  Xanders machtige lijf bleef echter waar het was; met onverholen lust verdiepte hij zijn kus. Onbewust wellustig spande de tengere Nell zich in een boog van haar borsten tot aan haar tenen. Hij bewoog met haar mee; ze voelde zijn mannelijkheid tussen haar dijen. Het beddengoed verminderde hun intimiteit in het geheel niet.


  Ze probeerde wat lucht te krijgen, maar dat lukte niet. Ze probeerde haar mond los te maken van de zijne, maar hij had de macht. Zijn tong gleed over de hare. Hongerig volgde ze hem. Niets had haar op een dergelijke kus voorbereid. Het was een kus die haar zintuigen prikkelden op de allerintiemste plaatsen. Toen zijn hand de stuwende welving van een van haar borsten omvatte, spatte ze bijna uit elkaar. Sidderend en naar adem snakkend, voelde ze haar gevoelige tepel tegen zijn handpalm verstijven.


  Xander mompelde iets en trok zich terug. Haar handen gleden omhoog over zijn borst en begroeven zich in zijn haar. Ze had niet geweten dat ze zich wellustig kon gedragen en voelde zich lichtzinnig. Kronkelend onder hem vergat ze de pijnsignalen van haar lichaam; alles wat nu gebeurde, was zoveel belangrijker. Toen hij zich vaster tussen haar dijen drukte, laaide haar hartstocht op. Een kreet van genot ontsnapte haar.


  Er werd op de deur geklopt. Xander trok zich terug als een gebeten hond. Zijn ogen als zwarte kolen schoten vuur. Zijn hoge jukbeenderen kleurden gloeiend rood. Zijn mond klopte zichtbaar, zelfs al was hij ineens verbeten. Nell hijgde en klampte zich nog vast aan zijn haar. Haar groene ogen stonden glazig door het schokkende verlies van haar zelfbeheersing.


  ‘Als dit niet jouw eerste keer is, cara, is het je dood,’ beet hij haar toe, met een stem rauw van jaloezie.


  Voordat ze een antwoord kon bedenken, was hij van haar af en naast het bed. Hij keek haar niet meer aan voordat hij bij de deur was en de deurknop vast had.


  Hij was kwaad – nog steeds kwaad. Hij had haar in woede gekust. Het was een doelbewuste aanval van boze hartstocht geweest. Ze was diep geschokt door de reactie van haarzelf, haar mond, haar lijf, haar eenzaam tintelende tepels. Op beschamende wijze voelde ze zich beroofd.


  ‘Hypocriet,’ hoorde ze zichzelf fluisteren met een stem dik van tranen.


  Bij het horen van die beschuldiging draaide hij zich met een ruk om en keek haar vernietigend aan. ‘En ook nog primitief,’ vulde hij aan. ‘Vergeet je minnaar,’ waarschuwde hij. ‘Je zult hem nooit meer zien.’


  Nell kwam geschrokken overeind. ‘Wat… wat heb je met hem gedaan?’ vroeg ze gealarmeerd.


  ‘Tot nu toe niets.’ Xanders ogen werden gevaarlijk donker. ‘De toekomst zal zijn lot bepalen wanneer ik erachter ben gekomen of hij je meer heeft geleerd dan kussen.’


  Nell bloosde toen ze de gedachte achter die opmerking begreep. Hij dacht dat Marcel haar had geleerd te kussen zoals ze net had gedaan! Ze opende haar verdoofde mond voor een ontkenning, maar sloot hem toen weer. Laat hem maar stikken in zijn primitieve ideeën, dacht ze boos, haar ogen afwendend van zijn priemende blik. Laat hem maar ervaren hoe het voelt als je weet dat de ander een heftige relatie heeft. Net zoals zij afgelopen jaar had moeten leven met het beeld van hem samen met Vanessa, die slet!


  ‘Ik moet de komende dagen weg, maar ben op tijd terug om je zaterdag te komen ophalen.’ Zonder verder nog iets te zeggen, vertrok hij, plaats makend voor degene die op de deur had geklopt.


  Het was een van zijn persoonlijke lijfwachten, die haar beleefd groette en iets op haar nachtkastje neerzette. ‘Mr. Pascalis heeft hiervoor toestemming gegeven,’ zei hij, weer naar de deur lopend.


  ‘Hoelang stond u daar al?’ vroeg ze, bang dat hij had gehoord wat zich in de kamer had afgespeeld!


  ‘Vanaf dat u in het ziekenhuis bent,’ antwoordde Jake Mather.


  Nell staarde naar de deur die zich achter de lijvige man sloot. Ze was dus bewaakt zonder dat ze het zelf wist, als een gevangene, afgesloten van de buitenwereld. Ze huiverde. Het was alsof ze terug was op Rosemere, alleen erger.


  Mr. Pascalis heeft toestemming gegeven… Ze draaide haar hoofd om te zien waar Xander zo aardig permissie voor had gegeven.


  Het was een keurig stapeltje kranten, roddelbladen en tijdschriften. Toen ze de bovenste van het stapeltje wilde pakken, zag ze de schreeuwende koppen op de voorpagina. Vrouw Van Griekse Magnaat Probeert Zelfmoord Te Plegen Nadat Hij Met maîtresse In Openbaarheid Verschijnt.


  Logisch dat Xander niet bang was voor een schandaal. Het was er al!


  Ze pakte een volgende krant, en nog een, toen de tijdschriften. Pagina’s breed werd het schandaal uitgemeten. Er waren zelfs foto’s van het wrak van haar auto! Het maakte haar misselijk. Snel bladerde ze verder.


  Nergens werd de naam Marcel genoemd, wat haar precies vertelde waar Xander mee bezig was. Haar gevangenschap hier had niets te maken met contracten, hij probeerde alleen de schade te beperken!


  Het mocht niet bekend worden dat zijn vrouw hem had verlaten voor een andere man toen ze verongelukte!


  Liever wilde hij dat de kranten schreven dat ze zichzelf had geprobeerd te doden. Dat zei nogal wat over de grootte van zijn ego.


  Zichzelf doden? Waar haalde hij die grove leugen vandaan?


  Had hij zelf dat verhaal de wereld in gestuurd?


  Ze haatte hem. Geen wonder dat ze zo grondig geïsoleerd werd. Hij wilde niet dat ze met de waarheid op de proppen kwam!


  Hem verlaten voor een andere man… O, ze wenste dat ze had doorgezet. Dan zou ze haar eigen koppen hebben geschreven: Vrouw Van Griekse Rokkenjager Verlaat Hem Voor Fransman.


  




  Hoofdstuk 3


   


   


   


  Onopgemerkt stond Xander in de deuropening. Nell worstelde met de paarlemoeren knoopjes van haar witte zijden bloes. Hij had die laten bezorgen samen met een blauw linnen mantelpakje dat haar bijzonder goed stond.


  Iemand had haar haar gedaan. Het lag in een dikke glanzende vlecht op haar rug. Ze zag erg bleek. Er was nog maar weinig te zien van de blauwe plekken in haar gezicht, maar het was duidelijk dat de minste inspanning haar veel moeite kostte.


  Ze was nog niet genezen. De doktoren hadden hem echter verzekerd dat ze fit genoeg was om te reizen. Dat was voor hem nu het belangrijkste. Hij moest haar naar een plaats brengen waar de roddelpers geen toeging had en ze moeilijk in contact kon komen met haar minnaar.


  Zijn bloed begon te koken toen hij aan de ongrijpbare Marcel Dubois dacht. De Fransman leek in lucht te zijn opgegaan. Dat was wel zo verstandig van hem, want het was niet slim de vrouw van Alexander Pascalis te versieren.


  Vrouw… Hij moest bijna lachen om die benaming, maar vanbinnen sluimerde een heel ander gevoel. Er kwam een kwaadaardige blik in zijn ogen terwijl hij Nell gadesloeg. Was zijn zogenaamde vrouw naar bed geweest met die Fransman? Had hij mogen aanraken wat Xander niet had aangeraakt? Had Dubois de kracht in haar zachte gewillige lichaam ontdekt? Had Nell de geheimen van haar lege huwelijk aan haar minnaar toevertrouwd?


  Ze draaide zich om en zag hem staan. Zijn libido sprong meteen op toen haar ogen hem langzaam van onder af aan opnamen. Geen andere vrouw had ooit op die manier naar hem gekeken. Nell keek naar hem met een open, langzaam absorberende blik die hem seksueel waanzinnig opwond. Ze kon het niet helpen, dat wist hij. Daarom moest hij er niet aan denken dat ze op die zelfde manier naar andere mannen keek.


  Hij was geen Neanderthaler; voor hem hoefde een vrouw geen maagd te zijn wilde hij van haar kunnen genieten. Hij wist echter dat in Nell het verlangen naar hem sluimerde. Ze kon dat niet verbergen, wat de Fransman haar ook geleerd mocht hebben. Onder zijn leiding zou ze uit haar pop kruipen en met hem vliegen naar de hoogste toppen van genot. Dat was ze hem verplicht.


  Ten slotte hadden haar ogen zijn gezicht bereikt. Xanders sombere uitdrukking maakte plaats voor een vlotte glimlach. Meteen keek ze van hem weg. Nell was niet gek. De laatste keer dat hij hier was, had hij haar seksueel uitgedaagd; die glimlach moest haar daaraan herinneren.


  ‘Klaar om mee te gaan?’ vroeg hij met een insinuerend ondertoontje, waardoor ze even moest slikken.


  ‘Je hebt vergeten make-up mee te geven,’ klaagde ze.


  ‘Die heb je niet nodig. Je bent zo al mooi genoeg.’


  ‘Dat is een kwestie van smaak.’ Met opgeheven kin keek ze hem aan, een ijskoude blik in haar groene ogen. ‘Ik heb gezien dat de pers buiten staat te wachten,’ zei ze met een handgebaar naar het raam. ‘Als ze me hier bont en blauw zien vertrekken, zal dat jouw zaak geen goed doen, Xander.’


  ‘Welke zaak is dat?’ Zijn sexy lach verdween.


  ‘De schade beperken,’ antwoordde ze. ‘Ik neem aan dat je mij het liefst smoorverliefd en stralend voor de camera’s wilt hebben.’


  ‘Die scherpe toon misstaat je,’ teemde hij, de kamer in lopend. ‘Lukt het nog met dat laatste knoopje van je blouse, of heb je hulp nodig?’


  ‘Het lukt me wel.’ Ze boog haar hoofd en maakte snel het knoopje dicht. ‘Het feit dat ik zelfmoordneigingen heb en de kluts kwijt ben, wil nog niet zeggen dat ik helemaal niets meer kan.’


  Xander pakte haar jasje van het bed. ‘Je moet toegeven, Nell, dat het lachwekkend was wat de roddelpers schreef.’


  ‘Het lijkt wel alsof je het grappig vindt.’


  ‘Jij in ieder geval niet.’


  Aan zijn grimmige gezicht te zien, vond hij het ook niet grappig. Hij hield het jasje omhoog, zodat ze zonder veel moeite haar armen erin kon steken.


  ‘Ze hebben me afgeschilderd als een idioot.’


  ‘En mij als de meedogenloze versierder.’


  ‘Beter dat, dan als een man die zijn vrouw niet gelukkig maakt, hm?’ Nell draaide zich naar hem om en keek hem schuins aan. Het was de eerste keer sinds mensenheugenis dat ze recht voor hem stond. Met een schok ervoer ze de mannelijke kracht van zijn lange gespierde lijf.


  Zwarte ogen keken door spleetjes op haar neer. ‘Wil je per se dat ik je ongelijk bewijs?’


  Haar maag kneep samen doordat ze zich de kus van een paar dagen eerder herinnerde. ‘Nee,’ antwoordde ze. Ze sloeg haar ogen neer en probeerde hem buiten te sluiten toen zijn lange vingers de stof van haar jasje gladstreken.


  ‘Neem dan mijn advies aan en houd je hatelijkheden voor je totdat we veilig onder ons zijn.’


  Op dat moment zwaaide de deur open en kwam haar behandelend arts binnen. Hij en Xander schudden handen als oude vrienden en begonnen haar toestand te bespreken alsof ze er niet naast stond.


  Zo was het altijd geweest. Xander bepaalde haar leven zonder haar erin te betrekken.


  De enige keer dat hij echt naar haar had geluisterd, was tijdens hun huwelijksnacht, toen ze had geweigerd hun huwelijk te consumeren. Zeker, ze was kwaad en van streek geweest, in ieder geval hysterisch genoeg om elke man weg te jagen. Maar ze wist ook dat toen hij ermee instemde te vertrekken, het uiteindelijk zijn eigen keuze was. Hij had haar kunnen verleiden tot overgave.


  Nee, hij was echter gewoon weggegaan. Gegriefd dacht ze eraan terug. Hij had zijn eigen leven weer opgepakt, alsof zij niet bestond. Er waren slechts de schaarse bezoeken om de schijn op te houden.


  Toen de dokter zich eindelijk tot haar richtte om afscheid te nemen, kon ze zichzelf nog slechts met moeite rechtop houden. Ze glimlachte geforceerd. Xander pakte haar bij haar arm, en toen hij haar voelde beven, kapte hij abrupt het gedag zeggen af.


  Hij loodste haar via de lift naar een parkeergarage in het souterrain. Het was een pak van haar hart dat hij het persleger had omzeild. Bovendien stond de zwarte Bentley al voor hen klaar met Jake Mather bij het openstaande achterportier.


  Met een zucht van verlichting zakte ze in het zachte leder weg. Haar portier ging dicht en het andere ging open. Xander kwam naast haar zitten, en weg waren ze.


  Wat ging er nu gebeuren, vroeg ze zich bezorgd af. Terwijl Xander mobiel telefoneerde, sloot ze haar ogen en liet zich in slaap wiegen door het geluid van zijn stem. Ze schrok pas wakker toen haar portier geopend werd. Slaapdronken zag ze Xander staan, die vooroverboog en haar veiligheidsgordel losmaakte.


  Ze moest in slaap zijn gevallen. Gedesoriënteerd liet ze zich uit de auto helpen. Het duurde even voordat ze besefte dat ze niet bij Rosemere waren aangekomen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze gealarmeerd.


  ‘Niets,’ stelde hij haar op koele toon gerust. Hij draaide haar om, zodat ze de gestroomlijnde witte privéjet kon zien die enkele meters verder op een asfaltbaan stond. ‘We gaan naar huis, meer niet.’


  ‘Met een vliegtuig?’ Ze knipperde opnieuw toen hij haar naar de vliegtuigtrap bracht. ‘Met de auto is het maar een paar uur naar –’


  ‘Griekenland,’ verbeterde hij haar. ‘Ik moet maandagochtend in Athene zijn. Je dacht toch niet dat ik je alleen in Rosemere zou achterlaten, zodat je weer nieuwe plannetjes met je Fransman kunt bekokstoven?’


  Griekenland, herhaalde Nell bij zichzelf. Ze stopte abrupt bij de deur van het vliegtuig. Haar hart bonkte tegen haar ribben. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik wil niet.’


  ‘Maak geen toestanden, agapita.’ Met zijn vlakke hand gaf hij een duwtje tegen de onderkant van haar rug. Voordat ze het wist, was ze in het vliegtuig en ging de deur dicht.


  Verbijsterd keek ze naar de luxe omgeving. Toen ze zich omdraaide om te protesteren, viel ze recht tegen Xanders borst. Met een scherpe kreet van pijn probeerde ze een stap terug te doen, maar hij sloeg zijn armen om haar heen, sterk en ondersteunend. Het was alsof ze omringd was door de vijand, beangstigend en verstikkend.


  ‘Alsjeblieft…’ smeekte ze.


  ‘Alsjeblieft wat?’


  Zijn stem was diep en rauw. Toen ze opkeek, zag ze het sluimerende vuur in zijn ogen. Ze hapte naar adem en deed nog een laatste poging. ‘Nee…’


  Zijn mond was al op de hare en duwde haar lippen uiteen, zodat zijn tong langzaam en zinnenprikkelend naar binnen kon glijden. Onwillekeurig huiverde ze van genot. Ze wilde zich losmaken, maar haar mond was te hongerig. Ze wilde negeren dat dit gebeurde, doch had haar geest weer niet in bedwang. Hij mompelde iets wat ze niet verstond. Haar handen grepen zich vast aan zijn jasje toen zijn tong dieper delfde; nog dichter trok hij haar tegen zich aan.


  Zijn dijen drukten tegen de hare, zijn mannelijk verlangen was voelbaar tegen haar onderbuik. Het klamme zweet brak haar uit. Hijgend verdiepte hij zijn kus. Haar ademhaling werd sneller, duizelig klampte ze zich steviger aan hem vast. Haar hoofd helde achterover, waardoor haar borsten zich tegen zijn solide borst drukten. Ze voelde het bonken van zijn hart toen hij haar meetrok in de sensuele bewegingen van zijn heupen. Het was allemaal zo erotisch en opwindend, dat ze slap in haar knieën werd.


  Toen klonk plotseling het geraas van de vliegtuigmotoren, waardoor ze abrupt gescheiden werden. Nog dizzy keek ze naar hem op. Ze zag de spanning op zijn gezicht, de gloed op zijn wangen, de trillende neusvleugels en de roofzuchtige blik. Een benauwde kreet ontsnapte haar.


  Zijn hoofd dook naar beneden, en zijn mond ving het geluid op in een brandende kus. Toen tilde hij haar onverwacht op en zette haar in de dichtstbijzijnde stoel neer.


  Hij verlangde echt naar haar. Heel erg. Dat plotselinge besef overspoelde haar als een warme stroom. Toen hij zijn hoofd optilde en in haar ogen keek, vervloekte hij zichzelf binnensmonds omdat hij haar reactie zag. Snel kwam hij overeind en maakte haar veiligheidsgordel vast, terwijl hun ogen in elkaar gehaakt bleven. Nog steeds ademloos keek ze hem na toen hij wegliep en aan de andere kant van de vleugel ging zitten.


  Ze waren al in de lucht en stegen. Ze voelde de druk in haar hoofd. Met trillende vingers betastte ze de pijnlijke plek boven haar neus.


  Ineens stond Xander weer voor haar; hij streek met koele vingers over de plek waar zij juist had gevoeld.


  ‘Je bent warm en hebt pijn,’ mopperde hij. ‘Sorry, dat ik zo… onnadenkend was.’


  Het klonk haar vreemd en stijf in de oren. ‘Het gaat prima,’ zei ze beverig.


  ‘Dat is niet zo.’ Zijn vingers streken over een gloeiende wang. ‘Je hoeft je niet groot te houden, Nell. Heb ik je ergens pijn gedaan, je ribben?’


  Nell pakte zijn pols. Ze wilde zijn vingers van haar gezicht halen, zodat ze ontkennend haar hoofd kon schudden, maar de aanraking overweldigde haar. Dit was krankzinnig. Ze probeerde te slikken, wanhopig sloeg ze haar ogen naar hem op. Het donkere emerald weerspiegelde haar hulpeloosheid. Zoveel maanden had ze haar gevoel voor hem geprobeerd uit te bannen, nu was het in alle hevigheid terug. Dat beviel haar niet.


  Ze trok haar hand terug. ‘Laat me naar huis gaan, naar Rosemere,’ fluisterde ze onvast.


  ‘Nee.’ Het klonk hard en bruusk. ‘Vanaf nu ga je waar ik ga. Ik wil je bij me hebben.’ Er lag geen hartstocht meer in zijn donkere ogen, maar andere gevoelens, die haar beangstigden.


  ‘Om je investering te beschermen?’ viel ze uit. ‘Je lijfwachten kunnen dat net zo goed in Engeland doen.’


  ‘Dat dacht ik ook, maar je hebt het tegendeel bewezen, dus laten we het daar niet meer over hebben.’


  Met andere woorden: ze had het aan zichzelf te wijten wat er nu met haar gebeurde. Ze wendde haar blik af. Nog nooit had ze zich zo beknot gevoeld.


  In het door een hittegolf geteisterde Athene stapten ze over op een helikopter, die meteen weer vertrok. De drieënhalf uur in het vliegtuig hadden Nell al zo erg uitgeput, dat ze nauwelijks nog rechtop kon zitten.


  ‘Waar gaan we nu heen?’ vroeg ze toen ze over een schitterende blauwe zee vlogen, met Xander achter de stuurknuppel.


  ‘Naar mijn eiland.’


  Hij had gesproken als een echte Griekse miljonair, met een onverschilligheid alsof elke Griek zijn eigen eiland bezat. Nell was te vermoeid om op die arrogantie in te gaan.


  Ze kon echter niet voorkomen dat het puntje van haar tong over haar warme volle onderlip streek, zonder in de gaten te hebben dat Xander dat kleine veelzeggende gebaar opmerkte en dat het hem enorm opwond.


  Het kleine ronde eiland leek in de kristalheldere blauwe zee te drijven. Nell zag twee halvemaanvormige zandheuvels aan de rand en een met bomen bedekte heuvel in het midden. Een prachtige witte villa met een zwembad lag tussen de twee zandstranden in genesteld.


  Ze landden vlak bij het zwembad. Xander sprong naar buiten; bukkend liep hij naar de andere kant van de helikopter om het portier voor haar te openen. Hij reikte haar zijn hand, en ze strompelde mee toen hij haar snel onder de propeller vandaan bracht. Vermoeidheid tekende zich af op haar bleke gezicht. Met een zwaai tilde hij haar van de grond.


  ‘Ik kan lopen!’


  ‘Als je moet,’ beaamde hij, ‘maar je moet niet.’


  Zuchtend gaf Nell zich over. Ze had niet de energie om met hem in discussie te gaan, laat staan dat ze de fysieke kracht had om zich te verzetten. Haar hoofd leunde tegen zijn schouder, zijn warme adem streek over haar gezicht. Hij droeg haar langs het glinsterende blauwe zwembad en beklom de brede trappen voor het huis. Een klein vrouwtje in het zwart stond voor de deuropening in de glazen wand en verwelkomde hen met een warme lach op haar rimpelige gezicht. Ze zei iets in het Grieks.


  Xander antwoordde haar in dezelfde taal, op afgemeten toon. De lach verdween, en de vrouw haastte zich voor hen uit het huis in. Ondertussen riep ze lange zinnen over haar schouder. Het klonk Nell in de oren alsof ze Xander de huid vol schold. Hij leek het zonder protest te ondergaan. De vrouw ging hen voor door de koele hal en toen een paar trappen op.


  Ze kwamen in een prachtige kamer met lichtblauwe muren. Witte gordijnen deinden voor de grote ramen. Blauwe houten luiken hielden de ergste middaghitte buiten. Xander zette Nell op de rand van een zacht bed met een lichtblauw sprei. Hij gaf de vrouw een bevel, en meteen snelde ze weg, hem hurkend voor Nell achterlatend.


  ‘De reis was te zwaar,’ zei hij. ‘Het spijt me.’


  Alweer, dacht Nell. ‘Ik wil naar bed.’


  Normaal zou Xander blij zijn met zo’n mededeling. Echter niet op dit moment, nu ze totaal uitgeput was. Hij maakte zich zorgen en voelde zich schuldig dat hij haar aan zo’n reis had blootgesteld voordat ze helemaal hersteld was.


  Nog steeds voor haar hurkend, maakte hij het blauwe zomerjasje open en trok het voorzichtig van haar schouders. Met de paarlemoeren knoopjes van de witte zijden bloes had hij meer moeite. Daardoor had hij niet meteen in de gaten dat ze in slaap viel.


  Eindelijk was de bloes uit; voorzichtig legde hij Nell in de kussens. Daarna trok hij haar schoenen uit, de gladde met zijde gevoerde rok en de dunne kousen. Hij liet haar waardigheid in tact door niet aan haar kanten beha en slipje te komen. Hij lachte wrang, omdat hij zijn vrouw al een jaar lang nooit naakter dan zo had gezien. Nu besefte hij wat hij had gemist.


  Haar kneuzingen waren nog zo erg dat hij niet begreep dat de dokter had durven zeggen dat ze fit genoeg was om te reizen. De ene zijkant van haar ribbenkast zat nog onder de blauwe plekken; met afschuw zag hij de diepe roodpaarse afdrukken van haar veiligheidsgordel.


  Hoe hard had ze gereden, dat dit het gevolg was?


  Was het met opzet geweest?


  Iemand naast hem prevelde afkeurend. ‘Het arme kind. Wat voor man ben je geworden, Alexander, dat je haar in deze toestand hierheen brengt.’


  Hij gaf geen antwoord. Hij had er zelf al genoeg moeite mee. Met strakke mond boog hij voorover en nam Nell zo voorzichtig als mogelijk was in zijn armen.


  ‘Trek het bed open, Thea,’ zei hij kortaf. Even later legde hij zijn gehavende bruid op de koele lakens van hun huwelijksbed.


  Wist ze het maar. Hij deed een stap terug, zodat Thea haar kon toedekken. Haar dikke vlecht lag naast haar wang, nog nooit had ze er zo bleek en kwetsbaar uitgezien.


  Ik hoop dat ik sterk genoeg ben, dacht hij grimmig. Hij was blij dat niemand anders wist welke plannen hij had met de knappe Helena op dit eiland, in deze kamer, in dit bed.


  Toekomstmuziek. Met een stuurse uitdrukking wendde hij zich af, terwijl Thea de kleren van Nell oppakte en netjes over een stoel hing.


  Hij nam een besluit, een van die snelle zakelijke besluiten waar hij vertrouwd mee was, namelijk: tactisch terugtrekken.


  Nell sliep door het geluid van de opstijgende helikopter heen. Ze merkte niets van Thea Sophia, die in een stoel naast haar bed zat met een handwerkje. Noch van het dienstmeisje dat zachtjes haar koffer uitpakte en haar kleren opborg. De namiddagzon zette de kamer langzaam in een gouden gloed. Pas toen ze rammelend servies hoorde, bewoog Nell zich; haar droge keel en lege maag reageerden op het signaal.


  Ze deed haar ogen open, en het duurde even voordat ze zich herinnerde waar ze was. Toen merkte ze de oude vrouw in het zwart op die rond een tafel scharrelde bij het raam aan de andere kant van de kamer.


  Thea draaide zich om. ‘Ha, eindelijk ben je wakker!’ riep ze uit. Met een brede lach op haar gerimpelde gezichtje kwam ze naar het bed toe. ‘Ik ben Sophia Theodora Pascalis,’ stelde ze zich voor. ‘Ik ben Alexanders oudtante. Je mag Thea Sophia tegen me zeggen, en ik noem jou Helen, zo’n trotse Griekse naam!’


  Was dat zo? Nell had nooit bij de afkomst van haar naam stilgestaan.


  ‘Als Alexander hier was geweest, zou hij ons wel aan elkaar hebben voorgesteld,’ ging Thea Sophia verder. ‘Welkom, welkom op ons mooie eiland en in ons mooie huis, Helen.’ Nell voelde dat haar gezicht tussen twee warme hartelijke handen werd genomen.


  ‘Dank je. Ik vind het heel fijn je te leren kennen, Thea Sophia,’ antwoordde ze glimlachend.


  ‘We zullen goede vrienden worden, ne? Je zult het hier naar je zin hebben,’ beloofde Thea.


  ‘Is Xan… Alexander weg?’ vroeg Nell met onvaste stem.


  ‘Na een blik op je gehavende lijf heeft hij de benen genomen,’ deelde zijn tante misprijzend mee. ‘Dat zo’n grote sterke man zo teergevoelig is! Natuurlijk plaagt zijn geweten hem. Hij heeft geleerd dat hij voor zijn geliefden moet zorgen, en met jou heeft hij gefaald. Hij zal wel terugkomen wanneer hij in het reine is gekomen met…’


  Nell luisterde niet meer. Ze duwde het beddengoed van zich af en staarde naar haar blote lijf. Haar wangen werden eerst rood en daarna weer bleek toen ze besefte wat Xander had gezien.


  ‘Wie heeft me uitgekleed?’


  ‘Alexander natuurlijk.’


  ‘En daarna is hij vertrokken.’


  ‘Ja.’ Kopjes rammelden.


  Abrupt kwam Nell overeind. Ze trok haar knieën op tot haar kin, zodat ze haar armen er beschermend omheen kon slaan. Gekwetst en boos voelde ze haar tranen branden. Xander had haar naar dit eiland gebracht om haar te verleiden, daar twijfelde ze niet meer aan. Eén blik op haar ellendige lichaam was voor hem echter genoeg geweest om te doen wat hij altijd deed: weggaan. Hij had haar achtergelaten op dit minuscule eilandje met dit lieve oude dametje, terwijl hij terugkeerde naar zijn drukke belangrijke leven. Hij had het verleiden van zijn vrouw in de ijskast gezet. Alweer.


  ‘Heb je zin in een lekker kopje Engelse thee?’


  




  Hoofdstuk 4


   


   


   


  Nell liep met blote voeten het strand op, liet haar boek en zonnebril op het zand vallen en zette de strooien zonnehoed af. Thea had erop gestaan dat ze hem zou dragen tegen de felle zon.


  De hoed als waaier gebruikend, keek ze om zich heen in de kleine baai. De eerste week op het eiland had ze dit kleine lustoord ontdekt en zich toegeëigend. Het kostte haar wel een stevige klim over de beboste heuvel om er te komen, maar het was de moeite waard. Het zand onder haar voeten was suikerzacht en warm. De glinsterend blauwe zee was kristalhelder en spiegelglad. Vandaag was de kalmste dag sinds ze twee weken geleden op het eiland was aangekomen. De pijnbomen geurden exotisch in de adembenemende hitte.


  Met een wrang lachje bukte ze zich en legde de hoed over het boek en de zonnebril. In dezelfde beweging schepte ze een handvol warm zand op. Weer rechtop liet ze het zand door haar vingers weglopen, peinzend over wat ze zou doen.


  Ze werd begluurd. Dat voelde ze niet alleen, ze wist ook van wie die fixerende ogen waren. Ze had de helikopter gehoord toen ze over het pad tussen de bomen hierheen was gelopen. Ook wist ze hoe Xander haar zo snel had kunnen vinden. Yannis, de oude knorrige klusjesman van het eiland, was haar nieuwste lijfwacht. Hij had Xander vast verteld waar hij haar kon vinden.


  Had Xander er ooit bij stilgestaan dat degene die haar elk uur van de dag in de gaten moest houden hetzelfde zag als hij nu, in de schaduw van een boom aan de rand van de baai?


  Ze kon twee dingen doen. Zich omdraaien en hem confronteren, óf hem negeren en doen waarvoor ze hier gekomen was.


  Haar lach werd breder, maar het was geen aardige lach. De eerste optie was niet goed. Ze kon hem niet laten merken dat ze wist dat hij daar stond. Het diende haar doel niet, omdat ze hem dan precies zou laten zien wat hij het afgelopen jaar consequent had afgewezen. Hij zou haar zien zónder de verwondingen waarvoor hij naar Athene was gevlucht, waarschijnlijk naar de gewillige en perfecte Vanessa.


  Haar vingers beefden toen ze de knoop losmaakte die haar sarong op zijn plaats hield boven haar borsten. Haar hart bonsde toen de fijne witte Indische katoen van haar lichaam gleed en zachtjes boven op de hoed belandde.


  Haar goud getinte huid, die ze met zorg had behandeld, glansde onder een beschermende laag olie. Door drie keer per dag te zwemmen in het zwembad of hier in zee, waren haar krachten verbazingwekkend snel teruggekeerd. Ze zag er bovendien fantastisch uit, al was het misschien ijdel om dat van jezelf te vinden. Degene die haar kleren in Engeland had ingepakt, was vast in een romantische stemming geweest. Het was vrijwel alles wat ze had gekocht voor haar nooit begonnen huwelijksreis. Zoals deze minuscule bikini, waarin ze haar echtgenoot had willen verleiden.


  Ze voelde zich heel slank en sexy. De twee kleine driehoekjes van het dunne topje bedekten nauwelijks haar borsten, en de G-string verhulde niet meer dan strikt nodig was.


  Kijk je ogen maar uit, Alexander Pascalis, zei ze in zichzelf, haar gezicht naar de zon opheffend. Want hier staat de ongeschonden versie van de vrouw die jij twee weken geleden je rug toekeerde. Met die rebelse gedachte deed ze eerst een paar lange sensuele passen. Daarna rende ze als een ranke gazelle naar de zee.


  In de schaduw van de boom sloeg Xander haar voorstelling gade. Relaxt leunde hij met een schouder tegen de stam. Ze wist dat hij hier was, daarvan was hij overtuigd. Het was zo stil dat ze zijn voetstappen gehoord moest hebben toen hij achter haar op het pad liep.


  Dus wat was er door haar heen gegaan toen ze de handvol zand tussen haar vingers liet weglopen? Stelde ze zich voor wat hij zou doen als ze het zand in zijn gezicht gooide?


  Hij wist dat ze boos op hem was en zich gedumpt voelde door de manier waarop hij haar hier had achtergelaten. Had hij een andere keus gehad? Hij had een vrouw die nog geen vrouw was. Een huwelijksbed dat hij nog niet als minnaar met haar kon delen.


  Een jaar lang had hij zijn seksuele verlangen naar deze vrouw moeten bedwingen. Daarom kon hij nu onmogelijk de liefhebbende echtgenoot spelen die haar zou ontzien. In bed naast Nell zou hij zijn handen niet thuis kunnen houden, ondanks de blauwe plekken.


  Zijn geweten bleef echter aan hem knagen. Had hij niet iets tegen de verleiding kunnen verzinnen waardoor hij thuis had kunnen blijven?


  Wat was ze mooi. Draai je om en kijk naar me, yenika, smeekte hij in stilte. Kijk naar me met die sensuele blik die me zo opwindt. Ik heb het zand in mijn gezicht ervoor over.


  Ze draaide zich echter niet om. Toen de sarong van haar af was gegleden, was zijn hart stil blijven staan. Hij geloofde niet wat hij zag. Het zonlicht speelde een spelletje met hem, besloot hij toen hij haar met lichte tred zag weglopen.


  Zijn ademhaling werd sneller. Veel vrouwen hadden hem bewust proberen te verleiden, maar van deze vrouw had hij het nooit verwacht – nooit verwacht dat ze zoiets waanzinnig uitdagends aan zou doen!


  Misschien wist ze toch niet dat hij er was. Misschien kon ze zich alleen zo voordoen omdat ze geloofde dat niemand haar zag.


  Toen herinnerde hij zich Yannis, die haar overal moest volgen omdat hij, Xander, bang was dat ze zou vluchten. Het idee dat een andere man genoot van zijn vrouw, die zo liep te paraderen in een paar lapjes stof, bracht zijn bloed aan de kook. Meteen speurde hij in het rond of hij iemand zag.


  Nell trok weer zijn aandacht. Ze was nu vlak bij het water, haar haren wapperend. Het zachte warme zand stoof onder haar voeten vandaan. Met een sierlijke duik verdween ze onder het gladde wateroppervlak. Verhit en half in shock stond hij onder zijn boom, denkend dat hij zich alles verbeeld had.


  Nell zwom onder water totdat haar longen bijna barstten en kwam toen als een zeehond boven om lucht te happen. Met lange slagen crawlde ze naar de rand van de baai, waar de kust rotsachtig omhoogliep. Het had haar steeds aangetrokken om daar vanaf te duiken.


  Bewust keek ze niet in Xanders richting, hoewel de wetenschap dat hij naar haar keek, haar enorm opwond.


  Ze was halverwege de baai toen hij toesloeg. Hij zwom ineens onder haar, en zijn handen sloten zich om haar middel. Nell schreeuwde het uit. Ze stikte bijna toen ze een golf zout water in haar longen kreeg, vlak voordat Xander haar hoog boven het water uit tilde.


  ‘Wat ben jij een pestkop!’ blafte hij haar toe. Hij liet haar zakken totdat ze op ooghoogte naast hem dreef.


  Hoestend en proestend, nog verlamd van schrik, voelde Nell zijn ruige behaarde borst tegen zich aan. Zijn benen, zijn heupen. ‘O, hemel!’ Ze hijgde. ‘Je hebt geen kleren aan!’


  ‘Heb ík geen kleren aan?’ snauwde hij. ‘Wat denk je in vredesnaam dat jíj aanhebt?’


  Ze greep zich vast aan zijn gespierde schouders, omdat ze zich ergens aan moest vasthouden, haar ogen neergeslagen om zijn vurige blikken niet te hoeven zien. Had ze dat maar niet gedaan. Tot haar afschuw zag ze dat de twee natte dunne driehoekjes van haar borsten waren geschoven en twee tepels uitdagend naar voren staken. Haar natte wangen kleurden, met grote ogen keek ze naar hem op, en ze opende haar mond om iets te zeggen. Hij was haar voor. Met alle boze hartstocht die hem het water in had gedreven, drukte hij zijn mond op de hare.


  Zo’n kus had ze nooit meegemaakt. Heet, bezeten, heftig en diep kuste hij haar open mond. Ze hijgden allebei nog na van hun inspannende zwempartij, hun harten bonkten als mokerslagen, en ze trokken elkaar wild tegen zich aan. De nagels van haar vingers groeven in zijn schouders, zijn handen klemden zich om haar gladde natte middel.


  Een rauwe mannelijke kreet van begeerte kwam uit zijn keel. Hij brak de kus af en tilde haar opnieuw hoog op. Met ogen als brandende kolen boog hij zijn hoofd en drukte zijn mond op een van haar borsten. Gretig begon hij te zuigen, en Nell schreeuwde van genot.


  Hij liet haar weer zakken en veroverde opnieuw haar mond. Ondertussen gleden zijn handen naar haar kronkelende heupen. Zijn lange sensuele vingers duwden haar vergeefs trappende benen uit elkaar en drapeerde ze om zijn heupen. Met een huivering onderging ze deze nieuwe intimiteit, ademloos voelde ze zijn opgewonden mannelijkheid tegen haar aan drukken. De G-string was geen barrière. Ze verloor haar maagdelijkheid, hier in zee, aan een man die heen en weer schoot tussen geweld en hartstocht. Het ergste was, dat ze het niet erg vond.


  Zijn handen kneedden de strakke rondingen van haar billen, haar vingers begroeven zich in zijn natte haar, haar nagels klauwden in zijn schedel. De kus was zo wild en heet dat ze er duizelig van werd. Toen was het voorbij.


  Met een boze schreeuw duwde hij haar van zich af. Spartelend viel ze in het water en ging kopje onder. Toen ze bovenkwam, zag ze hem met forse slagen naar het strand zwemmen.


  Het was de ergste afwijzing die hij haar ooit had aangedaan. Een verschrikkelijk moment lang dacht Nell dat ze flauw ging vallen. Als ze de kracht had gehad, zou ze zich omdraaien en naar open zee zwemmen, weg van de pijn die ze voelde. Hij had haar kracht echter weggezogen en haar achtergelaten met een trekkerig heet gevoel dat nieuw voor haar was.


  Ze zag hem uit het water komen, een prachtige breedgeschouderde gebronsde man, zonder enige schaamte over zijn naaktheid. De waterdruppels op zijn huid glinsterden in de zon. Hij keek niet om. Nell voelde zijn kwaadheid over de kalme zee heen. Ze haatte haar reactie op hem. Haar borsten voelden zwaar, de strakke tepels tintelden. Zelfs terwijl ze watertrappelde om boven water te blijven, bleven haar dijen dicht. Alsof ze haar eerste ervaring met een opgewonden man krampachtig wilde vasthouden.


  Het kostte haar al haar wilskracht hem achterna te gaan. Ze dook onder water om de hitte van zich af te spoelen. Kwaad bracht ze het bikinitopje op zijn plaats voordat ze weer boven kwam. Daarna zwom ze met aarzelende slagen naar het strand.


  Toen ze uit het water waadde, had hij zijn broek al aan. Hij raapte haar sarong op en gooide die naar haar toe. De dunne witte stof belandde aan haar voeten op het vochtige zand. Toen pakte hij zijn overhemd en trok het aan over zijn natte glanzende huid.


  Xander overwoog excuses aan te bieden, maar dat had hij al zo vaak gedaan dat die woorden niets meer waard waren. Daarbij speet het hem niet. Hij was boos en opgewonden. Nog steeds voelde hij haar benen om zijn middel, haar smaak in zijn mond. Kwellend verlangen had hem in zijn greep.


  ‘Je moet niet zo te koop lopen. Die floddertjes kun je niet eens een bikini noemen,’ zei hij bits voor hij besefte dat hij klonk als een afkeurende vader. Hij zuchtte diep.


  Met trillende vingers maakte Nell een knoop in de sarong. Haar prachtige haar zat op haar hoofd geplakt. Ze had er nog nooit zo tragisch en onderworpen uitgezien.


  ‘Wanneer we eraan toe zijn de liefde te bedrijven, doen we dat niet buiten waar iedereen ons kan zien,’ hoorde Xander zichzelf eraan toevoegen.


  ‘Achter een gesloten slaapkamerdeur in een bed, misschien?’ suggereerde ze. ‘Wat saai en ouderwets.’


  Ze was onderworpen maar niet verslagen, concludeerde Xander uit haar spottende toon. Onwillekeurig verscheen er een lachje om zijn mond, en zijn toon werd milder.


  ‘Wel comfortabeler,’ zei hij droog. ‘Ik moest watertrappelen om ons boven water te houden. Met al dat lichamelijke gedoe erbij waren we bijna verdronken.’


  ‘Ik kan zwemmen.’


  ‘Niet als ik diep in jou ben, agape mou,’ fleemde hij. ‘Je zou nog liever verdrinken dan me laten gaan.’


  Hij vond het leuk dat ze bloosde. De blik die ze hem toewierp, was echter vernietigend bedoeld. Tevergeefs. Zijn mannelijke ego bleef recht overeind.


  ‘Wat ben jij overtuigd van jezelf,’ spotte ze. Ze liep langs hem heen en pakte de rest van haar spullen op. ‘Is het niet zo dat de grootste opscheppers altijd tegenvallen?’


  ‘Ik stel niet teleur,’ verzekerde hij haar.


  ‘Nou, als je tot het donker wilt wachten om dat te bewijzen, kan ik me nog altijd verbeelden dat je iemand anders bent. Misschien kun je er dan mee door.’


  Onaangenaam getroffen bleef hij staan toen ze haar hoed opzette en naar het pad wandelde.


  Een beetje man zou op zo’n belediging gereageerd hebben, dacht Xander, haar nakijkend. Een beetje man zou achter haar aan rennen, haar op de grond duwen en ervoor zorgen dat ze haar woorden terugnam.


  De echte man raapte echter zijn sokken en schoenen op en liep langzaam achter haar aan, zinnend op een subtielere wraak.


  Toen herinnerde hij zich ineens iets, en hij versnelde zijn pas totdat hij naast haar liep.


  Nell drukte haar zonnebril voor haar brandende ogen. Vanuit een ooghoek ving ze een glimp op van zijn witte shirt, zwarte broek en sterke bruine blote voeten. Voor haar geestesoog zag ze echter de naakte man, en haar lichaam reageerde meteen.


  ‘Ik ben opgegroeid op dit eiland,’ zei hij losjes. ‘Als jongetje liep ik elke ochtend over dit pad. Ik ging in de baai zwemmen voordat ik met de boot naar de school op het vasteland werd gebracht. Het is geweldig om van de rotsen af te duiken. Je kunt er ook goed snorkelen, en vissen… maar ik denk niet dat je dat boeiend vindt.’


  ‘Heb jij gevist?’ Ze vroeg het zonder erbij na te denken, meteen boos op zichzelf omdat ze net had besloten helemaal niets te zeggen.


  ‘Ja, dacht je soms dat ik op de wereld ben gekomen zoals ik nu ben?’ zei hij sarcastisch. ‘Elke middag na school ging ik vissen, met mijn lijfwacht als enig speelkameraadje.’


  Viste hij naar haar sympathie door zielig te doen over een eenzaam jongetje dat vanwege de macht en rijkdom van zijn vader van de buitenwereld werd afgezonderd?


  ‘Mijn ouders waren altijd ergens heen voor belangrijke zaken, ik zag ze zelden. Thea Sophia heeft me opgevoed en me de waarden van het leven bijgebracht. Ik zocht schuilplaatsen op het eiland, omdat ik bang was dat de vijanden van mijn vader me zouden gijzelen.’


  ‘Waarom vertel je me deze dingen?’ Ze was niet van plan medelijden te hebben met dat kleine bange jongetje.


  ‘Omdat jij denkt dat je de enige bent die in een vreemde afgeschermde wereld heeft geleefd,’ zei hij koel. ‘Ik ken dat leven ook, dus herken ik de persoon die jij vanbinnen bent.’


  Nell klemde het boek in haar handen, probeerde de vraag niet te stellen, maar deed het toch. ‘Wat voor persoon is dat?’


  ‘Iemand die haar ware ik verbergt achter een dik pantser, als een vorm van zelfverdediging tegen de angst, de pijn, de afwijzing die ze al als klein en kwetsbaar kind heeft moeten ervaren – net als ik.’


  Hij maakt die afwijzingen er anders niet minder op, dacht ze boos. ‘Wat een onzin,’ snibde ze. ‘Bespaar me je psychologische praatjes, Xander, dat leidt nergens toe.’


  ‘Tot een beter begrip van elkaar?’ suggereerde hij.


  ‘Met welk doel? Om me in bed te krijgen en er dan weer vandoor te gaan?’ ging ze bijtend verder. ‘Voor het geval je het niet hebt gemerkt, ik was een gemakkelijke prooi daar in het water.’ Hemel, die bekentenis deed pijn. ‘Dus je hebt geen groter begrip van mij nodig om te krijgen wat je wilt.’


  ‘Je bent altijd een gemakkelijke prooi geweest, cara,’ sloeg hij terug. ‘Het punt is dat ik altijd heb weten te vermijden wat voor het grijpen lag.’


  Kokend van woede bleef Nell staan. De hoed en de zonnebril verhulden haar gezichtsuitdrukking, maar haar lichaamstaal sprak boekdelen. ‘Je bent beledigend.’


  ‘Nee,’ ontkende hij. ‘Ik probeerde te…’


  Ze liep snel door, sissend tussen haar tanden.


  ‘Wil je naar me luisteren?’ Hij was alweer naast haar.


  Ik wil helemaal niets meer horen, ik haat hem, dacht ze. Inmiddels had ze de top van de heuvel bereikt, en ze begon af te dalen. Onder haar zag ze tussen de bomen de rode dakpannen van het huis. Het zag er zo idyllisch uit, zo vredig. Wat misleidend!


  Hij deed het weer. Onverwacht pakte hij haar bij haar middel en draaide haar naar zich toe. Haar boek viel op de grond. ‘Wil je dat we het nu doen, Nell? Tegen de eerste beste boom?’ snauwde hij. ‘Of zullen we terug de zee in gaan, om af te maken wat we begonnen waren?’


  Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Begrijp toch wat ik zeg. Jij en ik verbergen steeds wie we werkelijk zijn, maar nu staan we hier met meer passie in ons lijf dan we elkaar durven toegeven.’


  ‘Geef het dan toe.’


  ‘Als je weigert te luisteren, zet ik je alsnog tegen een boom en pak ik je, met je knieën onder mijn armen en je hielen in mijn rug!’


  Gechoqueerd duwde ze hem van zich af. ‘Dat heb je eerder gedaan!’


  Xander lachte schaapachtig, omdat hij geen antwoord had op deze aanval.


  Opeens klonk het geluid van een helikopter boven hen en werd hem het antwoorden bespaard. Beiden keken ze omhoog.


  Xander vloekte. ‘We hebben bezoek,’ mopperde hij.


  ‘Wie?’ vroeg Nell toen de helikopter langs de heuvel afdaalde en bij het zwembad landde naast de andere helikopter.


  Er volgde een moment van stilte. Ze keek naar hem op. Hij leek niet blij, trok zelfs een lelijk gezicht.


  ‘Mijn moeder,’ zei hij.
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  Zijn moeder…


  De moed zonk Nell in de schoenen. De mooie elegante Gabriela Pascalis kwam op bezoek terwijl zij, Nell, zo uit haar doen was. Bovendien zag ze er belabberd uit, half naakt en met natte haarslierten.


  ‘Wist jij dat ze kwam?’ vroeg ze Xander met trillende stem.


  Hij zuchtte. ‘Nee. Ja,’ verbeterde hij zichzelf. ‘Ze zei dat ze wilde komen. Ik zei dat het niet hoefde, maar daar trekt ze zich kennelijk niets van aan.’


  Nell keek hem vernietigend aan. ‘Je hebt me niet gewaarschuwd?’


  ‘Sorry, vergeten.’


  Hij vergat nooit iets.


  ‘Ik hoopte dat ze naar me zou luisteren, voor één keer.’


  Nell hield de bijtende opmerking die op het puntje van haar tong lag voor zich. Ze draaide zich om en liep de heuvel af.


  Een scherp steentje onder haar voet gaf een steek van pijn, maar met opgeheven hoofd liep ze door. Xander bleef vloekend achter en raapte haar spullen op.


  Ze wist dat moeder en zoon een uiterst koele verstandhouding hadden. Die enkele keer dat ze in hun gezelschap was geweest, had ze zich gedeisd gehouden.


  Plotseling klonk een opgetogen kreet beneden haar. Ze keek naar het huis en zag dat de helikopter geland was. Gabriela stond bij het zwembad met wijd open armen, en een blije Thea Sophia holde op haar af.


  Het verraste Nell dat de indrukwekkende Gabriela in haar smetteloze lavendelblauwe outfit Thea Sophia zo luidruchtig en liefdevol omhelsde. Waar kwamen al die warmte en genegenheid vandaan? Ze zou nooit geloofd hebben dat Gabriela ertoe in staat was, als ze het niet met eigen ogen had gezien.


  De twee gezichten van de Pascalis familie, dacht ze grimmig. Net als de man achter haar. Tijdens het grootste deel van hun huwelijk was hij ijskoud tegen haar geweest, en nu kwam hij ineens aanzetten met zijn vurige begeerte!


  Toen de twee vrouwen uit het zicht verdwenen, voelde Nell tranen in haar ogen branden. Het was belachelijk dat de genegenheid van Xanders moeder voor zijn tante haar pijn deed, maar zo voelde ze het. Gabriela had haar, Nell, nooit zo hartelijk begroet. Meer dan een paar kussen in de lucht waren er nooit geweest.


  Of had Nell zelf de affectie op afstand gehouden, met dat pantser waarvan Xander had gesproken? Ze wist het niet. Ze wist zelfs niet of Gabriela op de hoogte was van het rampzalige huwelijk van haar zoon.


  Toen Nell bij het zwembad aankwam, ging ze snel naar de kraan in de hoek van de patio. Ze draaide hem open en tilde een voet op om het zand eraf te spoelen. Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Xander achter haar aan was gekomen en haar spullen op een tafel legde.


  In niets leek hij op de verzorgde charismatische man die ze gewend was. Met zijn glanzend natte haar, losse kleding en blote voeten was hij zonder meer… sexy.


  Doordat ze haar blik afwendde toen hij op haar af kwam, schrok ze toen hij haar bij haar middel pakte en zich tegen haar aan drukte. Een bruine voet verscheen naast de hare, zodat ze samen de waterstroom deelden.


  Toen voelde ze zijn wang tegen de hare. ‘Er wordt naar ons gekeken, agapita,’ waarschuwde hij met rauwe stem toen ze van hem weg probeerde te komen.


  Meer was niet nodig om haar tegen te houden. Met samengeknepen mond stak ze haar andere voet onder de kraan. Het gaf haar een heel intiem gevoel dat Xander hetzelfde deed.


  ‘Je trilt helemaal, dat vind ik leuk,’ fluisterde hij verleidelijk in haar oor. Haar wang gloeide, lachend drukte hij er een kusje op.


  ‘Ik tril omdat ik boos op je ben,’ zei ze. ‘Kijk nou, Xander, hoe ik eruitzie, kletsnat. En nu moet ik je moeder begroeten. Als je me op tijd had gewaarschuwd, had ik kunnen douchen en me omkleden voordat ze kwam… Ze weet zeker ook,’ voegde ze er ongelukkig aan toe, ‘wat er over ons in de kranten heeft gestaan?’


  ‘Zit dat je dwars?’


  ‘Jou ook, anders had je me hier niet weggestopt.’


  Zijn voet verdween. Ze voelde zijn norsheid toen hij over haar heen reikte en de kraan dichtdraaide. ‘Ik stop je niet weg,’ ontkende hij.


  ‘Wel waar. Net als de rest van het jaar.’


  ‘Wilde je daarom mijn aandacht trekken door het aan te leggen met een andere man?’


  ‘Wat arrogant om dat te denken.’ Hoewel ze probeerde weg te komen, liet hij haar niet gaan. Ze stond voor hem, met zijn vlakke hand op haar maag hield hij haar in zijn greep. Ze haalde diep adem. ‘Ik stond op het punt je te verlaten, Xander,’ verklaarde ze onomwonden. ‘Ik hoopte je nooit meer te zien.’


  ‘Een paar minuten geleden heb ik daar anders niets van gemerkt, Nell. Eigenlijk…’ Hij draaide haar om zodat ze hem moest aankijken. Zijn ogen vonkten. ‘Eigenlijk leek het alsof je niet genoeg van me kon krijgen.’


  ‘Dat was alleen seks.’


  ‘Weet je daar zoveel van dat je er zo laatdunkend over doet?’


  Nell antwoordde niet. Ze gluurde naar het stukje behaarde borst dat boven zijn overhemd uitstak, hopend dat haar tong de verleiding kon weerstaan ervan te proeven.


  ‘We hadden het over je moeder.’ Ze keek opzij, naar het zwembad.


  ‘Ze komt familiezaken bespreken.’


  ‘Misschien wil ze me een lift geven wanneer ze vertrekt.’


  ‘Dacht je dat ik dat goedvond?’


  Nells groene ogen flitsten naar de zijne. ‘En dan durf je nog te beweren dat je me níet wegstopt?’


  Xander boog zijn donkere hoofd en kuste haar. Niet heet en hartstochtelijk zoals daarvoor, maar rustig en zachtaardig, echter met net genoeg passie om haar te prikkelen. ‘Dáárom ben je hier, agape mou,’ prevelde hij toen hij zijn hoofd weer ophief. ‘We geven dit huwelijk een nieuwe aftrap, en daarná kijken we of je nog weg wilt.’


  Hij kon dat op die toon zeggen omdat ze had gereageerd. Haar vingers hadden al contact gezocht met zijn bruine huid. Dit mooie tegendraadse schepsel mocht misschien wíllen dat ze hem niet wilde, maar ze wilde hem wel, dacht hij grimmig.


  Hij liet haar los en liep weg. Deze kleine strijd had hij zonder veel moeite gewonnen, wist hij. ‘Ga je toonbaar maken, terwijl ik onze gast onderhoud,’ instrueerde hij haar.


  ‘Je moeder zal het onbeleefd vinden als ik niet…’ Ze zweeg.


  Zijn blikken gleden hongerig over de vochtige sarong die niets van haar vormen verhulde. ‘Geloof me, je zult je beter voelen als je iets anders hebt aangetrokken.’


  ‘Alsof jij er zo presentabel uitziet,’ zei ze gevat terwijl ze langs hem naar binnen liep.


  Xander grinnikte. ‘Het verschil is dat het mij niet kan schelen wat andere mensen van mijn uiterlijk denken.’


  Omdat hij er nog steeds fabelachtig uitzag op zijn blote voeten, met zijn open overhemd en zijn verwarde haren, dacht ze. Ze ging de trap op zonder nog iets te zeggen.


  Als ze achterom had gekeken, had ze gezien dat hij snel zijn overhemd dichtknoopte en met zijn vingers zijn haar kamde. En dat zijn gezicht een grimmige trek kreeg.


  Nu zijn moeder toch hier was, wilde hij een paar zaken rechtzetten. Zaken die hij geregeld wilde zien voordat hij verder ging met de verovering van zijn mooie vrouw.


  Wat was ze mooi geweest, een uur geleden in de baai. Ze had hem gek gemaakt met haar provocerende houding. Het baarde hem zorgen waarom ze dat had gedaan. Vooral omdat ze hem net had duidelijk gemaakt dat ze drie weken geleden op het punt had gestaan hem te verlaten voor een andere man. Een man die ze had geprobeerd te bellen vanaf het moment dat ze op het eiland was. Ook voor haar echter leek Marcel Dubois van de aardbodem verdwenen. Was de man bang geweest voor de gevolgen toen hij had gehoord van Nells ongeluk? Het was immers duidelijk geweest dat haar echtgenoot daardoor achter hun relatie zou komen.


  Daarover maakte Xander zich op dit moment echter geen zorgen. Hij maakte zich er wél zorgen over dat Nell die lafbek probeerde te bereiken.


  Toch had ze op hem gereageerd als een vrouw die haar verlangens te lang had moeten onderdrukken.


  Diende hij als vervanger voor haar nieuwe minnaar? Had die schoft haar seksuele gevoelens wakker gemaakt? Was ze na drie weken zonder hem zo begerig dat ze elke man toeliet? Zelfs de man die volgens haar een affaire met een andere vrouw had?


  De gedachte dat een andere man afpakte wat hem toebehoorde, maakte hem razend. Hij gooide de salondeur open en liep naar binnen. Meteen werd hij ondergedompeld in de geur van zijn moeders parfum, en hij zag zijn tante stralen omdat haar lieveling op bezoek was.


  Een schande dat de zoon niet hetzelfde voelde. ‘Oké, madre, laten we het kort houden. Ik heb vandaag belangrijker dingen te doen dan jouw zakenproblemen aan te horen.’


  ‘Ik dacht dat je al bezig was geweest met jouw… zaken, caro,’ bitste zijn moeder.


  ‘Als jullie ruzie gaan maken, ga ik weg,’ zei Thea Sophia, naar de deur lopend. Haar stralende glimlach was verdwenen. ‘Misschien dat jullie elkaar eerst nog willen omhelzen voordat jullie elkaar afmaken,’ voegde ze eraan toe voor ze de kamer uit was.


  Vijftien minuten later kwam Nell naar beneden na een supersnelle douche. Haar fris gewassen haren waren handdoekdroog. Met moeite had ze iets geschikts kunnen vinden om aan te trekken. De kleren van haar nooit gemaakte huwelijksreis waren veel te sexy. Het felgroene strapless jurkje dat ze ten slotte had uitgekozen, gaf haar niet veel zelfvertrouwen toen ze aarzelend voor de salondeur stond. Nerveus streek ze met haar vingers het jurkje glad over haar dijen. Het kleurde misschien goed bij haar ogen en haar figuur kwam er goed in uit, maar naast haar elegante schoonmoeder zou ze zich toch assepoester voelen.


  Meteen had ze door dat ze een strijdtoneel betrad. Xander hing in een stoel. Zelfs met zijn blote voeten zag hij er als een koning uit. Met een nors gezicht keek hij naar zijn moeder.


  Gabriela zat tegenover hem, zijn boze blikken negerend. Wat is ze perfect, dacht Nell jaloers. Met dat sluike zwarte haar, die prachtige donkere ogen… Haar lange slanke figuur kon elke modegril moeiteloos aan.


  Toen Xander naar haar keek, kreeg ze een kleur. Ze voelde zijn blikken over haar vochtige haar gaan. Hoewel ze haar jurkje zo hoog mogelijk had opgetrokken, bleef de voorkant laag uitgesneden. Het zat erg strak, wat die expressieve ogen allang hadden opgemerkt.


  ‘Dag, Helen, daar ben je dan.’


  Nell keek naar haar schoonmoeder, die bevallig overeind kwam.


  ‘Je ziet er verrukkelijk uit, cara,’ zei ze met een lach, hoewel Nell wist dat ze kritiek had. ‘Lekker fris en schoon als altijd,’ voegde ze eraan toe, waarna ze elkaar kusten in de lucht.


  Nell probeerde niet te reageren op dat ‘fris en schoon’.


  ‘En je haar! Elke keer dat ik je zie, is het weer een stuk langer. Weet je,’ ze keek Nell sluw aan, ‘ik ken een hele goede hairstylist in Milaan, die zou je –’


  ‘Je laat Nells haar met rust,’ onderbrak Xander haar terwijl hij opstond. ‘Ik vind het prima zo.’


  ‘Je hoeft niet te snauwen, caro,’ zei zijn moeder vinnig. ‘Ik wilde alleen zeggen dat als je mij een week met Helen in Milaan zou geven, ik haar zou kunnen veranderen in –’


  ‘Ik zal nog duidelijker zijn. Je laat haar helemaal met rust. Ik vind álles goed aan haar zoals het nu is.’


  ‘Ja, natuurlijk vind je dat, maar –’


  ‘Exquisito, mi amore,’ zei Xander, Nell op haar wang kussend. ‘Luister niet naar haar,’ adviseerde hij. ‘Ik wil niet nog een modeslaaf in deze familie.’


  ‘Ik ben geen modeslaaf,’ protesteerde zijn moeder. ‘Ga liever zelf iets fatsoenlijks aantrekken in plaats van die natte kleren.’


  Hij was boos, zag Nell. Toch gehoorzaamde hij, haar en zijn moeder achterlatend met een stilte om te vullen.


  Gabriela begon. ‘Je had zeker wel gemerkt dat we onenigheid hadden toen je binnenkwam. Alexander wil alles op zijn manier doen, maar dat gaat niet altijd.’


  Nell vroeg zich af of de ruzie over haar was gegaan. Of over de geruchten met betrekking tot hun huwelijk. ‘Dat hoort nu eenmaal bij sterke karakters,’ zei ze, alsof ze daar alles van afwist.


  ‘Vind jij hem sterk?’ vroeg Gabriela. ‘Ik vind hem eerder arrogant. Als hij gelooft… Ach, laten we het er maar niet over hebben,’ onderbrak ze zichzelf op het moment dat ze iets interessants ging zeggen. ‘Vertel me liever over je ongeluk en je genezing.’


  Tegen de tijd dat Nell alles gedetailleerd uit de doeken had gedaan, kwam Thea Sophia binnen. De gedwongen sfeer verdween. Met een spontane lach stond Gabriela op om het zware dienblad van de oudere vrouw over te nemen.


  ‘Laat me toch, Gabriela,’ zei Thea. ‘Ik wil me nuttig voelen, anders kan ik net zo goed in bed gaan liggen en op mijn dood wachten.’


  ‘Maak het nou,’ plaagde Gabriela. ‘Je zou er juist eens tussenuit moeten. Hoelang ben je al niet van het eiland af geweest?’


  ‘Jij vindt het hier misschien niks, maar ik houd van het Pascalis eiland.’


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’


  ‘Ik herinner het me niet.’


  ‘Dan wordt het hoog tijd, Thea. Als Alexander niet goedvindt dat ik zijn vrouw meeneem naar Milaan, neem ik jou mee en geef ik je een complete make-over. Daarna zoeken we een vurige man voor je. Praten over de dood is dan meteen over.’


  Tot Nells verbazing lachte de oudere dame. ‘Foei, als mijn neef nog leefde, zou hij niet willen dat je zulke dingen tegen me zei.’


  ‘Na vier jaar mis ik Demitri nog steeds,’ verzuchtte Gabriela.


  ‘Ik was pas drieëntwintig toen mijn Gregoris in de oorlog sneuvelde en ik mis hem nog elke dag.’


  Nell wist niet dat Thea Sophia getrouwd was geweest.


  ‘Ik weet wat het is,’ zei Gabriela. ‘Misschien moeten we allebei een nieuwe man gaan zoeken in Milaan. Een koud en leeg bed is geen pretje.’ Ze wendde zich tot Nell om haar in het gesprek te betrekken. ‘Alexander is precies zijn vader. Uiterlijk een rots en innerlijk een schat. Helaas was Demitri zo jaloers en bezitterig dat hij me geen moment uit het oog verloor. Toch overleed hij in de twee tellen dat ik even de kamer uit was!’


  ‘Waar hebben jullie het over?’ Xander kwam binnen in een kakibroek en een schoon wit overhemd.


  ‘Je vader was mijn enige ware liefde,’ zei zijn moeder droevig.


  ‘Misschien was hij dat, maar jij –’


  Gabriela brak de opmerking af in bijtend Italiaans.


  Thea Sophia ging snel in de weer met de kopjes en de sterke Griekse koffie. Nell vroeg zich af wat Xander dit keer had willen zeggen, waardoor zijn moeder zo van streek was. Kwaad keek ze hem aan.


  Hij beantwoordde haar blik met een grimas, alsof hij er al spijt van had. Toch bood hij geen excuses aan.


  Na nog een boze blik op hem richtte Nell zich tot zijn moeder. ‘Het lijkt me enig om naar Milaan te gaan,’ zei ze. ‘Ik ben er nooit geweest en wil graag mijn haar laten knippen. Korte piekjes,’ voegde ze er veelbetekenend aan toe.


  Gabriela’s ogen begonnen te glimmen. Ze wist waar Nell mee bezig was, en het werkte. Xander schoof op en neer in zijn stoel.


  ‘Misschien kan ik met u mee,’ stelde ze voor. ‘Heerlijk om veel geld aan nieuwe kleren uit te geven voor –’


  ‘Zorg eerst maar dat je helemaal beter bent voordat je überhaupt plannen maakt,’ merkte Xander op.


  ‘Ik ben beter,’ hield Nell vol, ‘omdat Thea Sophia de afgelopen twee weken zo fantastisch voor me heeft gezorgd.’


  ‘Je bent een voorbeeldige patiënt geweest,’ zei Thea. Ze streek Nell liefdevol over haar wang toen ze haar een kopje aanreikte. ‘Je had moeten zien hoe ze eraan toe was, Gabriela,’ zei Thea afkeurend. ‘Geen wonder dat Alexander er niet tegen kon. Waar was hij eigenlijk, toen dit arme kind tegen een boom reed? Zijn naam te grabbel gooien aan de andere kant van de wereld!’


  Nell zag Xanders gezicht betrekken.


  ‘Zo is het wel genoeg, Sophia.’


  Gabriela’s rustige bevel legde Thea Sophia het zwijgen op. Haar donkere ogen flitsten van het bleke gezicht van Nell naar het koude gesloten masker van haar zoon. De oude huishoudster prevelde wat in het Grieks en ging terug naar de tafel met het dienblad.


  Nell wilde opspringen en de kamer uit rennen, maar ze was als verlamd. Met dichtgeknepen keel staarde ze in haar koffie. Ze wist dat iedereen van haar mislukte huwelijk wist, waarom vond ze het dan zo erg dat Thea Sophia erover sprak?


  Steels keek ze naar Xander, waarop ze zag dat hij haar fixeerde. De brok in haar keel maakte plaats voor een brandend gevoel. Tranen welden in haar ogen op. In wanhoop richtte ze zich tot Gabriela.


  ‘Hoe… hoelang bent u van plan te blijven?’ vroeg ze beleefd, maar nauwelijks hoorbaar.


  Haar schoonmoeder keek haar somber aan. Toen ze wilde antwoorden, was Xander haar voor.


  ‘Ze blijft niet,’ zei hij bot.


  Nell negeerde hem. ‘Het… het zou fijn zijn als u een paar dagen kon blijven,’ inviteerde ze. ‘Zodat we elkaar beter leren kunnen kennen.’


  ‘Elkaar leren kennen past niet in het exclusieve wereldje van mijn moeder,’ klonk Xanders hatelijke stem opnieuw.


  Gabriela negeerde haar sarcastische zoon. ‘Ik vrees dat ik niet kan blijven,’ prevelde ze verontschuldigend. ‘Ik kwam hier om een paar zaken te bespreken met Alexander.’


  ‘Enkel zaken?’ vroeg hij spottend.


  Nell kon er niet meer tegen. Ze sprong overeind. ‘Wat is er met jou?’ beet ze hem toe. ‘Het is onmogelijk een normaal gesprek te voeren met jou erbij! Je bent nog erger dan een roddelblad met al je insinuaties!’


  ‘Je zegt het maar.’


  ‘Waarom houd je niet op?’ riep ze uit. Thea en Sophia keken met grote ogen toe. ‘Weet je wat jouw probleem is, Xander? Je bent nog steeds dat boze jongetje dat alleen in zee zwom. Je bent niet volwassen geworden!’


  ‘Ben ík niet volwassen geworden? Waar heb jij verdorie gezeten afgelopen jaar?’


  ‘Waar jij me had weggestopt, totdat ik er genoeg van had,’ antwoordde Nell fel. Haar wangen gloeiden, haar groene ogen keken hem woedend aan.


  ‘Daarom besloot je voor de grap tegen een boom te knallen?’


  Grap? Dacht hij dat ze het voor de gráp had gedaan? ‘Nou, we weten allemaal waar jij mee bezig was, dat konden we in de kranten lezen,’ sneerde ze terug. ‘Zal ik vertellen wat ik deed toen ik voor de gráp met mijn auto verongelukte?’


  ‘Pas op, Nell.’ Hij was nu bloedserieus. De spanning was te snijden.


  Nell hief haar kin op. Xander torende boven haar uit, maar ze zette zich schrap tegen zijn dreigement. Zal ik het vertellen? Met boze ogen daagde ze hem uit. Haar toehoorsters zaten op het puntje van hun stoel. Nells bloed bonkte in haar hoofd. Ze móest haar zere keel opendoen en zijn vreselijke trots vernietigen.


  Hij vertrok geen spier. Zijn harde knappe gezicht was een perfect gebeeldhouwd masker. De koude ogen, de strakke lippen, de wijde neusvleugels… hij waarschuwde haar het niet te doen, daagde haar uit het wél te doen.


  Het bonken in haar hoofd veranderde in een hevige opwinding. Xander weerstaan, was een verslavende drug geworden. Haar lippen gingen trillend vaneen.


  Zijn ijskoude blik veranderde niet, zelfs al wist hij wat er ging komen. Koel en kalm in de dreigende stilte zei hij opeens: ‘Helen, liefje, weet je dat je voet bloedt?’


  




  Hoofdstuk 6


   


   


   


  Nell verbrak het oogcontact met hem. Verbouwereerd staarde ze naar haar voet. Inderdaad zat er bloed op de zool van haar sandaaltje. Het scherpe steentje op het pad, herinnerde ze zich. Ze wilde het uitleggen, maar Xander greep in en tilde haar op.


  ‘Laat me los, idioot!’ schreeuwde ze boos.


  ‘Hou je mond!’ snauwde hij toen hij met haar naar de deur liep.


  ‘Wat een temperament,’ zei Thea Sophia. ‘Tot nu toe was ze zo mak als een lammetje.’


  ‘Ze heeft in ieder geval haar stem terug,’ merkte Gabriela droog op.


  ‘Ze heeft meer dan haar stem terug,’ snauwde Xander tegen zijn moeder. Hij smeet de salondeur achter zich dicht en liep de hal door, naar de trap. ‘Ze heeft ook nog een onbedwingbare neiging tot zelfvernietiging.’ Tot wie die opmerking gericht was, was onduidelijk.


  ‘Waar is je sarcasme gebleven?’ sloeg Nell terug, nog kokend van woede.


  Hij bleef op de trap staan. Zijn donkere blik boorde zich in haar fonkelende groene ogen. Zijn brede sensuele mond stond strak van woede. Zijn neusvleugels trilden. Het koude masker was opengebroken, zag ze, en ze voelde een gevaarlijke opwinding in hem razen.


  ‘Ik wil weten waarom je me zo ophitst!’ tierde hij.


  ‘Zelfvernietigingsdrang misschien?’ tartte Nell hem. Ze beet in haar onderlip toen zijn koolzwarte ogen zich vernauwden, daarna groot werden – toen bliksemden.


  Hij boog zijn hoofd en beet in haar onderlip met zijn tanden. Geschokt trok ze terug, maar hij zoog zich vast en veranderde de krankzinnige toestand in een bijzonder erotische kus.


  Beneden in de salon wilde Thea Sophia hen achterna gaan. ‘Ik kijk even of ze iets nodig –’


  ‘Blijf hier, Thea,’ zei Gabriela kalm. ‘Ik denk niet dat ze op dit moment gestoord willen worden.’


  ‘O.’ Thea bleef staan.


  ‘Je makke lammetje verandert op dit moment in een wilde tijgerkat, cara,’ zei ze peinzend. ‘Onze boze jongen met zijn hoogstaande principes zal leren wat dat betekent.’


  ‘Het klinkt alsof het je plezier doet.’


  ‘Plezier… ja, ik geloof van wel. Hij heeft mij mijn uitbarstingen nooit vergeven. Laat hem maar ervaren wat ik heb gevoeld.’


  ‘Deze twee zijn man en vrouw. Jouw verwoestende temperament was buitenechtelijk,’ zei Thea kortaf.


  ‘Ja,’ zei Gabriela met een zucht. Ze stond op. ‘Ik heb genoeg van dit oord,’ besloot ze plotseling. ‘Zeg maar tegen Alexander dat ik onze zaken een andere keer met hem bespreek.’


  ‘O, ik wilde je niet wegjagen, Gabriela,’ zei Sophia angstig.


  ‘Dat weet ik.’ Gabriela kuste de wang van de bezorgde vrouw. ‘Ik had niet moeten komen. Alexander waarschuwde me dat hij geen tijd had voor mijn problemen, nu snap ik waarom.’


  ‘Ze hebben elkaar twee weken niet gezien, Gabriela.’


  ‘Ze zijn al veel langer gescheiden geweest, Thea.’ Gabriela lachte meewarig vanwege de rooskleurige levensvisie van Thea Sophia. ‘Deze twee mogen dan getrouwd zijn, ze zijn nog geen man en vrouw…’


  De kus duurde de hele trap naar boven tot in de slaapkamer. Pas toen Xander de deur achter zich had dichtgetrapt, wist Nell haar mond te bevrijden. Hij zag de verbijstering in haar ogen toen ze naar hem opkeek. Haar hart bonkte tegen zijn handpalm.


  ‘Ik zal je zo erg opvrijen dat je wel moet vertellen wat je van plan bent,’ dreigde hij.


  Haar hart klopte nog sneller. ‘Ik ben niets van plan!’


  Ze bloosde, zag hij. Een teken dat ze loog, de kleine heks. ‘Je speelt een spelletje met me vanaf het moment dat ik hier ben,’ snauwde hij. ‘Je hoeft heus niet zo onschuldig te kijken, want ik heb het wel door als iemand een dubbele agenda heeft. Ik weet wanneer ik aan het lijntje gehouden word.’


  ‘Wordt jíj aan het lijntje gehouden?’ Nell probeerde zich vergeefs los te wringen uit zijn sterke armen. ‘Je dreigt me te verkrachten vanaf het moment dat je aan mijn ziekbed stond!’


  ‘Wat een goed idee,’ zei hij met een vals lachje, naar het bed lopend.


  O hemel, dacht Nell bevend. ‘Mijn voet!’ riep ze uit in de hoop dat hij zou stoppen.


  Het werkte. Hij stond stil midden in de kamer en keek gefrustreerd. Zwijgend veranderde hij van richting; hij droeg haar de badkamer in, waar hij haar neerzette op de marmeren console tussen de twee wastafels.


  Haar haar viel in zijn gezicht toe hij overeind kwam. Met tegenzin liet ze zijn hals los. Nog steeds bonkte haar hart, en ze trilde. Het ergerde hem dat hij niet wist of ze beefde van kwaadheid of begeerte.


  Dat was nieuw voor hem. Hij had nog nooit een situatie meegemaakt waarin hij moest raden naar zulke verwarrende signalen. Nu maakte deze mooie grillige vrouw hem er compleet gek mee.


  Ze wilde vechten, en al te graag wilde hij zien waar haar grenzen lagen. Hij wist hoe het zou eindigen. Hemel, hij had dat punt al bereikt. Haar gewonde voet zou haar slechts kort uitstel geven, want zijn verhitte bloed klopte en raasde door zijn lijf.


  Uit het kastje boven haar hoofd pakte hij een paar verbandspullen. Hij stond tussen haar benen. Haar dijen raakten de zijne. Ze bewoog geen spier. Zijn hormonen kregen opnieuw een heftige impuls toen hij zag dat ze naar de gespannen spieren onder zijn overhemd staarde. Het puntje van haar tong glipte naar buiten en bevochtigde haar bovenlip. Hij liet zijn handen langs haar dijen glijden, op zoek naar de opstandige voet.


  Wow, dacht hij, bij het zien van dat nerveuze tongetje. Zijn vingers draalden in haar zachte knieholtes, trokken een paar experimentele rondjes op de zachte huid. Ze schokte alsof hij op haar had geschoten. Haar kin kwam omhoog, hun blikken botsten. Die van haar donker en verstoord, de zijne ondoorgrondelijk.


  ‘Voet,’ zei hij.


  Ze trok haar knie op, zodat hij haar enkel kon vastpakken en haar sandaaltje uitdoen. Meteen zag hij dat ze de verkeerde voet had gegeven.


  ‘De linker, niet de rechter,’ zei hij. Ze bood hem de andere voet. Hij deed de schoen uit en boog zich voorover om het bloed weg te vegen, zodat hij de snee kon zien.


  ‘Is het op de heuvel gebeurd?’ vroeg hij.


  Ze knikte. ‘Toen bloedde het niet, misschien komt het door de warme douche… Oef!’ Ze hijgde toen hij haar voet aftastte op zoek naar eventuele splinters rond de snee.


  Xanders hart bonkte van opwinding. ‘Voel je hier iets?’


  ‘Nee, het steekt alleen een beetje.’


  ‘Dat is normaal.’


  ‘Hier spreekt de ervaringsdeskundige,’ spotte ze.


  Hij pakte een verpakte pleisters en trok het papier open met zijn tanden. ‘Ik scheer me nat,’ antwoordde hij.


  Nieuwsgierig keek ze naar zijn gladde wilskrachtige kin. Het puntje van haar tong kwam weer naar buiten toen ze hem gefascineerd bestudeerde, zijn huid begon te tintelen.


  ‘Ik snijd me soms bij het scheren, vooral wanneer ik afgeleid ben.’


  Er kwam een blos op haar wangen toen ze de betekenis van zijn woorden begreep. ‘Vandaar dat je al die verbandspullen in huis hebt,’ zei ze ademloos.


  ‘Ja.’ Hij plakte de pleister op de schone wond, maar liet haar niet los. Zijn blik haakte in de hare, zijn duim begon haar zachte voetzool te masseren. Het was heel stil. Hij merkte dat ze haar adem inhield. Beiden wisten waar dit op uit zou draaien.


  ‘Xander…’ Hulpeloos zei ze zijn naam.


  Hij liet haar voet los. Zijn handen gleden over haar benen omhoog… dit keer verdwenen ze onder het strakke jurkje.


  ‘Je bent geweldig, wist je dat?’ prevelde ze.


  ‘Je hoeft niet te zeggen –’


  ‘Geweldige ogen, geweldig haar, een zachte gladde kin…’


  Zijn handen gleden verder, langzaam, sensueel. ‘Jij hebt het hartvormige gezicht van een engel en de mond van een sirene, de blos van een maagd en de verleidingskunsten van een hoer.’


  ‘Dat is niet –’


  Met een ruk trok hij haar over het koude marmer tegen zich aan. Haar ogen werden groot toen ze zijn opwinding voelde. Hij keek naar haar borsten terwijl ze trillend inademde. Toen klemde ze haar dijen om hem heen, en zijn blik focuste zich op haar expressieve gezicht.


  ‘Dit vind je prettig, hè,’ tergde hij.


  Nell wendde haar blik af. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Seks, agape mou.’ Hij noemde het beestje bij de naam. ‘Je huivert van genot, want je vindt het heerlijk dat je dit effect op me hebt.


  ‘Volgens mij hebben veel vrouwen dat,’ snibde ze terug terwijl ze probeerde achteruit te schuiven.


  Hij hield haar echter stevig vast, zijn heupen tegen haar aan drukkend. Ze trilde als een gevangen vogeltje toen ze een vochtige hitte voelde op haar intiemste plek, die kwetsbaar tussen haar gespreide dijen tegen hem aan gedrukt werd.


  Hij wist wat er met haar gebeurde, besefte ze. Hoe kon het ook anders, ze was gloeiend heet. Ze snakte naar adem toen hij vooroverboog en haar mond kuste. Zijn tong gleed naar binnen. Elke keer dat ze dit deden, werd het erger, dacht ze dizzy. Kreunend gaf ze zich over.


  Zijn sterke schouderspieren spanden zich, en hij tilde haar van het marmer. Ze voelde de seksuele belofte van zijn lichaam toen hij haar tegen zijn borst drukte. Nog steeds omklemde ze hem met haar benen. Het was precies zoals het in zee geweest was zonder kleren, ook nu voelde ze alles wat er met hem gebeurde.


  Toen hij haar op het bed neerzette, realiseerde ze zich pas hoe ver ze waren. Hijgend maakte ze zich los van de kus en keek om zich heen. De luiken waren gesloten, zo de verzengende hitte van de middagzon buiten houdend. In de kamer heerste een ideale zacht zwoele atmosfeer om de liefde te bedrijven.


  Het beddengoed was zelfs teruggeslagen, zag ze. Ze keek naar de man die languit naast haar op het bed lag. Hij las alle emoties van haar gezicht af, spottend lachend. Haar longen kregen geen lucht meer. Hij had zelf de kamer klaargemaakt voor deze verleiding toen hij was gaan douchen. Alsof het voor hem al had vastgestaan dat het deze middag zou gebeuren.


  ‘Nee,’ zei ze met dichtgeknepen keel.


  Zijn lachje verstarde, hij streek een lok van haar plotseling bleek geworden gezicht. ‘Het hele afgelopen jaar heb ik me voorgesteld dat je hier zou liggen, met je prachtige haar en je warme mond, verlangend naar mij.’


  ‘We gaan dit niet doen,’ hield ze vol.


  Als antwoord knoopte hij zijn overhemd los. Ze staarde naar de gebronsde huid met het ruige donkere haar. Zo mannelijk allemaal. Nu werd ze pas echt bang.


  Ze hapte naar adem. ‘Je… je moeder…’ hakkelde ze.


  ‘Ik heb haar toestemming niet nodig om dit te doen, agape mou,’ teemde hij.


  ‘Maar ze…’


  Zijn lange vingers omvatten haar bleke gezicht. Zijn lippen beroerden vluchtig haar mond. ‘Geen uitstel meer,’ zei hij zacht. ‘Dit is het, mijn mooie Helen. Het wordt tijd dat je je lot onder ogen ziet…’


  Haar lot. Ze staarde hem aan. Hij was bloedserieus. Tot haar afschuw begon hij haar te strelen. Over haar keel, haar schouder. Zijn vingertoppen duwden de dunne groene stof van haar jurkje opzij.


  ‘Hou op!’ riep ze hijgend, eindelijk genoeg bij zinnen om de strijd aan te gaan. Ze verhardde toen ze het koele plezier in zijn donkere ogen zag.


  Hij greep haar zwaaiende vuisten vast en drukte ze boven haar hoofd op het bed. ‘Het spelletje dat je met me gespeeld hebt, is voorbij,’ zei hij grimmig. ‘Accepteer het maar, want je krijgt nu wat je verdient.’


  ‘Je bent kwaad.’ Ze besefte het met een schok.


  Zijn strakke gezicht bevestigde het.


  ‘Waarom?’


  Die onschuldige vraag vergrendelde zijn knappe gezicht. ‘Sinds we getrouwd zijn, heb ik je enkel met respect behandeld, en als dank wilde je ervandoor gaan met een andere man.’


  Met zijn vrije hand ging hij verder met de knoopjes van zijn overhemd. Zijn intentie was duidelijk. ‘Wees maar blij dat het je niet gelukt is, lieve Helen. Anders ging je nu niet genieten van Alexander Pascalis de minnaar, maar van de potentaat Alexander Pascalis – voor wie zelfs grote mannen sidderen!’


  ‘Hoe weet je dat het me niet gelukt is?’ Roekeloos jutte ze hem op, ondertussen starend naar zijn steeds bloter wordende bovenlijf. ‘Hoe weet je of hét me niet tien keer gelukt is in de week dat Hugo Vance niet meer in mijn buurt was?’ snauwde ze hem toe. ‘Vóórdat ik besloot voorgoed bij je weg te gaan!’


  De vingers hielden stil bij de knoopjes. Nell haalde diep adem.


  ‘Je hebt het toch niet gedaan?’


  Het was een ernstige waarschuwing. Ze moest uitkijken wat ze ging zeggen. Daarom hoopte ze haar mond te kunnen houden – maar ze kon het niet. Het kon haar niet schelen dat hij een potentaat was. In haar woedde de onrechtvaardigheid van een heel jaar. Die móest eruit.


  ‘Jij hebt me op onze huwelijksnacht in de steek gelaten,’ wees ze hem terecht, opnieuw proberend zich te bevrijden. Met één been klemde hij echter haar dijen vast, zodat ze geen kant uit kon. ‘Jij weigerde excuses te maken of je te verdedigen, je nam niet eens de moeite om te liegen! Ik heb daarmee moeten leven, Xander, jij niet. Jij pakte gewoon je oude leventje op en bekommerde je niet om mij!’ Haar stem beefde, tranen prikten. ‘Je liet me achter met een oppasser van vierentwintig jaar! Als ik naar het dorp ging, kwam Hugo Vance achter me aan, want hij ging over de afstandsbediening van die ellendige hekken.’


  ‘Hij was er voor jouw veiligheid,’ beet Xander haar toe.


  ‘Hij moest mij controleren!’ riep ze uit. ‘Je zei dat jij en ik op elkaar leken. Vertel dan eens, Xander, of jij zo geleefd zou kunnen hebben als ik het afgelopen jaar, zónder er iets aan te doen.’


  ‘En ik vraag nogmaals: je hebt het toch niet gedaan, Nell?’


  Ze lag onder hem te hijgen. Zijn been lag zwaar over haar benen, haar glanzende haar zat klem onder haar handen, die hij nog steeds boven haar hoofd vasthield. Verhit keek ze in zijn gezicht, dat een koud masker was. ‘Dacht je dat jij de enige was die discreet kon zijn over zijn relatie?’


  Misschien had ze inderdaad zelfvernietigingsdrang, dacht ze toen de uitdrukking op zijn gezicht nog een graadje harder en angstwekkender werd. Ze durfde hem nauwelijks aan te kijken. Hij was elf jaar ouder dan zij, en die jaren wogen loodzwaar.


  ‘Wil je daarmee zeggen, zonder dat je het lef hebt dat openlijk te doen,’ vroeg hij tenslotte, ‘dat jij minnaars hebt gehad sinds we getrouwd zijn?’


  Met moeite kreeg Nell haar trillende lippen van elkaar. ‘Zou ik er in jouw ogen minder door zijn als dat zo was?’ vroeg ze hees. ‘Zou je me niet meer aanraken?’


  Ze balanceerde op het scherp van de snede. Ze wist het toen ze het zei. Ze was banger dan ze wilde toegeven, maar moest het weten. Het afgelopen jaar had ze van een man gehouden die haar had opgesloten in een kooi, met daarop het bordje ‘Eigendom van Alexander Pascalis’. Alsof hij het feit dat ze maagd bleef het belangrijkste aan haar vond. Terwijl hij rustig met zijn maîtresse naar bed bleef gaan alsof het doodnormaal was.


  Waar het haar nu om ging, was of hij nog steeds bij haar wilde zijn zónder het bewijs?


  Een gesmoorde kreet ontsnapte haar toen hij zijn hand onder haar borst legde, waar haar hart als een gek tekeerging. Hij lag uitgestrekt, half naast en half op haar. Afwezig begon hij haar te strelen. Ze vocht niet meer om vrij te komen, voelde zich te kwetsbaar. Zijn gezicht en ogen vertelden haar niets. Zelfs het strelen van zijn hand vertelde haar niets; ze wist niet eens of hij zich ervan bewust was.


  Hij werd op de proef gesteld, wist Xander. Hij werd niet zo erg verblind door haar fonkelende groene ogen en prachtige lichaam dat hij dat niet doorhad.


  Was het waar? Hij wist het nog steeds niet. Ze had niet voluit bekend. Zou het voor hem iets uitmaken?


  Voor zijn verlangen met haar te vrijen, de begeerte die door zijn bloed raasde, maakte het geen enkel verschil.


  En voor het respect dat hij voor deze vrouw had, meer dan voor wie ook? Hemel, ja, daarvoor maakte het wel uit. Nell hoorde bij hem. Ze droeg zijn ring. Ze had ooit zoveel van hem gehouden dat hij weigerde te geloven dat ze met een andere man zou kunnen vrijen.


  Had ze het in een vlaag van rebellie toch gedaan?


  Hij haalde diep adem. Zijn zwijgen had de atmosfeer loodzwaar gemaakt. Zijn hand lag op haar borst. De tepel drukte zich in zijn handpalm. Opnieuw kwam er een kreetje over haar trillende lippen.


  Hij keek naar de stralenkrans van haar koperkleurige haar, naar haar fijne gezichtje met de behoedzame uitdrukking. Verder dwaalde zijn blik, over haar zachte schouders, die er zo uitnodigend en sexy uitzagen. Toen keek hij naar zijn hand op haar borst, met niet meer dan de flinterdunne groene stof ertussen. Zijn vingertoppen raakten de blote huid vlak boven haar jurk. Hij voelde haar hart kloppen. Hij streelde, zij trilde, en zijn lichaam bleef niet ongevoelig.


  Uitnodigend lag ze met haar heerlijke vormen bij hem uitgestrekt. Wat werd er aangeboden? Een ervaren minnares, of de bekoorlijke onschuld die hij na hun huwelijksdag had achtergelaten?


  Zijn blik gleed terug naar haar ogen. Hij zag haar benauwde gezichtsuitdrukking, die hem prikkelde. De lome hitte dompelde hen onder. Hij zuchtte.


  Het uur der waarheid was aangebroken. ‘Het antwoord is nee,’ zei hij schor. Zijn hongerige mond voorkwam dat ze kon reageren.


  Voor Nell was het allemaal te veel: het wachten, de adembenemende stilte, de stropende blik over haar lichaam. Toen eindelijk zijn antwoord kwam, brak haar spanning. Ze had zichzelf niet meer in de hand. Al haar zintuigen gaven sensuele prikkels door, ze gaf zich over aan zijn verpletterende kus.


  Hij reageerde meteen door haar nog dieper te kussen. Een wild gevoel van genot beving haar, de hartstocht brak in haar los. Ze vocht om haar handen te bevrijden, zodat ze hem kon aanraken zoals hij haar.


  Hij liet haar handen los. Zijn eigen hand gleed over het zijden haar, langs haar hals naar haar zachte blote schouder. Zijn mond volgde zijn hand en drukte overal kusjes, zodat ze zich aan zijn hoofd moest vastgrijpen. De kussende mond bereikte de welving van haar borst. Hijgend trok ze zijn hoofd omhoog en kuste hem zo hartstochtelijk dat het bijna beangstigend was.


  ‘Wil je me?’ Het klonk ruw.


  Nell dacht dat hij nog boos was. Toen ze haar ogen opendeed, vreesde ze opnieuw de wrede afwijzing te zien, maar ze zag verzengend verlangen.


  ‘Ja…’ zei ze hijgend.


  Met een grom hapte hij de adem weg van haar mond. Zijn hand ging naar haar schouder, met een ruk trok hij haar jurkje tot aan haar middel naar beneden.


  Geen beha… Had hij dat geweten? Ja, hij had het geweten, allang voordat hij haar borst omvatte. Hij wist het vanaf het moment waarop ze de salon binnen was gekomen in haar gedurfde outfit. Ze tergde hem al sinds hij haar in de baai was komen zoeken.


  Zijn mond nam bezit van een roze tepel, zijn vingers streelden de andere. Haar lichaam schokte, ze kreunde. Hij wist wat hij deed, kende de marteling van zijn vochtig strelende tong, zijn masserende vingers.


  ‘Xander…’ kermde ze, smekend om genade. Die kwam toen zijn warme mond terug op de hare kwam.


  Daarna bestond er niets meer, behalve haar zintuigen en hij. Hij was zo ervaren en nietsontziend dat ze de ongelooflijke gewaarwordingen niet eens kon bijhouden. Haar huid tintelde waar hij haar streelde, haar scherpe nagels zochten overal houvast.


  Zijn overhemd was uit. Ze had niet eens gemerkt dat zij het had uitgetrokken. Haar jurk lag in een hoopje op de vloer. Hij kuste haar borsten, haar buik, haar navel, trok met zijn tong een vochtig spoor over haar geprikkelde huid. Plotseling kwam hij overeind. Ze protesteerde gekweld, bang dat hij zou ophouden. Toen ze echter besefte wat hij ging doen, keek ze ongegeneerd toe terwijl hij de rest van zijn kleren uittrok.


  Zijn donkere ogen en harde spieren hielden een belofte in. Zijn bewegingen hadden een erotische spanning die haar enorm opwond.


  ‘Je zult nog eens moeilijkheden krijgen door de manier waarop je naar mannen kijkt.’ Hij verbrak de geladen stilte.


  ‘Dat doe ik alleen bij jou.’


  Met die bekentenis dook hij meteen weer naast haar. Zijn machtige lichaam duwde haar op haar rug, zodat hij op haar kon gaan liggen. Toen begon de echte verovering van zijn bruid. Het was een bloedserieuze, hete en bedwelmende reis in een donkere nieuwe wereld. Haar zintuigen werden tot het uiterste geprikkeld en brachten haar in een wilde extase. Zijn sterke handen streelden haar overal. Toen hij ten slotte haar slipje naar beneden schoof en zijn vingers haar dijen streelden, begon ze ongecontroleerd te prevelen. Ze wist wat er komen ging. Onzekerheid en verlangen streden om voorrang met het spannen en ontspannen van haar lichaam.


  Hij nam haar mond, kuste haar diep en bedwelmend. Alsof hij wist wat ze voelde en haar wilde troosten nu zijn vingers haar intiemste plekje zouden bereiken. In een hevige reactie klemde ze zich aan hem vast. Hij hijgde, zijn hete vochtige lichaam trilde van spanning.


  ‘Nell,’ zei hij hees toen hij voorzichtig in haar ging.


  Meteen werd ze wild, zo overweldigend was het. Ze hijgde en schreeuwde toen het genot haar doorstroomde. Ze raakte buiten zinnen door de aanrakingen van zijn zachte ervaren vingers. Ze voelde ook zijn verlangen aanwakkeren terwijl zijn kussen heftiger werden.


  ‘Theos!’ Het was een rauwe kreet. Hij strekte zijn vochtige lijf en drukte zich tegen haar aan. ‘Nell…’ Haar naam klonk als een liefkozing. ‘Ik moet weten of dit de eerste keer voor jou is.’


  De eerste keer, herhaalde ze wazig. Ze sloeg haar zware oogleden op en zag de intensiteit in zijn blik. ‘Natuurlijk is het dat,’ antwoordde ze zacht, alsof hij het kon weten. Ze glimlachte.


  Zijn reactie was wild en hartstochtelijk. Zijn kussen en strelingen waren zo krachtig dat ze heet en vloeibaar werd.


  ‘Xander…’ fluisterde ze. Ze voelde zich vreemd, alsof hij haar langzaam in stukjes ontrafelde.


  Opnieuw bewoog hij. Hij schoof tussen haar dijen en maakte de eerste voorzichtige stoot met zijn heupen. Ze voelde de kracht waarmee hij zichzelf onder controle hield. Ze opende haar ogen en zag de betoverende intensiteit op zijn gebronsde gezicht.


  ‘Zeg als het pijn doet.’ Zijn stem klonk schor.


  Ze knikte, kon slechts kort hijgend ademhalen.


  Steeds moeilijker was zijn brandende hartstocht te beteugelen. Zijn spieren spanden zich, hij trilde. Ze hief haar hoofd op en kuste zijn geopende lippen.


  ‘Doe het,’ fluisterde ze.


  Zijn ogen lichtten op toen hij haar nam met een laatste lange stoot. Hij smoorde zijn eigen kreet op het moment dat hun monden en lichamen samensmolten. Haar lichaam spande zich, hulpeloos klampte ze zich aan hem vast. Moeilijk ademend en met trillende vingers streelde hij haar gezicht.


  Onrustig bewoog ze onder hem, met een kreet verloor hij zijn laatste controle. Opnieuw bewoog hij, dieper in haar. Ze schreeuwde het uit van genot. Op zijn ritme gleden ze voort naar het hoogtepunt en de elektrische ontlading van hun afgematte zinnen.


  Geheel overrompeld door dit alles lag Xander even later met bonzend hart zwaar op haar. Nell lag stil onder hem, met trage kussen bedekte hij haar gezicht.


  ‘Je verbaast me,’ mompelde hij.


  ‘Hoezo?’ Ze had niet eens meer de energie om haar ogen open te doen.


  Zijn tong likte haar gezwollen onderlip. ‘Je hebt me gered. Ik zou voor eeuwig verdoemd zijn als ik je had genomen zonder de waarheid te weten.’


  ‘Het mag niet uitmaken of je mijn eerste minnaar bent of niet.’ Ze kon zich er niet van weerhouden zijn tong met het puntje van de hare aan te raken.


  ‘Ik kan er niet tegen als ik iets niet weet, agape mou. Geef toe, ik heb je niet teleurgesteld.’


  Nell keek naar hem op, haar hart kromp even samen. Ze hield van deze knappe man, ondanks al haar pogingen haar diepere gevoelens buiten te sluiten.


  Had hij enig idee dat seks alleen niet genoeg voor haar was?


  Nee, bij hem ging het niet verder dan de fysieke verovering.


  Dus wat had ze nu gewonnen?


  Niets, kwam het lege antwoord. In dat geval moest ze blij zijn met het ongekende fysieke genot dat hij haar had laten ervaren.


  Daarom richtte ze zich op en kuste hem op zijn mond. ‘Je hebt me niet teleurgesteld.’ Meer wilde ze niet toegeven. ‘Nu moeten we nog zien of ík jou niet teleurstel…’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en kwam omhoog, steunend op zijn handen, zodat hij haar gezicht goed kon zien. ‘Natuurlijk niet,’ verklaarde hij met rauwe stem.


  Hij wilde net haar mond weer veroveren toen ze eraan toevoegde: ‘Ik had het over je andere doel…’


  ‘Doel?’


  ‘Me zwanger maken,’ zei ze kalm.


  Haar opmerking kwam als een koude douche. Hij rolde naast haar. ‘Dat was niet mijn intentie,’ ontkende hij.


  ‘Nee?’ Nell ging eerst rechtop zitten en stond toen bevallig op. Ze liep naar de badkamer, hoewel haar benen haar nauwelijks konden dragen. Het vragende ‘nee’ bleef achter haar hangen in de zwoele hitte van de kamer.


  




  Hoofdstuk 7


   


   


   


  Xander keek haar na. Het lange haar dat over haar tengere schouders viel, kon haar naaktheid nauwelijks verbergen. Hij vroeg zich grimmig af hoe hij in die fluwelen val had kunnen trappen.


  Zijn lichaam gaf het antwoord. Hij had geen voorbehoedsmiddel gebruikt. Het was niet eens bij hem opgekomen. Hij had er echter geen bedoelingen mee gehad, zoals Nell kennelijk geloofde. Nee, voor het eerst in zijn lange seksuele geschiedenis was hij totaal overweldigd geweest door gevoelens die zij bij hem had opgeroepen. Hoe kon hij haar er in ’s hemelsnaam van overtuigen dat het geen opzet was geweest?


  ‘Theos.’ Met een zucht liet hij zich plat achterover op bed vallen. Zijn ongeduldige lichaam vroeg om meer, meer overvloedige onbeschermde seks met deze prachtige opwindende vrouw. Zijn vrouw.


  Hij staarde naar het plafond, waarop strepen gefilterd zonlicht werden geprojecteerd die door de spleten van de dichte luiken binnenkwamen. Zijn vrouw. Die twee woorden klonken en voelden goed. Hij was tevreden.


  Zijn vrouw op papier was het nu eindelijk ook daadwerkelijk. Waarom zou hij daar niet van genieten? Hij zou de mooie en cynische Helen zo stevig aan zich binden dat ze hem eenvoudig niet meer kon verlaten!


  Wie was die Fransman wel, dat Nell er zo graag mee vandoor had willen gaan, vroeg hij zich jaloers af. Hield ze van die vent?


  Had ze alleen met hem gevreeën omdat ze dacht… Ach, wat deed het er nog toe? Die Fransman kreeg haar niet, hij, Alexander Pascalis, wel. Hun huwelijk was eindelijk geconsumeerd. Wat er na deze dag ook zou gebeuren, Nell was nu helemaal van hem.


  Met een berekenende uitdrukking in zijn ogen ging hij tegen de kussens zitten. Zijn plan stond vast, zijn cynische vrouwtje zou eraan moeten wennen. Hij zou haar wegstoppen, zwanger maken en zo veel met haar vrijen, dat ze geen tijd had om te treuren om haar Fransman.


  Na dat besluit ontspande zijn lichaam zich in de soezerige warmte. Over een paar seconden zou hij opstaan en met haar onder de douche gaan. Hartstochtelijk zou hij zijn plaats duidelijk maken. Tegelijkertijd zou hij ervoor zorgen dat Nell weer verliefd op hem werd. Hij kon het. Ze had eens van hem gehouden. Hij hoefde alleen slechts…


  In een badlaken gewikkeld kwam Nell de slaapkamer in; ze zag de man van haar dromen uitgespreid op bed liggen, vast in slaap. Ze kreeg vlinders in haar buik van dat prachtige gespierde lichaam dat er zo ontspannen bij lag.


  Ze had verwacht dat hij naar de badkamer zou komen om haar ervan te overtuigen dat hij haar niet zwanger had willen maken. Natuurlijk had hij dat niet gewild. Iedere dwaas, zelfs de dwaas die Helen Pascalis heette, wist wanneer een man zich door zijn passie liet leiden in plaats van door zijn verstand.


  Let jij maar eens op, lieve Vanessa, dacht ze wraakzuchtig. Deze man verlangde zo hevig naar me dat hij niet eens aan een voorbehoedsmiddel dacht. Hij slaapt nu in míjn bed, zijn lichaam overdekt met míjn kussen.


  Je ligt eruit, Vanessa. Ik laat hem nooit meer los. Deze keer zal ik houden waar ik recht op heb.


  Het had haar een heel jaar gekost om te begrijpen dat ze moest vechten voor wat ze wilde. Ze moest zich niet verstoppen en als een vage schaduw afwachten of Xander zich zou herinneren dat ze leefde.


  Ze was tot alles bereid om hem te kunnen houden. Een man die in haar armen trilde zoals Xander, had ze in haar macht. Dat voelde ze intuïtief.


  Xander zou er vlug achter komen dat hij met handen en voeten aan haar geketend was. Onwillekeurig ging haar hand naar haar onderbuik, waar het zaad van haar minnaar zijn magische werk deed. Zo niet, dan zou het niet lang meer duren.


  Een baby. Hun baby. De volgende Pascalis erfgenaam. Jammer voor je, Vanessa, dat zul jij nooit hebben, dacht ze met vals genoegen.


  Ze liep naar het bed. Een nieuw sensueel gevoel overviel haar toen ze haar badlaken losmaakte. Het zou de allereerste keer zijn dat ze een man ging veroveren.


  Een geluid van buiten leidde haar aandacht af. Ze liet de handdoek op de vloer vallen en liep naar het raam. Door een kier van de luiken zag ze dat Yannis bezig was het zwembad schoon te maken. Er viel haar ook nog iets anders op, en ze fronste haar wenkbrauwen. Ze zag Xanders helikopter op de landingsplaats staan. Alleen.


  Ze slaakte een gesmoorde kreet toen ze besefte dat Gabriela het eiland had verlaten. Met een schok herinnerde ze zich dat ze Gabriela beneden hadden laten zitten terwijl zij hier lagen te vrijen. Snel draaide ze zich om en rende naar het bed.


  ‘Xander!’ Ze moest een knie op het bed zetten om bij zijn schouder te kunnen komen en eraan te schudden. ‘Word wakker!’ riep ze. ‘Je moeder is weggegaan! Je moet haar bellen en terug laten komen!’


  Een lange gespierde arm haakte om haar heen en trok haar op hem. ‘Mmm,’ murmelde hij slaperig. ‘Ik droomde van je.’


  ‘Luister nou,’ drong ze aan. Ze probeerde zich los te maken en niet te reageren op zijn zoekende warme mond. ‘Je moeder is weg!’


  ‘Dat weet ik.’ De arm nam haar nog strakker in zijn greep. ‘Ik heb haar horen vertrekken – jij niet?’


  Nell bloosde. Door hun wilde vrijen was het geluid van de helikopter haar ontgaan. ‘Je moet vragen of ze terugkomt. Ze is vast heel beledigd.’


  ‘Je kunt mijn moeder niet beledigen.’ Hij kuste haar schouder, het puntje van zijn tong gleed sensueel naar haar keel. ‘Onder dat fraaie uiterlijk schuilt een hart van steen.’


  Precies haar zoon dus; de koele manier waarop hij het had gezegd, baarde Nell zorgen. ‘Doe niet zo wreed.’


  ‘Je smaakt fris, naar water en zeep.’


  ‘Ik heb net gedoucht,’ mompelde Nell afwezig.


  ‘Daardoor is mijn geur weg. Die zal ik er weer op doen.’


  ‘Je moet –’


  ‘Ik moet jou,’ zei hij met een wellustig gegrom. Hij kuste haar op haar mond.


  ‘Mmm,’ was het zwakke protest dat Nell liet horen. ‘Niet doen. Je moeder. We moeten… wat dóe je!’ Ze hapte naar adem toen zijn hand een schokkend intieme duik tussen haar dijen nam.


  ‘Me ervan verzekeren dat je me niet teleur zult stellen,’ antwoordde hij gladjes. Hij lachte toen hij zag dat ze schrok omdat hij het durfde toe te geven. ‘Afspraak is afspraak,’ zei hij, haar op het bed drukkend.


   


  Nell was in haar eigen val getrapt en ze wist het.


  Hij was ongelooflijk.


  Elke poging om met hem over iets serieus te praten, werd meteen overruled door seks. Het soort seks dat haar waanzinnig opwond. Hij hoefde maar naar haar te kijken of ze wilde met hem vrijen.


  Ze speelden in het zwembad en in zee. Hij liet haar zien hoe ze naar de top van de rots boven de baai kon klimmen en dan in het kristalheldere water duiken. Hij leerde haar vissen op dezelfde rots en lachte zich dood toen ze tot haar afschuw ook nog een vis ving. En natuurlijk vrijden ze, de hele tijd, overal. Xander kon niet genoeg van haar krijgen. Nell leerde feilloos haar nieuw verworven macht over hem te gebruiken, waardoor hij heerlijk alert bleef.


  Een week verstreek in perfecte harmonie, toen een tweede, een derde. Thea sloeg hen glimlachend gade terwijl ze een ragfijne doopsluier haakte, met een enthousiasme dat Nell deed blozen.


  Dit wilde ze toch?


  Met een frons raapte ze een stuk drijfhout op van het strand. Haar gedachten dwaalden af terwijl haar vingers over de gladgeslepen contouren gleden, zoals ze haar moeder vroeger had zien doen.


  Ze vermoedde dat ze zwanger was. Het was nog te vroeg om het definitief te kunnen zeggen, maar haar menstruatie was altijd heel regelmatig, en nu was ze drie dagen over tijd. Aan Xanders viriliteit twijfelde ze niet.


  Het veranderde alles. Ze had gedacht dat ze een kind van hem wilde, maar ontdekte nu dat ze het niet meer wilde. Niet nu, niet op deze manier. Niet zolang ze zich schuilhielden voor de buitenwereld, op dit eilandje, waar ze zich meer een begeerlijke minnares voelde dan een echtgenote.


  Ze zuchtte, starend naar de blauwe horizon. Xander zou niet veel langer kunnen blijven. Zijn zaken eisten hem steeds meer op.


  Zij moest bovendien dringend dingen voor zichzelf doen, als ze althans een telefoon te pakken kon krijgen die niet elk gesprek registreerde.


  Marcel. Ze maakte zich zorgen over hem en wilde weten hoe het met hem ging. Voelde hij zich erg schuldig en had hij spijt? Of was hij zo boos op haar dat het hem niet uitmaakte of ze zich zorgen maakte over hem?


  Zou Xander haar meenemen wanneer hij hier wegging? Of zou ze nog steeds zijn gevangene blijven, achter de hekken van Rosemere of op dit mooie eiland?


  Hij ontweek de vraag telkens wanneer ze hem ernaar vroeg. Elke discussie over het leven hierna ging hij uit de weg. Hun huwelijksreis, noemde hij het. Je moest ervan genieten en het niet over de toekomst hebben.


  Zelfs aan deze idyllische huwelijksreis moest echter een eind komen. Opnieuw een diepe zucht.


  Xander zag haar borst op en neer gaan vanuit het raam van de kamer waar hij stond te telefoneren. Ze droeg een blauwe sarong, daaronder vast een bikini in dezelfde kleur. Haar haar was opgestoken in zo’n nonchalante losse wrong die er gewoon om vroeg losgetrokken te worden.


  Zijn vingers knepen in de telefoonhoorn toen hij fantaseerde dat hij zijn warmbloedige vrouw uit de sarong wikkelde. Als een prachtig pakje.


  Zíjn vrouw. Toen hij de woorden in gedachte uitsprak, kwam een onweerstaanbaar verlangen in hem op. Hij wilde daarbuiten bij haar zijn, geen zaken aan de telefoon afhandelen.


  ‘Ik weet dat ik erbij moet zijn,’ snauwde hij ongeduldig in de hoorn. ‘Ik vroeg alleen of het niet een week uitgesteld kon worden.’


  Onmogelijk. Hij wist het al voordat hij het vroeg. In de echte wereld was geen plaats voor dit soort wensen, en dat was zijn grootste probleem. Nell en de perfecte harmonie waarin ze hier leefden, hoorden niet thuis in die harde wereld. Nell zou er nooit thuishoren, wist hij inmiddels.


  ‘Hoe zit het met die andere zaak?’ snibde hij in de telefoon. Met een diepe rimpel luisterde hij naar het onbevredigende antwoord.


  ‘Iemand kan niet van de aardbol verdwijnen zonder een spoor achter te laten, Luke!’ riep hij gefrustreerd uit. ‘Je moet hem vinden. Ik wil weten wat hij van plan was met mijn vrouw!’


  Hij zweeg even. ‘Wat als het nou een subtiele manier van kidnappen was?’ vroeg hij in antwoord op wat Luke kennelijk zei. ‘Ik blijf denken dat ze in gevaar is, totdat ik het zeker weet… Nee, ik vertrouw haar niet meer aan bodyguards toe. Wat heb ik nou aan Hugo Vance gehad? Helen is mijn vrouw, mijn verantwoordelijkheid… Dan stort mijn bedrijf maar in.’


  Nors gooide hij de hoorn op de haak. Hij wist dat hij onredelijk en onverstandig was. Hoe kon hij anders, met zo’n onvoorspelbare vrouw als Nell?


  Hij was drie weken constant in haar gezelschap geweest en had ontelbare keren met haar gevreeën, maar wist hij wat haar werkelijk bezighield? Niet meer dan een jaar geleden, toen hij haar ten onrechte zijn mooie dwaze vrouw had genoemd. Toen had ze hem gek gemaakt, wat ze opnieuw had gedaan toen ze hem wilde verlaten voor haar ongrijpbare Fransman.


  Oké, deze keer was het hem gelukt haar fysieke barrières te doorbreken, maar wat zei seks met Nell? Hij vertrouwde haar niet, noch de glinsterende blik die hij af en toe in haar ogen zag. De kleine heks had nog steeds stiekeme gedachten, daarvan was hij overtuigd. Ze hield misschien van wat hij haar liet voelen, maar hield ze van hém?


  Door zijn arrogantie had hij niet één, maar twee keer zijn vingers gebrand. Hij zou een complete idioot zijn als hij het nog een keer liet gebeuren.


  Wat deed ze met dat stuk drijfhout, vroeg hij zich ineens af. De manier waarop ze het streelde, was bijna erotisch. Dacht ze daarbij aan hem of aan iemand anders?


  Jaloers. Onzeker. Hij hield niet van die gevoelens! Met opeengeklemde kaken liep hij weg van het raam. Wat moest hij doen? Hij moest naar Londen zonder Nell. Zou ze dat accepteren?


  Nooit, dacht hij toen hij de stapel papier op zijn bureau ordende. Hij moest zijn imperium runnen… terwijl hij het liefst hier was met zijn vrouw.


  Hij hoorde haar binnenkomen, liep naar de hal en viel met de deur in huis. ‘We moeten praten.’


  ‘O ja?’ Haar stem klonk verbaasd. Bevallig liep ze op hem af. ‘Dat is iets nieuws,’ zei ze plagend.


  Hij was in het wit gekleed, zag ze. Xander hield van wijde witte mousseline overhemden, waar zijn heerlijk gebronsde lijf doorheen scheen, en van witte linnen broeken met een koord om zijn heupen. Een ruk aan dat koord en ze zou de ware man zien, dacht ze wulps.


  Ze deed het echter niet; met een schuldig lachje bleef ze voor hem staan, haar gezicht opheffend voor een kus.


  Die kwam niet. Ze keek naar zijn harde knappe gelaatstrekken. Hij was boos, zag ze, en haar lach ebde weg.


  ‘Waarom lachte je?’ vroeg hij achterdochtig.


  ‘Tegen jou, maar nu niet meer. Ben je boos?’


  Hij maakte een ongeduldig gebaar. ‘Ik moet vandaag naar Londen,’ zei hij abrupt.


  Londen. Haar gezicht klaarde op. ‘Oké,’ zei ze. ‘Zo erg is dat niet. Ik ga meteen pakken, dan kunnen we –’


  ‘Nee.’ Het leek alsof hij een landmijn tussen hen in legde. ‘Jij blijft hier.’


  Nells kin schoot omhoog. Haar groene ogen keken recht in zijn meedogenloze bruine. Ze zweeg.


  ‘Het is voor zaken.’ Alsof dat alles rechtvaardigde. ‘Ik kan binnen twee dagen terug zijn. Het is niet nodig dat we allebei opbreken.’


  ‘Wil je nog seks voordat je vertrekt?’


  Het was geen uitnodiging. Het was eerder een klap in zijn gezicht. De heks, dacht Xander. ‘Niet als je er een straf van maakt,’ antwoordde hij droog. Hij trok een gezicht, omdat zijn lichaam signalen gaf dat het seks wilde, desnoods als straf.


  ‘Nou, tot ziens dan maar,’ zei ze, zich omdraaiend.


  Ze liep weg! Schrik sloeg hem om het hart. Kon het haar zo weinig schelen dat hij haar niet meenam?


  ‘Nell…’ schor zei hij haar naam. Hij deed een stap vooruit en greep haar arm. Toen kwam de explosie. Met een ruk draaide ze zich om, haar groene ogen schoten vuur.


  ‘Wat wil je van me, Xander?’ viel ze tegen hem uit. ‘Moet ik je blij lachend uitzwaaien? Denk je dat ik het léuk vind dat ik hier gevangen zit en alleen met jouw goedkeuring het eiland af kan?’


  ‘Het is voor je eigen veiligheid.’


  ‘Voor jouw gemoedsrust, zul je bedoelen.’


  ‘Ik heb vijanden. En zolang ik jouw Fransman niet gevonden heb, weet ik niet of hij er ook een is.’


  ‘Bedoel je… ben je echt naar hem op zoek?’ vroeg ze geschokt.


  ‘Mijn mensen, ja.’ Weer een ongeduldig gebaar. ‘Wat hij te zeggen heeft, bepaalt jouw lot.’


  Ze maakte hieruit op dat Marcel nog niet gevonden was. Opgelucht haalde ze adem.


  Xanders gezicht verhardde toen hij het zag. ‘Jij weet waar hij is!’


  Ze wilde weglopen, maar zijn greep om haar arm hield haar tegen. ‘Doe me geen pijn,’ zei ze opstandig.


  ‘Zeg dan waar hij is,’ snauwde Xander.


  ‘Waar is Vanessa?’ sloeg ze terug.


  ‘Dit gaat niet over Vanessa!’


  ‘Nu wel!’ snauwde ze. ‘Leer om leer, Xander. Jij vertelt me alles over jouw maîtresse, dan zal ik jou over mijn –’


  ‘Hij is nooit je geliefde geweest,’ snierde Xander voordat ze haar zin kon afmaken.


  Hij ontkende niet dat Vanessa de zijne was! ‘Niet lichamelijk,’ gaf ze toe. ‘Maar emotioneel? Hoe kun jij weten of ik van hem hou? Jij weet niet eens wat liefde is!’


  Hij trok haar hardhandig tegen zich aan. Doordat ze tegen zijn borst viel, merkte ze dat er iets in hem geknapt was. Meedogenloos rukte hij aan de zijden haarband die haar haar omhoog hield, waardoor haar hoofd achterover viel en hij zijn lippen op haar mond kon persen.


  Haar haar viel over zijn vingers. Ze stonden tegen elkaar aan gedrukt; zijn dunne kleding kon niet verhullen wat er met hem gebeurde. Nell was echter vastbesloten niet toe te geven, voelde hij. Hij wilde haar verleiden.


  Een geluid dichtbij stoorde hen. Met een boos geluid, zonder er verder acht op te slaan, tilde hij haar op, waarna hij haar meenam naar zijn werkkamer. Hij trapte de deur achter zich dicht, legde haar op de zachte leren bank en ging op haar liggen.


  Daar ging de strijd door. Met stijve vingers plukte ze tegen wil en dank aan zijn kleren terwijl zijn hand een pad forceerde tussen haar dijen.


  ‘Hou op!’ riep ze met een snik. Ze haatte zichzelf omdat ze instinctief reageerde op zijn aanraking.


  ‘Waarom?’ Hij hijgde. ‘Is dit niet liefdevol genoeg? Denk je soms dat iedereen me zo gek kan maken? En denk je dat jij net zo opgewonden wordt bij je Fransman?’


  Hij verlangde geen antwoord. Ruw kuste hij haar mond. Hij was jaloers op Marcel. Hij deed dit omdat hij waanzinnig jaloers was. Ze moest hem laten stoppen, anders zou hij achteraf spijt krijgen.


  Ze trok aan zijn haren om haar mond te bevrijden. ‘Ik geloof dat ik zwanger ben,’ zei ze bevend.


  Hij verstijfde van schrik en werd lijkbleek. Er volgde een ademloze stilte, toen kwam er een snikje over Nells lippen. Hij sprong van haar af. Met zijn rug naar haar toe gekeerd en al zijn spieren gespannen, drong het tot hem door waar hij mee bezig was geweest.


  Schrik was een probaat middel om af te koelen, dacht Nell bitter. Ze ging rechtop zitten. Met bevende vingers trok ze haar sarong recht.


  ‘Sorry dat ik je afscheid heb bedorven,’ hoorde ze zichzelf wrang zeggen.


  Hij gaf een ruk met zijn hoofd alsof ze hem geraakt had. Toen liep hij zonder iets te zeggen de kamer uit.


  Nell kon niet bewegen. Ze dacht dat hij haar alles had geleerd over de liefde bedrijven, maar nu wist ze beter. Deze zielloze harteloze lust die hij liefde durfde te noemen, had hij niet eerder laten zien. Bijna was ze erin getuind. Ze huiverde plotseling, omdat ze zichzelf haatte en walgde van hem.


  Aan de andere kant van de deur stond Xander versteend, met een verbeten gezicht. Hij kon niet geloven wat hij net had gedaan. Hij wilde niet denken aan de gepijnigde blik in Nells ogen toen ze haar schokkende mededeling had gedaan.


  Zwanger. Hij kromp ineen. Wat had hij gedaan? Hoe hadden drie perfecte weken zó kunnen ontaarden?


  Door Marcel Dubois. De naam kwam automatisch in hem op. Nee, die man is geen excuus, erkende hij. Met trillende vingers streek hij door zijn haar. Kwaad ging hij naar boven, hij zou de schaamte van zich afspoelen.


  Nell had net de kracht gevonden om op te staan toen de telefoon op Xanders bureau rinkelde. Eerst wilde ze het geluid negeren, doch als een magneet werd ze ernaar toe getrokken. Ze nam op.


  Als je leven uit elkaar spat, gebeurt het goed ook, dacht ze duizelig toen een zachte, licht hese stem in de telefoon murmelde: ‘Xander, liefje? Kunnen we veilig met elkaar praten?’


  Met een klap legde ze de hoorn neer; krijtwit draaide ze zich om. Ze liep de kamer uit en toen het huis.


  Het stuk drijfhout lag nog waar ze het had achtergelaten. Ze wist niet waarom ze het oppakte en tegen zich aan drukte toen ze langs het huis liep en het pad over de heuvel op ging.


  




  Hoofdstuk 8


   


   


   


  Twee uur later gaf Xander het op nog verder te voet naar Nell te zoeken en besloot het verder vanuit de lucht te doen. Hij had zich al omgekleed voor zijn trip naar Londen en droeg een nette zwarte broek en een gesteven wit overhemd. Zijn mond was verbeten, zijn gezicht ernstig. Thea stond handenwringend bij het zwembad.


  ‘Waarom maakte je ruzie met haar?’ had ze hem eerder verweten. ‘Het is een lief meisje, Alexander. Een bezoekje aan haar papa in Londen kan toch geen kwaad?’


  Dat ‘lief meisje’ zat hem nog steeds dwars. Thea had kennelijk zoveel van hun ruzie opgevangen dat ze haar eigen conclusies kon trekken, en dat maakte het er niet beter op. Vol schuldgevoel steeg hij op.


  Nell zat ineengedoken op een rots in de schaduw van een boom, vlak bij de plek waar ze meestal naar beneden doken. Toen hoorde ze de helikopter.


  Hij ging weg! Hij liet haar achter ondanks alles. Ze had gehoopt dat hij van gedachten zou veranderen nu hij wist dat ze misschien zwanger was. Het was ijdele hoop.


  Haar ogen vulden zich met machteloze tranen.


  Vanessa. Ze rilde, ondanks de hitte. Misschien was Vanessa wel zijn dringende zaak in Londen. Dan was het niet verwonderlijk dat hij kwaad was geworden toen ze mee wilde.


  Ze vond het vreselijk dat hij haar zo behandelde. Bovendien haatte ze zichzelf omdat ze zich zo compleet had laten inpakken terwijl ze wist dat Vanessa steeds op de achtergrond aanwezig was. Een schor lachje kwam uit haar keel. Zie het onder ogen, Nell, zei ze tegen zichzelf. Hij stopt jou weg als een maîtresse, en Vanessa mag en plein public zijn vrouw spelen!


  Xander vloog rond de rotspunt van het eiland en doorzocht de kleine baai. Ze moest hier ergens zijn, dacht hij grimmig. Waar anders kon ze heen?


  Met zijn donkere zonnebril op tegen de schittering van de zon, zocht hij eerst het water af. Geen spoor van een zwemmende zeemeermin met lange koperkleurige haren. Gelukkig maar, want in haar toestand kon ze beter niet alleen gaan zwemmen.


  Nu richtte hij zijn aandacht op de kust. De andere kant van het eiland en de paden tussen de bomen had hij al zonder succes afgezocht. Het was zoeken naar een naald in een hooiberg. Als hij haar niet snel vond, zou hij in paniek raken. Hij kreeg al een benauwd gevoel in zijn borst.


  Als ze maar niet rechtstreeks de zee in gezwommen was. Nee, zo dom zou Nell niet zijn, stelde hij zichzelf gerust. Ze haatte hem niet genoeg om haar leven in de waagschaal te stellen – en dat van hun ongeboren kind.


  Hun kind! Hij had de schok nog steeds niet verwerkt. Zijn mooie Helen kreeg een kind van hem. Hij voelde zich een grote ellendeling!


  Wat had hij gedaan. Waarom? Hij was niet gewend jaloers te zijn. Dat waren bij hem immers altijd de vrouwen! Deze verrukkelijke vrouw, die wegsmolt in zijn armen, nam nog steeds die vervloekte Fransman in bescherming!


  Het duurde even voordat het tot Nell doordrong dat Xander haar aan het zoeken was. Ze drukte het stuk drijfhout tegen zich aan, kneep haar ogen dicht en wenste dat hij wegging.


  Alsof haar wens verhoord werd, vloog hij verder langs de kust. Het geluid van de rotorbladen ebde weg, de stilte keerde weer.


  Morgen ging ze weg, besloot ze. Ze wist precies hoe ze het zou aanpakken. Ze hoefde alleen maar te doen alsof ze ziek was, dan zou de bezorgde Thea meteen een helikopterambulance bellen.


  Eenmaal van het eiland af, zou ze even grondig verdwijnen als Marcel had gedaan. Xander kon naar de hel lopen. Ze hoefde hem nooit meer te zien.


  Toen, ineens, was de helikopter terug. Hij vloog zo dicht langs de rotsen dat ze bang was dat hij te pletter zou slaan. Ze sprong op en rende naar de rand van de rots met het waanzinnige idee dat ze hem kon laten stoppen!


  Even vreesde Xander dat Nell in het water zou springen. Met doodsangst keek hij naar het stromende water onder hem. Messcherpe rotspunten staken erbovenuit.


  ‘Ga terug, idioot!’ schreeuwde hij keihard. Bijna verloor hij de macht over de helikopter. Toen hij hem weer onder controle had, zag hij haar wankelen op de rotsrand. Een wervelwind van droog stof en rondvliegend struikgewas kwam over haar heen. Ze drukte zich plat op de grond en staarde hem ontzet aan.


  Met opeengeklemde kaken kwam hij dichterbij. Stap voor stap dwong hij haar terug totdat ze veilig bij de afgrond vandaan was. Hij bleef echter halsbrekend dichtbij, zodat híj dreigde neer te storten als hij niet uitkeek.


  Geschrokken deinsde Nell achteruit. Doodsbang dat hem iets overkwam, nam ze het prikkende stof in haar gezicht voor lief en schreeuwde dat hij terug moest gaan.


  Het hele zenuwslopende incident duurde slechts een paar seconden. Toen hij wegvloog, viel ze bijna flauw van opluchting.


  Het liefst zou Xander op het strand geland zijn en de rots op rennen. Er waren echter te veel overhangende takken boven de smalle reep zand om veilig te kunnen landen. Met een strak gezicht vloog hij terug naar huis.


  Toen de machine aan de grond stond, bleef hij zitten, badend in het zweet en trillend van emotie. Wat als ze had gesprongen? Wat als ze door de kracht van de rotorbladen over de rand was gevallen?


  Hij klom uit de cockpit. Hoewel de zon op zijn huid brandde, had hij nog kippenvel van angst.


  Wat nu? Hij wist wat hij ging doen. Vastberaden liep hij het pad op.


  Toen Nell op de top van de heuvel was aangekomen en zag dat de helikopter veilig geland was, hield ze haar pas in. Ze had verwacht en gehóópt dat Xander vertrokken zou zijn. Nu ze zag dat het niet zo was, wilde ze het bos weer in vluchten om zich voor hem te verbergen.


  Op dat moment kwam hij tevoorschijn in de bocht van het pad. In het door bladeren gefilterde zonlicht zag ze zijn lange gestalte in businessoutfit. Toen hij haar opmerkte, bleef hij abrupt staan.


  Het prototype van de imposante bikkelharde Griekse tycoon, dacht ze somber. Terwijl ze het drijfhout tegen zich aan drukte, sloeg ze haar ogen neer en verzamelde moed om verder te lopen.


  Zijn afwachtende blik ging schuil achter de zonnebril met zilveren montuur. De rest van zijn gezicht was ongewoon kalm. Dat beangstigde haar meer dan als hij woest de heuvel op was komen stormen. Ze had altijd al geweten dat Xander hard en wreed kon zijn, maar nooit verwacht dat hij eraan toe zou geven. Nu had hij dat al twee keer in twee uur gedaan. Eerst in de villa en daarna op de rots, waar hij met gevaar voor eigen leven op haar in was gevlogen.


  Ze wist niet wat haar nu te wachten stond – wilde het ook niet weten. Toch liep ze het pad af. Op ongeveer zes meter van hem vandaan bleef ze staan. De spanning in de warme stilte was te snijden; ze keek strak langs hem heen.


  Xander kreeg een steek in zijn hart toen hij haar spierwitte gezicht zag. Hij wist dat hij haar bang had gemaakt met de helikopter. Hemel, het had hem ook bang gemaakt. Het enige wat hij nu wilde, was haar in zijn armen sluiten en dicht tegen zich aan houden. Maar dat recht had hij verspeeld door wat er gebeurd was voor het rotsincident.


  ‘Ik dacht dat je vertrokken was,’ zei ze als eerste, op afstandelijke toon.


  ‘Nee.’ Zijn stem klonk rauw. ‘Ben je oké?’


  Ze zei niets, alsof het antwoord voor de hand lag. Ze was niet oké. Die neergeslagen prachtige ogen leken hun glans te hebben verloren. Door zíjn schuld. Hij wist wat hij eraan kon doen.


  Hij zette zijn zonnebril af, stak hem in zijn broekzak maar bleef hem verkrampt vasthouden. ‘Wat is er met dat stuk hout?’ vroeg hij om maar wat te zeggen.


  Door de verbijsterde manier waarop ze ernaar keek, vermoedde hij dat ze vergeten was dat ze het vast had.


  ‘N-niets,’ hakkelde ze. ‘I-ik vind het mooi.’


  Ze vond het mooi…


  Dit was te zot! Een paar minuten geleden hadden ze elkaar bijna de dood in gejaagd, nu stonden ze halverwege een heuvel te discussiëren over een dom stuk hout.


  ‘Zullen we afdalen?’ vroeg hij met een dikke keel.


  Ze knikte. Met neergeslagen blik kwam ze in beweging. Toen ze bij hem was, ging hij naast haar lopen, met kloppend hart en zonder iets te kunnen zeggen.


  Bij het huis stond Thea hen ongeduldig op te wachten.


  ‘Daar zijn jullie eindelijk!’ ze holde naar Nell en nam haar bleke gezicht tussen haar oude gerimpelde handen. ‘Alexander was zo ongerust. Die dwaze jongen heeft eerst het hele huis op zijn kop gezet. Daarna heeft hij in het bos gezocht. Hij werd gek toen hij je niet kon vinden. Daarom pakte hij de helikopter om vanuit de lucht te zoeken.’


  De dwaze jongen stond er zwijgend bij terwijl Nell de oude vrouw geruststelde. ‘Ik was aan de andere kant van het eiland,’ zei ze vriendelijk.


  ‘Daarom hoorde je ons niet roepen.’ Thea knikte. ‘Nu moet je opschieten. Ga je snel verkleden, anders vertrekt hij zonder jou.’


  ‘Waarheen?’ vroeg Nell verbaasd.


  ‘Naar Londen natuurlijk!’ riep Thea stralend uit. Tegen haar achterneef zei ze: ‘Heb je haar niet verteld dat je van mening bent veranderd?’ Voordat hij kon antwoorden, duwde ze Nell het huis in. ‘Kom, je koffer is al gepakt. Je hoeft alleen even iets anders aan te doen.’


  Nell wierp verwonderd een blik over haar schouder. Xander zei niets. Zijn stuurse gezicht weerhield haar vraag.


  Wat was er aan de hand? Waarom was hij van gedachten veranderd? ‘Xander –’


  ‘Doe wat Thea zegt,’ onderbrak hij haar. ‘We moeten over tien minuten vertrekken als we onze vlucht in Athene willen halen.’ Toen draaide hij zich om en liep weg.


  Verward haastte Nell zich naar boven. Xander had dus besloten haar mee te nemen, vóórdat hij haar was gaan zoeken. Waarom?


  ‘Je moet niet van streek raken wanneer hij stoom afblaast, pethi mou,’ prevelde het oudje naast haar. ‘Hij houdt van je. Daarom is hij jaloers. Zo zijn alle Pascalis mannen. Hij is bang dat je in Londen iemand tegenkomt en hem verlaat. Alsof jij zo wreed zou zijn…’


  Nell bloosde door het vertrouwen dat Thea in haar had. Ze wist maar al te goed dat ze zo wreed zou kunnen zijn, als ze de gelegenheid kreeg. Dit huwelijk was wat haar betrof voorbij.


   


  De vlucht naar Athene verliep voorspoedig. Toen ze over het eiland vlogen, keek Nell niet naar beneden. Ze hield van het kleine eiland, maar ze zou er niet terugkeren. Het speet haar alleen dat ze de bedroefde Thea moest achterlaten.


  Geen van beiden sprak een woord tijdens de vlucht. Ze keken elkaar niet aan, maar hun lichaamstaal zei genoeg.


  Toen ze van de helikopter overstapten in het wachtende vliegtuig, staarden de mensen hen nieuwsgierig aan. Xander scheen het niet op te merken.


  In de luxe omgeving van het vliegtuig hadden ze net zo goed twee vreemden voor elkaar kunnen zijn, want ze negeerden elkaar volkomen. Nadat het vliegtuig was opgestegen, verdween Xander naar een werkcabine achterin. Een glimlachende Griekse stewardess bracht Nell thee – op Xanders verzoek, nam ze aan.


  De versgezette thee deed haar echter goed, en ze at zelfs wat van de sandwiches. Al uren had ze niets gegeten of gedronken. Daarna bladerde ze afwezig in een paar tijdschriften. Ze voelde zich zo uitgeput en gedeprimeerd door alle emotionele stress dat ze achterover leunde en in slaap viel.


  Toen ze ten slotte haar ogen weer opendeed, stond Xander over haar heen gebogen. Ogenblikkelijk schoot ze terug in de stress, zodat het effect van haar dutje meteen weg was.


  Er trok een spiertje in zijn wang toen ze behoedzaam naar hem opkeek. Snel wendde hij zijn blik af. ‘Over twintig minuten landen we op Heathrow,’ deelde hij haar mee. Abrupt liep hij weg.


  Net als in Athene werden ze op het vliegveld van Heathrow nieuwsgierig aangegaapt. Nell was het liefst in de grond weggezonken. Afgeschermd door drie potige bodyguards leken ze op een sterrenkoppel uit de roddelbladen. Ze vond het vreselijk en keek niet op of om. In feite was ze blij met de arm die Xander om haar heen had geslagen. Als een roofzuchtige leeuw liep hij naast haar. Om de schijn op te houden, dacht ze schamper.


  Rico stond hen buiten op te wachten bij de Bentley. Hij hield het achterportier wijd open, en Nell nestelde zich op de leren achterbank. Xander volgde, het portier werd gesloten. De stilte tussen hen zette zich voort nadat ze met grote vaart waren weggereden.


  De soepele snelheid waarmee ze over de weg gleden, was voor Xander een vanzelfsprekendheid. Nell kon er niet van genieten. Nog nooit had ze zich zo ongelukkig en eenzaam gevoeld – en dat was nogal wat, dacht ze, uit het raampje starend.


  ‘Vind je het fijn om zo te leven?’ De woorden waren eruit voordat ze het wist.


  ‘Sorry?’ Zijn hese stem klonk verrast.


  ‘Als een dier in een dierentuin,’ verduidelijkte ze. Ze zag dat hij verstijfde. ‘Of als een ster in een reality show,’ ging ze verder. Ze kon niet meer stoppen. ‘Je wordt overal gevolgd, alles wat je doet wordt besproken. De pers is gek op je, je moet continu beschermd worden tegen opdringerige mensen.’


  Ze durfde hem aan te kijken, maar had er meteen spijt van. Hij zat als een blok beton naast haar en gaf geen enkele reactie. Het maakte haar woedend.


  ‘Wordt er wekelijks gestemd over wie uit je leven moet verdwijnen?’ ging ze onvervaard verder. ‘Maîtresses, bodyguards, zodra ze niet meer bevallen?’


  ‘Hou je mond, Nell,’ raadde hij haar kalm aan.


  Kon ze dat maar. ‘Als ik de menigte niet meer beval, lig ik er dan ook uit? Zodat de held niet meer naar zijn zeurende vrouwtje hoeft te luisteren!’ raasde ze door.


  Zijn handen balden zich tot vuisten in zijn schoot. ‘Je gaat helemaal nergens heen, dus dat is valse hoop.’


  ‘Omdat ik misschien zwanger ben?’ beet ze hem bitter toe. ‘Moet jouw zoon en erfgenaam voor een peloton fotografen ter wereld komen? Staat je minnares dan langs de zijlijn toe te kijken om het pikant te maken?’


  Zijn slangachtige uitval kwam zonder waarschuwing. Voordat ze wist wat er gebeurde, greep hij met een hand haar nek en drukte de andere tegen haar roekeloze mond.


  ‘Luister,’ snauwde hij dreigend.


  Nell staarde hem aan van boven zijn smorende hand. Voor het eerst zag ze zijn bleke gelaatskleur, de scherpe lijnen rond zijn sensuele mond. Het was echter vooral zijn donkere doorborende blik die haar pijn deed.


  ‘Je mag mij en mijn manier van leven bespotten,’ zei hij kortaf. ‘Ik verdien je scherpe tong misschien wel. Maar je mag niet jezelf en ons ongeboren kind vernederen!’


  Had ze dat gedaan? Ja, erkende Nell. Haar lippen trilden onder zijn hand.


  ‘Huil niet,’ ging hij meedogenloos door. ‘Het is al erg genoeg zonder je tranen.’


  Ze huiverde. In zijn ogen zag ze iets van de kwelling die hij bekend had. Na een paar Griekse vloeken liet hij haar ineens weer los en zakte op zijn plaats terug.


  ‘Je hebt geen idee wat je me aandoet,’ zei hij woedend, terwijl zij naast hem zat te beven. ‘Je hebt niet eens in de gaten welk effect je op mensen hebt. Zag je niet hoe ze je aangaapten?’


  Toen ze hem geschrokken aankeek, werd hij cynisch.


  ‘Je hebt de haren van een sprookjesprinses en een engelengezicht, maar vooral een zinnelijk lichaam!’ ratelde hij door. ‘Elke man wordt door je betoverd. Elke vrouw zou dolgelukkig zijn als ze maar een béétje van jou had. Had ik je maar nooit ontmoet, dan zou ik nu niet zo vreselijk heet en opgewonden zijn. En zo vreselijk gefrustreerd dat ik er niets aan kan doen!’


  ‘Echt iets voor jou om zo grof te worden,’ antwoordde Nell gechoqueerd. Haar stem trilde, tranen welden op. ‘Hád je me maar nooit ontmoet, wellustige bruut, dan had ik het afgelopen jaar niet in een luxe gevangenis gezeten dankzij jou!’


  ‘Wat had je dan liever gedaan?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Doorgaan met mijn leven!’


  ‘Met die Fransman?’


  Ze weigerde te antwoorden. Laat hem maar denken wat hij wil over Marcel, dacht ze opstandig, vooral als het hem kwaad maakt.


  ‘Vertel eens, Nell, want ik ben echt nieuwsgierig. Had die stiekemerd de vijftig miljoen om je vaders borg te betalen?’


  ‘Het gaat Marcel niet om geld,’ zei ze uit de hoogte.


  ‘Dus het is een sloeber met een gouden hart, maar zonder ballen,’ zei hij ruw.


  Nell reageerde met afschuw. ‘Je kent hem helemaal niet, dus doe niet alsof!’


  ‘Weet je dat zo zeker?’


  ‘Ja,’ hield ze vol. ‘Of wou je me soms vertellen dat jouw kliek hem intussen te pakken heeft?’


  ‘Slim meisje,’ teemde hij.


  ‘Stik!’ Ze haatte hem.


  ‘Vertel je nog waar hij is?’ drong Xander aan.


  ‘Je maakt zeker een grapje,’ schimpte ze.


  ‘Nee,’ ontkende hij. ‘Ik ben bloedserieus. Waar is hij, Nell?’ herhaalde hij kalm. ‘Bedenk wel dat je vrijheid beperkt blijft totdat –’


  Nell ziedde van woede. ‘Ik wou dat ik nooit met je getrouwd was!’


  ‘Alsof je zoveel keus had in de situatie van jouw vader,’ spotte hij. ‘Zover ik weet, was het óf ik, of een lelijke oude snoeper met dikke lippen.’


  Onthutst keek ze hem aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Niets, vergeet wat ik zei.’ Met gefronst voorhoofd boog hij voorover en drukte op een knop, waardoor een minibar tevoorschijn kwam. Nadat hij zichzelf een whisky had ingeschonken in een kristallen glas, leunde hij relaxed achterover.


  Nell voelde zich min of meer op de slachtbank liggen terwijl hij een slok nam. Zijn harde gezicht toonde geen enkele spijt.


  ‘Xander,’ zei ze met trillende lippen, ‘wat –’


  ‘Vraag niks,’ snauwde hij.


  Het was echter te laat. Die nare opmerking was niet uit het niets gekomen. Achter elk woord stak een harde waarheid.


  ‘Ik moet weten wat je bedoelde.’


  ‘Je bent met me getrouwd, daarom betekent het niets.’ Grimmig staarde hij in zijn glas.


  ‘Vertel het me!’ schreeuwde ze.


  Zijn gezicht kreeg een gekwelde uitdrukking. ‘Je vader had snel oplopende schulden die hij niet kon voldoen. Er waren niet veel mensen die vijftig miljoen pond in een riskante onderneming wilde steken. Ik wel, maar tegen een prijs.’


  De prijs die zijn riskante investering veilig moest stellen was Julian Garretts dochter geweest, plus een mannelijke erfgenaam die de erfenis van de dochter zou claimen.


  ‘Dit wist je allemaal al, dus waarom wil je het opnieuw horen?’ Hij wierp een norse blik op de wasbleke Nell.


  Omdat hij een vitaal detail had weggelaten: de man met de dikke lippen. Het weekend voordat Xander naar haar vaders huis was gekomen, had Clive Benson er gelogeerd. Een kleine dikke en goedlachse man. Uit beleefdheid had Nell zijn overvriendelijke houding verdragen. Ze dacht dat het vaderlijk bedoeld was, totdat hij een beetje té aardig was geworden en haar dijbeen betastte. Om uit zijn buurt te blijven, was ze met de honden naar buiten gevlucht. Daar ze begreep dat haar vader belangrijke zaken met hem deed, kon ze hem niet beledigen.


  ‘Je probeert te zeggen dat mijn vader me te koop aanbood,’ fluisterde ze.


  ‘Ik doe juist mijn best die lelijke woorden niet te zeggen, agape mou,’ antwoordde hij.


  Nu waren ze wel gezegd!


  ‘Mijn vader zou me nooit zoiets vreselijks aandoen.’


  Stilte. Xander goot de rest van de whisky door zijn keel.


  Nell voelde zich misselijk worden. ‘Ik had Clive Benson met geen tang willen aanpakken.’


  ‘Fijn zo, maar wat denk je dat er gebeurd was als niemand je vader had gered? Zijn bedrijf, personeel… alles zou ten gronde zijn gegaan. Hij zou in grote schulden achterblijven, en zijn trots zou gebroken zijn. Hij zou met zijn prachtige dochter op straat komen staan. Op zo’n moment lijken rijke mannen als Clive Benson ineens niet meer zo erg, toch?’


  ‘Laat de auto stoppen,’ zei ze met dichtgeknepen keel.


  Xander keek ongelovig. ‘We rijden op de snelweg!’ Hij lachte. Toen zag hij haar bleke gezicht en was aangedaan. ‘Hemel, Nell, het is nu te laat om weg te lopen voor –’


  ‘Stop!’ gilde ze tegen hem, nog net voordat ze haar hand voor haar mond sloeg.


  Toen hij begreep wat er aan de hand was, reageerde hij bliksemsnel. Hij pakte de intercom en beval Rico te stoppen. Nell viel bijna uit de auto, wankelde naar de berm en gaf over in het gras.


  De handen die haar vastpakten en ondersteunden, kwamen als een godsgeschenk. Het kon haar niet schelen dat hij haar in deze toestand zag. Ze had zich nog nooit zo rot gevoeld. Alles wat hij had gezegd en níet gezegd denderde door haar heen.


  Toen het voorbij was, zakte ze door haar knieën. Xander tilde haar op en zette haar terug in de Bentley. Ze trilde als een riet, zelfs toen hij haar liet drinken van het koude water dat hij ergens vandaan had getoverd.


  ‘Mijn tas,’ wist ze uit te brengen.


  Zonder iets te vragen, raapte hij haar tas van de vloer en zette hem op haar schoot. Met trillende vingers haalde ze er een vochtig zakdoekje uit en veegde haar gezicht schoon. Ik kijk hem nooit meer aan, zwoer ze.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij even later met schorre stem.


  Ze knikte, maar keek niet op. Andere dingen begonnen tot haar door te dringen. Het geluid van auto’s die voorbij raasden, ze zag de auto van de bodyguards, die vlak achter hen gestopt was.


  Ze kon niet eens op een discrete manier misselijk zijn.


  ‘Nell, het spijt me. Ik zei die dingen niet om…’ Hij strekte een hand naar haar uit.


  ‘Raak me niet aan,’ zei ze terugdeinzend.


  Een paar seconden bleef hij roerloos staan, toen ging hij rechtop staan en sloot het portier. Hij liep om de auto heen en ging aan de andere kant naast haar zitten. Nell wendde haar hoofd af naar het zijraampje. De motor startte, en de reis naar Londen werd voortgezet, in stilte.


  Kennelijk was ze in slaap gevallen, want zonder dat ze het had gemerkt, was de auto gestopt voor een huis in Londen. Er hing een glimmende koperen naamplaat naast de deur.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze, maar Xander was de auto al uit. Toen hij aan haar kant het portier opende, wist ze het al. ‘Ik heb geen dokter nodig,’ protesteerde ze.


  De hand die haar stevig hij haar arm pakte, zei genoeg. Hij liep met haar de treden op en een gang in, waar ze met een wee gevoel het bordje Gynaecoloog zag.


  ‘Het is veel te vroeg om…’


  Een halfuur later liep ze met haar grimmige gezelschap weer naar buiten. Xanders hand lag als een molensteen in de holte van haar rug. Ze voelde zich gebroken en moest bijna huilen.


  Het was vastgesteld. Ze was zwanger. Ongeveer drie weken waarschijnlijk. Hij had zijn doel dus bij de eerste poging bereikt, dacht ze verbitterd.


  ‘Opdracht volbracht,’ zei ze op ijskoude toon. Ze maakte zich los van de bezitterige hand en liep zelfstandig naar de wachtende auto.


  




  Hoofdstuk 9


   


   


   


  De auto trok snel op. Xander zat weer naast Nell op de achterbank. Hij vrat zich op. Hoe kwam hij van dat vreselijke schuldgevoel af? In één dag had hij drie heerlijke weken totaal tenietgedaan.


  Toen de dokter haar zwangerschap bevestigde, had hij de gekwelde uitdrukking op haar gezicht niet kunnen verdragen. Dezelfde uitdrukking had hij al eerder die dag gezien – toen ze gedwongen was hem te vertellen dat ze misschien een kind kregen, om te voorkomen dat hij haar als een wellustig beest zou overweldigen.


  Hoe moest je een vrouw benaderen die jou vergeleek met een dier in de dierentuin? Hoe kon je een vrouw recht in de ogen kijken wanneer je haar net met de lelijke feiten over haar vader had geconfronteerd?


  Dat kun je niet, zei zijn geweten. Je zult een stap terug moeten doen, als je nog een greintje fatsoen in je lijf hebt. Zet die puberale jaloezie tegen die Fransman over boord en probeer langzaam en voorzichtig opnieuw haar vertrouwen te winnen.


  Verteerd door onmacht wendde hij zijn gezicht af naar het zijraampje. Als die afschuwelijke stilte nog een minuut langer duurde, zou hij ontploffen!


  Hij herademde toen zijn ultramoderne kantoorgebouw met getinte ramen naast de auto opdoemde. Rico opende het portier voor hem. Xander stapte uit en liep om de auto heen om Nell te helpen, maar die was zelf al uitgestapt.


  Zwijgend nam hij haar arm. Even kromp ze ineen, maar toen berustte ze. Samen liepen ze de grote ontvangsthal in, waar hij meteen moest denken aan haar vergelijking met de dierentuin en een reality show.


  Overal glas en koud staal. Mensen – werknemers nota bene – staakten hun bezigheden en gaapten hen aan. Nell huiverde; zijn vingers drukten haar tengere arm. Met opeengeklemde kaken leidde hij haar de hal door, naar de lift, die hen supersnel naar boven bracht terwijl ze elkaars blikken vermeden.


  Keek ze maar naar hem op die speciale trage manier. Het gebeurde echter niet, en hij voelde zich ellendig.


  De liftdeuren gleden open. Met tegenzin accepteerde Nell zijn hand op haar arm. De Griekse manieren eisten dat van hem. Liever hield ze hem op afstand.


  Ze was nog nooit in dit gebouw geweest, zeker niet in zijn eigen luxe afdeling. Nog meer glas en staal, nu afgewisseld met dure walnoten panelen. En nog meer nieuwsgierige gezichten.


  De hele lange gang door werden er beleefde begroetingen gepreveld. Xander zei niets. Hij leek op een robot die een pakje kwam afleveren.


  Toen legde hij zijn hand op het midden van haar rug. Ze voelde zijn vingers door haar haar glijden. Een kort schokkend moment krulden en strekten die vingers zich in een sensuele streling.


  Haar hart stond stil. Ze keek naar hem op. Ze had het niet willen doen, maar nu was het te laat. Hij keek op haar neer. Alles stond stil, álles! De half geopende deur, de zee van gezichten achter hen. Hij torende minstens dertig centimeter boven haar uit. Ze wilde, wílde dat knappe donkere gezicht haten!


  Haar ogen vulden zich met tranen, haar lippen trilden.


  ‘Niet doen, Nell,’ mompelde hij met dikke stem. Toen draaide hij zich razendsnel om naar de starende gezichten. ‘Hebben jullie niets beters te doen? Ik heb jullie niet nodig, ik ben met mijn vrouw bezig.’


  Nell verstijfde bij die plotselinge uitbarsting. Achter hen hoorde ze gesmoorde geluiden. Binnensmonds vloekend deed Xander de deur wijd open en duwde haar naar binnen.


  Het was een immense ruimte met notenhouten panelen, een panoramaraam, een bureau met stalen poten en een enorm oppervlak glanzend parket. De deur ging met een klap dicht. Meteen draaide Nell zich om.


  ‘Waarom schreeuwde je zo?’ vroeg ze schril.


  ‘Zelfs dierentuindieren worden soms kotsmisselijk van al dat staren,’ zei hij rauw.


  Hij had haar hand vastgepakt en trok haar de kamer door, naar een ander paar dubbele deuren. Hoewel duizelig van alle emotionele gebeurtenissen van die dag, had Nell spijt van haar opmerking.


  ‘Sorry voor wat ik zei,’ zei ze stijfjes.


  ‘Het was de waarheid. Ik leef in een dierentuin.’


  Een telefoon begon ergens te rinkelen. Nell werd nu mee naar het bureau getrokken. Het was overdekt met hoge stapels keurig gerangschikte dossiermappen. Daartussen stond de telefoon. Met zijn vrije hand pakte Xander de hoorn op en begon in rad Grieks te praten.


  Ze probeerde haar hand te bevrijden, maar hij liet niet los. Op het moment dat hij de hoorn teruglegde, ging de telefoon opnieuw. Terwijl hij haar stevig bleef vasthouden, voerde hij het ene gesprek na het andere.


  Tussen twee gesprekken door haalde Nell diep adem. ‘Je hebt het erg druk, maar ik moet…’ Gaan liggen, had ze willen zeggen, maar ze bedacht zich. Liggen betekende een bed, en daar wilde ze nu niet aan denken. ‘Als je me de auto wilt lenen, kan ik naar Rose –’


  ‘Je blijft bij mij, punt uit.’


  De telefoon liet zich weer dringend horen. Geërgerd nam Xander op. ‘Geef geen gesprekken meer door totdat ik het zeg!’ blafte hij in de hoorn.


  Nell kromp ineen. ‘Ik háát bullebakken.’


  ‘Pech.’ Hij trok haar weer met zich mee. ‘Er is nog niet over jouw lot gestemd, dus je blijft.’


  Toen was ze in de andere kamer. Ogenblikkelijk zag ze dat het geen kantoor was, maar een prachtig ingerichte zitkamer.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Mijn appartement.’


  ‘Bedoel je dat je hier woont wanneer je in de stad bent?’ Het klonk zo verbaasd dat hij haar wrang aankeek.


  ‘Wat verwachtte je dan? Een roodfluwelen liefdesnestje, sfeerverlichting?’


  Met dat liefdesnestje kwam meteen Vanessa in beeld. Nells gezicht verstrakte.


  Xander zag het en zuchtte. ‘Wanneer ik in de stad ben, werk ik hier, slaap ik hier.’ Abrupt voegde hij eraan toe: ‘Ik heb ook nog een buitenhuis, maar daar heb ik nog nooit geslapen.’


  Zijn sarcasme viel Nell zwaar. Opnieuw vocht ze tegen haar tranen. Het volgende moment voelde ze een paar armen om haar heen en werd haar gezicht tegen zijn borst gedrukt.


  ‘Idioot…’


  Zijn schorre stem vibreerde door haar heen. Ze wist niet zeker wie de idioot was, hij of zij, maar ze wist dat ze nu hier wilde zijn, en dat maakte háár een complete idioot.


  ‘Kom,’ zei hij nors.


  Hij leidde haar opnieuw door een dubbele deur, naar een slaapkamer met een reusachtig bed. Er lag een glad crèmekleurige dekbed op. Hij drukte haar neer op de rand van het bed. ‘Het was een vreselijke dag, je bent aan het eind van je Latijn. De dokter zei dat je moest rusten, en dat ga je nu braaf doen… Alléén, agape mou,’ voegde hij er ernstig aan toe, voordat ze kon protesteren. ‘Ik moet aan het werk. Eerst een berg papier doornemen, dan een vergadering voorzitten over…’ hij keek op zijn horloge, ‘…een klein uur.’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Achter die deur is een badkamer,’ wees hij. ‘En naast de zitkamer is een keuken, dus als je ergens behoefte aan hebt…’


  Hij stond al bij het raam en trok de gordijnen dicht, popelend om aan het werk te gaan. Nell wilde slechts in bed kruipen en slapen.


  ‘Als je me ergens voor nodig hebt…’ zei hij, teruglopend, ‘in elke kamer is een telefoon. Je hoeft alleen maar op toets één te drukken, dan krijg je mij. Oké?’


  Ze zag de telefoon op het nachtkastje. ‘Kan ik ook naar buiten bellen?’


  ‘Nee, dat kun je niet!’ Opeens stond hij voor haar. Hij trok haar overeind aan haar schouders. ‘Luister eens goed, dwarse meid. Ik wil vandaag geen ruzie meer met je maken, maar als je contact probeert te zoeken met je ex-minnaar, zal ik hard optreden. Begrepen?’ Hij schudde haar zachtjes heen en weer.


  ‘Ja,’ zei ze.


  Hij liet haar los. ‘Ga naar bed, rust uit en stop met wonderen te wensen.’


  Met opgeheven hoofd en rechte schouders beende hij de kamer uit, Nell moedeloos op het bed achterlatend.


  Minder dan tien minuten later kroop ze in haar ondergoed tussen de koele katoenen lakens. Totaal uitgeput deed ze haar ogen dicht en viel in slaap.


  Zwanger, was het laatste wat ze dacht. Ik ben echt zwanger…


   


  Zwanger, dacht Xander toen hij in de deuropening stond en naar de koperkleurige krullen op het kussen keek. Aandachtig bestudeerde hij haar bleke slapende gezicht.


  Was hij blij?


  Hemel, hij wist het niet. Hij wilde blij zijn. Hij wilde het van de daken schreeuwen, maar wanneer hij naar het gezicht keek van deze onmogelijke vrouw, vreesde hij een extreem hoge prijs te moeten betalen voor het genot haar te hebben bezwangerd.


  Met een zucht trok hij zich terug uit de deuropening en ging de zitkamer in. Zachtjes deed hij de deur dicht.


  Het was tijd dat hij ophield de verliefde idioot te spelen en weer de nuchtere zakenman werd.


  Die rol kende hij veel beter, maar die stond hem nu tegen. Het druiste in tegen zijn trotse Griekse ego dat hij zich had laten inpakken door deze Titiaan-achtige schoonheid. Met een grimmig gezicht liep hij naar zijn kantoor.


   


  Nell werd wakker door het geluid van rammelend servies. Het deed haar zo denken aan Thea Sophia dat ze tevreden glimlachend bleef liggen in de waan dat ze op het eiland was. Totdat een lage stem zei: ‘Ik hoop dat die glimlach betekent dat je over mij droomt.’


  Ze deed haar ogen open en zag Xander boven haar staan in zijn strakke pak. Met een schok keerde ze tot de werkelijkheid terug. ‘O, we zijn in Londen, hè?’ Ze geeuwde en rekte zich uit. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Tijd om iets te eten,’ zei hij luchtig. Hij liep weg en kwam terug met een dienblad.


  Nell zette de kussens rechtop en trok het laken over haar borst omhoog. Toen gaapte ze opnieuw en wreef haar ogen uit.


  ‘Ik wist niet dat je ook roomservice deed,’ grapte ze toen hij het blad op haar schoot zette.


  ‘Niets is mij te min voor jou, mijn liefste,’ antwoordde hij even humoristisch. Hij ging op de rand van het bed zitten en haalde de deksel van een schaal.


  ‘Is het al ochtend?’ vroeg ze verbaasd toen ze de roereieren met geroosterd brood zag.


  Xander lachte. ‘Niet helemaal.’ Hij reikte haar een glas vers geperst sinaasappelsap aan. ‘Je hebt uren liggen slapen terwijl ik die verdraaide vergadering voorzat. Lekker?’ voegde hij eraan toe nadat ze een slokje van het sap had genomen.


  Nell knikte. ‘Heerlijk.’


  Lachend prikte hij een stukje ei aan de vork. ‘Hier, probeer dit eens en zeg wat je ervan vindt.’


  ‘Het is gewoon roerei,’ zei ze toen ze de hap nam.


  ‘Toch niet gewoon, want ik heb het eigenhandig klaargemaakt.’


  ‘Jij? Ik dacht dat je nog geen ei kon koken.’


  ‘Schaam je.’ Hij prikte nog een hap. ‘Ik kan heel goed voor mezelf zorgen, als het moet. Neem nog wat sap.’


  ‘Waarom wil je dat nu zo nodig bewijzen?’


  ‘Omdat je nog steeds lag te slapen toen ik naar je kwam kijken en nog niets had gegeten sinds je had overgegeven langs de snelweg. Je kunt weer doorslapen als je dit op hebt.’


  Er werd haar een nieuwe hap aangeboden. Nell keek naar zijn gladde, super ontspannen gezicht en zei niets. Ze nam de vork uit zijn hand, zodat ze zelf kon eten. Een paar minuten zwegen ze allebei terwijl zij at en hij tevreden toekeek.


  Toen kwam de aap uit de mouw. ‘Nell, wat ik over je vader zei…’


  ‘Zit hij nog in Australië?’


  ‘Ja.’ Er kwam een rimpel in Xanders voorhoofd. ‘Je weet toch dat hij achter het hele project stond?’


  ‘Ja.’ Ze zuchtte verdrietig.


  ‘Ik wil zeggen dat ik je de verkeerde indruk heb gegeven over je vaders betrokkenheid in onze –’


  ‘O, dat denk ik niet,’ zei ze, de vork neerleggend. ‘Je bent heel duidelijk geweest. Je hebt mij genomen als verzekering voor je investering. Dat staat zelfs in ons contract. Je hebt me zelfs gered van een erger lot dan de dood.’


  ‘Ik verscheur het contract als je je daardoor beter voelt.’


  ‘Wat lief dat je dat aanbiedt,’ zei ze spottend. ‘Maar je had dat gebaar beter kunnen maken voordat ik zwanger werd.’


  ‘Ik heb het je al een keer aangeboden, weet je nog?’


  ‘Op mijn verjaardag?’ Ze keek naar hem op. ‘O ja, dat was voordat mijn vader die Australische opdracht wist binnen te halen en zijn zaken weer op de rails had. Het verkeerde moment, Xander,’ zei ze. ‘Daar sta je anders niet bekend om. Zover ik weet, had je daarna jouw hele aandeel in het project kunnen terugtrekken. Nog steeds,’ voegde ze eraan toe toen hij wilde protesteren.


  Hij zweeg.


  Nell zocht naarstig naar iets onbenulligs om de stilte te doorbreken. Het klonk echter niet onbenullig toen ze zei: ‘Bordje leeg. Baby heeft goed gegeten.’


  ‘Ik heb het voor jou gemaakt, niet voor de baby!’ snauwde hij.


  Hij kon zien dat ze hem absoluut niet geloofde. Hij zuchtte. Weg was zijn goedmoedige houding. ‘Kan het je eigenlijk iets schelen waarom ik het deed?’ vroeg hij kortaf. ‘Kan ik niet bezorgd zijn voor jullie allebei?’ Hij keek op zijn horloge, stond op en pakte het blad. ‘Ik moet terug naar de vergadering. Tot straks.’


  Na die ijskoude domper vertrok hij. Nell viel terug in de kussens. Het hinderde haar dat ze geen hoogte van hem kon krijgen. Alles wat ze de afgelopen drie weken was gaan liefhebben en vertrouwen, was in één dag verdwenen.


  Het telefoontje van Vanessa was wel de grootste klap.


  Rusteloos geworden, stond ze op. Ze had het meteen koud. De hete Griekse zomer was heel wat aangenamer dan de koele Engelse. Ze wreef over haar blote armen, doelloos door de kamer lopend. Xander had kennelijk vergeten haar koffer boven te laten brengen.


  Uiteindelijk ging ze naar de badkamer en besloot een lekker warm bad te nemen. Het deed haar goed dat ze geen vrouwelijke badspulletjes aantrof.


  Dus Xander verwende zijn vrouwen niet hier, dacht ze, ondergedompeld in het dampend hete water dat geurde naar Xanders exquise badolie. Misschien had hij een liefdesnestje ergens in Soho en was het bed daar versierd met vliegende cupidootjes, fantaseerde ze glimlachend.


  ‘Opgeknapt?’


  ‘O!’ Ze deed haar ogen open en zag hem nonchalant in de deuropening staan. Verrast ging ze overeind zitten, waardoor het water over de badrand klotste. ‘Jij bent snel terug,’ zei ze, van haar stuk gebracht.


  ‘Het gezelschap beviel me niet,’ teemde hij. Van onder zijn zwartzijden wimpers keek hij naar haar losjes opgestoken haar en dampend natte borsten.


  Het was belachelijk dat ze zich verlegen voelde, alsof ze de afgelopen drie weken niet vrijwel naakt met hem had doorgebracht. Toch bloosde ze. Als terloops trok ze haar knieën op en sloeg haar armen eromheen. De uitdrukking op zijn gezicht veranderde echter niet.


  Zijn jasje en das droeg hij niet langer, zag ze. De boord en manchetten van zijn overhemd waren opengemaakt. Hij stond er uitermate sexy bij, met zijn handen losjes in zijn zakken, zijn donkere haar een beetje in de war.


  Haar lichaam reageerde. Haar borsten werden zwaar, de tepels drukten tegen haar opgetrokken dijen.


  ‘Je bent mijn koffer vergeten,’ merkte ze nuchter op.


  Zijn hongerige blik werd er niet minder door. ‘Die is naar de zitkamer gebracht, vijf minuten nadat wij aankwamen,’ zei hij. ‘Heb je daar niet gekeken?’


  ‘Nee.’ Ze trok een gezicht. ‘Wil jij hem even pakken?’


  ‘Waarom?’


  ‘Zodat ik iets schoons kan aantrekken?’ suggereerde ze, net zo sarcastisch.


  Xander deed het niet. Hij strekte zich en liep naar het bad. ‘Je mag mij aantrekken,’ mompelde hij. Hij begon de rest van de knoopjes van zijn overhemd open te maken.


  ‘Als je het waagt hierin te komen…’ gilde ze, een nieuwe vloedgolf veroorzakend met haar wilde beweging. ‘Ik ben nog steeds kwaad op je! Ik moet je helemaal niet meer! Ik wil jouw seksslaaf niet zijn, alleen omdat je zo nodig –’


  ‘Pas op!’ Net op tijd greep hij haar haar, dat uit de losgeraakte knot in het bad dreigde te vallen.


  Verwarring en paniek. Zorgvuldig bracht hij haar knot weer in orde. Ondertussen gluurde ze naar zijn behaarde borst, vechtend met de idiote neiging zijn overhemd uit te trekken.


  ‘Zo,’ zei hij. ‘Nu hoef je het niet eerst een halfuur te drogen voordat we naar bed gaan.’


  ‘Ik slaap niet meer met jou.’


  ‘Had ik het over slapen?’


  Nell berekende haar kans om weg te vluchten terwijl hij zich uitkleedde.


  ‘Geen schijn van kans.’ Hij wist wat ze dacht.


  Oogverblindend sterk en naakt stapte hij in het bad.


  ‘We gaan niet door met deze oorlog,’ verkondigde hij terwijl hij schrijlings op zijn knieën boven haar benen ging zitten. ‘Je bent mijn vrouw en krijgt mijn kind.’ Zijn handen omvatten haar gladde natte borsten met de wellustige roze tepels. ‘Deze prachtige rondingen vertellen me dat jij me wilt, agape, en aan mij kun je ook heel goed zien dat ik naar je verlang. Waarom dan ruzie maken?’


  Ja, waarom eigenlijk, dacht Nell hulpeloos. Gebiologeerd zag ze hem vooroverbuigen. Het was alsof de god van de liefde haar zelf overweldigde toen hij haar mond veroverde, haar lichaam, alles.


  Een paar minuten later gleed ze onder hem in het water, met haar armen om zijn nek gekneld. Ze hadden al vaker in bad gevreeën, maar dit geurige stoombad had een nieuwe dimensie. Het water klotste om hen heen. Ze bevoelden en streelden elkaar. Geheel in zijn ban, kon het haar niet eens schelen als haar gezicht onder water zou raken, maar zijn sterke armen voorkwamen het.


  Hij bedekte haar gezicht met tedere kussen, waardoor ze langzaam en diep kon blijven ademhalen. Zijn ogen boorden in de hare, vol belofte. Toen zijn hand tussen haar dijen gleed, spande haar lichaam zich van genot en kuste ze zijn mond.


  Ze kusten lang en diep. Langzaam en sensueel bewogen ze tegen elkaar aan. Hij strekte zich op haar uit. ‘Open je benen,’ beval hij met hese stem. Hij trilde toen ze hem met een erotische beweging uitnodigde. Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en trok zijn mond opnieuw op de hare terwijl hij langzaam en diep in haar ging.


  In een ritmisch deinen ging het door. Zijn ondersteunende armen voorkwamen dat ze verdronk, maar van binnen verdronk ze op een heel andere manier. Zelfs het klaarkomen ging langzaam, diep en hevig, met genotvolle stroomstoten die bleven komen.


  Toen hij haar uit het bad tilde, klampte ze zich slap aan hem vast. Ook toen hij haar afdroogde, liet ze hem niet los. Ze was verloren, voelde zich als gesmolten was in zijn sterke handen.


  ‘Als je je ooit zo aan een andere man laat zien, is het je dood,’ zei hij plotseling schor.


  Nell glimlachte en drukte een kus op zijn behaarde borst. ‘Breng me naar bed,’ fluisterde ze hijgend.


  Met een onderdrukte kreet tilde hij haar op en droeg haar naar de slaapkamer. Ze had hem nog steeds vast toen ze op bed gingen liggen, en zo viel ze in slaap.


  Xander lag naast haar, zich afvragend wanneer hij haar wakker zou maken.


  Zijn vrouw. Het dijbeen van deze fantastische vrouw lag dwars over zijn benen, haar tengere armen omhelsden hem nog steeds. Omdat hij er geen weerstand aan kon bieden, pakte hij een van haar handen en bracht die langs zijn lichaam omlaag.


  ‘Je bent onverzadigbaar,’ prevelde ze, waarmee ze hem liet weten dat ze wakker was.


  ‘Van jou,’ erkende hij.


  Ze streelde hem, en het hele drogerende liefdesspel begon weer van voren af aan.


  Na afloop haalde Xander een fles champagne uit de ijskast en twee glazen. Hij gaf Nell een volgeschonken glas.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze, verwonderd naar het glas kijkend. Het was duidelijk dat het geen champagne was, want hij was nog met de kurk van de fles bezig.


  ‘Spuitwater. Zwangere vrouwen mogen geen alcohol.’


  ‘Wat weet jij daarvan?’ protesteerde ze.


  Toen ze een slok wilde nemen, zag ze dat hij er plotseling als versteend bijzat. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik herinner me ineens iets wat ik moet doen.’ Hij vermande zich en schonk champagne in zijn glas. ‘Hier.’ Hij zette het glas aan haar lippen. ‘Eén slokje kan geen kwaad, en de baby moet gevierd worden…’


  Het vreemde moment ging voorbij.


  Misschien had Nell het niet moeten laten gaan, had ze naar haar innerlijke stemmetje moeten luisteren, dat haar vertelde dat hij iets verborg. Dan zou de gebeurtenis van de volgende ochtend niet zo hard zijn aangekomen.


   


  Xander was al in zijn kantoor aan het werk toen Nell, gewikkeld in een dik wit badlaken, uit de badkamer kwam. Ze voelde zich enigszins gebroken omdat Xander de afgelopen nacht onblusbaar was geweest. Wel zachtaardig en ongelooflijk voorzichtig. Alsof het besef van een baby een nieuwe tederheid in hem had opgewekt.


  Als zijn donkere blik niet van liefde had gesproken, dan had ze het gedroomd, dacht ze toen ze naar haar koffer liep die op een lage kast bij het raam stond. Of zag ze het verkeerd, omdat ze geaccepteerd had dat ze hem niet kon weerstaan, en daarom net zo goed kon ophouden met ruziemaken?


  Hou toch op, zei ze tegen zichzelf. Met dat cynisme verpest je het nog. Ze waren in alle opzichten man en vrouw. Hun kind maakte hun huwelijksband zo stevig dat alle Vanessa’s van de wereld het konden schudden. Geen andere vrouw kon hebben wat Nell nu van Xander had.


  Hun baby. Maakte het uit dat hij drie weken geleden al had besloten dat doel te bereiken? Ze had hem in ieder geval niet teleurgesteld, dacht ze spottend terwijl ze in de koffer naar schone kleren zocht.


  Het was een koude grijze ochtend. In de koffer zat de zomerkleding van het eiland. Zuchtend zocht ze ondergoed uit en een turkooizen jurkje. Toen keek ze om zich heen of ze iets zag om haar blote schouders mee te bedekken. Over een stoel hing het pakje waarin ze had gereisd, maar het gekreukelde jasje stond haar tegen.


  In een impuls liep ze naar de grote notenhouten klerenkast en deed de deuren open. Xanders kleren hingen keurig in doorschijnende plastic hoezen op hun hangers. Kantoorpakken, uitgaanskleding, smokings, overhemden, dassen. Helaas niets wat ze kon lenen om zich warm te houden. Daarom besloot ze in het ingebouwde diepe ladeblok te kijken. Ze vond sokken, mannenondergoed, zelfs een stapel nieuwe witte T-shirts. In de laatste la lag echter een stapel netjes opgevouwen truien van fijne lamswol. Ze zou er waarschijnlijk in verdrinken, dacht ze toen ze de zwarte trui wilde pakken die helemaal onderop lag.


  Haar vingertoppen stootten tegen de scherpe hoeken van iets hards. ‘Au,’ riep ze zacht. Ze trok haar hand terug om te zien of ze bloedde en ging toen op zoek naar de schuldige.


  Daarna leek ze de grip op de werkelijkheid te verliezen. De stapel truien die ze in haar armen hield, viel op de vloer. Ze deed zelfs geen moeite het portret in de zilveren lijst te pakken dat ze net had ontdekt. Ze staarde naar Vanessa’s knappe lachende gezicht en toen naar de jonge uitvoering van Xander, die lachend voor haar stond. En ten slotte, het allerpijnlijkste, las ze de handgeschreven opdracht: Voor Papa Xander, Kusjes Van Jouw Alex.


  Zijn zoon had zelfs een naam.


  




  Hoofdstuk 10


   


   


   


  Xander keek op toen Luke Morell met een dossier zijn kantoor binnen kwam. Glimlachend leunde hij achterover, ook al zag hij de sombere uitdrukking op het gezicht van zijn medewerker.


  ‘Het verslag van de vergadering?’ vroeg hij, op de map wijzend.


  ‘Dit heeft niets met de vergadering van gisteren te maken.’ Luke reikte hem het dossier aan. ‘Je zult dit niet leuk vinden, dus maak je borst maar nat.’


  Benieuwd wilde Xander het aannemen toen er bescheiden op de deur van zijn privéappartement werd geklopt. Hij zag Luke schrikken met een schokkerige beweging. Die veelzeggende lichaamstaal van zijn assistent beviel hem niet. De gesloten uitdrukking op diens gezicht ook al niet. Plotselinge kreeg Xander een waarschuwende prikkel in zijn nek. Zijn instinct had hem geleerd die nooit te negeren.


  De deurklink bewoog, en hij richtte zijn aandacht op Nell, die de kamer binnen kwam. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij zag dat ze het blauwe pakje droeg waarin ze de vorige dag had gereisd. Haar haar zat in een stijve vlecht. Het was echter haar gezicht waarvan hij schrok. Ze lachte niet, haar lieve mond stond strak, en zelfs de make-up kon niet verhullen dat ze bleek zag.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, opspringend. ‘Ben je weer misselijk?’ Hij kwam al achter zijn bureau vandaan.


  Nell wierp ongelukkig een blik op Luke. ‘J-ja… N-nee,’ antwoordde ze verward, duidelijk verlegen met de aanwezigheid van Luke Morell.


  ‘Wat bedoel je nou?’ vroeg Xander toen hij voor haar stond. Hij zag dat ze moeilijk ademde, hem niet aankeek. ‘Nell?’ drong hij aan.


  ‘H-het gaat goed,’ zei ze. Opnieuw keek ze van opzij naar de stille Luke.


  Xander begreep de hint. Met een: ‘Kom straks terug, Luke,’ stuurde hij de man weg.


  Luke aarzelde wat hij met het dossier zou doen.


  ‘Leg maar neer.’ Xander nam de beslissing voor hem. Na nog een korte aarzeling verliet Luke het kantoor.


  ‘Zo.’ Xander richtte zich meteen tot Nell zodra ze alleen waren. ‘Vertel wat er is.’


  Het commando was nauwelijks gegeven, of de gehate telefoon begon te rinkelen. Ongeduldig liep hij naar zijn bureau en liet Nell staan. Het duizelde haar. Ze haatte hem, en tegelijk was ze doodongelukkig.


  ‘Xander…’


  Hij nam de telefoon op en was uitermate kortaf in het gesprek dat volgde.


  Het was alsof de vorige dag zich herhaalde, dacht Nell. Ze nam de lange man op die in zijn strak gesneden donkere pak tegen de grijze Engelse hemel stond afgetekend.


  Prachtig, gaf ze hulpeloos toe. Met een masochistisch verlangen absorbeerde ze elk detail van zijn knappe verschijning. Het verlangen kreeg haar in een ijzige greep. Ze moest weg, besefte ze plotseling. Weg van hem en van dit afschuwelijke bedrog.


  ‘Ik ga uit,’ verkondigde ze fluisterend. Niet op haar gemak liep ze naar de deur. Het kon haar niet schelen of hij haar had gehoord of dat hij bezwaar zou maken omdat ze zonder zijn toestemming ergens heen wilde.


  De telefoon werd neergesmakt. Hij bewoog zo snel dat ze nauwelijks twee stappen had kunnen doen voordat hij haar pols pakte. Meteen kwam de gebeurtenis van de vorige dag op het eiland haar voor de geest, toen hij hetzelfde had gedaan.


  Ze werd wit, haar lippen trilden. ‘Blijf van me af.’ Ze trok haar pols los.


  Onthutst keek hij haar aan, zo schrok hij van het venijn in haar stem. ‘Wat is er met jou aan de hand?’ viel hij uit.


  ‘Ik ben geen ding dat je naar believen kunt gebruiken en wegdoen,’ kaatste ze terug.


  Hij versteende. ‘Ik heb nooit –’


  ‘Dat heb je wel,’ onderbrak ze hem. ‘Je denkt zelfs mijn gedachten te kunnen regelen, nou niet dus!’


  ‘Dit is belachelijk,’ zei hij totaal verbijsterd. ‘Nog geen uur geleden laat ik mijn mooie vrouw warm en tevreden achter. Nu is ze weer een feeks.’


  Nell verwaardigde zich niet te antwoorden. Ja, ze was warm en tevreden geweest en nu teruggedwongen in de rol die ze haatte.


  ‘Waarom heb je je kleren van gisteren aan?’


  Ze had geen zin opnieuw ruzie te maken over zijn betutteling en haar rechten. ‘Ik heb niets anders om aan te trekken, of wil je soms dat ik een strandjurk aandoe? De kleren in mijn koffer zijn niet geschikt voor het Engelse klimaat. Daarom ga ik nu winkelen.’


  Het klonk uitdagend. Aan zijn wilskrachtige kin te zien, nam Xander het ook als een uitdaging op. De spanning nam toe, hij vocht tegen de instinctieve weigering die op zijn lippen lag. Nell staarde in het niets, inwendig beefde ze.


  ‘Wacht op me,’ zei hij. Slim verpakte hij de weigerig in een verzoek. Ondanks alles raakte hij een teer punt. ‘We gaan samen. Geef me een paar uurtjes om mijn werk af te…’


  De telefoon rinkelde. Hij wierp gefrustreerd een blik op het apparaat en kromde zijn vingers. Nell bedwong een spottende lach omdat hij popelde om op te nemen. Ze draaide zich om naar de deur. Achter zich hoorde ze Xander vloeken.


  ‘Heb je geld?’ vroeg hij met een zucht. Het werk won het van zijn huwelijk, maar dat wist hij zelf nog niet.


  ‘Ik heb creditcards.’


  ‘Nell!’ riep hij toen ze haar hand op de deurknop legde. Ze keek over haar schouder en zag dat hij al achter zijn bureau zat. Zijn hand zweefde boven de rinkelende telefoon. ‘Blijf niet te lang weg,’ zei hij met rauwe stem.


  Ze knikte, haar lippen op elkaar geklemd tegen het trillen. Daarna ging ze de kamer uit. In de lange gang, op weg naar de lift, nam ze in stilte afscheid van hem.


  In zijn kantoor negeerde Xander de telefoon. Hij pakte zijn mobiel en toetste snel een nummer in. ‘Mijn vrouw vertrekt nu, volgen en beschermen,’ instrueerde hij.


  Vervolgens liep hij naar het raam en stak zijn handen diep in zijn zakken. Met gebalde vuisten wachtte hij af totdat Nell in de straat onder hem zou verschijnen. De telefoon op zijn bureau bleef rinkelen.


  Hij begreep er helemaal niets van. Hadden ze de afgelopen nacht niet een uiterst prettige wapenstilstand gehad? Waarom bitste ze nu ineens tegen hem en keek ze hem niet aan? Hij miste het oogcontact. Het prikkende gevoel in zijn nek zat hem dwars.


  Hij zag haar op de drukke stoep verschijnen. Ze keek om zich heen, alsof ze niet wist waar ze heen zou gaan. Zijn maag kneep samen; ze zag er zo… verloren uit. Toen ze een beslissing had genomen en linksaf sloeg, zag hij dat Jake Mather haar volgde. Hij bleef haar nakijken totdat ze uit het zicht verdween, met de bodyguard veilig in haar kielzog. Grimmig keerde hij zich van het raam af, met het nare voorgevoel dat hij een enorme vergissing had begaan.


  De beller had het uiteindelijk opgegeven, merkte hij. Hij rechtte zijn schouders en liep naar zijn bureau. Zijn innerlijk onrust verdween echter niet. Toen viel zijn oog op het dossier dat Luke had meegebracht, en hij herinnerde zich de waarschuwende woorden van zijn assistent. Zich sterk makend, pakte hij het op. Zijn adem stokte toen hij de map opensloeg. Tegen de tijd dat hij het dossier had doorgenomen, was alle gevoel uit hem weggestroomd.


  De drie uur dat Nell weg was, werd Xander op de hoogte gehouden van elke stap die ze nam. Hoewel hij gespannen en boos was, probeerde hij zich te beheersen. Zijn werk was gestopt, zijn leven was gestopt, hij had alles uitgeschakeld, behalve het telefooncontact met Jake Mather.


  Als Nell iets ondernam, kon Jake ogenblikkelijk ingrijpen. Jake had inmiddels hulp gekregen van zijn mannen. Een van hen trok een gesprek na dat ze in een telefooncel had gevoerd. Xander had niet gevraagd hoe dat kon, wilde het niet weten, maar hij wist, dat de naam Marcel Dubois het antwoord op zijn vraag zou zijn.


  Dat klopte.


  ‘Waar is ze nu?’ snauwde hij tegen Jake Mather.


  ‘Eerlijk gezegd denk ik dat ze op de terugweg is, baas.’


  Eerlijk gezegd, bouwde Xander hem zwijgend na, zal Nell onderhand wel beseffen dat ze geen andere keus heeft.


  Hij stond op uit zijn stoel en liep naar het raam. Toen hij haar hoofd in de menigte ontdekte, kreeg hij een steek in zijn borst. Haar glanzende koperrode haar viel in golven over haar schouders. Weg was de strakke vlecht waarmee ze vertrokken was.


  Hij zag haar vastberaden tred. Ze was kwaad. Goed zo, dacht hij grimmig. Als ze oorlog wilde, was hij er klaar voor.


  Ze droeg de opvallende blauwgele tassen van haar uitspattingen bij Selfridge. Ze had ook andere kleren aan. Niet meer het blauwe mantelpakje, maar een strakke spijkerbroek waarin haar mooie lange benen om aandacht schreeuwden. Daarop droeg ze een beige suède jasje dat open hing over een crèmekleurig topje.


  Als ze zijn aandacht wilde trekken, had ze geen betere keus kunnen maken, want ze zag er precies zo uit als de eerste keer dat hij haar zag: ongetemd en verwaaid. Terwijl ze de marmeren trap op liep, stopte ze even en keek naar boven, alsof ze wist dat hij daar stond. Haar groene ogen schoten vuur.


  ‘Nou, kom maar op, kwaaie heks,’ fluisterde hij.


  Een minuut later vloog ze zijn kamer binnen. De deur sloeg dicht, haar gezicht stond op storm. Ze zette de tassen neer en keek hem woedend aan. Hij zag er nog net zo onverzettelijk uit als toen ze vertrok, natuurlijk met een telefoon in zijn hand.


  Haar woede bereikte het kookpunt. ‘Hoe haal je het in je hoofd te denken dat je de baas over mijn leven kunt spelen?’ gilde ze.


  Zonder op haar te reageren, zei hij bedaard een paar Italiaanse zinnen in de hoorn. Toen hing hij op.


  ‘Kun je me misschien eerst vertellen waarom je een halfuur lang op de damestoiletten van Selfridge bleef? Was je weer misselijk?’


  Een ijskoude rilling liep over haar rug. ‘Hoeveel mannen hebben me gevolgd?’ vroeg ze hijgend.


  ‘Zeven, inclusief Jake Mather, die jij waarschijnlijk al snel in de gaten had. Hij hoefde zich namelijk niet te verbergen.’


  ‘Hij probeerde me tegen te houden toen ik in een cel wilde bellen,’ zei ze kwaad.


  IJzig kalm pakte Xander de telefoon op en bood hem haar aan. ‘Neem deze, je mag gratis bellen.’


  ‘Schoft. Je hebt niet het recht me te laten schaduwen als een –’


  ‘Overspelige vrouw?’ vroeg hij snijdend.


  ‘Ben ík overspelig?’ viel Nell uit. ‘Moet je horen wie dat zegt! Het grootste leugenachtige zwijn dat ik ken!’


  ‘O, je kent wel een groter, cara,’ teemde Xander.


  ‘Wat bedoel je?’


  Onverwacht schoot hij overeind. ‘Je wilde er weer vandoor met hem!’ Hij ontplofte bijna. ‘Bij de eerste gelegenheid die je krijgt, bel je hem!’ grauwde hij.


  ‘Heb je het telefoontje nagetrokken?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Ik word misselijk van je,’ verklaarde Xander. ‘Ik kan je niet meer zien.’ Na dat oordeel liep hij naar het raam.


  Nell bleef trillend staan, niet omdat ze gekwetst was, maar van ongeloof. ‘Hoe durf je zo tegen me te praten!’ zei ze furieus.


  ‘Dat is niet zo moeilijk.’ Hij ging terug naar zijn bureau en pakte het dossier op. ‘Het politierapport van je ongeluk. Lees maar, als je wilt.’


  Nell wilde het echter niet lezen. Ze was al op weg naar de deur van zijn appartement.


  ‘Jij zat niet achter het stuur!’ riep hij haar na. ‘De afdruk van de veiligheidsgordel bewijst het! Je zat aan de linkerkant, niet rechts. Als ik vaker in Engeland had gereden, had ik het meteen geweten toen ik je verwondingen zag. En dan was je er geweest!’


  Haar gezicht werd bleek. Ze klemde haar lippen op elkaar. Verteerd door afschuw liep ze naar het volgende paar deuren, wetend dat Xander achter haar aan kwam.


  ‘Je was zo verliefd op die vent dat je dat saillante feit voor iedereen verzweeg!’ riep hij vanuit de deuropening van de slaapkamer. ‘Je hebt hem beschermd door alle schuld op je te nemen, terwijl die lafaard ervandoor ging en je zwaar gewond achterliet!’


  Terwijl hij haar bleef beschuldigen, opende Nell zijn klerenkast. Ze trok de la met truien open, en de lamswollen kledingstukken vlogen in het rond. Als Xander meer bij zinnen was geweest, zou hij gewaarschuwd zijn voor wat hem te wachten stond.


  Nu liep hij op haar af met de map in zijn handen geklemd alsof het een wapen was. Ze draaide zich abrupt om. Het was heel prettig om te zien dat zijn adem stokte toen hij haar van walging vertrokken gezicht zag.


  ‘Hij is er niet vandoor gegaan. Ik heb hem weggestuurd,’ verbeterde ze hem. ‘Inderdaad beschermde ik hem, tegen de wraakacties van jou en je bende.’


  ‘Omdat je van hem houdt.’ Xanders stem klonk schor.


  Nell knikte. Waarom zou ze ontkennen? ‘Op dezelfde manier als jij je familie beschermt omdat je van ze houdt?’


  Het sarcasme in haar vraag kwam aan. ‘Jij bent mijn familie,’ grauwde hij.


  ‘Nee, dit hier is jouw familie, Xander,’ zei ze rustig, de ingelijste foto op het bed leggend. ‘De hemel mag weten waarom je niet met Vanessa getrouwd bent. En waarom dat jongetje, dat kennelijk dol op je is, jouw naam niet heeft gekregen.’ Ze hapte naar adem. ‘Waag het niet meer te zeggen dat ik jouw familie ben, want dat ben ik niet. Zij zijn het! Het wordt tijd dat je orde op zaken stelt en de juiste keuzes maakt.’


  Het kostte hem moeite het allemaal in één keer te verwerken. Nell staarde naar zijn strakke gezicht, wachtend op een reactie. Hij wendde echter zijn blik af en keek naar de hoop truien op de grond voordat hij langzaam naar het bed ging. ‘Ik kan het je uitleggen…’


  ‘Nee.’ Nell schudde haar hoofd. ‘Leg hún maar uit waarom je met míj getrouwd bent!’


  ‘Dit is krankzinnig!’ Opeens kwam hij weer tot leven. ‘Ik kán dit uitleggen!’ hield hij vol.


  ‘Ik wil het niet horen!’


  Met een woedende blik in zijn ogen liep hij langs het bed, smeet het dossier neer en kwam op haar af. De map viel op de fotolijst, zag ze.


  ‘Dat doe je expres,’ zei ze beschuldigend.


  Hij ontkende het niet eens. ‘We hadden het niet over hen, maar over die verdraaide minnaar van jou, weet je nog?’


  ‘Ik haat je!’ Nell luisterde niet naar hem. ‘Hoe kun je dat die kleine jongen aandoen?’


  Hij pakte haar bij haar schouders en schudde haar even door elkaar. Toen trok hij haar hard tegen zijn borst. ‘Luister nu even naar me. Zíj zijn niet belangrijk, jouw Fransman wel!’


  ‘Hij is niet Frans. Hij is Canadees,’ mompelde Nell, nog steeds naar de afgedekte foto starend. ‘Hij is mijn –’


  ‘Canadees…’ herhaalde Xander alsof het kwartje viel. ‘Wat ben ik een oen,’ zei hij toen kwaad. Zijn donkere ogen flitsten naar Nell. ‘Jullie lagen dus op een berg te vrijen terwijl je moeder dood lag te gaan!’


  De klap die ze hem in zijn gezicht gaf, weerklonk door de hele kamer. Ze zat gevangen in zijn ijzeren greep. Haar borst ging hijgend op en neer toen ze haar vingerafdrukken op zijn wang zag. Een verschrikkelijk ogenblik dacht ze dat hij zou terugslaan. Toen liet hij haar los en deed een stap achteruit.


  Op dat moment begon Nell te trillen. Doodsbleek en geschrokken van haar eigen geweld, sloeg ze haar armen troostend om zichzelf heen. Langzaam haalde ze adem. ‘Wat ik wilde zeggen, voordat jij zei w-wat je zei. Marcel is niet mijn –’


  ‘Nou, ik weet dat hij niet alles van je gehad heeft,’ zei Xander beledigend, ‘maar er is meer seks dan alleen –’


  ‘Hij is mijn bróer, vuile seksmaniak!’ gilde ze.


  Het leek alsof Xander een elektrische schok kreeg. ‘Theos,’ prevelde hij. ‘Dat is een grap, ja?’ Toen hij haar boze gezicht zag, zei hij hijgend: ‘Je meent het.’


  ‘H-halfbroer,’ zei ze met trillende stem.


  Xanders hele lichaam was gespannen. Hij krabde in zijn nek. ‘Dat had je me moeten vertellen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Waaróm?’ Hij keek haar priemend aan. ‘Ik wist niet eens dat je een broer had! Had je dat afgelopen jaar niet even kunnen melden?’


  ‘Als je de moeite had genomen me beter te leren kennen, was je erachter gekomen!’ riep ze uit. ‘Trouwens…’ ze hapte naar adem, ‘…het deed me goed jou eens te zien kronkelen in plaats van mezelf.’


  ‘Waar slaat dat op?’ vroeg hij stijfjes.


  Plotseling voelde Nell tranen opkomen. ‘Ik was verliefd op je toen je me ten huwelijk vroeg. Ik geloof niet dat je dat wist, of dat het je kon schelen.’


  ‘Dat kon me wel schelen,’ mompelde hij.


  ‘Ja, zoveel dat je een week voordat we trouwden nog bij je minnares was! En nu ontdek ik dat ze een kind van je heeft!’


  Xanders gezicht vertrok. ‘Nee,’ zei hij. ‘Luister…’ Hij deed een stap naar voren, stak een hand uit, maar Nell deinsde terug.


  ‘Ik w-was van plan vandaag bij je weg te gaan,’ bekende ze. ‘Als jouw mannen me de kans hadden gegeven, zou ik verdwenen zijn en had je me nooit meer gevonden. Je speelt met mensen, Xander, maar niet iedereen wil naar jouw pijpen dansen. De manier waarop je me liet volgen, was –’


  ‘Je wilde verdwijnen, je zei –’


  ‘Dat was míjn keus!’ Tranen begonnen te stromen. Haar maag trok samen, en ze kreeg een akelig gevoel.


  ‘Nell…’


  Met één hand voor haar mond en de andere tegen haar maag trok ze een sprint naar de badkamer. Ze had niet in de gaten dat Xander achter haar aan kwam, zodat ze de deur vlak voor zijn neus dichtsloeg.
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  Verdoofd door de dreun bleef Xander even staan, met slechts een millimeter afstand tussen de stevige houten deur en zijn gezicht.


  Nog perplex van de dingen die Nell hem had verteld, draaide hij zich om.


  Haar halfbroer.


  ‘Mijn hemel,’ mompelde hij. Zijn oog viel op het bed en de map. Hij liep ernaartoe en pakte hem op. Met veel plezier zou hij het vervloekte ding door de kamer willen smijten. Toen zag hij de fotolijst die hij had blootgelegd. Versteend staarde hij naar de knappe lachende Vanessa en de lachende Alex. Hij las de opdracht op de foto, en een rare lach kwam uit zijn keel omhoog.


  Ineens drong het geluid van kokhalzen tot hem door. Het dossier belandde weer op het bed. Snel liep hij naar de badkamer, overmand door schuldgevoel. Door hun ruzie was hij haar delicate toestand helemaal vergeten.


  Nell hoorde hem binnenkomen. ‘Ga weg,’ jammerde ze. Ze rilde nog na, maar door te praten kwam de misselijkheid terug.


  Twee seconden later had hij de situatie volledig in de hand, even doortastend als de vorige dag langs de snelweg. Nadat het eindelijk voorbij was, en ze haar tanden had gepoetst, tilde hij haar uitgeputte warme lichaam op. Ze had geen kracht meer om zich te verzetten.


  ‘Ik haat je,’ fluisterde ze.


  ‘Terecht,’ beaamde hij, haar naar de slaapkamer dragend. Hij sloeg het dekbed terug en zette haar voorzichtig op de rand van het bed.


  ‘Het is jouw schuld dat ik me zo voel.’


  ‘Geheel en al,’ gaf hij toe. ‘Haal je armen van mijn hals, dan kan ik je jasje uitdoen.’


  Dat was nog het vernederendste van alles: het besef dat ze zich aan hem had vastgeklampt. Haar armen vielen zwaar langs haar lichaam. Hij deed haar jasje uit terwijl ze naar zijn strakke gezicht keek. Het moest verboden worden er zo knap uit te zien, dacht ze verbitterd, want het gaf hem een oneerlijk voordeel bij ruzie. In al haar wanhoop wilde ze hem toch kussen.


  Haar nieuwe platte schoenen waren toen aan de beurt. Met een bons belandden ze samen op de vloer. Zijn zinnelijke mond was verbeten, zijn ogen hielden zich schuil achter de zwarte wimpers. Heel voorzichtig legde hij haar tegen de kussens en trok de rits van haar spijkerbroek open. Het denim schoof van haar benen, en ze rilde toen de koude lucht haar klamme huid raakte. Snel trok hij het dekbed over haar heen. Toen stapte hij achteruit, trok zijn jasje uit en daarna zijn das.


  ‘Waag het niet!’ riep ze vol afschuw.


  ‘Wees maar niet bang,’ mompelde hij. ‘Ik ben misschien een control freak maar geen sadist.’


  Het volgende moment had hij zijn schoenen uitgedaan en lag hij naast haar. Met dekbed en al nam hij haar in zijn armen. Ze krulde zich op, tegen hem aan, en barstte in tranen uit. Met haar hoofd tegen zijn borst snikte ze hartverscheurend, terwijl hij haar zwijgend vasthield.


  Alles wat hij haar ooit had aangedaan, stroomde in die tranen naar buiten. De manier waarop hij haar hart had veroverd en haar vervolgens ten huwelijk had gevraagd. Haar liefde was blind geweest. Met het volste vertrouwen had ze de contracten voor hun huwelijk getekend. Gelukkig dat Marcel haar toen op het laatste moment had gemaild wat er in de Amerikaanse roddelbladen stond, anders was ze als een onnozele dwaas in het huwelijk gestapt.


  ‘Ik m-moest wel met je trouwen,’ snikte ze tegen zijn overhemd, zonder dat ze besefte dat hij niets wist van dat eerste verdriet. ‘Ik was bang dat jouw deal met mijn vader anders niet zou doorgaan.’


  ‘Ssh,’ suste hij, haar dichter tegen zich aan drukkend.


  ‘Ik voelde me net een kindbruidje in een melodrama, verkocht aan een losbol en weer in de steek gelaten.’


  Het jaar erna had ze zich gekweld met de vraag hoe het had kúnnen zijn. Ze had gewenst dat ze onwetend was gebleven.


  ‘Marcel wilde me komen weghalen, maar dat wilde ik niet. Ik speelde de rol van het kindbruidje in de hoop dat je op een dag zou komen en hals over kop verliefd op me zou worden. Tevergeefs.’


  ‘Je vond me een zelfingenomen schurk. Misschien was ik dat toen ook, maar je was zo kinderlijk en naïef dat je geen idee had van wat er om je heen gebeurde. Ik probeerde je te beschermen totdat je –’


  ‘Vergeet je heldenrol niet. Net op tijd redde je het domme gansje uit de klauwen van de lelijke vent met de dikke lippen,’ spotte ze. Ze rolde van hem weg en pakte een tissue uit de doos op het nachtkastje.


  Lachte hij? Snel draaide ze zich om en keek hem scherp aan. Er was niets op zijn gezicht te zien.


  ‘Zeg je niets?’ daagde ze hem uit.


  ‘Ik ga niet op je beschuldigingen in als je zo wanhopig bent,’ zei hij vlak. Een nieuwe tranenvloed dreigde, en hij trok haar weer tegen zich aan. ‘Vertel eens iets over je halfbroer,’ zei hij.


  ‘Hij is de zoon die mijn vader graag van mijn moeder had willen hebben, maar nooit heeft gekregen.’


  ‘Dus hij is jonger dan jij?’


  Ze knikte. ‘Negentien. Mijn moeder was al van hem in verwachting toen ze ons verliet. Hij woont bij zijn vader in Banff.’


  ‘En je had een troostende schouder nodig omdat ons huwelijk zo ellendig was, dus belde je hem op.’


  ‘Want hij houdt wel van me.’ Ze knikte weer. Xanders bijna onzichtbare reactie ontging haar. ‘Ik verwachtte niet dat hij het eerste het beste vliegtuig zou nemen. Hij had geen idee met wie hij te maken kreeg. Het was bijna een opluchting toen Hugo Vance hem de toegang tot het huis weigerde.’


  ‘Waarom deed Hugo dat? Als het je broer is, dan is hij toch welkom bij ons!’


  ‘Marcel stond niet op jouw lijstje van goedgekeurde personen.’ Nell ging rechtop zitten en bette haar ogen met de verkreukelde tissue. ‘Hij is pas negentien maar ziet er een stuk ouder uit, omdat hij lang is en stevig gebouwd, een echte sportman.’


  ‘Je bent trots op hem.’


  ‘Ja.’ Zo simpel was het. ‘Ik denk dat Hugo Vance zich bedreigd voelde door hem.’


  ‘Waarom hebben jij of jouw vader mij nooit iets over zijn bestaan verteld?’


  ‘Mijn vader weigert zijn naam te noemen. Hij geeft Marcel er de schuld van dat zijn vrouw bij hem is weggegaan. Het doet hem nog steeds verdriet. Daarom heb ik nooit iets over Marcel gezegd. Onze relatie moedigde het delen van geheimen trouwens ook niet erg aan.’


  Er volgde een korte stilte. Xander leek in gedachten verzonken. ‘Wat een ironie,’ zei hij met een zucht.


  Nell vond er niets ironisch aan.


  ‘Waarom zat hij achter het stuur van jouw auto?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Omdat ik hem liet rijden.’ Ze wilde niet bekennen dat ze te veel van streek was geweest om zelf te kunnen rijden.


  ‘Oké,’ zei Xander geduldig. Hij wist dat ze hem afscheepte, dacht ze. ‘Als hij in jouw ogen zo’n held is, vertel me dan waarom hij wegvluchtte van de plaats van het ongeluk.’


  ‘Dat deed hij niet – en praat niet op zo’n denigrerende toon over Marcel!’ zei ze kwaad.


  ‘Nu weet ik waarom ik jaloers ben,’ zei Xander lomp.


  Nell keek van hem weg, weigerend op die opmerking in te gaan. ‘Hij mag hier niet rijden,’ gaf ze onwillig toe. ‘Hij is niet gewend aan onze smalle slingerende weggetjes en aan een kleine auto met zo’n krachtige motor. Toen hij de macht over het stuur verloor, dacht ik dat we er allebei geweest waren…’


  Xander legde zijn hand op haar rug. Zijn lange vingers streelden haar troostend. ‘Maar je bent er nog,’ zei hij aangedaan.


  Nell schudde haar hoofd. ‘Marcel had zijn veiligheidsgordel niet om.’ Ze voelde zich schuldig, omdat ze daar niet op had gelet. ‘Als je ironie wilt,’ mompelde ze, ‘is het dit: toen hij uit de auto was geslingerd, had hij nauwelijks een schrammetje.’ Ze trok een gezicht tegen de tissue. ‘Omdat ik er slecht aan toe was, was ik bang voor de gevolgen voor hem. Ik haalde hem over mij achter het stuur te zetten en zelf weg te gaan. Dat wilde hij niet. Hij was boos op zichzelf en vreselijk ongerust om mij…’ De hand op haar rug wreef opnieuw over haar rug. Ze rilde en zuchtte diep, vechtend tegen haar tranen. ‘Met mijn mobiele telefoon belde hij een ambulance. Hij verborg zich in de bosjes toen die eraan kwam. Later heb ik een verpleegkundige hem laten bellen om hem gerust te stellen.’


  ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Doe niet zo verbaasd,’ viel Nell uit. ‘Je hebt niet álles onder controle. Ik weet heus wel iets voor elkaar te krijgen als ik dat wil. Een leerling-verpleegster wilde me graag helpen. Ze vond het heel romantisch en dacht dat het een list was om mijn geliefde te bereiken.’


  ‘Je verbaast me echt.’ Xander lachte een beetje zuur. ‘Ik dacht dat je de eerlijkste persoon was die ik kende, maar nu weet ik dat je kunt liegen als de beste!’


  Ze haalde haar schouders op. Het kon haar absoluut niets schelen wat hij dacht of geloofde.


  ‘Waar logeerde hij?’ vroeg Xander kortaf. ‘Ik heb alle pensions en hotels in de omgeving laten uitkammen!’


  ‘Hij kampeerde bij een boer.’


  ‘Wat ondernemend van hem,’ antwoordde Xander sarcastisch.


  Hij was echt jaloers, dacht ze tevreden. Na weer een diepe zucht probeerde hij haar dichter tegen zich aan te trekken, maar ze verzette zich.


  ‘Ik wil naar Rosemere,’ kondigde ze aan.


  ‘Ik wil dat je hier blijft.’


  Hij zei het kalm, maar bloedserieus. Nell keek hem aan en zag dat hij haar schaamteloos opnam.


  Het was niet eerlijk. ‘Ik blijf met je getrouwd totdat de baby er is.’


  ‘Dank je wel,’ zei hij.


  ‘Daarna wil ik scheiden.’


  ‘Je hebt een nieuwe tissue nodig, agape mou. Deze helpt niet meer als je weer gaat huilen.’


  ‘Ik meen het!’


  ‘Ik ook. Kom hier, ik zal je tranen drogen. Juist nu heb je tedere zorg nodig.’


  ‘Niet van jou.’


  ‘Wel van mij. Van wie anders?’


  Het was zo eerlijk dat ze ineenkromp.


  ‘Vertel eens, waarom was het telefoongesprek dat je vandaag met Marcel had, naar Parijs?’


  ‘Hij logeert bij zijn Franse familie. Ik wist dat hij vandaag terug naar Banff vloog en wilde hem nog even geruststellen dat het goed met me ging.’


  ‘Was hij overtuigd?’


  Nell knikte, doch hield haar lippen stijf op elkaar.


  ‘Ik had graag meegeluisterd,’ zei Xander geamuseerd.


  De schoft wist het! Ze had Marcel verteld dat ze zielsgelukkig was met haar echtgenoot. ‘En ik maar denken dat je het zo druk had met je werk,’ schamperde ze.


  ‘Ik let nu op jou.’


  ‘Nou, ik kan –’


  ‘Blijf waar je bent,’ zei hij schor, haar met zijn lichaam op het bed drukkend. ‘Je weet dat je een control freak niet moet tegenspreken.’


  Ze zag pretlichtjes in zijn donkere ogen. Hij was geweldig… onweerstaanbaar. Zachte kuste hij haar op beide hoeken van haar warme mond. Daarna volgde kusjes over haar hele gezicht, tot aan het gevoelige plekje bij haar oor. Dingen die ze niet wilde, gebeurden toch.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik wil niet –’


  Zijn mond hapte het volgende woord van haar lippen. Zijn vingers streelden haar wangen, zijn kus werd dieper. Langzaam en teder liefkoosde zijn tong haar tong. Onrustig bewoog ze onder hem. Af en toe stopte hij even en keek diep in haar groene ogen, waarin hij haar tweestrijd zag. Zodra ze iets probeerde te zeggen, kuste hij haar opnieuw. Op het laatst vergat ze waartegen ze wilde protesteren. Haar gebalde vuisten ontspanden zich, en ze begon hem te strelen. Over zijn slanke heupen en zijn warme borst, die bedekt werd door het koele witte overhemd. Daarna streelde ze zijn schouders, zijn nek, en ten slotte begroef ze haar vingers in zijn haar.


  Ze was verloren. Hij kon haar zo nemen. Het dekbed werd weggeduwd. In een paar seconden trok hij de rest van haar kleren uit, zonder dat ze de kans kreeg te protesteren. De hele wereld om haar heen verdween, behalve hij en de gevoelens die hij haar gaf.


  Voordat ze het wist, waren ook zijn kleren verdwenen en was ze in de ban van zijn grote mannelijke lijf. Hij liefkoosde haar borsten, en ze gaf zich gewillig over, zich genotvol voor hem uitstrekkend.


  Hij trilde, wat ze prettig vond. Haar rusteloze handen krauwden al zijn gespannen spieren, totdat hij het niet meer hield. ‘Pak hem.’ Hij kreunde. Ze sloot haar vingers om zijn heet kloppende geslacht en raakte buiten adem toen zijn lange vingers het vochtige pad tussen haar dijen vonden.


  Ze werd waanzinnig geprikkeld, en hij reageerde met een rauwe kreet. Hun harten bonkten toen hij tussen haar benen ging liggen en bij haar binnen drong. Ze opende haar ogen, zag de hongerige passie op zijn gezicht.


  ‘Zo graag wil ik niet met je vrijen,’ bekende ze met een droef fluisterstemmetje.


  Hij verloor zijn zelfbeheersing. De bedreven, zachtaardige minnaar veranderde in een man die zich helemaal overgaf aan de slaande drum van zijn begeerte. Ze kon niet anders dan het laten gebeuren. In woeste drift trok hij haar met zich mee naar de toppen van hun zinnelijke extase.


  Achteraf dacht ze, uitgeput, dat ze haar bewustzijn misschien had verloren. Ze herinnerde zich in ieder geval niets meer totdat ze veel later wakker werd, alleen in het bed. Alweer had hij haar laatste beetje trots weten af te snoepen, omdat ze hem had toegestaan met haar vrijen.


  Alsof dat niet erg genoeg was, had hij ook nog haar geheimen weten te ontfutselen. Terwijl hij helemaal niets had losgelaten over zijn minnares en zijn zoon!


  Zijn zoon. Tranen prikten in haar ogen. Hoe was het mogelijk dat ze hem dit met haar had laten doen? Hoe kon ze dóórgaan met te accepteren dat hij dit met haar deed? Ze moest bij hem weg, wist ze nu zeker, want ze kon niet op tegen zijn seksuele overmacht. Elke keer dat ze toegaf, raakte ze meer van zichzelf kwijt.


  Toen ze haar tranen wilde wegvegen, raakten haar vingers iets op het lege kussen naast haar. Ze zag een opgevouwen blaadje papier liggen. Met kloppend hart pakte ze het op.


  Ze durfde het niet te lezen. Nooit eerder was hij zo geweest. Het enige wat ze kon bedenken was, dat het iets met Vanessa en het jongetje te maken had.


  Met trillende vingers vouwde ze het blaadje open.


  Ik hou van je, stond erop. Dat was alles, niets liefs, geen hartje of bloemetje, laat staan een fanfare. Alleen die vier woordjes, geschreven met een dikke zwarte pen.


  Ze rolde zich op onder het dekbed en barstte in tranen uit met het papiertje tegen haar borst gedrukt.


  Douchen en aankleden kostte haar grote moeite. Alles deed zeer, en ze trilde, maar uiteindelijk had ze haar spijkerbroek en crèmekleurige topje weer aan. Ze besloot naar de keuken te gaan en iets versterkends te drinken voordat ze hem weer onder ogen kwam. Het pakte anders uit.


  Een van de deuren naar zijn kantoor stond wagenwijd open, en met een schok hoorde ze hem in scherp Italiaans tegen iemand uitvaren. Onwillekeurig werd ze naar de deur getrokken. Met een volgende schok zag ze Xander in zijn donkergrijze pak. Hij keek even kwaad als zijn stem had geklonken.


  De late zonnestralen speelden op zijn gebronsde gezicht. Boos of niet, hij zag er fantastisch uit. Machtig en mannelijk. Zijn enorme sex-appeal was zo onweerstaanbaar dat het haar de adem benam. Levensgroot was echter het besef van haar hopeloze liefde en haar smartelijke nederlaag.


  Waarom moest ik op zo’n man vallen, vroeg ze zich af. Waarom schreef hij woorden op een blaadje die hij nog nooit tegen haar had gezegd? Schuld? Spijt? Ze geloofde er niet in. Vanessa en dat arme kind stonden immers in de weg.


  Ze wilde uit het zicht verdwijnen voordat hij haar zou zien, want daar was ze nog niet klaar voor. Op dat moment hoorde ze echter een andere stem die ze herkende. Het hart zonk haar in de schoenen.


  Ze had gedacht dat hij door de telefoon sprak. Hij was altíjd aan de telefoon! Misschien dat het lachje dat in haar keel opborrelde hoorbaar was geweest, want hij keek snel haar kant op.


  ‘Nell…’ Die harde stem bezorgde haar kippenvel. ‘Nee, niet weggaan.’ Hij kwam al achter zijn bureau vandaan.


  Aarzelend bleef ze in de zitkamer staan. Ze hoorde het geluid van zijn snelle voetstappen, voelde zijn hand die haar arm net boven haar elleboog beetpakte. Hij wilde haar meetronen, maar ze zette zich schrap. Ze voelde zijn spanning, zijn woede, hoorde zijn hijgende ademhaling boven haar hoofd.


  ‘Kijk me aan,’ zei hij schor.


  Ze dacht er niet aan en bleef naar de knoop in zijn zijden das staren.


  Hij legde zijn handen op haar schouders, trok haar naar zich toe, legde toen één hand in haar nek en de andere onder haar kin. Slechts een klein duwtje van zijn duim was nodig om haar gezicht op te heffen.


  Met een gespannen zucht ademde hij uit. ‘Ik weet wat je denkt,’ zei hij fel. ‘Ik wil dat je kalm blijft in ons beider belang. Vertrouw me, agape mou. Ik kan het uitleggen.’


  ‘Door briefjes op kussens achter te laten?’ flapte ze eruit.


  ‘Die briefjes kunnen steeds herlezen worden. Als ik die woorden hardop zeg, zouden ze opgeslokt worden door alle tegenstrijdigheden in je hoofd.’


  Nou, daar had hij absoluut gelijk in. ‘Ik kan hier niet meer tegen,’ zei ze. ‘Je speelt een spelletje met me, Xander. Ik voel me net een marionet.’


  ‘Jij bent hier niet de marionet, cara. Ik ben – de marionet van iemand anders, maar dat houdt op.’ Het klonk meer als een dreigement dan als een belofte. ‘Je moet alleen geduld hebben. Ik kán dit verklaren.’


  ‘Hou op met dat te zeggen! En waag het niet me te kussen!’ protesteerde ze toen hij zijn hoofd boog. ‘Je denkt dat je elk protest van me kunt wegkussen, maar ik –’


  ‘Als jullie daar opnieuw mee beginnen, kan ik beter weggaan.’


  Nell keek op. Tot haar schrik zag ze haar schoonmoeder in de deuropening staan, goddelijk gekleed in een wijnrode zijden jurk. Ze knipperde met haar ogen? Hoe kon ze zo snel vergeten zijn dat Gabriela hier was? Met een schok realiseerde ze zich dat Xander en zij er heel aanminnig bij stonden.


  Een diepe blos verscheen op haar wangen. Alsof Xander begreep waarom, gleed zijn hand over haar rug en drukte haar nog dichter tegen zich aan. Toen deed hij wat ze hem net had gezegd niet te doen: hij kuste haar mond.


  ‘Kom niet dichterbij, madre,’ zei hij dreigend toen hij zijn hoofd weer ophief. ‘Vandaag is de dag van de waarheid, je komt het gebouw niet uit voordat je mijn vrouw verantwoording hebt afgelegd.’


  Dag van de waarheid? Verantwoording afleggen? Nell staarde hem verbijsterd aan.


  Hij negeerde haar blik. Plotseling was hij een en al zakelijkheid. ‘Laten we hier gaan zitten.’


  Met een arm om Nells schouders liep hij naar een stoel en duwde haar erin. ‘Tril niet zo,’ vermaande hij haar rustig.


  ‘Ik…’


  Hij kuste haar heftig, opnieuw.


  ‘Oh, hou toch op, caro,’ viel zijn moeder ongeduldig uit toen ze over de drempel van het appartement stapte. ‘Kun je geen vijf minuten van haar afblijven? Helen gaat nergens heen, en ik kennelijk ook niet. Dio, Helen,’ zei ze huiverend, ‘hoe houd je het uit in dit zielloze appartement?’


  ‘We gaan het nu niet over Nell hebben,’ zei haar zoon venijnig.


  ‘Volgens mij is ze er al aardig bij betrokken.’


  Xanders schouders verstijfden toen ze haar punt maakte.


  ‘Misschien heb je gelijk.’ Hij haalde diep adem en ging toen achter Nells stoel staan. Zijn handen leunden op haar schouders in een bezitterig gebaar dat niet mis te verstaan was. ‘Feliciteer ons, madre,’ zei hij op zoete toon. ‘Nell en ik krijgen een kind, en jij wordt dus grootmoeder…’


  




  Hoofdstuk 12


   


   


   


  Gabriela werd lijkwit. Nell dacht dat ze flauw zou vallen en wilde opstaan om haar op te vangen.


  ‘Blijf zitten.’ Xanders handen drukten haar op de stoel.


  ‘Hoe kun je zo harteloos zijn?’ viel ze uit.


  ‘Het kost me geen enkele moeite,’ antwoordde hij ijzig.


  ‘Ze is in shock!’


  Gabriela knipperde even met haar mooie ogen. ‘Ik ben oké.’ Om haar bleke mond kwam zelfs een wrang lachje. Haar natuurlijke gratie was echter verdwenen toen ze naar de dichtstbijzijnde stoel liep. Langzaam ging ze zitten. ‘Een bambino,’ fluisterde ze verbluft. ‘Dat is even schrikken, mia caro,’ gaf ze toe.


  ‘Nell, mijn moeder is niet zo dol op baby’s, zoals je begrijpt,’ snierde Xander.


  ‘De bambino staat me niet tegen, maar het idee dat ik oma word,’ wierp Gabriela tegen. ‘Ik begrijp nu waarom ik moet uitleggen hoe het zit met Vanessa en haar zoon.’


  Nell verstijfde ogenblikkelijk. Xander gaf even een kneepje in haar schouder en zei tegen zijn moeder: ‘Dat heb ik je al zolang gevraagd, maar je wilde er niet op ingaan.’


  ‘Tot nu toe.’


  ‘Tot nu toe,’ bevestigde hij. ‘Dus begin maar, madre, anders ben je mijn moeder niet meer en zal ik hen publiekelijk erkennen.’


  Nell voelde zich ziek worden, erg ziek Ze hield haar hand tegen haar mond. Gabriela zag het, en op haar knappe gezicht was even iets van spijt te zien.


  ‘Onze excuses, Helen,’ zei ze zuchtend. ‘Je hebt geen idee waar we het over hebben en denkt vast het allerergste. Alexander, geef Nell een glas water,’ besloot ze rustig.


  Zacht vloekend nam hij zijn handen van haar schouders en ging naar de keuken. Even later kwam hij terug en reikte haar het glas aan. Zijn andere hand hield hij bezorgd tegen haar warme voorhoofd.


  ‘Sorry,’ zei hij schor. ‘Ik wilde geen ruzie maken in jouw bijzijn. Ik hoopte dat je langer zou slapen en dat dit deel achter de rug zou zijn voordat je te horen kreeg wat je moet weten.’


  ‘Wat weten?’ vroeg Nell. ‘Dat je er nog een ander gezin op nahoudt, dat belangrijker is dan je eigen moeder – of mij, als het erop aankomt?’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘Je weet van Vanessa en de jongen?’ vroeg Gabriela verrast.


  Tranen sprongen Nell in de ogen terwijl ze kleine slokjes water nam.


  Xander legde zijn hand tegen haar bleke wang. ‘Zeg het nu maar, madre,’ zei hij scherp.


  Gabriela kromp ineen door zijn harde stem. ‘Ik heb een affaire gehad met een man die half zo oud was als ik,’ biechtte ze aarzelend op.


  ‘Dat brak het hart van mijn vader.’


  ‘Hij heeft mijn hart ook gebroken! Vanessa is maar een paar jaar ouder dan Helen. Het is een schande dat hij het met zo’n kind aanlegde!’


  Vanessa? Nell was weer bij de les. Ze keek naar Xander en zag dat hij haar met samengeknepen ogen observeerde. ‘Hadden jij en je vader allebei een verhouding met Vanessa?’ vroeg ze vol afschuw.


  Xanders mond vertrok boos. ‘Nee, dat hadden we niet.’


  Gabriela zuchtte. ‘Je bent zo’n dwaas, Alexander. Heb je dan nooit geleerd de juiste prioriteiten te stellen?’


  ‘Zoals mijn vader heeft gedaan?’ viel hij uit.


  ‘Si!’ riep Gabriela. ‘Zoals we allebéi hebben gedaan!’ vervolgde ze met nadruk. ‘Het is niet eerlijk als je één van ons de schuld geeft van wat er fout is gegaan, Alexander.’


  ‘Jij nam als eerste een minnaar.’


  ‘Je vader heeft wraak genomen.’ Gabriela haalde diep adem en wendde zich tot Nell. ‘Je hebt geen idee wat de middelbare leeftijd betekent voordat je hem zelf bereikt, Helen. Niemand kan zich dat voorstellen, zelfs Alexander niet, die kennelijk nog nooit iets verkeerd heeft gedaan!’


  Dat was een steek onder water naar zijn huwelijk met Nell.


  ‘Ouder worden vreet aan je. Je krijgt rimpels en een uitgezakt figuur. Jongere vrouwen krijgen de bewonderende blikken die jij altijd kreeg.’


  ‘Wat zielig.’


  ‘Hou je mond!’ reageerde zijn moeder boos. ‘Jij bent een man en wordt geen verlepte bloem. Jij wordt er met de jaren alleen maar beter op, net als je vader! Hij ging er lichamelijk juist op vooruit én bewonderde jonge vrouwen, terwijl hij mij verzekerde dat ik er góed uitzag. Heb je enig idee hoe kwetsend dat kan zijn?’ Tegen Nell ging ze verder: ‘Als mijn zoon ooit dat woord tegen jou zegt, cara, zoek dan een andere man, liefst een die veel jonger is dan hij –’


  ‘Je dwaalt af van het onderwerp,’ onderbrak Xander haar.


  ‘Zit het leeftijdsverschil met Helen je dwars?’ kaatste Gabriela terug. ‘Als jij vijftig bent, is zij pas in de dertig, de absolute top in het leven van een vrouw!’


  ‘Kom ter zake!’ Hij ontplofte bijna.


  ‘Jij kiest tenminste voor het kind van je vrouw,’ ging zijn moeder verder op dezelfde minachtende toon. ‘Ik ben even oud als je vader. Het kwam hard aan toen zijn belangstelling voor mij afnam. Jij bent zijn evenbeeld, een echte Pascalis man. Jouw uiterlijk en sex-appeal zullen niet minder worden met de jaren.’


  ‘Daarom sprong je boven op de eerste man die bewondering voor je toonde.’


  ‘Ik sprong niet,’ verklaarde zijn moeder. ‘Ik dompelde me onder in een heerlijk warm bad!’


  ‘Je bent schaamteloos.’


  Nell stond op. ‘Ik kan jullie beter alleen laten.’


  ‘Ga zitten!’ bulderde Xander.


  Ze stak haar kin omhoog. ‘Praat niet zo tegen me!’


  Woedend kwam hij op haar af, haar dwingend te gaan zitten. Zo had ze hem nog nooit gezien. Zijn emoties hadden vrij spel. Ze wilde protesteren, maar hij dekte haar mond af, hardhandig. De kus legde haar het zwijgen op, maar eindigde teder. Het koste hem moeite zijn mond van de hare los te maken, voelde ze.


  ‘Luister alsjeblieft naar wat mijn moeder te zeggen heeft,’ smeekte hij. Toen ze slechts knikte, kuste hij haar opnieuw, zacht en dankbaar, en trok zich toen terug.


  Gabriela had dit intermezzo met belangstelling gadegeslagen. ‘Mijn zoon houdt van je –’


  ‘De kern, madre,’ onderbrak Xander haar kortaf.


  ‘Ik moest hier komen omdat je volgens hem geen woord zou geloven van wat hij zegt over dat… gedoe met Vanessa DeFriess.’


  ‘Leugenaars verliezen het recht te worden geloofd,’ zei Xander.


  ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom jij zo nodig moest liegen!’ riep zijn moeder uit. ‘Je hebt een prachtige vrouw. Waarom zou je aanspraak willen maken op die… puttana? Tenzij… Natuurlijk was je… Ach…’


  ‘Hou op met die insinuaties; voor de draad ermee,’ zei Xander knarsetandend.


  ‘Nou, hij loog.’ Ze haalde diep adem en ging verder tegen Nell: ‘Míjn man had een verhouding met Vanessa,’ zei ze ten slotte. ‘Demitri ging met die vrouw naar bed om zich op mij te wreken. Toen die idiote fase voor ons beiden voorbij was, merkten we dat we niet zonder elkaar konden. We beloofden elkaar dat we nooit meer over de affaires zouden spreken.’ Ze pauzeerde even zuchtend. ‘Het ging een paar maanden goed. Inderdaad beleefden we het genot van een tweede huwelijksreis.’ Haar prachtige donkere ogen kregen een wazige uitdrukking. ‘Toen kwam Vanessa Demitri vertellen dat ze zwanger van hem was. Op dat moment stortte de wereld in. Na Alexander kon ik geen kinderen meer krijgen, Demitri had me verzekerd dat hij het niet erg vond…’


  ‘Dat wist ik niet,’ mompelde Xander korzelig.


  ‘Nee.’ Zijn moeder keek hem aan. ‘Jij zag me als een modeplaatje met een slank figuurtje. Nu denk je zeker aan je eenzame kindertijd en dat ik niet zo’n goede moeder was voor mijn enig kind,’ reageerde ze op zijn norse gezicht. ‘Terecht. Ik ben geen moederlijk type.’


  Het leek alsof ze zat te luisteren naar een slap aftreksel van de geschiedenis van haar en Marcel, dacht Nell. Het was al te bizar. Zulke toevalligheden bestonden niet. Ze keek op naar Alexander.


  ‘Ik weet het,’ zei hij, alsof hij haar gedachten raadde. ‘Daarom had je me nooit geloofd als ik het je zelf had verteld.’


  Zijn moeder keek van de een naar de ander. ‘Waar heb je het over?’ vroeg ze.


  ‘Nergens over,’ antwoordde Xander. ‘Ga alsjeblieft door.’


  ‘Doorgaan?’ Gabriela lachte geforceerd. ‘Wat moet ik verder nog zeggen? Je vader kon zijn blijdschap over het kind niet verbergen. Ik was zo bang dat ik hem weer kwijt zou raken dat… ik een overdosis heb genomen en naar het ziekenhuis gevlogen moest worden. Toen ik buiten levensgevaar was, was Demitri een ander mens geworden. Ik smeekte hem Vanessa en haar baby nooit meer te zien. Hij gaf zijn woord, en ze zijn nooit meer ter sprake gekomen.’


  ‘Dat bewijst toch wel hoeveel hij van je hield?’ bracht Xander naar voren. ‘Hij droeg de verantwoordelijkheid voor Vanessa en zijn ongeboren kind aan mij over. Ik mocht er niet over spreken omdat hij bang was dat je uit wanhoop weer gekke dingen zou doen.’


  ‘Je hebt me mijn zwakte nooit vergeven.’


  ‘Het kind heeft rechten,’ zei Xander. ‘Die heb je hem niet gegeven. De moeder heeft op zijn minst het recht met respect te worden behandeld. Dat recht heb jij haar ontnomen. Mijn vaders advocaten hebben haar zo snel weggewerkt dat ze geen kant op kon.’


  ‘Je vergeet het geld,’ wees Gabriela hem terecht. ‘Je beheert miljoenen voor haar. Bovendien is er een enorm kapitaal op naam van de jongen gezet.’


  ‘Jij vergeet al die uren dat ik Vanessa en haar zoon emotioneel steunde nadat Alex geboren was. Ik werd vader zonder het kind verwekt te hebben. Ik heb je nooit horen zeggen dat mijn plichtsbetrachting je speet.’


  ‘Je had die plicht niet zo extreem hoeven –’


  ‘Hij is mijn halfbroer!’ riep Xander woedend uit.


  ‘Ik weet dat ik egoïstisch ben,’ zei zijn moeder met onzekere stem. ‘En dat jij me een verwende niksnut vindt. Maar het gebeurt opnieuw, hè?’ Ze zag er ineens hulpeloos uit. ‘Je wilt mij opofferen voor hen, net als je vader wilde doen.’


  ‘Dus moest die dramatische overdosis hem tegenhouden?’ zei Xander hardvochtig. ‘Dát noem ik extreem, madre. Ga je mij nu op dezelfde manier chanteren?’


  Zijn moeder trok wit weg. Met een kreet van afschuw sprong Nell overeind. ‘Xander!’


  Gabriela was haar voor. ‘Ik heb er spijt van, Alexander,’ zei ze stijfjes. ‘Ik voel me schuldig dat ik je vader het recht heb ontzegd zijn andere zoon te kennen. Maar als je denkt dat ik niet genoeg gestraft ben voor mijn zonden, heb je ongelijk. Toen Demitri stierf, raakte ik een groot deel van mezelf kwijt. Ik mis hem nog steeds heel erg…’


  ‘Weet je,’ teemde Xander, ‘ik zou nog medelijden met je kunnen hebben, als je niet vlak voordat Nell binnenkwam geweigerd had je eigen ego op te offeren voor ons huwelijk.’


  Gabriela accepteerde deze laatste aanklacht met een wrang lachje. ‘Ja, de zonde die egoïsme heet,’ spotte ze, aanstalten makend te vertrekken.


  ‘N-nee, ga niet weg,’ smeekte Nell. ‘Jullie moeten dit samen oplossen.’


  Gabriela keek naar het angstige gezicht van haar schoondochter, daarna naar Xanders onverzettelijke houding. Met een gedwongen lachje zei ze: ‘Je bent een goed mens, Helen. Je zult een goede moeder voor mijn kleinkind zijn. Hopelijk is mijn zoon een goede vader, want ik geloof dat hij vergeet dat ík niet zijn enige ouder ben die voor een andere liefde koos.’


  Toen liep ze weg. Nell staarde haar hulpeloos na. Xander bleef koppig staan, de harteloze idioot!


  ‘Ga haar achterna,’ drong ze aan. ‘Ze is je moeder! Je houdt van haar, je lijkt nota bene op haar!’ Toen hij halsstarrige bleef staan, voegde ze eraan toe: ‘Als je haar nu laat gaan, zie je haar nooit meer terug, want jullie zijn allebei te trots om maar een strobreed toe te geven! Ik dacht dat je wijzer was, Xander. Alsjeblieft!’ smeekte ze wanhopig.


  Dat laatste had ze niet meer hoeven zeggen. Met een gefrustreerde kreet ging hij achter zijn moeder aan. Nell bleef achter met een gevoel alsof er een legertruck over haar heen was gereden.


  Door een waas van tranen zag ze dat Xander de tengere schouders van Gabriela pakte en haar tegen zijn borst drukte. Ontroerd hoorde ze de gebroken Italiaanse klanken van de trotse Gabriela, die daarna in snikken uitbarstte.


  Nell draaide zich om, trillend als een blad. Alles wat ze had gehoord, tuimelde door haar hoofd.


  Ze liep naar de keuken om koffie te zetten en liet moeder en zoon alleen om hun ruzie bij te leggen.


  ‘Gaat het?’ hoorde ze de diepe stem achter zich.


  Omdat ze te zeer bezig was met haar innerlijke tweestrijd, had ze hem niet horen komen.


  Ze zette zich schrap, perste haar lippen op elkaar en knikte, onzeker of ze hem zou aankijken. Want moest ze hem nou haten voor wat hij zijn moeder had laten doormaken, of daarom juist van hem houden?


  ‘Niet meer misselijk?’ vroeg hij toen ze bleef zwijgen.


  ‘Nee,’ wist ze uit te brengen. ‘Wil je koffie?’


  ‘Als je er geen vergif in doet,’ zei hij droog. Daarna volgde een vermoeide zucht. ‘Nell, we moeten –’


  ‘Je telefoon gaat.’


  Een paar beladen seconden bleven ze allebei luisteren. Nell wenste met stijf dichtgeknepen ogen dat hij zou weggaan en het vervloekte ding opnemen. Xander, ze voelde het aan de priemende blik in haar nek, wilde dat ze zich omdraaide en hem aankeek.


  ‘Graag niet te veel gif,’ zei hij na een moeilijk moment, waarna hij terugging naar zijn kantoor.


  Een paar minuten later rechtte ze haar rug en bracht twee koppen verse koffie naar zijn kantoor. Xander was nog aan de telefoon. Zijn donkere hoofd rustte tegen de leuning van zijn leren bureaustoel, zijn ogen waren gesloten. Hij zag er moe uit, merkte ze op. Toen ze naar hem toe liep, zag ze zijn wimpers knipperen. Vlug keek ze de andere kant op.


  ‘Efharisto,’ prevelde hij toen ze een kop voor hem neerzette.


  Snel keek ze op voordat ze zich omdraaide.


  ‘Blijf,’ zei hij. ‘Ga zitten, relax, drink je koffie. Ik ben hier zo mee klaar.’


  Ga zitten, relax, drink je koffie, herhaalde Nell in stilte. Ze zonk neer in de stoel naast zijn bureau, zich afvragend waarom ze nog moeite met hem had. Alles was nu toch opgehelderd, of niet?


  Hij praatte Grieks, merkte ze. Zijn ogen waren strak op de monitor voor hem gevestigd. Met kalme diepe stem stelde hij vragen, alsof iemand de knop van zijn normale bijtende toon had omgedraaid.


  De telefoon werd rustig neergelegd. Stilte.


  Hij pakte zijn kop op en keek erin. ‘Gif?’


  ‘Twee lepels,’ antwoordde ze.


  ‘Nog niet vergeven dus.’ Hij trok een dramatisch gezicht en nam een slok.


  ‘Hou op!’ riep ze.


  ‘Waarmee?’ Hij keek haar aan.


  ‘Er de draak mee te steken.’


  ‘Waarmee?’


  ‘Met alles wat we vandaag hebben meegemaakt.’


  ‘Zijn we er klaar mee?’


  Haar wenkbrauwen gingen vragend omhoog. Vlug zette ze haar koffiekop neer, voordat ze zou morsen. ‘J-je moeder is je moeder.’


  ‘Wat moet ik daaruit opmaken?’


  ‘D-dat ze is wie ze is, dat moet je accepteren.’


  ‘Ik doe… wat ik kan,’ zei hij. ‘Volgende probleem.’


  Alsof het een zakelijk gesprek was. Het maakte haar ziedend. Met een ruk keek ze de andere kant op. ‘Ik vind je niet aardig.’ Dat was een probleem, dacht ze. ‘Soms.’ voegde ze er aarzelend aan toe, want het was belachelijk te ontkennen dat ze in béd wel van hem hield.


  Eigenlijk hield ze aldoor van hem, ging ze in gedachten verder, maar wat had dat te maken met aardig vinden?


  ‘Je kwetst mensen, en het lijkt je niets te kunnen schelen.’


  ‘Hebben we het nog steeds over mijn moeder?’


  ‘Nee, over mij,’ zei ze schor.


  Na die mededeling viel het stil. Nell sloeg haar armen stijf over elkaar en staarde naar haar voeten.


  ‘Je had me de waarheid moeten vertellen over Vanessa.’


  ‘Jij had me de waarheid moeten vertellen over Marcel.’


  ‘Dat lag anders.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat hij geen punt was toen je met me trouwde. Vanessa wel. Zodra je dat wist, had je me de waarheid moeten vertellen en me niet een jaar lang in de waan mogen laten dat je in haar armen lag in plaats van in de mijne!’


  Ze hoorde een zucht, daarna het kraken van zijn stoel. Ze drukte haar kin op haar borst toen hij voor haar kwam staan. Zonder een woord te zeggen, pakte hij haar bij haar middel, tilde haar op en zette haar op zijn bureau. Vervolgens wrong hij zich tussen haar benen, haalde haar armen uit elkaar en legde ze om zijn hals.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Nu we meer op ons gemak zijn, zal ik het uitleggen. Ik was op slag verliefd op je toen ik je zag binnenkomen bij je vader.’


  Haar kin schoot omhoog, haar groene ogen waren groot van schrik en ongeloof.


  ‘Heb ik nu je volle aandacht?’ vroeg hij spottend.


  ‘Je hield toen niet van me, anders zou je me niet verlaten hebben op onze huwelijksnacht en zou je serieus hebben genomen wat ik deed.’


  ‘Doel je op het moment dat je in je bruidsjurk tegen me stond te schreeuwen en je er zo hartverscheurend mooi, verdrietig en jóng uitzag?’ Hij zuchtte. ‘Het was toen óf je verlaten, óf je op bed gooien en je met geweld nemen. Geloof me, agape, dat laatste had je niet overleefd. Ik was razend op je omdat je die roddels geloofde. En kwaad op mezelf omdat ik het niet had zien aankomen. Dacht je dat zo’n Vanessa het enige geheim was dat een man als ik te verbergen had? Er waren vrouwen die me het vaderschap van hun baby’s wilde aansmeren en vrouwen die me probeerden te chanteren. Vrouwen deden de gekste dingen om me aan de haak te slaan.’


  ‘Wees niet zo bescheiden. Vertel me de rest,’ zei Nell sarcastisch.


  ‘Dacht je dat ik het leuk vond de droom van geldbeluste vrouwen te zijn? Waarom word ik zo streng beveiligd, denk je? Het kost me een vermogen om dat soort verhalen buiten de pers te houden! Als je die inhalige vrouwen een beetje meer geld biedt, doen ze hun verhaal alsnog voor de roddelbladen. Vanessa was een uitzondering. Zij was geen geheime liefde. Daarom waren die foto’s op internet zo ergerlijk. Ik vond dat ik niet het recht had de belofte te breken die ik mijn vader op zijn sterfbed had gedaan. Ik moest mijn moeder beschermen en erover zwijgen.’


  ‘Zelfs tegen mij?’


  ‘Doe niet zo beledigd,’ snauwde hij. ‘Ik leed er net zo goed onder dat jij niet toegerust was om mijn leven te kunnen leiden. Het was al onvergeeflijk egoïstisch van me dat ik je zo jong in een huwelijk had gedrongen.’


  ‘Daarom liep je weg.’ Haar stem beefde.


  ‘Ja.’ Hij kuste haar trillende lippen en zuchtte. ‘Toen ik je in Rosemere achterliet, wilde ik je vrijlaten, – maar ik kon het niet. Ik bleef komen om je te zien! Ik probeerde mezelf wijs te maken dat je tevreden was met wat je had. Op die avond dat ik voorstelde je contract te herzien, was ik bereid alles op te geven en je te laten gaan. Ik was zielsgelukkig toen je het afsloeg zonder door te vragen. Een paar maanden was ik uit de zorgen, maar mijn geweten begon toch weer te knagen. Toen verscheen die tweede foto van mij met Vanessa en verongelukte jij met je auto. Ik had me nog nooit zo ellendig gevoeld.’


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik ben blij te horen dat ik niet de enige was die zich rot voelde.’


  ‘Ah, maar dat was vóórdat ik van de nieuwe man in je leven afwist.’ Hij trok een grimas. ‘In een oogwenk veranderde ik van een rotzak met schuldgevoel in een ouwe bok van vierendertig jaar. Dacht jij dat je jaloers was op Vanessa? Dat was niets vergeleken bij de bloeddorstige primitieve gevoelens die ik had, agape mou.’


  ‘Ik vind het fijn als je primitief bent.’ Ze schoof wat dichterbij, probeerde bij zijn mond te komen.


  Hij trok zijn hoofd naar achteren. ‘Ik ben serieus!’


  ‘Wat moet ik dan zeggen? Ga weg, ongelikte beer? Moet ik je bodyguards halen en je laten vastbinden, omdat je me zo erg begeerde dat je me niet kon laten gaan?’


  ‘Zo erg van je hield,’ verbeterde hij haar zachtjes.


  ‘Ben jij dan niet de gelukkige van wie ik zoveel hield dat ik niet bij je wegging?’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg hij.


  Nell haalde even haar schouders op. ‘Alleen dat Marcel me terúg reed naar Rosemere toen we verongelukten. Ik dacht dat dat wel in je politierapport stond.’


  ‘Als het erin stond, dan ben ik niet zo ver gekomen,’ prevelde hij verdwaasd. ‘Ik las alleen dat jij niet achter het stuur zat en werd woest.’


  ‘Dat heb ik gemerkt.’


  ‘Vergeef je me wat ik gezegd heb?’


  Nell schudde haar hoofd.


  Xander zuchtte en veranderde van tactiek. Hij tilde haar op, zodat ze zich aan hem moest vastklampen, en liep met haar weg.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze onschuldig.


  ‘Raad eens,’ teemde hij. ‘Als ik moet boeten, doe ik dat liever comfortabel.’


  En dat deed hij.


   


  Het eiland lag gehuld in de late namiddaghitte toen de helikopters arriveerden. Vanuit het raam van de kinderkamer zag Nell dat Marcel uit de cockpit sprong en naar het glinsterende zwembad liep. Hij zag er zo fantastisch uit, dat Nell vervuld werd van zusterlijke trots. Plotseling klonk een vreugdekreet, en een jongetje in zwembroek rende op hem af. Lachend onderging Marcel de heldenverering van de veel jongere Alexander.


  ‘Ik heb afgedaan als idool nummer één,’ zei Xander met een spijtige zucht.


  ‘Dat is niet erg, je eigen zoon aanbidt je,’ troostte Nell. ‘Moet je zien hoe jouw moeder en mijn vader samen naar die twee kijken. Ze lachen zelfs. Dat is voor het eerst sinds ze samen zijn.’


  ‘Dat heet berusting,’ zei Xander. ‘Ze moeten onze familie in zijn geheel accepteren, anders liggen ze eruit.’


  ‘Wie had ooit gedacht dat Gabriela zo dol op ons kind zou zijn?’


  ‘Waarom niet?’ verdedigde Xander zijn moeder loyaal. ‘Hij lijkt immers sprekend op mij?’


  ‘Te veel op jou,’ klaagde Nell. Ze liep van het raam naar de wieg, waar Demitri Pascalis tevreden lag te kirren. ‘Je weet dat ik van je hou,’ zei ze tegen de baby, die haar met grote ogen lag aan te kijken, ‘maar had je niet op zijn minst mijn groene ogen kunnen hebben?’


  De baby kirde. Het kon hem niks schelen dat hij als twee druppels water op zijn donkere papa leek.


  ‘Het is gemeen, maar ik zal ervoor zorgen dat ik aan mijn trekken kom,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Hoe wilde je dat doen?’ vroeg Xander.


  Nell slipte in zijn wachtende armen. ‘Wacht maar af.’


  ‘Zeker weer een van je heksenstreken?’ Hij grinnikte.


  Samen liepen ze naar hun zonnige slaapkamer. Xander droeg een van zijn losse witte overhemden en een linnen broek. Ze zouden zich spoedig moeten omkleden voor het feest dat ze die avond gaven.


  ‘Mmm,’ zei ze toen ze haar lippen op het ruigbehaarde driehoekje in de open kraag van zijn overhemd drukte. ‘Je smaakt naar zon en zout en sexy man.’


  ‘Jij denkt maar aan één ding,’ verzuchtte hij.


  ‘Ik ben jarig. Ik heb recht op een traktatie.’


  ‘Meer dan één.’


  ‘Je bent verrukkelijk,’ murmelde ze hulpeloos voordat hij hongerig haar mond claimde.


  Binnen de kortste keer waren ze verloren. ‘We hebben hier geen tijd voor,’ sputterde Xander. Zijn woorden werden echter ontkracht door de snelle beweging waarmee hij haar blauwe T-shirt uittrok en haar op het bed liet tuimelen. Ze vrijden, heet en heftig, terwijl de rest van de familie zat te keuvelen bij het zwembad.


  Toen ze twee uur later beneden kwamen, zag Nell er betoverend uit in haar lichtblauwe zijden jurk. Prachtige diamanten schitterden om haar zachte hals.


  Haar haar had ze opgestoken om met het collier te kunnen pronken. Xander had het haar voor haar verjaardag gegeven. Ook hij zag er fris en perfect uit. Niemand kon vermoeden dat ze de afgelopen twee uur iets anders hadden gedaan dan zich opdoffen. Slechts het laatste halfuur hadden ze aan hun uiterlijk besteed.


  Afzonderlijk mengden ze zich onder hun vijftig gasten en entertainden hen, zoals het hoorde. Dansend, lachend en pratend. Op het terras, onder de sterrenhemel, vonden ze even een paar minuutjes voor elkaar.


  ‘Gelukkig?’ vroeg Xander.


  ‘Mmm,’ klonk het aarzelend.


  ‘Ontbreekt er iets aan je perfecte dag?’


  ‘Mmm.’ Ze knikte.


  ‘Wil je soms dat ik je in het zwembad gooi?’


  ‘Nee, vanavond niet,’ antwoordde ze preuts. Toen pakte ze een van zijn handen en streek ermee over haar maag. ‘Ik denk dat het tijd is voor meer tedere liefde,’ vertrouwde ze hem zachtjes toe.


  Xander schrok zichtbaar. ‘Je maakt een grapje!’


  ‘Nee.’ Nell zuchtte.


  Hij zwaaide haar in het rond, zijn donkere ogen schitterden. ‘Echt waar? Ben je zwanger? Onze zoon is pas tien maanden!’


  ‘Dit keer wil ik een kind met rode haren en groene ogen,’ vertelde ze hem. ‘Jij hebt geen kaas gegeten van geboortebeperking.’


  ‘Ah, dus ik heb het weer gedaan.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. Ze sloeg haar armen om zijn hals en drukte zich uitdagend tegen hem aan. ‘Je doet het altijd heel erg goed…’


   


   


   


   


  [image: ] Volg Harlequin op Facebook


   


  www.facebook.com/harlequin.boeken


  




  Meer lezen? Wat dacht u van…


   


   


   


  HQN Roman


  De rol van zijn leven van Brenda Novak


  (Whiskey Creek)


   


  Net nu het pr-bedrijf van Gail DeMarco succesvol is, gebeurt er iets waardoor ze haar carrière wel kan vergeten. Nadat ze acteur Simon O’Neil - echt meer dan eens! - heeft gewaarschuwd dat hij bezig is zijn reputatie om zeep te helpen met zijn wilde leven, heeft ze hem als klant moeten schrappen. En nu heeft hij er uit wraak voor gezorgd dat ál haar klanten bij haar weglopen.


   


  Uitgeroepen worden tot de meest sexy acteur van Hollywood, roem, geld… Het doet Simon allemaal niets sinds het enige wat écht belangrijk voor hem is, zijn zoontje, van hem is afgenomen. Om de voogdij te kunnen krijgen, moet hij zijn slechte imago kwijtraken, en snel ook. Wat daar goed bij zou passen, is een huwelijk met een keurig meisje. Iemand als Gail! Ze kan hem nu niet luchten of zien, maar misschien kan hij iets verzinnen om haar over te halen…


   


   


  Een weerzien om te zoenen van Linda Lael Miller


  (Big Sky)


   


  Wat betreft de liefde betreft heeft Hutch Carmody geen geluk. Aan vrouwelijke aandacht heeft hij geen gebrek, maar een vaste relatie lijkt er niet in te zitten. Kendra, zijn eerste en grote liefde, raakte hij kwijt. Zijn tweede belangrijke relatie heeft hij zelf beëindigd. Misschien moet hij zich erbij neerleggen dat zijn werk op de Whisper Creek Ranch zijn leven is. Maar dan keert Kendra terug naar Parable, en is ze dus opeens vlakbij…


   


  Hutch was ooit Kendra Shepherds grote liefde. Ze wist zeker dat dat voor altijd zou zijn, tot ze na een ruzie vertrok. Nu is ze terug, en blijkt het onmogelijk Hutch te ontlopen. Ze wil geen relatie meer met hem - tenslotte liet hij haar destijds zonder slag of stoot gaan. Maar ze is zich wel zeer bewust van het feit dat hij in de buurt is. Vlakbij, en toch ver weg…


   


   


  Zoet als de liefde van Susan Mallery


  (De Keyes-zusjes)


   


  Nicole Keyes heeft er schoon genoeg van om altijd maar de verstandigste van haar zussen te zijn. Niet alleen heeft zij zich altijd verantwoordelijk voor hun bakkerij gevoeld, maar ook heeft ze min of meer haar jongere zusje opgevoed. Niet dat dat iets geholpen heeft trouwens, want Jesse trekt zich nergens iets van aan.


   


  De hoogste tijd dus om het roer om te gooien en om nu eindelijk eens de bloemetjes buiten te zetten. En waarom niet samen met dat lekkere ding dat daar ineens haar winkel binnen stapt? Hawk ziet er zelfs nog smakelijker uit dan de gebakjes in de vitrine! Eén ding beseft ze echter wel: verliefd worden op zo’n knappe arrogante man zou niet verstandig zijn.


   


  Maar verstandig wilde ze nu juist niet meer zijn, toch? En Hawk raakt haar dieper dan ze had verwacht. Durft ze het aan om voor één keer haar hart te volgen, wat er ook gebeurt?
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